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Selskabet  for  Udgivelse  af  Kilder  til  dansk  Historie 

stiftedes  i  Januar  1877  med  detFormaal  at  fremme  Studiet 
af  Fædrelandets  Historie  ved  Offentliggørelsen  af  nogle 
af  de  mange  Aktstykker,  Breve,  Krøniker  og  andre 
Kilder,  som  endnu  henligge  utrykte  eller  ere  mindre  til- 
fredsstillende udgivne.  Planen  for  Selskabet  er  den  at 
betro  Udgivelsen  af  de  enkelte  Kilder  til  et  eller  flere 
Medlemmer  af  Selskabet  eller  til  Udenforstaaende,  saaledes 
at  de  almindelige  Regler  for  Udgivelsesmaaden  vedtages  af 
Selskabet,  og  saaledes  at  Udgivelsen  kontrolleres  gennem 
et  af  Selskabet  nedsat  Udvalg. 
Selskabet  har  hidtil  udgivet: 

Kong  Frederik  den  Førstes  danske  Registranter,  udgivne  ved 
Kr.  Erslev  og    W.  Mollerup.     1 879.     Pris  5  Kroner. 

Kong  Christian  den  Fjerdes  egenhændige  Breve,  udgivne  ved 
C.  F.  Bricka  og  J.  A.  Fridericia.  1—7  Bind.  1878— 91.  Pris 
57  Kroner  30  Øre. 

Codex  Esromensis.  Esrom  Klosters  Brevbog,  udgivet  ved  O.  Nielsen. 
1880—81.     Pris  4  Kroner. 

Danske  Kancelliregistranter  1535—1559,  udgivne  ved  Ar.  Erslev  og 
W.  Mollerup.     1881— 82.     Pris  5  Kroner. 

Libri  memoriales  capituli  Lundensis.  Lunde  Domkapitels  Gavebøger, 
udgivne  ved  C.    Weeke.     1884  —  89.     l'ris  4  Kroner. 

Aktstykker  og  Oplysninger  til  Rigsraadets  og  Stænder  medernes 
Historie  i  Kristian  IV.s  Tid,  udgivne  ved  Kr.  Erslev.  1—3  Bind. 
1883—90.     Pris  17  Kroner. 

Corpus  constitutionum  Daniæ.  Forordninger,  Recesser  og  andre  konge- 
lige Breve,  Danmarks  Lovgivning  vedkommende,  1558— 1660;  ud- 
givne ved  V.  A.  Secher.  1.— 3.  Binds  1.  Hæfte.  1887—91.  Pris 
12  Kroner. 

Aktstykker  til  Oplysning  om  Stavnsba andets  Historie,  udgivne  ved 
J.  A.  Fridericia.     1 888.     Pris  2  Kroner  50  Øre. 

Tilsynet  med  Udgivelsen  af  Forarbejderne  til  Kong 
Kristian  V.s  Danske  Lov  er  af  Selskabet  overdraget  til 
Professor,  Dr.  juris  Johannes  C.  H.  R.  Steenstrap  og  Fuld- 
mægtig G.  L.    JVad. 
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belskabet  for  Udgivelse  af  Kilder  til  dansk  Historie  har 
den  i.  Juni  1890  besluttet  at  udgive  »Forarbejderne  til  Kong 
Kristian  V.s  Danske  Lov«  ved  Arkivar,  Dr.  jur.  V.  A.  Secher 
og  cand.  jur.  Chr.  Støchel  under  Tilsyn  af  Professor,  Dr.  jur. 
Johannes   C.  H.  R.  Steenstrup  og  Fuldmægtig  G.  L.  Wad. 

Kr,  Erslev.      J.  A.  Fridericia.      S.   Gjellerup.       G.  L.   Grove, 

Fr.  Krarup.      W.  Mollerup.     C.  Nyrop.     H.  Olrik.     A.  Olrik. 

Henry  Petet*en.      V.  A.  Secher.    Johannes  C.  H.  R.  Steenstrup. 

4.   Thiset.     G.  L.    Wad.     C.    Weeke. 
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Selskabet  for  Udgivelse  af  Kilder  til  dansk  Historie 

stiftedes  i  Januar  1877  med  detFormaal  at  fremme  Studiet 
af  Fædrelandets  Historie  ved  Offentliggørelsen  af  nogle 
af  de  mange  Aktstykker,  Breve,  Krøniker  og  andre 
Kilder,  som  endnu  henligge  utrykte  eller  ere  mindre  til- 
fredsstillende udgivne.  Planen  for  Selskabet  er  den  at 
betro  Udgivelsen  af  de  enkelte  Kilder  til  et  eller  flere 
Medlemmer  af  Selskabet  eller  til  Udenforstaaende,  saaledes 
at  de  almindelige  Regler  for  Udgivelsesmaaden  vedtages  af 
Selskabet,  og  saaledes  at  Udgivelsen  kontrolleres  gennem 
et  af  Selskabet  nedsat  Udvalg. 
Selskabet  har  hidtil  udgivet: 

Kong  Frederik  den  Førstes  danske  Registranter,  udgivne  ved 
Kr.  Erslev  og    W.  Mollerup.     1879. 

Kong  Christian  den  Fjerdes  egenhændige  Breve,  udgivne  ved 
C.  F.  Bricka  og  J.  A.  Fridericia.     1—7  Bind.     1 878— 91. 

Codex  Esromensis.  Esrom  Klosters  Brevbog,  udgivet  ved  O.  Nielsen. 
1880—81. 

Danske  Kancelliregistranter  1535—1550,  udgivne  ved  Kr.  Erslev  og 
W.  Mollerup.     1881— 82. 

Libri  memoriales  capituli  Lundensis.  Lunde  Domkapitels  Gavebøger, 
udgivne  ved  C.    Weeke.     1884—89. 

Aktstykker  og  Oplysninger  til  Rigsraadets  og  Stændermedernes 
Historie  i  Kristian  IV.s  Tid,  udgivne  ved  Kr.  Erslev.  1—3  Bind. 
1883—90. 

Corpus  constitutionum  Daniæ.  Forordninger,  Recesser  og  andre  konge- 
lige Breve,  Danmarks  Lovgivning  vedkommende,  1558— 1660,  ud- 
givne ved   V.  A.  Secher.     1.— 3.  Binds  2.  Hæfte.     1887—92. 

Aktstykker  til  Oplysning  om  Stavnsbaandets  Historie,  udgivne  ved 
J.  A.  Fridericia.     1888. 

Forarbejderne  til  Kong  Kristian  V.s  Danske  Lov,  udgivne  ved  V. 
A.  Secher  og  Chr.  Støchel.     I.  Bd.     1 891 — 92. 


Forretningsudvalgets  Medlemmer  ere  for  Tiden: 
S.  Gjellerup.     V.  A.  Secher.     Kr.  Erslev. 
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INDLEDNING. 

lifter  at  over  to  Hundrede  Ar  ere  hengåede,  siden 
Danske  Lov  blev  udstedt,  og  efter  at  200-  Årsdagen  for 
Norske  Lovs  Udstedelse  har  set  Forarbejderne  til  Norske 
Lov  udkomme  i  Trykken,  må  det  anses  for  hojst  betimeligt, 
at  Forarbejderne  til  Danske  Lov  også  en  Gang  blive  mere 
tilgængelige  end  hidtiL  De  have  dog  ikke  været  helt  upå- 
agtede i  den  forløbne  Tid.  Da  der  1737  11.  Oktbr.  ud- 
nævntes en  Kommission  til  at  revidere  Danske  og  Norske 
Lov,  bleve  hine  Forarbejder  tillige  med  Erik  Krabbes  Lov- 
arbejder fra  Danske  Kancelli  udleverede  til  Kommissionen. 
Da  senere  Kofod  Ancher  indtrådte  i  denne,  blev  hans 
historiske  Interesse  naturlig  J cæ?i gslet  af  de  i  Kommissionens 
Værge  værende  Udkast.  Han  affattede  en  Afhandling 
om  Lovarbejdets  Gang  i  Fredrik  HI.s  og  Kristian  V.s  Tid, 
hvori  han  også  forsøgte  at  bestemme  Tilblivelsestiden  for 
forskellige  af  Koncepthåndskrifterne.  Denne  Afhandling 
blev  dog  forst  trykt  1803 1.  Senere  har  Kolderup-Rosen* 
vinge,  men  kun  i  forbigående,  berørt  nogle  hidhenhørende 
Sporgsmål2,  og  derefter  henlå  Forarbejderne  til  Danske 
Lov  uden  Indflydelse  på  Literaturen,  indtil  Aubert  i  1876* 


1  1  Krohgs  Juridisk  Arkiv  /,    66      3    De  norske  Retskilder  og  deres  An- 
—  gS-  ikendelse  i.  Bd. 

2  Nyt  j'ur.  Arkiv  7,  188 — go. 
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VI  Indledning. 

gjorde  deres  Tilblivelseshistorie  til  Genstand  for  en  Under- 
søgelse fra  Grunden  af  hvorved  det  lykkedes  ham  at  sætte 
Hovedhåndskrifterne  på  den  rette  Plads  i  Udviklingen, 
og  hvorved  han  for  alle  kommende  Undersøgelser  skabte 
et  sikkert  Grundlag,  der  også  for  dette  Værk  har  været 
til  uberegnelig  Nytte.  Siden  den  Tid  ere  de  senere  og 
storre  Udkast  til  Danske  Lov  hyppig  blevne  benyttede  til 
fortolkning  af  Lovbogen,  men  den  uhandelige  Skikkelse, 
hvori  de  henlå,  og  Mangelen  af  forskellige  ved  Benyttelsen 
hojst  nødvendige  Oplysninger,  have  dog  gjort,  at  de  hid- 
til ikke  ere  komne  til  deres  fulde  Ret.  En  Udgave  af 
Forarbejderne  til  Danske  Lov  vil  dog  ikke  komme  til  alene 
at  offentliggore  det  af  Aubert  fremdragne  og  behandlede 
Materiale.  Siden  Auberts  Bog  udkom,  er  der  ved  de  i 
Rigsarkivet  foretagne  Omordninger  fremkommet  en  Del 
Udkast  og  Oplysninger,  som  vare  Aubert  ubekendte,  og 
som  særlig  stille  de  ældre  Kommissioner  i  nyt  Lys.  Men 
også  med  Auberts  Undersøgelser  over  de  senere  Kom- 
missioners Arbejder  som  Grundlag  vil  der  om  disse 
Arbejder  kunne  stilles  et  og  andet  nyt  sammen,  og  en 
samlet  Bearbejdelse  af  Materialet  vil  tillige  bidrage  til,  at 
Auberts  Resultater  på  enkelte  Punkter  kunne  modificeres 
eller  nojere  præciseres. 

De  håndskrevne  Kilder  til  Oplysning  om  Forarbejderne 
til  Danske  Lov  findes  nu,  efter  at  alle  Arkivalier  fra  det 
kongelige  Bibliotek  ere  afleverede  til  Rigsarkivet,  i  dette 
væsentlig  under  Afdelingen  Danske  Kancelli1.  Hvad  der 
her  mangler  af  originale  Udkast,  suppleres  på  en  heldig 
Måde  ved  en  også  fra  det  kongelige  Bibliotek  afleveret,  nu 
ved  Kammerrettens  Arkiv  henlagt  Pakke2,  som  indeholder 

1   Se  Fortegnelse  i  »  Vejledende  Arkiv-  2    Udgiverne     skylde     J/r.     Arkiv- 

registraturer «  I.  S.  201— 4  i  Med-  sekretar    J.    Bloch    Tak,    fordi 

delelser  fra  Gehejmearkvvet  /SSj  han    har  gjort  dem  opmærksom 

— 85.  på  denne  Pakkes  Tilværelse.    Den 
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Generalfiskal  Søren  Kornerups  Embedspapirer.  Søren 
Kornerup  var  som  bekendt  Generalfiskal  1661 — 65,  da  han 
afskedigedes,  efter  at  han  af  Hojesteret  var  blevet  domt  i 
Kongens  Nåde  og  Unåde,  fordi  han  altfor  hurtig  havde 
ladet  en  Dødsdom  udføre.  Han  levede  derefter  til  sin 
Død  1674.  i  Glostrup  Præstegård1,  men  vedblev  dog  på 
anden  Hånd  at  have  Forbindelse  med  Kongen,  som  stadig 
synes  at  have  benyttet  sig  af  hans  Kundskaber  og  søgt 
hans  Råd  i  mange  Slags  Sager.  Der  er  allerede  neden- 
for S.  262  gjort  opmærksom  på,  at  han  i  Erklæringen 
S.  274.  Lin.  8  f  o.  tiltaler  en  Ekscellence  jfr.  også  S.  331. 
Denne  Ekscellence  er  formodentlig  den  samme  som  »hans 
Ekscellence  Hr.  Statholder*,  der  ligeledes  nævnes  S.  274., 
og  ved  ham  må  da  nærmest  tænkes  på  Kristoffer  Gabel, 
der  var  blevet  Statholder  i  København  1664..  Denne  Fred- 
rik IILs  mest  betroede  Tjæner  har  da  formodentlig  været 
Mellemmanden  mellem  Kongen  og  Søren  Kornerup,  når 
dennes  Tjæneste  skulde  benyttes.  At  Søren  Kornerup 
virkelig  efter  sin  Afskedigelse  ad  denne  Vej  har  spillet 
en  vis  Rolle,  kan  også  sluttes  af,  at  Rigens  Kansler  P. 
Griffenfeld  efter  hans  Død  lod  hans  håndskrevne  Efter- 
ladenskaber tage  i  Forvaring  af  Hofkæmmerer  og  Vice- 
præsident i  Hof  retten  Lorens  Tuxen  og  notarius  publicus 
i  København  J.  Harboe  optage  en  Fortegnelse  over  de  i 
hans  Bo  beroende  håndskrevne  Sager,  hvorefter  disse  af 
Boet  bleve  udleverede  til  Kongen,  fra  hvem  de  formodentlig 
ere  komne  til  det  kongelige  Bibliotek.  Notarius  publicus's 
Fortegnelse  ligger  endnu  i  den  ncevnte  Pakke,  som  des- 
værre nu  er  ufuldstændig,  i  det  blandt  andet  følgende  to 
Lovrevisionen  vedkommende  Stykke,  der  nævnes  i  For- 
fremkom dog  for  sent  til,  at  alle  x  Bloch:  Roskilde  Domskoles  I/is  to- 
dens  ny  Stykker  kunde  indordnes  rie  2,   12—14,     £•  Bruun:    Kaj 

på  rette  Plads,  se  ndfr.  S.  JJS,  Lykke  til  Gisselfeld  etc.  S.  48— 

JJ7%  161  og  Tillæg.  49  og  /J4—JS> 
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tegneisen,  nu  fattes:  '»Lovene,  som  Kommissarierne  re- 
videret have,  angående*  Nr.  i  Litr.  S  og  » Danmarks 
Riges  Rettergang  eller  Processens  Form  og  Made* l  Nr.  i 
Litr.  T. 

De  i  det  følgende  citerede  og  aftrykte  Betænkninger 
af  Statskollegiet  findes  ligesom  dets  Forhandlingsprotokol 
i  Statskollegiets  Arkiv2. 

Gennemgår  man  Lovrevisionsarbejdets  Historie,  således 
som  denne  er  fremstillet  i  Hovedindledningerne  til  de 
enkelte  Af  snit  nedenfor,  vil  det  herefter  ses,  at  der  haves 
meget  fyldige  Oplysninger  om  Arbejdets  Gang  i  dets 
enkelte  Faser,  og  at  der  kun  kan  fattes  forholdsvis  fa 
Aktstykker  af  dem,  som  én  Gang  have  været  til  Stede  i 
Kommissionernes  Arkiv,  selv  om  man  for  enkeltes  Ved- 
kommende må  nojes  med  Afskrifter.  Af  Indledningerne 
til  de  enkelte  nedenfor  trykte  Numre*  vil  det  endvidere 
ses,  at  der  har  kunnet  gores  Rede  for  alle  Citater  af 
ældre  Kommissionsbetænkninger  i  de  yngre.  Når  der 
derfor  ikke  kan  oplyses  stort  om  en  Kommissions  Arbejder, 
er  Grunden  ikke  al  Tid  den,  at  der  er  gået  Aktstykker 
tabt,  men  at  Kommissionen  ikke  har  efterladt  sig  sådanne 
i  stdrre  Omfang.  Sædvanlig  fortælles  det*  efter  en  hos 
Kofod  Ancher h  og  Erichsen*  meddelt  Tradition,  som 
Kofod  Ancher  vil  have  hørt  af  Gehejmeråd  Otto  Thott, 
der  har  gengivet  den  efter  Meddelelse  fra  Amtmand 
Scholler,  at  *de  fleste  Dokumenter,  Christiani  qvinti 
Lov- Forfatning  angaaende*  efter  Kasper  Scholler,  som 
fik  Privilegium  på  at  lade  den  forste  Udgave  af  Danske 

1    Dette    Udkast  er  aftrykt  neden-  f.  Retsvæsen  1878  S.  ?j6. 

for    under  Nr.  26   efter   et  Par  6    Om  den   retteste  og  bedste  Måde 

andre  Afskrifter.  at  regne  Slægtskabsled på  i  Ægte- 

*    Vejledende  Arkivregistraturer  a.  skabs-   og  Arvesager  etc>    Kbh. 

St.  S.  243.  1765  S.  117. 

3  Se  således  Nr.  37.  °    Den  gamle  kongelige  Manuskript- 

4  Aubert  a.  St.  S.jjs;   Ugeskrift  samling  S.  iji. 


Digitized  by 


Google 


Indledning.  JX 

Lov  trykke,  hans  Død  bleve  liggende  hos  hans  Son,  nævnte 
Amtmand  Scholler,  og  opbrændte  under  en  Ildsvåde,  der 
opstod  i  dennes  Embedsbolig  i  Vordingborg;  men  det  vil 
af  dette  Værk  ses,  at  der  i  denne  Tradition  eller  i  Måden, 
hvorpå  den  er  blevet  fortolket,  må  ligge  en  stor  Over- 
drivelse. Det  er  så  langt  fra,  at  Kasper  Scholler  kan 
have  medtaget  *de  fleste  Dokumenter*,  at  netop  de  fleste 
opbevaredes  i  Danske  Kancelli  og  i  1736  kunde  overleveres 
Hl  den  ny  Lovrevisionskommission.  Hvis  ikke  hele  den 
nævnte  Tradition  beror  på  en  Kombination  af  Ildebranden 
hos  Amtmand  Scholler  og  den  Omstændighed,  at  forskel- 
lige af  dennes  Faders  Papirer  brændte  ved  denne  Lejlighed, 
i  Forbindelse  med,    at  mange  af  Lovkommissionsakterne 

vare  blevne  spredte  om  i  Danske  Kancellis  Arkiv  og  der- 

0 
for  så  utilgængelige,  at  de  forst  i  de  senere  Ar  ere  komne 

frem  igen,  kan  det  i  hvert  Fald  kun  have  været  meget 
få  af  hine  Akter,  der  ere  komne  i  Kasper  Schollers  Be- 
siddelse, muligvis  det  ved  kgl.  ResoL  1682  3.  Jan,  til 
Trykning  approberede  Udkast  til  en  Lovbog.  Men  det 
vides  overhovedet  ikke,  om  dette  Eksemplar,  hvorefter  for- 
modentlig Sætningen  af  Lovbogen  er  blevet  udfort  og  de 
nu  bevarede  tre  Håndskrifter  af  Danske  Lov1  ere  blevne 
afskrevne,  overhovedet  har  overlevet  den  Medfart,  som  det 
sikkert  har  fået  i  Sætterens  og  Skriverens  Hænder.  Aubert* 
mener,  at  R.  Vindings  originale  Udkast  ere  gåede  til 
Grunde  ved  hin  Lejlighed,  men  vi  vide  intet  om,  at  der 
fra  hans  Hånd  er  blevet  forelagt  Lovkommissionerne  andet 
end  Afskrifter  af  hans  Koncepter.  Vi  vide  dette  bestemt 
om  Codex  Fredericias,  og  det  Eksemplar  af  »det  forsti 
Projekt*,  som  Revisionskommissionen  af  1672  benyttede, 
hvori  det  lod  sine  Ændringer  indfore,  haves  endnu,  men 
det  er   heller   ikke   andet  end  en   Afskrift.    De   eneste 


1    Udgaven    af  Danske   Lov    i8gi      *   A.  St. 
S.  III—  IV. 
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stor  re  Aktstykker,  som  savnes,  er  den  ndfr.  under  Nr.  47 
nævnte  Lovbog  og  de  Protokoller,  som  man  tilsigtede  at 
føre  over  de  fbrste  Lovkommissioners  Forhandlinger1, 
men  man  véd  ganske  vist  ikke,  om  sådanne  Protokoller 
ere  blevne  førte,  da  de  intet  Sted  citeres.  Vel  opføres 
S.  37  i  » Fortegnelse  over  A.  IV.  Scheels  Bogsamling** 
blandt  Manuskripter  under  Nr.  2701:  »Christian  den 
Femtes  Lovkommissions-Protokol« 8,  men  dette  Håndskrift, 
som  ikke  har  kunnet  opsporges,  er  dog  næppe  andet  end 
en  Afskrift  af  Protokollen  for  Kommissionen  af  1680, 
som  både  haves  i  Original  og  flere  Afskrifter.  Det  i 
samme  Katalog  tinder  Nr.  2702  opførte  Håndskrift: 
>  Generalfiskal  Søren  Kornerups  Anmærkninger  over  et  i 
Fredrik  IILs  Tid  forfattet  Lovudkast«,  er  sikkert  det 
samme  som  det,  der  aftrykkes  ndfr.  under  Nr.  4.0  og  4.1. 

Planen  for  den  foreliggende  Udgave  er  på  den  mindst 
?n ulige  Plads  at  meddele  alt  det  af  Forarbejderne  til  Danske 
Lov,  som  endnu  kan  have  selvstændig  Betydning,  fordi 
det  oplyser,  hvad  der  var  Ret  pa  den  Tid,  da  man 
arbejdede  på  Lovbogen,  eller  som  i  øvrigt  oplyser  Lov- 
bogens Tilblivelse,  alt  forsynet  med  det  til  Forståelsen 
nødvendige  Apparat  af  Oplysninger. 

Aktstykkerne  ere  grupperede  efter  de  forskellige  Kom- 
missioner, som  have  arbejdet  på  Lovbogen,  i  den  Orden 
og  med  de  Betegnelser,  som  forst  anvendtes  af  Krieger1 
og  siden  optoges  af  Aubert5.  Hver  Gruppe  er  forsynet 
med  en  hidledning,  som  indeholder  en  Oversigt  over  det 
af  pågældende  Kommission  udførte  Arbejde,  og  disse 
Hovedindledninger  give  således  i  Sammenhæng  en  Over- 


1  Se  ndfr.  S.  j.  han    har  gjort  dem   opmærksom 

2  Kbh.  1&79.  på  dette  Håndskrifts  Eksistens. 

3  Udgiverne    skylde    Hr.   Arkivar-      4   Den  danske  Privatrets  almindelige 
assistent  Hornemann   Tak,  fordi         Del  S.  72—84. 

6   A.  S. 
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sigt  over  Lovbogens  Tilblivelseshistorie  fra  forst  til  sidst. 
Der  er  særlig  lagt  Vægt  på,  at  denne  Udgaves  Omfang 
ikke  skulde  svulme  altfor  stærkt  op,  og  derfor  er  så  vidt 
mulig  omtrent  enslydende  Tekster  meddelte  således,  at  kun 
én  aftrykkes  helt  og  Afvigelserne  fra  denne  i  de  andre 
gives  i  Form  af  Varianter  til  den  aftrykte,  således  f  Eks. 
Nr.  14.  og  21,  Nr.  32  og  35;  dernæst  er  Rasmus  Vindings 
Codex  Fredericius  og  Peder  Lassens  Lovbogsudkast  (Nr. 
48  og  50  J,  som  bægge  kun  ere  Sammenskrivninger  af  de 
ældre  Love,  kun  meddelte  i  skematisk  Oversigt  med  Hen- 
visninger til  de  Lovsteder,  hvorfra  de  enkelte  §§  i  Ud- 
kastene ere  hentede.  Der  er  lagt  særlig  Vægt  på  at  op- 
lyse  Betydningen  af  de  i  Betænkninger  og  Udkast  fore- 
kommende Citater  og  at  eftervise  de  til  Udkastene  be- 
nyttede Kilder,  hvor  sådanne  ikke  allerede  vare  angivne. 
Til  Danske  Lov  er  der  blevet  henvist  ved  Steder  i  Ud- 
kastene, som  synes  overgåede  heri  med  storre  eller  mindre 
Fuldstændighed,  derimod  ikke  ved  sådanne  Steder,  der 
kun  omhandle  Kilder,  der  også  ere  benyttede  af  Danske 
Lov,  uden  at  det  pågældende  Sted  synes  at  have  fået 
Indflydelse  på  Affattelsen  af  Danske  Lov.  Ønsker  man 
at  se,  hvorledes  et  sådant  Kildested  er  optaget  heri,  kan 
man  ved  at  efterse  Kilderegistret  i  Udgaven  af  Danske 
Lov  af  i8pi  let  finde  den  tilsvarende  Artikel. 

Retskrivningen  i  de  Aktstykker,  som  ere  trykte  efter 
Avtografer  af  bekendte  Mænd:  Peder  Lassen,  Rasmus 
Vinding,  Peder  Schumacher,  Frans  Rask,  Peder  Reetz 
m.fl.  er  gengivet  uforandret.  En  Forpligtelse  hertil  havdes 
formentlig  ikke  overfor  Tekster,  som  kun  forelå  med 
en  navnles  Afskrivers  Retskrivning.  I  disse  er  den  over- 
flødige Bogstavbetegnelse  reduceret  efter  de  i  Indledningen 
til  »Samling  af  Kongens  Retter  tings  Domme*  ijpj — 1604. 
angivne  Regler,  dog  med  den  Afvigelse,  at  Navneord  ere 
gengivne  med  store  Begyndelsesbogstaver,   en  Skrivemåde, 
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som  på  Aktstykkernes  Tid  bliver  mere  og  mere  almindelig. 
I  øvrigt  ere  de  samme  Udgivelsesprinciper,  som  anvendtes 
i  hint  Arbejde,  kommet  til  Anvendelse  her.  Romertal  ere 
i  Reglen  blevne  ombyttede  med  arabiske  Tal. 

Arbejdet  på  det  foreliggende  Bind  har  været  således 
fordelt  mellem  Udgiverne,  at  underskrevne  Stechel  særlig 
har  redigeret  de  under  Nr.  35  (S.  174 — 248)  og  48 
(S.  295 — 329)  meddelte  Stykker,  og  bægge  Udgiverne  i 
Fællesskab  har  redigeret  Teksten  til  Nr.  s 3  (S.  376—583), 
medens  Ansvaret  for  Indledningen  til  dette  Nummer,  de 
evrige  Indledninger  og  Aktstykker  særlig  påhviler  under- 
skrevne  Secher. 

Endelig  må  vi  udtale  en  Tak  til  dem,  som  på  for- 
skellig Måde  have  Andel  i  dette  Værks  Fremkomst:  til 
Carlsberg  fondens  Direktion,  som  har  tilskudt  de  Penge- 
midler, der  vare  nødvendige  til  Udgivelsen;  til  Prof essor, 
Dr.  jur.  Aubert,  som  velvilligst  har  støttet  Foretagendet 
med  sin  Anbefaling  for  den  lagte  Plan;  til  Rigsarkivar 
A.D.  Jørgensen  for  Meddelelse  af  forskellige  Oplysninger, 
og  til  de  af  Selskabet  for  Udgivelse  af  Kilder  til  dansk 
Historie  udnævnte  Tilsynshavende:  Professor,  Dr.  jur. 
Johannes  C.  //.  R.  Steenstrup  og  Fuldmægtig,  cand.  polit. 
G.  L.  Wad  samt  Suppleanten,  Underbibliotekar  C.  Weekc 
for   Vejledning  og  Oplysninger,  som  de  have  ydet  os. 

Oktober  1892. 

V.  A.  Secher.  Chr.  Støehel. 
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ANVENDTE  FORKORTELSER. 


/.     I  de  aftrykte  Aktstykker1: 

Add.  o:  odde. 

Birker.,  Bir.  Ret,  Birk  R.  3:  Birkeret  1623. 

Const.  o:  constitutio. 

Const.  F  2di  3:  Fredrik  II. s  Forordninger  i  Samlingen  af  1590. 

Const.  C  4ti  3:  Kristian  IV.s  Forordninger  i  Samlingen  af  1643. 

Const.  F  3ti  3:  Fredrik  His  Forordning. 

Const.  1582  3:  Ordinans  om  Ægteskabssager  1382  10.  Juni. 

C  3  Reces,  Rec.  C.  3ti  3:  Reces  1558. 

C  4  Reces  3:  Reces  1643* 

die,  diet.  3:  dictum. 

d.  c.  o:  dictum  capitulum. 

Ford.  C.  4ti  o:  Kristian  IV.s  Forordning, 

Gaardsr.  3:  Gårdsret  1562. 

h.  1.  3:  hujus  libri. 

in.  f.,  in  fin.  3:  in  fine. 

in  med.  o:  in  medio. 

in  pr.,  in  princ.  3:  in  principio. 

J.  L.  L.,  J.  Loub.  L.,  J.  Loug  L.,  Jy.  Lov  Lib.  o:  Jyske  Lov  lider. 

jyd.  Loub.  3:  Jyske  Lov. 

Leg.  Jut.  L.  o:  legis  Jutica  liber. 

Leg.  Jut.  2.  o:  Jyske  Lovs  2.  Bog. 

lib.  I  feudor.  3:  1.  Bog  i  den  langbardiske  Lensret  (Jus  feudale). 

Or  din.  3:  Kirkeordinans  1539. 

Privil.  Aulicor.  3:  Hofbetjentes  Privil.  1661  23.  Jan. 

Privil.  civil,  3:  Borgerstands  Privil.  1661  24.  Juni. 


Forklaring  over  de  i  Codex  Frede-  —  Citaterne  af  Corpus  j'uris  civilis 

ricius   anvendte    Forkortelser    et  ere  straks   omskrevne  på  de  på- 

givet  S.  *ø7,  over  Forkortelserne  gældende  Steder, 
i  Peder  Lassens  Lovbog  S.  33S* 
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Privil.  nobil.  o:  Adelens  Privilegier  1661  24.  Juni. 

Rec.  C.  3ti  o:  Reces  1558. 

Reces  Frid.  2.,  Rec.  Frid.  2.,  Rec.  F.  2,  Rec.  F.  2di  o:  Reces  1576. 

Reces  Christ.  4,  Reces  Chr.  4,  Rec.  Ch.  4,  Rec.  C.  4,  R.  C,  R.  C.  4ti 

o:  Reces  1643. 
Riber  art.  o:  Riber  Artikler  1542. 
Rig.  R  ,  R.  R.  o:  Rigens  Ret  og  Dele  162 1. 
Tord.  art.  o:   Tors  Artikler. 

IL    I  Udgivernes  Noter: 

DL  y:  Danske  Lov  1683. 

ESL,  ES  Lov  o:  Eriks  sælL  Lov. 

Forslag  til  Tillag  til  Kirkeordinansen  citeres  efter  Udgaven  i  Kirkehistor. 

Saml.  3.  Rak.  2.  Bd. 
JL,  JLov  o:  Jyske  Lov. 
NLov  9:  Norske  Lov  1604. 
RRD,  Rigens  RD  o:  Rigens  Ret  og  Dele. 

Rigens  Ret  citeres  efter  Udgaven  i  Dske.  Mag,  3.  Rak.  1.  Bd. 
Samling  o:   Samling  af  Kongens  Rettertings  Domme  1595 — 1614,   udg. 

af  V.  A.  Secher. 
Synodalia   Roshildensia    citeres    efter   Udgaven    i   Ny  kirkehistor.  Saml. 

S-  Bd. 
Udvalg  o:  Udvalg  af  gamle  danske  Domme,  udg.  af  Kolderup-Rosenvinge, 

4  Bd. 
VS  Lov  o:   Valdemars  s  all.  Lov. 
Tors  Artikler  citeres,  hvor  ikke  andet  er  angivet,  efter  den  latinske  Tekst, 

og  Domme,  som  kun  citeres  med  Nummer,  tre  utrykte  og  findes  i 

den    almindelige   Samling,    som    begynder   med  Kejser  Sigismunds 

Dom  af  1424. 

De  øvrige   benyttede  Forkortelser  behøve  formentlig 
ingen  Forklaring. 
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KONG  KRISTIAN  V.s  DANSKE  LOV 

1661-72. 
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Den  forste  Lovkommission. 
1661 — 62. 


Det  er  almindelig  antaget l,  at  Kong  Fredrik  III  ved 
Missivet  1661  26.  Jan.  (Nr.  2)  tog  Initiativ  til  en  Re- 
vision og  Kodifikation  af  den  gældende  Lovgivning.  At 
denne  Antagelse  er  urigtig,  viser  Statskollegiets  Fore- 
stilling af  1661  12.  Jan.  (Nr.  ij.  Kollegiet  skulde  af- 
give Betænkning  om  Ordningen  af  Instans/elgen  efter 
Oprettelsen  af  den  ny  Højesteret;  det  tog  deraf  Anledning 
til  at  foreslå  Udnævnelse  af  en  Kommission  af  Mænd 
fra  alle  Danmarks  Provinser  Hl  videre  Overvejelse  af 
Retter gangsprocessens  Form  således,  at  denne  kunde  blive 
ensartet  over  hele  Riget  og  henstillede,  at  Kommissionen 
lejlighedsvis  tillige  skulde  revidere  den  øvrige  Lovgivning 
og  bringe  den  i  Overensstemmelse  med  den  ny  Regerings- 
form *.  Kongen  gik  i  et  og  alt  ind  på  den  således  frem- 
satte  og  formulerede    Tanke  og  udnævnte  ved  Missive 


Således  Resen:  Kong-  Valdemar 
den  andens  jyske  Lovbog,  Kbh. 
1684  Forord.  Bl.  hiij;  Kofod 
Ancher  i  furid.  Arkiv  i,  68; 
Krieger:  Privatrettens  alm.  Del 
S.  74;  Aubert:  De  norske  Rets- 
kilder  og  deres  Anvendelse  /,  J2. 
Aubert  a.  St.  S.  313  har  med- 
delt  det  Stykke  af  Forestillingen, 
som  kan  låses  på  Statskollegiets 
Forhandlingsprotokols  forste  de- 

Forarbejderne  til  Danske  Lo?k     1. 


fekte  Blade,  hvoraf  Kollegiets 
Forslag  dog  ikke  kan  ses  i  sin 
Helhed.  Derimod  har  E.  Hertz- 
berg  til  Nord.  Rets  encyklopædi 
/,  ijg  kunnet  benytte  Fore- 
stillingen i  Afskrift  efter  Nr.  1 
og  E.  Holm:  Danmark- Norges 
indre  Historie  1660— ij 20  1. 
Bd.  Henvisninger  S.  23  benyttet 
Originalen. 
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2  Den  forste  Lovkommission.     1661—62. 

26.  Jan.  s.  A.  (Nr.  2)  den  forste  Lovkommission,  som, 
efter  Listen  over  dem,  hvem  Missivet  blev  tilsendt1,  bestod 
af  følgende: 

a.  S  adelige  Medlemmer*  (Vinding*:  nobiles): 
Jørgen   Sefeld,    Assessor  i  Statskollegiet,    Lands- 
dommer i  Sælland,  døde  1662. 

Ur.  Niels  Trolle,  Assessor  i  Statskollegiet,  døde  1667. 
Otte  Krag,  Assessor  i  Statskollegiet,  døde  1666. 
Hr.Iver  Krabbe  Tage  s  en,  Assessor  i  Statskollegiet, 

døde  1666. 
Peder  Lange,    Landsdommer  i  Nørrejylland,    døde 

1661. 
Lavrids  Belov,   Landsdommer  i  Nørrejylland,  døde 

1663. 
Henning  Pogvisch,  Assessor  i  Statskollegiet,  døde 

1664.. 
Keld  Krag,  forhen  Landsdommer  i  Skåne,  døde  1673. 

b.  4.  lærde  Medlemmer  (Vinding*:  liter ati ) : 

Dr.  Peder  Lavr  ids  en  Scavenius,  Generalprokurør, 

senere  Assessor  i  Statskollegiet,  døde  1685. 
Mag.  Rasmus  Enevoldsen  Brochmand,  Professor, 

døde  1662. 
Licent.  jur.   Peder  Lassen,   Assessor   i  Højesteret, 

døde  1681. 
Dr.jur.  Henrik  Ernst,  Assessor  i  Danske  Kancelli 

og  Højesteret,  døde  1665. 

c.  10  borgerlige  Medlemmer  (Vinding*:  8  cønsules,  1 
præ  tor  urbantes  og  1  prætor  rurensis): 
Kristoffer  Hansen,  Borgemester  i  København,  som 
dog    ved   kgl.    Missive   1661    10.   Febr.   fritøges   for 


1  Sæll.   Tegn.  26,  70.  selv    var   Medlem    af  en    af  de 

2  Krieger  a.  St.  opfarer  foruden  senere  Kommissioner,  er  han 
de  nævnte  Kansler  Peder  Reet zy  sikkert  rigtig  underrettet.  Med 
men  med  Urette.  I  Sæll.  Tegn.  Resen  stemmer  også  de  Lister  over 
a.  St.  opføres  ganske  vist  en  de  forskellige  Lovkommissioner 
Peder  uden  Angivelse  af  Efter-  og deres  Medlemmer,  som  Rasmus 
nai'n.  Resen  a.  St.  viser  dogt  Vinding  egenhændig  har  skrevet 
at  der  herved  menes  Herreds-  på  sidste  Blad  i  Codex  Fridericius. 
foged    Peder  Gad,    og   da  Resen      s   På  nys  nævnte  Liste. 
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Hvervet,  fordi  han  ei  formedelst  hvis  Forretninger 
her  ved  Raadstuen  i  voris  Residentzstad  Kiøbenhafn 
forefalder,  saa  lenge  derfra  mistis  kunde1.  /  hans 
Sted  udncevntes  ved  Missive  1661  17.  Marts  (Nr.  5) 
Borgemester  i  Viborg  Henrik  Jensen. 
Peder  Pedersen  Lerke,  Borgemester  i  København, 

de  de  i66p. 
Klavs   Kristensen,    Borgemester    i    Viborg,    dede 

i6yi. 
Ole  Hansen,   Borgemester  i  Horsens,   dede  1664.* K 
Karsten  Tønnesen,  Borgemester  i  Ribe,  døde  i66j. 
Knud  Jacobsen,  Borgemester  i  Odense*. 
Peder  Mor  tensenf  Vidsted),  Borgemester  i  Nakskov, 

døde  i66y. 
Herman   Skrød  er,    Borgemester   i  Roskilde,    døde 

1665. 
Klavs  Iversen  Ravn,  Byfoged  i  København,  døde 

1669. 
Peder  Gad,   Herredsfoged  i  B/everskov  Herred,  var 
død  1665. 

Ved  to  andre  kgl.  Missiver  af  25.  Febr.  (Nr.  3  og  4.) 
tilforordnedes  der  Kommissionen  Sekretær  og  Protokol- 
fører.  Hvorvidt  disse  Udnævnelser  have  ført  til,  at  der 
virkelig  er  blevet  ført  Protokol  over  Kommissionens  For- 
handlinger, kan  nu  ikke  oplyses,  da  der  ingen  Protokol 
findes  bevaret.  Det  Forhold,  i  hvilket  Pladserne  i  Kom- 
missionen  var  fordelt  mellem  den  »adelige*,  uborgerlige* 
og  »lærde*  Stand,  i  det  adelige  Medlemmer  befandt  sig  i 
Mindretal,  gav  Anledning  til,  at  disse  indsendte  en 
udateret  af  dem  alle,  med  Undtagelse  af  den  1661  af- 
døde Landsdommer  i  Jylland  Peder  Lange,  underskrevet 
Klage  til  Kongen  (Nr.  6).  Men  også  i  andre  Henseender 
må  der  have  hersket  Misstemning  blandt  Kommissionens 


Sall.  Tegn.  26,  74.  missarer,    nævner   hverken    ham 

Han  har  vist  givet  Møde  på  egen  eller  Horsens  (Jyske  Tegn.  IJ,  J&J- 

Bekostning,  li  kgl.   Missive  1661  8    Til    Vederlag   til   ham    blev    ved 

8.  Juli,  som  udskriver  900  Rdr.  kgl.  Missive  1661    21.  Avg.  fra 

fra  de  jyske  Købstæder  til  Veder-  de    fynske   Købstader   udskrevet 

fag  for  de  jyske  borgerlige  Kom-  joo  Rdr.  (Fynske  Tegn.  9,  46 J. 
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Medlemmer.  I  det  mindste  synes  de  to  kgl.  Missiver  1661 
3.  Avg.  (Nr.  g)  og  22.  Oktbr.  (Nr.  12),  som  pålægge 
nærmere  angivne  Kommissærer  at  arbejde  sammen  med 
deres  Kollegaer  i  Overensstemmelse  med  Befalingen  af 
26.  Jan.,  at  forudsætte  Tilværelsen  af  Uenighed,  som 
har  vanskeliggjort  Arbejdets  Fremme. 

Det  eneste  Arbejde,  som  Kommissionen  fik  færdig 
i  Overensstemmelse  med  sit  Program,  var  Erklæringen 
af  1661  12.  Decbr.  om  Proceduren  i  Gældssager  (Nr.  14), 
som  ved  kgl.  Missive  1662  3.  Maj  (Nr.  iy)  blev  sendt  til 
Statskollegiets  Erklæring,  uden  at  dog  en  sådan  er  blevet 
afgivet.  Derimod  blev  der  ved  særlig  kgl.  Befaling, 
Missive  1661  21.  Oktbr.  (Nr.  11),  afæsket  Kommissærerne 
en  særskilt  Betænkning  om  Jus  fiscale  og  Vidnesbyrd  på 
en  andens  Mund  og  Tale,  der  blev  afgivet  s.  A.  28.  Oktbr. 
(Nr.  13 x),  og  ved  Missive  1661  Decbr. 2  (Nr.  15)  pålagdes 
det  dem  at  erklære  sig  over  et  fra  Magistraten  i  Køben- 
havn fremkommet  Forslag  om  Opbud,  Testamenter, 
Ægtepagter  og  Kontrakter,  som  nu  synes  tabt,  ligesom 
et  af  Generalfiskal  Søren  Kornerup  udarbejdet  Projekt 
gav  Anledning  til,  at  Kommissærerne  på  ny  fik  Be- 
faling (1662  5.  April)  til  at  beskæftige  sig  med  Jus 
fiscale*  (Nr.  16),  men  hverken  Kornerups  Projekt  eller 
Kommissærernes  Betænkning  derover  er  blevet  bevaret, 
hvorimod  det  må  antages,  at  Missivet  1661  Decbr.  er 
blevet  gjort  Fyldest  ved  det  under  Nr.  13  trykte  Forslag 
Afsnit  B. 

Ved  Siden  af  Kommissærernes  Virksomhed  med  den 
verdslige  Lovgivning,  blev  Gejstligheden  sat  i  Arbejde 
med  den  kirkelige,  og  to  kgl.  Missiver  af  1661  15.  Juli 


1  Denne  Betænkning  havde  Kofod 
Ancher  ikke  i  sin  Tid  Adgang 
til,  Jurid.  Arkiv  1,  y6. 

2  Krieger  a.  St.  og  Aubert  a.  St. 
S.  SS  *ar  *9-  Decbr.,  men  i  Sall. 
Tegn.  yindes  Dagtallet  ikke  an- 
givet. 

8  /  Forvejen  havde  Statskollegiet 
ved  kgl.  Missive  1662  j».  Marts 
fåt  Befaling   til  at  erklære  sig 


om  Søren  Kornerups  Projekt 
(Sall.  Tegn.  26,  282),  og  det 
havde  den  24.  Marts  haft  Sagen 
for,  men  ønskede,  inden  en  nær- 
mere  Betænkning  afgaves,  at 
høre  Lovkommissionens  Mening 
(Kollegiets  Forhandlingsprotokol). 
Kollegiets  Betænkning  blev  dog 
ikke  senere  afgivet. 
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Stat  skolie  giet  s  Forestilling  i66t  12,  Jan.  c 

pålagde  den  sti/tsvis  at  sende  Ændringsforslag  til  Kirke* 
ordinansen  1539,  Riber  Artiklerne  154.2  og  1.  Bog  af 
Reces  1643  (Nr.  7  og  SJ.  Af  indkomne  Erklæringer 
kendes  kun  den  fra  Ribe  Stift  (Nr.  10);  men  også  den 
fra  Sællands  Stift  må  sikkert  være  indkommet.  I  2.  Bog 
om  Gejstligheden  i  Vindings  Lovforslag  fra  /66p  spores 
et  Kendskab  til  sællandske  Synodalakter  og  specielle  konge- 
lige Missiver  om  kirkelige  Forhold,  som  Koncipisten  vist 
har  hentet  fra  en  sådan  Erklæring  fra  Provsterne  i 
Sællands  Stift,  se  nærmere  nedenfor. 


1661  1 2.  Jan.  Statskollegiets  Forestilling  om  Ordningen 
af  Instansfølgen  i  Anledning  af  Hojesterets  Oprettelse  og 
Forslag  om  Udnævnelse  af  en  Kommission  til  Revision  af 
Retter gangsprocessen  og  den  øvrige  Lovgivning. 

O:   Original  Udfærdigelse,  skrevet  af  Statskollegiets  Sekretær  Frans  Rask, 

med  Kollegiemedlemmernes   Underskrift, 
S:  Statskollegiets  Forhandlingsprotokol  Bl.  1—2,    som  dog  kun  findes  i 

Brudstykker,  ligeledes  skrevet  af  Frans  Rask. 

Allernaadigste  Herre  och  Konningl 
Efftersom  Eders  Kongelig  Mayestet  haffuer  Naadigst 
for  gott  anseet1,  att  Collegium  Status  skulde  beraadslaa 
och  sit  betenkende  giffue,  paa  huad  maade  de  Retter- 
gange och  Instantiæ,  som  i  processer  bør  att  foregaa  dend 
høyeste  Rett,  huorfra  ingen  appellation  skeer,  kand  best 
her  i  Eders  Kongelig  Mayestets  Rige  Dannemarck  indrettis 
och  administreris,  da  Samme  Eders  Kongelig  Mayestets 
befalning  i  ald  Vnderdanighed  att  efllerkomme  er  be- 
meldte materie  i  Stats  Collegio  paa  det  flittigste  bleffuen 
offuerveyet  och  derpaa  effterfølgende  beslut  paa  Eders 
Kongelig   Mayestets   videre  behag    och  approbation  fult, 

1    Vistnok   ved   mundlig   Befaling,  Rettergangene  och  Instantiæ,  som 

ti  heller  ikke  i  S  ntevnes  noget  bør  att  faaregaa  appellationen  til 

kongeligt  Missive  herom ;  der  står  dend   høyeste  Rett   her  i  Riget, 

kun:  Bleff  proponeret,  huorledis  kunde  indrettis  och  administreris. 
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nemmelig,  at  med  Landstinge,  Gaards-Rett,  Consistorier, 
Hærridtztinge,  bytinge,  birketinge  och  Sørett  kunde  dett 
best  forbliffue  ved  dend  Indstifftelse,  som  det  hidindtil  her 
i  Riget  værit  haffuer,  dog  att  enhuer  Landsdommere  aff 
Adel  bleff  adjungerit  en  dyktig  Borgerlig  Standsperson, 
som  Retten  tillige  med  hannem  betiene  kunde.  Mens  som 
en  ordentlig  och  vel  funderit  Rettergangsprocess  och  form 
til  Justitiens  Verk  vel  att  beskicke  særdelis  fornøden  giøris, 
da  kunde  aff  Eders  Kongelig  Mayestet  visse  Commissarier 
aff  alle  provindtzer  her  i  Dannemarck  forordnis  och  næffnis, 
huilke  samme  Rettergangsprocess  til  videre  revision  och 
Eders  Kongelig  Mayestets  approbation  saaledis  kunde  be 
falis  att  opsette,  att  en  Vished  och  gaffnlig  uniformitåt 
deri  offuer  det  heele  Rige  kunde  haffuis,  Och  kunde  be- 
meldte Commissarier,  om  dett  Eders  Kongelig  Mayestet 
saaledis  behager,  tilligst  foretage  dette  Rigis  forrige  Lowe, 
Recessen  och  andre  forordninger,  dervdi  observere  och 
corrigere,  huis  de  erakte  sig  ey  att  skicke  och  offuereens- 
komme  med  nerværende  Eders  Kongelig  Mayestets  Arff- 
regering  och  best  tiene  til  en  almindelig  och  god  obser- 
vantz  offuer  det  heele  land. 

Eders  Kongelige  Mayestets  Allerunderdanigste  Tienere 
J.  Gerstorff.  Hansz  Schack.  Hannibal  Sehsted. 
P.  Reetz.     Christian  g.  z.  Rantzow.     Hans  Svane. 

Theodorus  Lente.     Hans  Nansen. 
Petrus  Bulichius.    C.  Gabell.    Heinrich  Mathesius. 

Aff  Raadstuen  for  Kiøbenhaffns  Slot 
dend   12.  Januarij  Anno  1661. 


1661  26.  Jan.  (Hafniæ.)  KgL  Missive  til  forskellige 
om  at  sammentræde  i  en  Kommission  til  at  gore  Forslag 
om  en  Retter gangsproces  og  til  at  revidere  den  gældende 
Lovgivning. 
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Kgl.  Missive  1661  2j*  febr.  7 

Koncept  med  Påtegning:  til  adskillige  anl.  dend  ny  Lov. 
Sall.   Tegn,  j6,  jo  K 

Eftersom  vi  for  got  oc  nødigt  hafver  eragtet,  at  ved 
denne  voris  Regierings  Forandring  intet  høiere  eller  førre 
burde  i  Aet  at  hafves,  end  hvorledis  Justitien  kunde,  som 
det  sig  bør,  her  i  voris  Riger  oc  Lande  beskickes,  da  er 
voris  Villie  oc  Befaling,  at  i  til  dend  25.  Febr.  først- 
kommendis  eder  her  i  vor  Residentzstad  Kiøbenhafn  ind- 
stiller, der  tilligemed  andre  af  os  forordnede  baade  at  for- 
fatte oc  opsette  en  ordentlig  oc  vel  funderet  Rettergangs 
Proces  oc  Form  saaledis  beskaffet,  at  deri  en  Vished  oc 
gafnlig  Uniformitet  ofver  voris  hele  Rige  kunde  hafves, 
saa  ocsaa  foretage  dette  Riges  forige  Love,  Recessen  oc 
andre  Forordninger  oc  deri  observere  oc  corrigere,  hvis 
i  kunde  eragte  oc  betenke,  sig  ei  at  skicke  oc  ofver  ens 
komme  med  denne  voris  Arfveregiering  oc  best  at  kunde 
tienne  til  en  almindelig  oc  god  Observanz  ofver  det  hele 
Land  altsammen  til  voris  egen  Revision  oc  videre  Appro- 
bation. 

1    Den  heri  indførte  Liste  over  Adressaterne  er  meddelt   ovfr.  S.  2—3. 

1661  25.  Febr.  (Hafniæ.)  Kgl.  Missive  til  Jørgen 
Reitzer  om  at  være  Sekretær  ved  den  ny  Lov. 

Koncept. 

Sall.  Tegn.  36,  81. 

Eftersom  vi  hafver  for  got  anset  at  lade  Loven,  Re- 
cessen oc  andre  Forordningerne  igiennemse  ved  de  dertil 
af  os  forordnede  Personer  oc  til  disse  Tiders  Beskaffenhed 
at  adaptere,  hvortil  oc  en  Secreterer  behøfves,  som  rigtige 
locos  communes  samt  glossaria  kunde  holde  oc  forfatte, 
hvis  til  samme  Verks  Sammensettelse  at  fuldbringe  er- 
agtes, da  er  voris  Villie  oc  Befaling,  at  du  dig  samme 
Verk  paatager  oc  ellers  udi  alle  forefaldende  Maader  med 
Flid  oc  Troskab  forretter  alt,  hvis  som  en  tro  Sekreterer 
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eigner  oc  bør.  Vi  ville  dig  derimod  foruden  din  itzige 
Bestilling  med  ald  kongelig  Gunst  oc  Naade  til  videre 
Forfremmelse  efter  din  herudi  befunden  Flittighed  be- 
vaagen  forblifve. 

4- 
1661   25.  Febr.     (Hafniæ.)     Kgl.  Missive  til  Morten 
Lavridsen  [Scavenius]  om  at  holde  Protokol  ved  Lovens 
Revision. 

Koncept. 

Sesll.   Tegn.  j6,  81. 

Eftersom  vi  hafver  for  got  anset  at  lade  Loven,  Re- 
cessen oc  Forordningerne  ved  de  dertil  af  os  forordnede 
Personer  igjennemse  oc  efter  disse  Tiders  Beskaffenhed 
at  adaptere,  hvortil  oc  en  egen  Person  behøfves,  som 
rigtig  Protocol  kand  holde  paa  hvis  i  samme  af  de  dertil 
deputerde  Personers  Forsamlinger  nødvendig  eragtis  at 
antegnis,  da  hafver  du  dig  dagligen,  eller  saa  tit  samme 
Deputerede  forsamles,  med  dem  at  indstille  oc  flitteligen 
at  protocollere  oc  antegne,  hvis  de  sambtligen  eller  nogen 
af  dem  kunde  hafve  hos  dette  Verk  at  erindre  med  rigtig 
Dag  og  Dato,  naar  Sessionerne  holdis  oc  alle  andre 
Circumstantier,  som  hos  en  rigtig  Protocol  bør  at  antegnis 
oc  iagttagis.  Vi  ville  dig  derimod  foruden  din  itzige  Be- 
stilling med  ald  kongelig  Gunst  oc  Naade  til  videre  For- 
fremmelse efter  din  herudi  befundne  Flittighed  bevogen 
forblifve. 

5> 
1661   ij.  Marts.      Kgl.  Missive   til  Henrik    Jensen, 
Borgemester  l  i  Viborg,  om  straks  at  indfinde  sig  i  Køben- 
havn og  deltage  i  Lovkommissionens  Forhandlinger. 

Sæll.  Tegn.  j6,   70,   hvor  det  angives,   at  Brevet  ellers  Ord  fra 
Ord  lød  ligesom  Nr.  2. 
1   Saledes  også  Resen  a.  st.  Bl.  hiij,  tingsherer.    Han  har  maaske  haft 

men  i  kgl.  Missive  1661  8.  Juli         bagge  Stillinger  (Ur sin:    Viborg 

(ovfr.  S.  s)  kaldes  han  Lands-  S.  jo). 
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Klage  fra  de  adelige  Medlemmer  [166/].  g 

6. 
[r66i.)     Klage  fra    de    adelige   Medlemmer   i  Lov- 
kommissionen over,  at  de  befinde  sig  i  Mindretal. 

Original,  skrevet  af  Jvrgen  Seefeld. 

Allernaadigste  Herre  oc  Konningl 
Efftersom  vdi  lowernes  revidering  iblant  osz  aff  eders 
Kong.  Mayestet  dertil  comtnitterede,  vndertiden  nogen 
tuiffuel  och  vlige  mening  indfalder,  huorledes  en  oc  anden 
loug  skal  forstaaes  Saasom  til  exempel  om  Adelig  iorde- 
godz,  naar  det  selges  skal,  om  det  da  kand  skee  wed 
eyermandens  eget  breff  oc  segel  oc  gode  mends  vnder- 
skriffuelse,  som  hid  indtil  vdi  vtenckelige  aar  effer  re- 
cessens bare  ord  haffuer  weret  brugeligt,  eller  oc  det  til- 
forn til  Herredztinget  skulle  loubydes  oc  siden  i  lige  maade 
til  tinget  selges  oc  skiødes  lige  ved  andet  selffeyer  bunde- 
godz.  I  lige  maade  om  en  Adelsperson  bøer  oc  kand  til- 
tales vdi  Kiøbstederne,  for  huis  contracter,  band  der  kand 
haffue  indganget,  och  der  aff  Borgemestere  och  Raad  eller 
Byfogden  at  paadømmes,  Eller  oc  Saadan  tiltale  til  hans 
werneting,  som  aldtid  hid  indtil  skeed  er,  bøer  at  skee, 
Da  effterdi  Saadanne  oc  deslige  dubia  icke  siunes  blant 
osz  per  majora  vota  at  kunde  decideris,  Anseendes  de 
aff  den  lærde  oc  Borgerlige  stand,  som  med  osz  ere  com- 
mitterede,  ere  langt  flere  oc  dobbelt  saa  mange  som  wi, 
Saa  wi  aldtid  vdi  saadan  tilfald  aff  dennom  skulle  bliffue 
offuerstemmede ,  Som  vi  icke  formode  at  were  eders 
Kongelige  Mayestets  intention  oc  mening  gemes,  Da 
Saadant  at  forekomme  ere  wi  vnderdanigst  begerendes, 
Eders  Kongelig  Mayestett  naadigst  wilde  bewilge  och  be- 
fale, at  vdi  Saadanne  oc  deslige  tilfald  osz  enten  motte 
adjungeres  flere  gode  mend  aff  Adel  aff  de,  som  her  vdi 
byen  sig  befinder,  Saa  vi  kunde  bliffue  lige  mange  i  tal 
med  de  andre,  Eller  och  at  iblant  osz  motte  vdneffnes  et 
wisze  antal,  trei  eller  fire  aff  Adel  och  lige  saa  mange  aff 
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den  lærde  och  Borgerlige  stand,    som  derom  kunde   de- 
liberere,  och  huis  de  da  icke  derom  kunde  foreenes,   det 
da  motte  staa  til  eders  Kongelig  Mayestets  egen  naadigste 
decision,    huorpaa   wi    eders    Kong.   Mayestets    naadigste 
Suar  vnderdanigst  forwente,  Och  forbliffue  stedze 
Eders  Kongelige  Mayestets 
Allervnderdanigste,  troe  och  lydigste  Vndersaatte 
Jørgen   Seefeldt  Christopherszen.      Niels  Trolle. 
Otthe  Krag.     Henning  Powisch. 
Iffuer  Krabbe  Tageszen.     Kield  Kragh. 
Lauritz  Below. 

7. 
1661  15.  Julu     (Hafniæ.)    KgL  Missive  til  Bisperne 
i  Jylland  og  Fyn  om  Gennemsyn  og  Forandring  af  Re- 
cessens Bog  om  Gejstligheden,    Kirkeordinansen  og  Ribe 
Artiklerne. 

K:  Koncept. 

R:  SælL   Tegn.  36,  ijq. 

Eftersom  vi  for  nogen  Tid  siden  hafver  ladet  con- 
vocere  til  vor  Residentzstad  Kiøbenhafn  en  Del  af  den 
adelige,  lærde  oc  borgerlige  Stand  at  igiennemse  saa  oc 
forandre,  hvis  udi  Lovbogen,  Recessen  oc  Forordningerne 
kunde  findes  enten  at  stride  imod  voris  Souverainitet  oc 
Arfverettighed  eller  udi  andre  Maader  Forandring  at  be- 
høfve,  dog  al  Ting  dermed  at  indstille  til  voris  egen 
Disposition,  da  er  voris  Villie  oc  Befaling,  at  i  med 
forderligste  tager  nogle  af  de  mest  erfarne  Provster  udi 
eders  Stift  til  eder  oc  med  dennem  tager  for  eder  Re- 
cessen, saa  vit  Geistligheden  angaar  *,  sampt  Ordinantzen  2 
oc  de  26 s  Riber  Artikler4  oc  om,  hvis  udi  dennem  kand 
være    efter    forberørte   Omstendigheder   at   forandre   eller 

1   Reces  1643  /.  Bog.  8  R,  K  og  Nr.  8:  21. 

*   Kirkeord.  ijjg  14.  Juni.  *   Af  1J42  4.  Maj. 
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Erklæring  1661  2.  Sepibr.  \  \ 

forbedre,   det  med  forderligste  til  Erkebispen1  skriftlig  at 
indlefvere,  hvorefter  vi  ville  vide  os  at  resolvere. 

1    Hans  Svane, 

8. 
1661  15.  Juli.  KgL  Missive  til  Dr.  Hans  Svane, 
lydende  som  Nr.  7,  kun  at  der  står;  ...  at  i  med 
forderligste  forordner  nogle  af  de  mest  erfarne  Provster 
udi  eders  Stift,  som  udi  eders  Fraverelse  oc  Reise  til  vort 
Rige  Norge  kan  for  sig  tage  .  . .  det  med  forderligste  oc 
efter  eders  Tilbagekomst  til  eder  skriftligen  at  indlefvere  . . . 

Sæll.   Tegn,  36,  /S9- 

1661  3.  Avgust.  (Hafniæ.)  KgL  Missive  til  Lands- 
dominer  Jørgen  Sefeld,  Otte  Krag,  Ur.  Iver  Krabbe, 
Hr.  Henning  Paavisk,  Keld  Krag,  Dr.  Henrik  Ernst, 
Lic.  Peder  Lassen,  Borgemester  Peder  Pedersen  og  Klavs 
Ravn  om  ?ned  de  øvrige  Lovkommissærer  at  forholde  sig 
efter  den  dem  tidligere  meddelte  Befaling. 

Koncept. 

Eftersom  i  tilfor ne  hafver  bekommet  voris  Befaling  an- 
langendis  Loven,  Recessen  oc  Forordningerne  at  revidere 
oc  dennem  igiennemse  oc  forandre  udi  hvis,  som  udi 
dennem  findes  kunde,  enten  at  stride  imod  voris  Souve- 
rainitet  oc  Arfverettighed  eller  andre  Maader  Forandring 
at  behøfve,  saa  oc  voris  Villie  oc  Befaling  at  i  eder  med 
de  andre  dertil  af  os  forordnede  med  forderligste  forsamler 
oc  hvis  udi  dennem  efter  forberørte  Omstendigheder  for- 
andrer oc  forbedrer  til  voris  videre  Resolution. 

10. 

1661  2.  septbr.  (Ribe.)  Erklæring,  afgivet  af  Gejst- 
ligheden i  Ribe  Stift  i  Henhold  til  kgl.  Missive  1661 
15.  Juli,  om  Forandringer  i  Recessens  1.  Bog,  Kirke- 
ordinansen  og  Riber  artiklerne. 

O:   Original,  underskrevet  af  Bispen  og  Stiftets  Provster, 

Eftersom  jeg  hafver  bekommet  kongelig  Majestets  min 
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allernaadigste  Kongis  oc  Herris  Missive,  daterit  Kiøbenhafn 
den  15.  Julii  neruerende  Aar,  at  jeg  skulde  tage  nogle  af  de 
mest  erfaren  Provster  i  Ribber  Stift  til  mig  och  med  dennem 
tage  Recessen,  saa  vit  Geistligheden  vedkommer,  for  mig, 
samtOrdinantzen  och  de  21  (I)  Ribber  Artikler  oc  om,  hves  udi 
dennem  kunde  vere  at  forandre  eller  forbedre,  det  med  foder- 
ligste  til  Erkebispen  indlefvere  saa  vit,  det  icke  kunde  vere 
imod  kongelig  Majestets  vor  allernaadigste  Herris  Souverain- 
itet  och  Arfverettighed,  hvorpaa  kongelig  Majestet  sig  videre 
ville  vide  at  resolvere  med  ydermere  samme  kongelig  Be- 
falling  indholder,  daa  hafve  vi  underskrefne  udi  Jesu  Nafn 
verit  forsamlit  i  Ribe  den  2.  Septembr.  samme  Aar  konge- 
lig Majestets  alvorlig  Befalling  at  efterkomme  och  først 
med  største  Reverentz  och  Devotion  samtlig  betacke  konge- 
lig Majestet,  allis  voris  naadigste  Herre,  for  saa  høiberømme- 
lig  kongelig  Mildhed  och  Æqvitet  imod  os  och  dend  geistlige 
Orden,  som  ses  saa  klarligen  i  mange  Maader  och  synder- 
ligen,  at  hans  Naade  saadanne  høivichtige  Sager  med  os 
communicere  vilde  och  voris  simple  oc  ringe  Betenkende 
admittere,  høre  och  annamme,  och  endog  vi  hafve  høieste 
Aarsag  voris  Ringhed  i  saadanne  vichtige  Sager  med 
Ydmyghed  at  bekiende  och  os  hos  kongelig  Majestet  at 
undskylde,  kunde  vi  dog  icke  efterlade  forberørt  kongelig 
Befalling  udi  Skyldighed  at  efterlefve  och  voris  ringe  Be- 
tenkende udi  efterfølgende  Punkter  synderlig  saa  vit  Riber 
Stiftis  Leilighed  vedkommer  at  fatte  och  gifve  til  kiende,  be- 
dendis  med  al  tilbørlig  Reverentz,  at  al  Ting  med  konglig 
Gunst  och  Naade  maatte  anses  och  i  mildeste  Maader  optagis. 

L  Fortegnelse  paa  hves  udi  Recessens  første  Bog, 

Om  Geistligheden,    efter   vor   ringe   Betenkende 

nogen  ringe  Declarasion  siunis  at  behøfve. 

Articul.  I. 
Eftersom   det  tildrager  sig   her  under  Tiden  for  det 
Naboeskab  med  Haderslefhus  og  for  de  5  Herridter,  som 
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høre  til  Haderslef  hus,  hvad  det  verdslige  sig  belanger,  och 
af  Arils  Tid  hafver  ligget  til  Ribber  Stift,  hvad  det  geist- 
lig Jurisdiction  vedkommer,  at  Personer  sig  under  Tiden 
paa  Kald  her  i  Stifted  angifver,  som  hverken  hafver 
studerit  paa  det  konglige  Universitet  i  Kiøbenhafn  heller 
derfra  bekommet  Attestatz  och  Dimis,  ere  vi  begierendis 
at  vide  kongelig  Majestets  Villie  derom,  efterdi  Bispen  i 
Ribe  hafver  icke  alleniste  Christiani  4.  men  endochsaa 
voris  jidz  regierendis  Herris  Befalling  at  rette  sig  efter 
Ordinantzen  och  andre  om  Kald  udgangne  kongelige  For- 
ordninger, saa  vit  forbemelte  Herreder,  under  Haderslef  hus 
och  Riber  Stift  tillige  beliggende,  ere  anlangende  och 
Bisperne  i  Ribe  derpaa  hafver  giort  kongelige  Majestet 
dieris  Ed. 

Articul.  5. 
Om  Ungdommens  Undervisning  och  Øfvelser  i 
Skolerne. 
1.  Ingen  at  annammis  udi  Universitetet,  uden  hånd  er 
congruus  in  Latina  lingva  och  forstaar  textus  faciliores  Novi 
Testamenti.  —  Her  siunes  fornøden  kongelige  Majestet  vilde 
befale  Skolemesterne  och  Lerere  i  Skolen  dieris  Embede 
med  Flid  efter  de  constitutiones  och  tabellas,  Super- 
intendenterne af  kongelig  Majestet  ere  ofverlefverede 1,  at 
forrette,  paa  det  Ungdommen  kunde  disbedre  naae  justam 
studiorum  metam,  och  efterdi  Ungdommen  tit  och  ofte 
haster  til  Universitetet  och  Forelderne  tillige  skynder  der- 
til, før  end  di  blifve  maturi  exercitiis  academicis,  vaer  vel 
at  ynske  det,  som  generaliter  Art.  5 2  er  sat,  noget  specialius 
et  diductius  maatte  forklaris,  hvad  profect  de  egentlig 
burde  at  hafve  giort  in  lingvis  et  artibus,  som  skulde  com- 
menderis  dominis  professoribus  udi  Universitetet,  och  hvad 
autores  dennem  synderligen  burde  at  commenderis,  paa 
det  de  in  examine  dis  bedre  kunde  bestaa. 

1    y/r.  DL  2.  18.  S-  2    O:  4. 
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2.  De  Personer,  som  sig  saaledis  efter  kongelig  Ordr 
forholdet  hafver  och  naaed  studiorum  metam  och  derp 
bekommet  dierris  Skolmesters  gode  testimonia,  maattÆ 
frem  for  andre  forfremmis,  naar  de  komme  til  Universitetet 
och  niude  de  beneficiis,  kongelig  Majestet  dend  studerende 
Ungdom  til  beste  af  kongelig  Naade  deputerindis  vorder, 
synderlig  om  de  ere  fattige,  som  det  och  in  testimoniis 
rectorum  burde  indføris. 

3.  Och  efterdi  her  i  denne  och  efterfølgende  Artickel 
meldis  om  dend  studerende  Ungdom  paa  Universiteterne, 
ere  vi  ydmygeligen  begierendis,  kongelig  Majestet  vilde 
lade  sig  befalde  at  giøre  dend  Anordning,  at  de  studiosi 
theologiæ,  som  vilde  begifve  sig  paa  fremmede  Universiteter, 
icke  maatte  opholde  sig  paa  andre  Academier  end  lutherske, 
paa  det  mange  saaledis  af  fremmed  Religion  icke  skulle 
indtagis,  at  de  hafve  en  ringe  Nidkierhed  och  Kierlighed 
omsier  til  dend  rene  och  sande  Religion,  enddog  de  sig 
for  sine  Aarsager  anderledis  anstiller. 

4.  Item  ere  vi  begierendis  kongelig  Majestet  endoch 
herefter  vilde  holde  ofver  Bispernis  Myndighed  och  Embede 
med  rectoribus  scholarum  at  examinere  och  constituere 
efter  Ordinantzen  fol.  80,  disligeste  med  Hører  at  ex- 
aminere och  afsette,  om  de  ere  forsømmelige  och  udychtige 
efter  Recessen  Art.  21  K 

1   y/r.  DL  2.  iS.  2. 

Articul.  6. 
Om  Prædiken,  hvor  lenge  dend  skal  vare1. 
Efterdi  det  befindis  Prediken  och  Gudstieneste  lenge 
ofver  Tiden  formedelst  Brudfolk,  Barselkvinder,  som  skulle 
gaa  i  Kirke,  Børnedaab  at  forhalis  och  dend  gandske 
Menighed  derved  opholdis,  bede  vi  kongelig  Majestet  de 
forrige  udgangne  Forordninger  derom  ville  confirmere, 
saa  Gudstieneste  endelig  endis  hora  10  i  Kiøbstederne 
1   DL  2.  4.  11  og  77. 
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och  naar  Klocken  er  12  paa  Landsbyerne,  hvor  der  ere 
tvende  Sogner,  och  leggis  tilbørlig  Vide  och  Straf  saa  vel 
paa  Presterne  som  paa  dennem,  der  til  slig  Uskickelighed 
gifver  Aarsag. 

Artic.  16. 
Och  efterdi  Recessen  Lib.  1  Cap.  1  Art.  16  formelder 
om  Daabens  och  Altarens  sacramentis  Administration  icke 
at  skulle  ske  hiemme  i  nogens  Huse,  være  sig  Adel  heller 
uædel,  ei  heller  Ecteskabs  Indvielse,  men  at  sligt  i  Kirken 
och  Menigheden  til  Guds  Ære  och  felgis  Bønners  Kraft 
skulle  forrettis  under  dend  Straf,  som  samme  Steds 
specificeris,  och  dog  befindis  stor  Misbrug  med  Hiemme- 
och  Stueprædiken,  Sacramenternis  Forrrettejse,  Brudevielse 
endoch  om  Aften  sildig,  daa  bede  vi  kongelig  Majestet 
vilde  saadant  afskaffe,  med  mindre  Nøden  dis  høiere  det 
kunde  fordre  och  udkrefve,  under  den  Straf,  kongelig 
Majestet  derom  vilde  paalegge1. 

1  DL  2.  s-  *. 

Articul.  20  *. 
Bispen  maa  ingen  til  noged  Kald  forskrifve  etc.  Det 
stillis  i  kongelig  Majestets  gode  Betenkende,  om  hans 
Majestet  herefter  vil  tillade  Superintendenterne  dend 
Myndighed  at  commendere  Menigheden  dend  Person,  som 
duelig  och  skickelig  er,  som  det  i  Apostlernis  Tider  hafver 
verit  practicerit,  som  mand  kand  se  af  Pauli  Skrifvelse 
2.  Tim.  2.  V.  2,  Tit.  i.  V.  5,  Actor.  14  V.  23,  synderlig 
om  de  lenge  och  vel  hafver  tient  i  Skolerne  och  frem 
for  andre  derfore  billigen  burde  at  commenderis,  naar 
noget  Kald  ledigt  vaarder,  heller  gifve  dem  i  ringeste 
noget  testimonium  om  dieris  Duelighed  och  Flittighed  i 
forrige  Bestillinger,  som  med  Respect  burde  at  anses, 
mens  efterdi  ded  befindis,  at  det,  som  Superintendenterne 
er  forment,  practiceris  af  andre  geistlige  och  verdslige, 
1  DL  2.  17.  is. 
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hiemmelig  och  aabenbarlig,  som  aldelis  intet  hafver  med 
Kald  at  bestille,  saa  faae  sig  angifver,  de  jo  hafver  Com- 
mendatzer  och  Forskrifvelser,  nu  til  Addelen,  nu  til 
Provsterne,  nu  til  Bønderne,  nu  til  Enken,  som  de  kunde 
vere  bekiend  med,  siunes  raadelig  alle  saadanne  Com- 
mendatzer  til  Kald  kunde  blifve  afskaffede,  saa  dend  Person, 
som  saadanne  Commendatzer  fremviser,  ingenlunde  blef 
admitterit  til  samme  Kald,  men  derforuden  alvorligen  straffet 
efter  kongelig  Majestets  egen  Betenkende. 
Articul.  eodem. 

Hvorledis  med  Kald  herefter  skal  tilgaa,  efterdi  denne 
Høihed  tilkommer  kongelig  Majestet,  ville  vi  det  udi  hans 
Majestets  egen  Disposition  hafve  hiemstillet.    Behager  det 
kongelige  Majestet  endnu  at  gifve  Sognemendene  och  de 
siuf  Mend  i  Sognen  den  Rettighed,  Ordinantzen,  Riber  1. 
Artic.  och  Recessen  omtaler,  vaar  høilig  at  ynske  konge- 
lig Majestet  alvorligen  vilde  erindre  de  saadan  Frihed  icke 
vilde  misbruge,  ti  det  befinder  sig  under  Tiden,  at  de  ud- 
nefnede    Kaldsmend    raadfører    sig    en   ringe    Ting   med 
Herridsprovsten,   men  mere  med  fremmede  och  synderlig 
med  Enken,    om  hun  med  Personen  vil  nøies  och  er  til- 
freds,   saa    det  mange   Steder  uskickeligen  tilgaar.     Och 
vaar  det  ofvermaade  got,  Provsten  maatte  hafve  sin  Stemme 
och  votum   i  Kaidit  frem  for  en  Bunde  heller  ydermere 
specificeris,  hvor  vit  Provsten  i  Kaidit  hafver  at  sige  och 
hvor  vit  Bønderne  hans  Direction  i  Kaldene  billigen  burde 
at  følge. 

Ibidem  fol.  17 l. 

Hvorledis  och  hvem  der  egentlig  bør  och  kand  dis- 
pensere   med    dennem,    som    icke  ere  sine   fulde  25  Aar 
och   ellers  in   examine   findis  dychtige,    begiere  vi  gierne 
vor  Kongis  Resolution. 
»  DL  2.  2.  4. 
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Pag.  19.  Articul.  eodem1. 
Efterdi  alle  Kaldsbrefve  conditionales  bør  at  vere,  daa 
saafremt  dend  kaldede  Person  af  Superintendenten  icke 
tienlig  och  duelig  saadan  høi  Embede  at  betiene  befindis, 
hvorledis  Superintendenten  sig  herudi  skulle  forholde,  der- 
som det  udførligen  maatte  af  kongelig  Majestet  forklaris, 
vaar  høilig  at  ønske,  ti  efterdi  dend  Person,  som  kalded 
er,  paa  dend  ene  Side  hafver  literas  attestationis  oc  di- 
missionis  och  paa  dend  anden  Side  Kaldsbrefvit,  hvorudi 
Addelen  och  andre  kunde  vere  interesserede,  kand  Super- 
intendenten frycte  for  vitløftig  Proces,  Molestering  oc  Retter- 
gang, om  hånd  dend  kaldede  vilde  rejicere,  uden  kongelig 
Majestet  vilde  forsikre  Superintendenten  derfore,  om  Per- 
sonen icke  kunde  vide  at  giøre  rede  for  den  ausburgeske 
Confession  eller  de  25  Friderici  2di  Artikle2,  at  jeg  skal 
intet  tale  om  dend  Profect  in  lectione  Biblica  et  locis 
cummunibus. 
1  DL  2.  j.  s-  2   Daterede  ijåg  20.  Septbr. 

Pag.  20  artic  eodem1. 
Om  Capellanernis  Kald. 
Eftersom  intet  i  Ordinantzen  om  Capellanernis  Kald 
videre  end  paa  dette  Sted  befatted  er  och  befindis  under 
Tiden  Presterne  at  vere  saa  gamle  och  skrøbelige,  at  de 
icke  bekvemmelige  til  Menighedens  Opbygclse  kunde  fore- 
staa  dierris  Kald  och  dog  icke  ville  efter  Paamindelser 
kalde  Capelian,  paa  det  de  kunde  dis  bedre  i  Kalden  op- 
holdis,  andre  friske  och  karske  oplade  dieris  Kald  heller 
en  Del  deraf,  paa  det  dieris  Børn  kunde  blifve  forsiunete 
i  Kaldene  och  det  uden  Superintendentens  Villie  och  Sam- 
tycke,  stillis  i  kongelig  Majestets  Disposition  om  de,  som 
skrøbelige  ere  och  ville  kalde  en  Capellan,  icke  burde  at 
gifve  saadant  Superintendenten  tilforn  til  kiende,  raadføre 
sig  med  hannem8   eller   och  af  han  nem  begiere  en  Med- 

1  DL  2,  S'  &•  2   Således  også  fastsat  i  DL  2. 14. 1. 
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tiener  i  Guds  Ord,  som  det  och  i  dend  nordske  Ordinantze 
forfatted  er  fol.  46;  disligeste  at  Capellanemis  Kaldsbref 
lovligen  och  aabenbarligen  maatte  skrifvis,  naar  hånd  Super- 
intendenten skulle  besøge. 

Item. 

Om  Degnens  Kald  findis  icke  heller  noget  specificerit, 
hvorudofver  Sognemendene  tiltage  sig  under  Tiden  Per- 
soner, som  til  saadant  Embede  ere  ubekvemme  och  der 
tilmed  forsømmelige,  vide  vi  icke,  hvorledis  kongelig 
Majestet  med  dieris  Kald  vil  hafve  forholdit. 

Fridericus  2dus  gloriosissimæ  memoriæ  hafver  gifved 
Superintendenterne  dend  Myndighed,  som  [udi]  hånds  Bref l 
findis,  at  examinere  och  confirmere  dennem.  Udi  det 
ringeste  burde  de  Superintendenterne  præsenteris  och  af 
hannem  examineris9,  hvorledis  de  forstaae  Catechismum 
och  kunde  siunge  och  hvad  testimonia  de  hafve  om  dieris 
Lefnids  Forhold,  men  hvorledis  kongelig  Majestet  med 
vocatione  diaconorum  herefter  vil  hafve  forholdit,  stillis  i 
hans  Majestets  egen  Betenkende. 

1  KgU  Missive  1362  14.  Novbr.  a   Således  også  fasisat  i  DL  2.  is*  /. 

Articul.  27. 
Om  Provstemoder. 

Provstemoder  udi  Riber  Stift  holdis  aarligen  2.  Dend 
første  udi  Riber  Stift  holdis  til  Ribe  3  Dage  før  S.  Hans- 
dag nemlig  dend  21  junii,  hvorved  det  och  maatte  for- 
blifve,  vi  ydmygeligen  er  begierendis.  Det  andit  efter 
kongelig  Tilladelse  er  forandrit  for  Tidsens  Ubeleilighed 
udi  Varde  til  Onsdagen  efter  Dionysii.  Om  det  derved 
maa  forblifve,  heller  hvorledis  kongelig  Majestet  med 
Provstemoderne  herefter  vil  hafve  forholdit,  stillis  i  konge- 
lig Majestets  Betenkende '. 

Belangende  de  Sager,  som  til  forbemelte  Provste- 
moder icke  bekvemmeligen  kunde  opsettis,  ervarte  vi  konge- 
1  DL  /.  j.  10. 
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lig  Majestets  Ordre,  hvorledis  dermed  skal  forholdis,  om 
Lensmanden  icke  kand  vere  nerverendis,  om  Bispen  da 
kand  tage  ministerium  til  sig  heller  nogle  af  de  nest  be- 
liggende Præster,  som  efter  Ordinantzen  hidindtil  sedvanligt 
værit  hafver,  och  med  dennem  fortfare. 

Artic.     Om  Forseelse  med  Sacramented1. 

Belangende  Presternis  Forseelse  med  Sacramented: 
Efterdi  vi  hafve  allerrede  fornummit  kongelig  Majestets 
Mildhed  mod  Presterne,  som  af  meniskelig  Skrøbelighed 
sig  kunde  forse,  ere  vi  begierendis,  kongelig  Majestet 
Straffen  vilde  formilde,  at  saafremt  dend  Forseelse,  som 
udi  Sacramentens  Administration  begaaes  med  at  gifve 
Vin  for  Brød  af  blot  menniskelig  Uactsomhed  befindis  at 
vere  beganged,  och  Presten  ellers  udi  andre  Maader  udi 
Lif  och  Lefnit  skickelig,  hånd  da  maatte  benaadis  paa  sit 
Kald  och  samme  sin  Forseelse  sielf  af  Predikestoelen  af- 
bede och  straffis  med  en  lidelig  mulcta  pecuniaria  efter 
Sognens  och  Kaldens  Leilighed  och  de  Communicanter, 
som  med  lige  Uactsomhed  med  Sacramentet  at  annamme 
sig  forse,  maatte  i  lige  Maader  straffis2. 

1    Reces  1643  1.  1.  23.  *    DL  2,  11.    11  jfr.  Gejstlighedens 

Privileg.  1661  24.  juni  §  6. 

Artic.  31. 
Efterdi  her  i  Landit  stor  Guds  Fortørnelse  begaaes 
med  Æder,  Sværn  och  Banden  saa  vel  som  Helligbrøde 
och  ufornøden  Arbeid  som  at  pløie,  saae  och  høste,  age 
Høe  och  Korn  paa  Sabbaterne  och  hellige  Dage,  och 
ingen  synderlig  Exeqvution  efter  Forordningen  derpaa  er 
fult  til  denne  Dag,  ere  vi  begierendis  kongelig  Majestet 
ville  tenke  paa  Middeler,  hvorledis  saadanne  Guds  For- 
tørnelse bekvemeligst  kunde  afskaffis  och  Øfrigheden 
maatte  befalis  dermed  at  hafve  Indseende  heller  der  enten 
maatte  forordnis  i  Kiøbstederne  saa  vel  som  paa  Lands- 
byerne Fiscaler,  som  dermed  kunde  hafve  Indseende  och 
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alvorlig  straffe,  heller  Presten  och  hans  Medhielpere  maatte 
annamme  de  Bøder,  som  kongelig  Majestet  derom  for- 
ordnendis  vorder,  och  dennem  til  de  fattige  uddele1.  I 
lige  Maader  ere  vi  begierendis,  at  hves  Bønderne  udagger 
til  Kiøbstederne  om  Sabbaterne,  det  maatte  til  de  fattige 
vere  confisceret2. 

1   Se  nu  DL  6.  2.  a   Således  og  bestemt  i  DL  6.  J».  7. 

Articul.  eodem. 
Der  findis  och  stor  Forsømmelse  hos  Menigheden  udi 
Bispernis  och  Provsternis  Visitats,  i  det  gandske  faae  af 
de  gamle  och  unge  comparerer  heller  ville  møde  til  Stede, 
enddoch  det  allermest  da  giordis  fornøden,  ere  vi  i  lige 
Maader  begierendis  kongelig  Majestet  os  udi  voris  Embedis 
Forrettelse  endnu  fremdelis  ville  bistaa,  at  de,  som  i  slige 
Visitatzer  udeblifver,  maatte  dieris  Helligbrøde  derfor  strax 
til  Presten  deponere  och  Presten  self  alvorligen  at  straffls, 
saa  fremt  hånd  findis  med  nogen  at  se  igiennem  Finger  K 

1   DL  2,  16.  7.  lyder  ligesom  den  nævnte  31    Artikel. 

Articul.  33. 
Om  ordinarie  Bededage. 
Det  findis  sandferdeligen,  at  med  de  ordinarie  Bede- 
dage megit  løsseligen  omgaaes,  och  stor  Forsømmelse 
findis  saa  vel  i  Kiøbstederne  som  paa  Landsbyerne  for- 
medelst ingen  Exeqvution  følger  paa  dem,  som  ere  for- 
sømmelige, siunes  fornøden  kongelig  Majestet  baade  i 
Kiøbstederne  och  paa  Landit  vilde  forordne  dem,  som 
med  Exeqvution  kunde  hafve  tilbørlig  Inspection  l. 

1   DL  6.  j.  har  ingen  Bestemmelse  herom. 

Det  2.  Capitel. 

Om  Kirkens  Disciplin. 

1.     Efterdi    mand   ser   och   merker   i  mange   Maader 

Guds  Vrædis  visse  Kiendetegn  for  adskillige  Synder  och 

Laster,    som   i  disse  sidste  Tider  gaar  i  Svang,   hvorfore 

voris  Begiering  er,   kongelig  Majestet  af  sand  Nidkierhed 
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och  Kierlighed  til  Guds  Ære  vilde  endnu  fremdelis  af 
kongelig  Mildhed  tilhielpe,  at  Kierkens  Myndighed  mod 
de  ubodferdige  alvorlig  kunde  drifvis,  saa  Præsterne  med 
Frimodighed  och  Myndighed  dieris  Embede  mod  de  haar- 
nackede  och  ulydige  drifve  kunde  efter  det  2.  Capitel  i 
kongelig  Majestets  Proces,  och  at  den  verslig  Øfrighed 
Presterne  derudi  maatte  vere  behielpelig,  dog  saa  at 
Presterne  de  Sager,  som  vichtige  ere,  sig  først  med 
Provsten  och  siden  med  Superintendenten  raadfører1. 

2.  Efterdi  mange  Steder  fattis  Medhielpere,  formedelst 
Lensmendene  sielden  ere  til  Stede  och  ellers  ingen  tør  sig 
med  befatte,  bedis  kongelig  Majestet,  at  der  alle  Vegne 
maatte  tilsettis  Medhielpere,  hvor  de  fattis,  och  kongelig 
Majestet  vilde  anordne,  hvem  dennem  udi  Lensmandens 
Fraverelse  forordne  och  beedige  skulle,  och  om  Presten 
paa  Landsbyerne  hver  i  sit  Sogn  icke  maatte  giøre  For- 
slag och  nefne  dennem  af  Sognemendene,  som  hånd  dertil 
acter  bekvem,  och  hvor  vit  Superintendenten  sig  dermed 
maatte  befatte,  disligeste  at  Medhielperne  maatte  niude 
dend  ringe  Frihed  for  dieris  Umage,  kongelig  Majestet 
dennem  med  udi  Recessen  Art.  2  begafvet  hafver2. 

1    DL  2.  g.  har  ingen  Bestemmelse      *   DL  2.  g.  2. 
herom, 

•  Articul.  17. 
Stillis  til  kongelig  Majestets  Betenkende,  om  de  Per- 
soner, som  enten  ere  bandsatte  eller  formener  sig  med 
Kierkens  Disciplin  forurettede,  icke  bør  Sagen  først  for 
Bispen  och  almindelig  Provstmode  at  indstefne  och  tage 
Sententz  och  Dom  derpaa  beskrefven,  før  end  de  Sagen 
indstefner  for  Kongen  och  dend  høieste  Ret  til  endelig 
Exepvution l. 

1  DL  2.  g.  16.  er  ganske  lig  ovennævnte  17.  Artikel. 

Articul.   18. 
Efterdi  her  befindis  stor  Uskickelighed  med  dennem 
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som  aabenbarlig  skulde  afløsis,  i  det  Kvinderne  fremkommer 
med  Kaabeme  ofver  Hofvederne  och  dermed  skiule  det 
gandske  Ansicht,  saa  Menigheden  under  Tiden  icke  ved, 
om  de  ere  de  ret  sandskyldige,  eller  hvo  de  ere,  som  af- 
løsis, ere  vi  kongelig  Resolution  ydmygeligen  begierendis, 
hvorledis  dermed  forholdis  skal,  om  saadanne  forargelige 
Personer,  som  uden  Blusel  har  fortørnet  Gud  och  forarget 
Menigheden,  icke  burde  tage  Kaaberne  paa  Axseleme  och 
med  bare  Ansichter  fremkomme,  paa  det  di  kunde  kiendis 
fra  andre  och  sielf  omvente  til  Menigheden  dieris  For- 
argelse liudeligen  af  bede  l. 

1   DL  2.  g.  17.  og  18  stemme  uforandrede  med  ovennævnte   iS.  Artikel. 

Articul.  24. 
Och  ligesom  den  24.  Artickel  melder  om,  hvorledis 
med  Adelspersoner  och  dieris  Boelskab  forholdis  skal,  saa 
ere  vi  kongelig  Majestets  Betenken  de  begierendis,  hvorledis 
forholdis  skal  med  de  Adelspersoner,  som  utilbørligen  fra 
det  hellige  och  høiverdige  Altarens  Sacramente  sig  lang- 
sommelig Tid  entholder1. 

1   DL  2.  9.  24.  stemmer  uforandret  med  ovennævnte  24.  Artikel. 

Articul.  25. 

1.  Efterdi  den  Artickel  om  Mistenkelse  och  Beryctelse 
tit  och  ofte  gifver  stor  Aarsag  til  Splid  och  Vidervertighed, 
saa  mange  sig  derimod  modvilligen  anstille  og  blifve  dis 
mere  forherdede,  siunes  vel  fornøden,  at  samme  Artickel 
noged  videre  blef  forklarit,  at  dend  Mistanke  aliene,  som 
med  den  gandske  Menigheds  Vidnisbiurd  kunde  bevisis 
forargelig,  her  skulle  forstaaes  l. 

2.  Eftersom  Recessen  tilholder  Presten  at  paaminde 
dennem,  som  vorder  mistenkt  at  lefve  i  Letferdighed  eller 
andre  Laster  och  dend  28.  Artickel  forbiuder  Presten  och 
hans  Medhielpere  noget  skriftlig  at  befatte,  saafremt  Presten 
icke   vil  miste  sit  Kald,    daa   ere  vi   begierendis,    saadan 

1   DL  2.  g.  j\  stemmer  uforandret  med  ovennævnte  2f.  Artikel. 
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Straf  maattc  formildis,  saafremt  noget  enten  formedelst 
Medhielpere  eller  dend  indstefnede  kunde  udspredis,  och 
dersom  Sagen  formedelst  dend  Persons  Modvillighed,  som 
indstefnit  er,  kunde  omsier  komme  til  Proces,  det  Presten 
daa  icke  skulde  imputeris,  at  hånd  for  sin  velmente  Paa- 
mindelser  icke  skulde  præcipiteris  i  nogen  Ulycke  \ 

1   DL  2.  9.  26,  stemmer  uforandret  med  ovennævnte  Artikkel  28, 

'Det  4.  Capitel  i  Recessen. 
i.  Belangende  Kierkerne  udi  Ribber  Stift,  da  er  den 
største  Part  af  dennem  under  de  4  Prælater  udi  Riber 
Capitel,  saa  hver  Prælat  hafver  jus  patronatus  til  tvende 
Kirker,  hører  aarlig  Regenskab  af  de  andre,  bortfester 
Kirkens  Tiendegaarde  oc  Jorde.  Hvorledis  kongelig  Majestet 
herefter  med  al  Tingest  vil  hafve  forholdit,  om  det  maa 
forblifve  ved  det  4.  Capitel  udi  Recessen  eller  nogen  For- 
andring derudi  giøris  skal,  stillis  udi  kongelig  Majestets 
egen  Disposition  och  Betenkende. 

2.  Nogle  faae  Herreder  ere  under  Koldinghus  och 
under  Lensmandens  och  hans  Fuldmegtigis  Direction, 
hvoraf  en  stor  Del  synderlig  de,  som  vaare  nær  ved  dend 
svendske  Leire,  ere  gandske  ruinerede  och  Presterne  der 
omkring  megit  udplyndrede  och  forarmede,  saa  baade 
Kirkerne  og  Presterne  icke  uden  hans  Majestets  Raad  och 
Hielp  kunde  blifve  ved  Macht,  begieris  derfore  kongelig 
Majestet  af  kongelig  Omsorg  vilde  tenke  paa,  hvorledis 
de  kunde  hielpis,  och  Præsterne,  som  slet  ere  forarmede, 
for  kongelig  Contribution  og  Udgift  maatte  forskaanes, 
indtil  de  nogenledis  kunde  komme  paa  Fode  igien  eller 
hielpis  i  andre  Maader  efter  kongelig  Majestets  egen  Villie 
och  Velbehag. 

3.  Der  findis  och  nogle  Kirker,  som  ere  under  jure 
patronatus  och  ere  megit  brøstfeldige  endoch  for  denne 
Tid,  dersom  det  skal  specificeris,  daa  ville  vi  efter  konge- 
lig Ordre  det  efterkomme. 
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4.  Om  uret  Tiendis  och  Tiendens  Afsettelse  och 
Fremførelse 

begieris,  at  dend  46. *,  47. 2  och  50. 3  Artikel  maatte 
blifve  ved  sin  fulde  Macht  och  vigor,  om  det  kongelig 
Majestet  saa  behager. 

1   DL  2.  23.  7.  8   DL  2.  22.  23.  og  24. 

9   DL  2.  23.  5.  og  6. 

IL  Om  Ordinantzen. 
/.  Eftersom  det  3.  Cap.  udi  Recessen  melder  om  Pap- 
ister, Jesuviter  och  Munke  ei  at  niude  Arf  heller  Tienister 
her  udi  Rigerne  ei  heller  sig  udi  disse  Riger  at  maatte  op- 
holde saa  vel  som  alle  andre  Sekter,  som  ere  imod  den 
rene  ausburgiske  Confession,  som  anno  1530  til  Ausburg 
er  ofvergifven,  oc  voris  Kirkeordinantz,  som  af  Luthero, 
Pomerano  och  de  høilerde  saa  vel  til  Vittenberg  som  her 
i  Rigerne  ere  ofversete  och  siden  af  kongelig  Majestet 
och  Stenderne  confirmerit  och  samtykt,  beroer  paa  det 
self  samme  udi  det  1.  Stycke,  och  hans  kongelig  Majestet, 
allis  voris  naadigste  Herre,  al  Tid  hafver  haft  frem  for 
andre  Potentater  synderlig  Kierlighed  til  dend  rene  ufor- 
andrede ausburgeske  Confession  och  evangeliske-luterske 
Religion  och  dend  self  samme  af  synderlig  Nidkierhed 
och  Kierlighed  indtil  denne  Dag  stedse  handhefvit  och 
nest  Guds  naadige  Bistand  i  disse  Riger  forfremmed  hafver, 
ere  vi  daa  noxsom  forsikrede,  hans  kongelig  Majestet 
med  sine  successores  och  Arfvinger  saa  vel  som  gandske 
kongelig  Raad  uden  voris  Paamindelser  forbemelte  rene 
ausburgiske  Confession  och  Kirkeordinantzen ,  saa  vit 
Lerdomen  sig  selfver  belanger,  endnu  fremdelis  som  hid- 
indtil til  Guds  Ære  och  dend  evangeliske  Kierkis  For- 
fremmelse och  Glæde  conserverer  och  bevarer,  saa  ei 
allene  Papister,  Jesuviter,  Munke,  men  alle  andre  Sekter, 
være  sig  Sacramenterer  eller  hvad  Nafn  de  hafve  kunde, 
som  stride  imod  dend  uforfalskit  ausburgiske  Bekiendelse, 
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maatte  være  afskaffede  under  alvorlig  Straf,  och  dersom 
endnu  kunde  findis  nogen,  der  vilde  halte  paa  begge 
Bene  och  hafve  dend  ene  Religion  saa  kier  som  dend 
anden,  som  der  vel  al  Tid  findis  lunkne  iblant,  der  ere 
hverken  verme  heller  kaalde,  och  Diefvelen  stedse  arbeider 
paa  at  saae  Klinte  iblant  Hveden,  at  saadanne  icke  skulle 
faa  nogen  Fremgang,  men  disse  Riger  och  Lande,  som 
ere  faldne  vor  naadige  Konge  tilArf,  maatte  stedse  blifve 
Jesu  Christi  Arf,  Samdrechtighed  och  Enighed  mellom 
Øfrighed  och  Undersaatterne  dermed  bevaris,  Splid, 
Uenighed  och  de  enfoldigis  Forargelser  dempis  och  af- 
skaffis  och  Jesu  Christi  Benedidelse  och  Velsignelse  saa- 
ledis  maatte  forblifve  med  udødelig  Berømmelse  ofver 
Kongen  och  det  kongelig  Hus  stedse,  al  Tid  och  evindelig, 
hvortil  Gud  forlene  sin  Helligaand  och  Naade  for  Jesu 
Christi  Skyld,  amen. 

2.  Belangende  det  andit  Stycke  udi  Ordinantzen  om 
Kirkens  Ceremonier  och  Skik,  daa  ere  vi  udi  Alminde- 
lighed begierendis,  at  Uniformitet  och  Enighed  udi  alle 
Kirkens  Ceremonier,  som  hidindtil  maatte  blifve  ved  Macht 
och  al  Tingst  forholdis  udi  alle  Kirker  udi  Rigerne  lige- 
som udi  Vor  Frue  Kirke  i  Kiøbenhafn  efter  forrige  ud- 
gangne  Forordninger1. 

1   KgL  Missive  1568  /J*  7an-  jfr*  DL  *•  4»  4' 

Om  Børnenis  Sang. 
Fol.  21,  22,  23,  24. 
Denne  Artikel  om  Børnesang,  efterdi  dend  saaledis 
er  sat  udi  Ordinantzen  efter  dend  Tids  Leilighed  saa  vel 
som  Pomerani  Undervisning  pro  canonicis  et  monasteriis 
och  kongelig  Majestet  hafver  ladet  befale,  at  der  skal 
siungis  i  Kirkerne  af  Børn  i  Choer  danske  Psalmer  alleniste 
for  dend  menige  Mands  Skyld,  som  daa  vil  søge  Kirken, 
at  de  dis  bedre  kunde  forstaa,  hvad  der  læsis  och  siunges, 
stille  vi  i  kongelig  Majestets  Disposition,  om  det  saa  endnu 
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skal  blifve  staaendis  til  en  Erindring  om  evangelii  Tilstand 
udi  Reformatzens  Begyndelse  eller  efter  sidste  kongelige 
udgangne  Forordninger. 

Nota  fol.  38. 
Der  meldis  i  Ordinantzen,  at  Presterne  skulle  skrifte 
om  Søndagen  for  Prediken  paa  Landsbyerne,  men  i  For- 
ordningen om  Kirkens  Myndighed  er  det  forandrit,  saa  at 
Præsten  skrifter  i  Hofvidsognen  dend  ene  Løfverdag  och 
udi  Annexen  den  anden1. 

1   Frdg.    1629     27.    Marts    2.  14,         Reces    7643    1.    1.    12    og    DL 
hvilken  Bestemmelse  genfindes   i         2.  f.  12. 

Om  Stolestade. 
Efterdi  der  intet  røris  i  Ordinantzen  om  Stolestade1 
och  dog  store  Tvistigheder  derom  tit  indfalder  och  store 
Uskickeligheder  deraf  følger,  siunes  nogend  Forordning 
herudi  fornøden,  hvem  saadan  Tvistigheder  skulle  com- 
ponere  enten  Lensmanden  eller  Bispen  med  hannem  eller 
dend,  som  hafver  jus  patronatus  och  hvad  fornemmeligen 
herudi  bør  at  anses,  enten  at  de  kunde  staa,  som  de 
tiender  och  gifver  til  Kirken  heller  i  andre  Maader. 

1   Bestemmelse  herom  var  dog  alle-  til  Dels  efter  den  norske  KirkeorJ, 

rede  givet  i  Reces  1643  1.  4.  42  160J  2.  g. 

og  gaves  nu  i  DL  2.  22.  43—50 

Fol.  39. 
Forbiudis  ingen  Manddrabere  at  faa  Afløsning,  før  end 
hånd  er  forligt  med  Sagvolderen  och  Herskabet,  och  findis 
dog  mange  Steds  hiemmelige  Manddrabere,  som  sig  her 
och  der  opholder  och  icke  kunde  komme  til  Forsoning: 
siunis  christeligt,  kongelig  Majestet  vilde  giøre  Forordning, 
at  de  maatte  afløsis,  naar  de  det  begierer,  Øfrigheden  och 
Sagvolderen  dieris  Ret  forbeholden  och  uforkrenkit  i  alle 
Maader l. 

1   DL  2.  9.  21  kom  ikke  specielt  til  at  handle  om  Manddrabere. 

Fol.  49.     Om  Ecteskab. 
Med  Ectepersoner  formeldis,  paa  Egteskabs  Vegne 
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Guds  Ords  Tienere  intet  hafve  at  beskaffe  uden  at  gifve 
och  vie  dennem  til  sammen,  alt  andit  hører  verdslig  Øfrighed 
til.  Item  formeldis  om  de  forbudne  Led  synderlig  udi 
tredie  eta,  her  siunes  nogen  Forklaring  fornøden. 

1.  Hvor  vit  Ecteskabs  Sager  kand  henhøre  til  mini- 
sterium och  hvorvit  til  anden  Jurisdiction. 

2.  Efterdi  mange  her  i  Egnen  synderlig  i  disse  Tider 
begierer  at  komme  sammen  in  tertio  gradu  inæqvali,  om 
det  certis  conditionibus  kand  tilstedis,  eller  de  endeligen 
skulle  søge  kongelig  Majestets  Dispensation  derudi,  eller 
om  Lensmanden  allene  udi  saadanne  casibus  kand  dis- 
pensere eller  Superintendenten  skal  hafve  noged  dermed 
at  bestille,  helst  fordi  det  tilstedis  udi  Haderslefhus  Len 
och  udi  Førstendommit  och  tildrager  sig  ofte  paa  Føer 
och  Øerne,  hvor  hans  Majestet  med  Førsten  af  Gottorp 
tillige  hafver  Tienere,  at  det  de  førstelige  blifver  tillat, 
men  de  kongelige  forment.  I  lige  Maader  paa  Rømme 
och  andre  Steder1.  Her  er  och  falden  Tvistigheder  ind 
nogle  Gange:  An  licet  ducere  uxorem,  qvam  reliqvit  de- 
mortuus  frater  conjugis  meæ  och  flere  saadanne,  som  for 
Kortheds  Skyld  forbigaaes,  om  hvilket  udi  Ordinantzen 
intet  røris  och  dog  tit  tvistis8. 

3.  Efterdi  saa  det  vel  hender  sig  besynderlig  i  Kiøb- 
stederne,  at  Præsten  uafvidendis  bedragis  och  cupulerer 
de  Personer,  som  med  andre  langt  borte  kand  vere  tro- 
lofvid  eller  och  ectevied  och  det  af  dend  A  årsag,  at  de 
en  Tid  lang  hafver  tient  i  Sognet  och  holt  sig  for  ledige 
Personer.  Item  kand  och  vel  hendis,  at  Presten  uafvidendis 
trolofver  eller  och  vel  ectevier  personas  in  gradibus  pro- 
hibitis,  fordi  dieris  Cognation,  som  døllis  af  andre,  hannem 
icke  er  bevist,   vaer  mand  gierne  kongelig  Majestets  Be- 

1  Bestemmelsen  i  DL  3.  16.  g*  3  2  Bestemmelsen  i  DL  3.  16.  9.  4 
fandtes  allerede  i  Ordinans  1582  fandtes  allerede  i  Reces  1643  2. 
19.  Juni  2.  3.  5.  3.  2. 
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tenkende  begierendis,  hvad  Caution  en  Prestemand  in  ejus- 
modi  casu  bør  at  hafve  och  kand  vere  forsikred  ved1. 

4.  Det  hender  sig  och  sker  ofte  her  i  Egnen,  at  de 
Personer,  som  icke  burde  at  stedis  til  sammen  och  enten 
med  Leirmaal  eller  Ecteskabs  Løfte  ere  behindrede  med 
andre,  drager  ud  i  Førstendommet,  midlertid  Sagerne  hos 
os  henge  i  Proces,  och  der  lade  sig  vie  och  saa  kommer 
tilbage  igien,  at  kongelig  Majestet  saadant  vilde  forhindre 
under  alvorlig  och  tilbørlig  Straf2. 

5.  Efterdi  det  tildrager  sig  megit  gemenligen  hos  os, 
at  de,  som  ere  trolofvede,  icke  ville  efterkomme  dieris 
Løfte  med  Ecteskab,  men  opholde  hverandre  i  mange 
Aar,  indtil  de  endeligen  ville  skillis  ad,  Menigheden  til 
stor  Forargelse,  daa  ere  vi  begierendis,  kongelig  Majestet 
strengeligen  och  alvorligen  ville  lade  exeqvere  ofver 
saadanne  och  gifve  Befalling  til  dem,  som  skulde  holde 
och  straffe  derofver,  at  der  maatte  foresettis  dem  en  visse 
Tid,  hvor  lenge  med  Brøllupet  maa  opholde[s],  och  her- 
foruden  forbiudis  at  forblifve  i  Hus  til  sammen,  indtil  de 
blifve  viede  til  sammen3. 

6.  Efterdi  der  findis  tit  stor  Unenighed  iblant  Ecte- 
folk  och  de,  som  ere  Tyranner  mod  dieris  Hustruer  oc 
ei  vilde  lide  nogen  Paamindelser,  men  lefve  Menigheden 
til  stor  Forargelse,  er  begierendis  at  vide,  hvorledis  med 
dennem  skal  forholdis,  efter  at  sligt  med  Dom  er  pro- 
cederit. 

Belangendis  dem,  som  tiener  under  Militien,  om  de 
maa  vies  uden  Trolofvelse  och  Liusen  af  Prædikestolen 
hiem  i  Husit  eller  Presten  skal  endelig  forholde  sig  efter 
Ordinantzen. 

7.  Efterdi  Sabbatens  Helliggiørelse  icke   ringe,    som 

1  Se  nu  DL  2.  8,  S-  8  E*    sådan    Bestemmelse    havdes 

2  Bestemmelsen    DL   j.    16.    g.  8         allerede  i  Ordinans  IJ82  ig.  Juni 
fandtes  allerede  i  Reces  164J  2,         jfr,  DL  j.  16.  12. 

S-  7. 
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os  siunes,  forhindris  och  forsømmis  formedelst  Brølluper, 
som  holdis  om  Syndagene  eta,  stillis  udi  kongelig  Majestets 
Betenkendc,  om  icke  siunes  bekvemligt,  saadant  til  en 
anden  Dag  i  Ugen  at  kunde  opsettis,  som  paa  andre 
Steder  er  brugeligt,  och  at  kongelig  Majestet  vil  lade  sig 
befalde  at  giøre  herudi  saadan  en  Anordning,  at  Uniformitet 
ofrer  det  hele  Rige  kunde  serveris  och  med  al  Ting  skicke- 
ligen  tilgaa. 

Fol.  43.     Om  Provsternis  Election. 

1.  Efterdi  Provsterne  nefnis  i  Ordinantzen  Bispens 
Medhielpere  och  Superintendenten  ved  dennem  skal  for- 
rette, hves  kongelig  Majestet  hannem  befalendis  vorder, 
om  daa  icke  Superintendenten  maa  hafve  den  Myndighed 
at  nefne  och  præsentere  Præsterne  i  hver  Herrid  dend, 
som  hånd  kiender  lerd  och  skickelig  dertil  och  at  ville 
med  Troskab  och  Flittighed  forrette,  hves  hånd  hannem 
paa  kongelig  Majestets  och  sit  Embedis  Vegne  befalendis 
vorder,  enten  hånd  er  den  eldste  iblant  Presterne  eller  ei l. 

2.  Provsterne  beklager,  at  dennera  forholdis  dend 
Løn,  som  kongelig  Majestet  dennem  for  dieris  aarlig 
Visitatz  hafver  bevilget,  under  Tiden  af  dem,  som  jus 
patronatus  hafver,  under  Tiden  af  andre  Aarsager  och 
ulige  dermed  paa  adskillige  Stæder  forholdis,  daa  ere  vi 
begierendis,  Provsterne  maa  niude  dend  Pending  och  Løn 
af  Kirkerne,  som  dennem  af  eders  Majestet  er  forunt.  I 
lige  Maader,  efterdi  de  foraarsagis  til  at  reise  paa  Herredens 
Vegne,  nu  til  Provstemode,  nu  paa  andre  Steder  efter 
kongelige  Ordre,  at  dennem  da  derfore  maatte  ske  nogen 
Restitution. 

Hvorledis  mand  skal  jorde  Lige. 
Efterdi  der  holdis  ulige  Ceremonier  paa  mange  Stæder 
med  de  dødis  Begrafvelser  her  i  Stifted: 

1   Der  blev  ikke  ved  DL  2.  16 ,  2         ordinansens  Bestemmelse, 
gjort  nogen  Forandring  i  Kirke- 
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1.  At  der  ringis  nogle  Steder,  strax  de  ere  døde, 
ligesom  fordum  Tid  for  dieris  Siele,  som  i  dend  nordske 
Ordinantz l  meldis  om  och  forbiudis,  och  dog  Ordinandtzen 
aliene  tillader  at  ringe,  naar  de  bæris  til  Grafven8. 

2.  Med  Drik  paa  Landsbyerne,  saa  mange  kommer 
drukne  i  Kirken   med  stor  Uskickelighed  och  Forargelse. 

3.  Med  Liged  at  føre  i  Kirken  och  staa  paa  Gulfvit 
under  Prediken,  med  Kirkens  Lius  at  tende  midlertid, 
endog  Kirken  intet  niuder  enten  for  Klocken,  Lius  heller 
Jord,  och  siden  efter  Prediken  bæris  ud  af  Kirken  igien 
til  Grafven,  ere  vi  begierendis,  kongelig  Majestet  vilde 
giøre  dend  Anordning,  at  ens  lige  Ceremonier  maatte 
holdis  med  de  dødis  Begrafvelser  paa  alle  Steder  och 
enhver  paa  Landsbyerne  maatte  gifve  Kirken  noget  efter 
dieris  Formufve  och  Leilighed  for  Klocker  och  Jord,  och 
at  der  maatte  med  de  dødis  Begrafvelser  forholdis,  som 
der  holdis  udi  Kiøbenhafn8. 

1  Af  1607  2.  13.  S.  114  og  endelig  DL  2.  22.  40. 

8    Missive  IS78    ?•  Juli  jfr.  for-      8   En  sådan  Bestemmelse  blev  ikke 

slag  1631  til  Tillag  til  Kirkeord.         givet  jfr.  DL,  2.  22.  37  og  38. 

Om  Børneskoler  fol.  60. 
Efterdi  der  nu  en  Tid  lang  efter  høi  Øfrigheds  An- 
ordning med  de  autoribus,  som  læsis  i  Skolerne,  och  ei 
aldelis  kommer  ofverens  med  det,  som  udi  Ordinantzen 
forskrifvis,  stillis  til  kongelig  Majestets  Betenkende,  om 
nogen  Forandring  i  dette  Capitel  skulle  ske  efter  de 
constitutiones  och  uniformitatis  tabulas,  som  nu  bruge- 
lige ere  *. 

*   Jfr.  DL  2.  18.  J. 

Det   4.    Stycke.      Om    Sognepresterne    och   Degne 

dieris  Privilegier  fol.  68. 

1.     Tacke  vi  kongelig  Majestet  paa  underdanigste  for 

de  høie  Privilegier,   kongelig  Majestet  af  konglig  Mildhed 

och   Naade  voris  Orden    och   Stand   allerede   confirmerit 
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hafver  lf  och  aldrig  vil  forsømme  at  bede  idelig  och  al  Tid 
for  voris  Herre  och  det  kongelig  Hus  och  voris  Lærdom 
och  Formaning  stedse  henvende  til  ald  det,  som  det  konge- 
lig Hus  til  Lydighed  och  Ære  kand  geråde,  som  vi  ere 
forplichtede,  paa  det  underdanigste  begierendis,  kongelig 
Majestet  endnu  fremdelis  vilde  tage  os  i  sin  kongelig  Be- 
skiermelse,  at  vi  maatte  niude  de  kongelige  Privilegier, 
som  andre  hans  Majestets  ArfveundeAaatter  af  dend  geis- 
lige  Stand  niuder,  och  blifve  forskaanet  efter  Leiligheden 
for  ordnarie  Skat  och  andre  Besveringer,  uden  Nøden  det 
fordrer,  stillendis  al  Ting  dermed  i  kongelig  Majestets 
milde  och  naadige  Moderation. 

2.  Och  efterdi  vi  noksom  formerke,  kongelig  Majestets 
som  Guds  Kirkis  Fosterfader  Omsorg  for  Presternis  och 
Guds  Ords  Tieneris  Underholding  herefter  at  niude  nød- 
tørftige Ophold  med  Tiende,  Offer  och  andit,  som  af 
Arilds  Tid  dennem  er  perpetuerit  och  tillagt,  vere  sig 
Bøndergaarde,  Skouf,  Agger,  Eng,  Fiskevand  eta,  saa 
bede  vi  och  underdanigste  Presterne  maa  niude  det  Privi- 
legium, som  det  69.  Blad  ommelder,  at  giøre  med  det, 
som  aflis  hiemme  hos  dem,  vere  sig  Øxsen  eller,  hvad 
det  vere  kand,  saa  nyttig,  som  de  best  kunde,  uden  andris 
Modsigelse  i  nogen  Maade,  efterdi  ald  anden  Kiøbmendskab 
och  Håndtering,  som  dieris  Embede  kand  vere  imod,  dennem 
er  forment. 

3.  Fol.  72.  Til  Guds  Ords  Tieneris  Ophold,  som 
prædicke  i  Kiøbstederne,  lofver  kongelig  Majestet  at  skulle 
følge,  hves  Gods  Sognen  her  til  Dags  er  tillagt,  och  det, 
der  af  en  gammel  Rettigheder  tilhører,  saa  ere  vi  be- 
gierendis, at  hves  Præbender,  Vicarier,  Canikdomme, 
Tiender  och  andit,  dertil  ere  lagde  och  perpetuerit, 
maatte  efter  hans  kongelig  Majestets  Privilegier  derhos 
forblifve. 

1  Af  1661  24,  Juni, 
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Fol.  71. 
Efterdi  Adelen  i  Ordinandzen  befries  fra  Tiende  oc 
dog  alvorlig  paamindis  at  gifve  Christi  Tienere  det,  dennem 
self  got  siunes,  under  Guds  Vrede  och  Straf,  som  samme 
Steds  ommeldis,  och  dog  befindis  somme  intet  och  somme 
en  ringe  Ting  at  gifve,  endog  Presten  for  dennem  hafver 
største  Umag,  siunes  vel  christeligt,  kongelig  Majestet 
vilde  giøre  Anordning,  at  Presterne  maatte  niude  noget  vist 
och   billigt  for  dieris  Tieniste   af  Addelens  Sædegaarde l. 

1   Bestemmelse  herom  fandtes  allerede  i  Reces  1558  §  J*/  jfr.  DL  2, 23.  //. 

Om  Naadsens  Aar  fol.  72,  73. 

1.  Om  Naadsens  Aar  formeldis  i  Ordinantzen  Enken 
med  hendis  smaa  Børn  at  komme  tilHielp,  och  dog  icke 
forklaris,  om  Høeafling  skal  høre  dertil1,  item  hvorledis 
forholdis  skal,  om  dend  afdøde  Prest  icke  hafver  Børn, 
om  Naadsens  Aar  icke  skal  høre  Enken  til  heller  och 
en  Part  deraf  dend  afdødis  Arfvinger;  item  hvorledis  for- 
holdis skal,  om  Presten  hverken  efterlader  Enke,  Børn 
heller  Børnebørn,  hvem  Naadsens  Aar  da  skal  annamme  *. 

2.  Disligeste  giordis  vel  nogen  Forklaring  Behof, 
hvorledis  forholdis  skal  med  Sognepræsters  och  Capellaners 
Naadsens  Aar  udi  Kiøbstederne,  som  hafver  dieris  Ind- 
komst mesten  Del  udi  Penge  och  Offer. 

3.  Och  eftersom  høris  stor  Klagemaal  och  Besværing 
blant  geistlige  Enker  udi  Kiøbstederne,  at  de  efter  dieris 
Mends  Død  icke  blifver  nødtørfteligen  forsørgede,  ombedis 
kongelig  Majestet,  hånd  alvorligen  vilde  erindre  Borge- 
mester och  Raad  i  Kiøbstederne,  de  dieris  christelig  Plicht 
i  saa  Maader  vilde  ihukomme,  at  dennem  maa  forskaffis 
nødtørftig  Ophold  och  gifves  Befalling  til  dem,  som  der- 
med skulle  hafve  Indseende8. 

1   Således  allerede  bestemt  ved  Odense      *   DL  2,  fj.  1. 
Provstemodes  Beslutning  1628  2 3,      8   Se  DL  2,  13.  //. 
April  jfr,  også  DL  2.  13.  4. 
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4.  Efterdi  dend  Mulet,  kongelig  Majestet  af  de  geis- 
ligers  Bøder  hafver  deputerid  til  geislige  Enkers  Ophold, 
en  ringe  Ting  siunes  at  forslaa  och  sielden  falder  *,  bedis 
kongelig  Majestet  i  Underdanighed,  der  maatte  tenkis  paa 
nogen  Capital  til  dieris  Underholding  enten  af  Prestegaards 
Bygning,  som  skal  kiøbis,  heller  hvorledis  kongelig  Majestet 
self  got  siunes. 

1    Gejstlighedens  Privil.  1661  24.  Juni  § 

Om  Superintendentens  Jurisdiction. 

1.  Det  forbiudis  Superintendenten  udi  Ordinantzen 
at  dømme  udi  verdslige  Sager  uden  de  dertil  blifver  bedne 
af  kongelig  Majestet,  ere  vi  paa  underdanigste  begierendis 
at  vide  kongelig  Majestets  Villie,  hvorledis  forholdis  skal, 
naar  en  Bunde  heller  en  verdslig  Mand  hafver  en  Prestemand 
til  at  tale  med  Rette  for  Gield  heller  andre  Sager,  om  det 
daa  icke  maa  ske  først  for  Herridsprovsten  efter  dend  7. 
Riber  Artickel  och  siden,  i  hvad  for  heldst  Sag  det  vere 
kand,  indstefnis  for  Bispen,  saa  en  Prestemand  saa  vit  maa 
vere  befried  fra  verdslig  Ting  och  Rettergang  och  lide  Til- 
tale for  Herridsprovsten,  Superintendenten  och  siden  dend 
høieste  Ret,  som  kongelig  Majestet  derom  forordnendis 
vorder. 

2.  Och  efterdi  udi  verslige  Sagers  Rettergang  mange 
Sager  tit  forefalder,  som  Samvittigheden,  Enkerne,  fader- 
løse, Hospitalerne  och  Kirkerne  angaar,  hvorudi  Guds  Ord 
burde  at  vere  dend  rette  och  beste  Dommere  och  maaske 
tit  icke  tagis  i  tilbørlig  Consideration,  om  kongelig  Majestet 
derfore  icke  siunes  raadeligt,  at  en  geislich  Mand  udi  hver 
Herrid  blef  forordnit  udi  slige  Sager  med  at  sidde  Retten, 
paa  det  Guds  Ære  kunde  forfremmis,  kongelig  Majestets 
Ordre  med  tilbørlig  Aet  efterkommis  och  de  fattigis  Interes 
befordris.  Det  samme  siunes  i  Kiøbstederne  fornøden  med 
Sognepræstens  Ofverværelse  paa  Raadstuen  udi  dislige 
Sager  saa  vel  som  och,   naar  de  fattigis  Penge  oc  anden 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.    I.  3 
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Almisse  skal  uddelis,  paa  det  at  Fundatzerne,  Capitalerne 
oc  andre  Stiftelser  derom  icke  skulde  forvildis,  och  om 
de  icke  i  Kiøbstederne,  naar  saadanne  victige  Sager  fore- 
falder, burde  at  høre  Superintendentens  Raad,  Betenkende 
och  Samtycke,  synderligen  naar  nogen  Tvistighed  sig 
kunde  begifve. 

Om  Superintendentens  Besolding. 

Det  skal  sandferdeligen  befindis,  at  Superintendentens 
Besolding  her  i  Stifted  gandske  megit  er  forringet  baade 
formedelst  adskillige  Byer  och  Gaarde,  som  af  Adelen  ere 
afbrøtte,  och  mange  Gaarde  blefven  øde  i  Nør  Herrid  i 
denne  Tid,  hvor  Bispens  Indkomme  er  af  kongelig  Majestets 
Tiender,  saa  Bispen  i  mange  Aar  icke  kand  niude  sin 
Indkomme  och  ingen  synderlig  hafver  Lyst  Tienderne  at 
feste  och  beholde,  hverken  Bønder  heller  andre,  saa  daa 
Festen  och  Tienderne  pleier  at  vere  en  stor  Del  af  dend 
beste  Indkomme,  och  derforuden  lit  stor  Skaade  i  denne 
Tid  och  paa  fembte  Aar  aldielis  intet  nøt,  endog  Hus- 
holdingen och  Besværingen  hafver  verit  lige  stor  oc  end 
støre,  er  jeg  paa  underdanigste  begierendis,  min  naadigste 
Herre  vilde  tage  det  i  Consideration,  mit  salarium  maatte 
blifve  forbedrit  enten  med  catedratico  her  af  Stifted  heller 
i  det  ringeste  af  Har  Syssel,  eller  hvorledis  kongelig  Majestet 
sielf  got  siunes. 

Ordinationis  fol.  78. 

Formeldis  at  Kirkevergerne  i  Kiøbstederne  skal  er- 
state  Superintendentens  Tering,  naar  hånd  Kiøbstederne 
visiterer  och  dog  somme  Steder  lidet  och  somme  Steder 
intet  af  Kirkevergerne  erleggis  til  Sognepresten,  hvor 
Superintendenten  gemenligen  tager  Losement,  daa  efterdi 
Superintendenten  vel  mueligt  herefter  kunde  paa  kongelig 
Majestets  Vegne  befalis  videre  udi  Kiøbstederne  end  til- 
forn,   vaare   vi  gierne   kongelig   Majestets  Resolution   be- 
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gierendis,   hvorledis  i  dette  Fald   med  Superintendentens 
Tæring  forholdis  skulde  l. 
1  DL  2.  17.  is- 

Om  Superintendentens  Vocation  fol.  86. 
Formeldis  i  Ordinantzen,  at  naar  nogit  Stift  fattis 
Superintendent,  skulle  Sognepresterne  af  Kiøbstederne  i 
Stifted  komme  til  sammen  och  gifve  4  Fuldmacht  at  ud 
velge  en  eta,  daa  efterdi  dette  kongelig  Majestets  Høihed 
angaar,  stille  vi  det  til  kongelig  Majestets  egen  Disposition, 
hvorledis  kongelig  Majestet  med  Superintendentens  Ud- 
velelse  och  Vocation  vil  hafve  forholdit1. 
1  DL  2.  17.  1. 

Om  Kongens  Befalningsmænd. 
Efterdi  det  verdslige  Sverd  er  kongelig  Majestet  af 
Gud  i  Himmelen  betroed  til  at  beskierme  och  forsvare 
begge  Taufler  och  synderlig  Ordsens  Tienere,  daa  bede 
vi,  at  kongelig  Majestet  endnu  vil  tage  os  i  sin  kongelig 
Beskiermelse  och  gifve  Befalling  til  dennem,  som  Super- 
intendenterne med  Provster  och  Prester  tillige  paa  konge- 
lig Majestets  Vegne  skulle  tage  i  Beskiermelse,  om  de 
ofverfaldis  af  noget  uredeligt  Menniske. 

Om  de  Bøger,  Præsterne  udi  Ordinantzen 
commenderis. 

At  Presterne  maatte  tilholdis  samtligen  at  hafve  de 
Bøger,  som  nefnis  i  Ordinantzen,  oc  med  god  judicio  læse 
hæreticorum  libros  och  om  nogle  flere  Bøger  saa  som 
confessio  Augustana,  epitome  catecheseos  Wittebergensis, 
articuli  25  Friderici  2di  \  isagoge  Palladii  etc.  eller  systema 
vel  compendium  L.  C.  Brochmanni  et  postilla  ipsius  efter 
voris  Tiders  Tilstand  Præsterne  bør  at  commenderis  for- 
uden Ordinantzen  och  de  Love,  kongelig  Majestet  lader 
herefter  udgaa,  det  stille  vi  alt  sammen  udi  kongelig 
Majestets  naadige  och  gode  Betenkende. 

1  Af  1369  20.  Septbr. 
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Fol.  90,  91. 
Vi  tvifler  ingenlunde  paa,  kongelig  Majestet  endnu 
continuerer  sin  kongelig  Affection  mod  Superintendentens 
Residentz  at  lade  bygge  self  och  holde  ved  lige,  disligest 
at  maa  befalis  Kirkevergerne  i  Kiøbsteden  at  holde  Kirkens, 
Præsternis,  Skolens,  Skolebetienernis  Bolig  ved  Macht  for 
de  Aarsager,  som  udi  Ordinantzen  benefnis. 

Om  Canicker. 
Det  vilde  vi  hafve  kongelig  Majestet  ombedit,  at  naar 
noged  Præbende  heller  Canikdomb  ledig  vorder,  det  daa 
matte  deputeris  til  geislige  Guds  Ords  Tienere,  som  for 
Alderdom  och  Skrøbelighed  icke  lenger  dieris  Embede 
kunde  forestaa  oc  ere  emeriti;  item  til  Kirker,  Skoler, 
Hospitaler  och  dieris  Betiente,  paa  det  de  deraf  maa  hafve 
nødtørftig  Underholding,  som  de  och  dertil  i  Begyndelsen 
ere  deputerede;  item  at  Caniker  maatte  befalis  efter 
Ordinantzen  intet  at  befatte  sig  med  Superintendentens 
Embede  eller  giøre  nogen  Forandring  udi  Kirkens 
Ceremonier  eller  saa  vit  den  geislich  Jurisdiction  kand 
vedkomme. 

Om  Klostermend  och  Nonner. 
Med  Klostermend  och  Nunner  hafve  vi  intet  at  be- 
skaffe,   efterdi   det  hafver  sig  nu  Gud  ske  Lof  med  Re- 
ligionen anderledis  end  udi  Reformationens  Begyndelse. 

III.  Riber  Artikle. 
Articul  9. 
Eftersom  Kiøbstemend  findis  fast  uvillige  at  udgifve 
til  Præsten  den  Tiende,  Præsten  af  Arilds  Tid  nøt  hafver, 
oc  forbemelte  9  saa  oc  10,  11  oc  12  Artikel  udførligen 
befaler,  at  der  baade  i  Kiøbstederne  oc  paa  Landsbyerne 
skulle  retferdeligen  tiendis,  daa  bede  vi  kongelig  Majestet 
os  derved  vilde  handhefve  och  alvorligen  lade  straffe  ofver 
dem,  som  derudi  findis  ulydige. 
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Articul.  13. 

Skal  vore  Lensmende  af  alle  vore  och  Kronens  Gaarde 
och  Slotte  tiende,  paa  det  andre  deraf  maa  tage  it  got 
Exempel.  Denne  Artickel,  kongelig  Majestets  Høihed  an- 
gaaende,  stille  vi  udi  kongelig  Majestets  milde  Betenkende 
och  kongelig  Forsorrig  for  Guds  Tienere,  hvorledis  her- 
efter dermed  skal  forholdis,  och  efterdi  det  icke  forholdis 
lige  paa  en  Maner  alle  Stæder,  men  nogle  Stæder  ydis 
Kornet  i  Kierfve,  andre  Stæder  udi  rent  Korn  och  somme 
Stæder  niuder  Præsterne  en  gandske  ringe  Ting,  bad  vi 
kongelig  Majestet,  der  maatte  giøris  Anordning  derom  och 
forholdis  lige  paa  alle  Stæder  efter  hver  Steds  Tilstand 
och  Leilighed. 

Articul.  18. 
Om  Hospitalsforstandere. 

Formeldis,  at  naar  Forstanderen  døer  eller  afgaar, 
daa  skulle,  hves  hånd  efter  sig  lader,  blifve  hos  samme 
Hospital  och  fattige  skulle  vere  hans  Arfvinger.  Denne 
Artickel  siunes  at  behøfve  Forandring,  efterdi  Tidernis 
Tilstand  er  nu  anderledis  och  Hospitalers  Forstander  ere 
gemenligen  gifte,  hafver  Kvinder  och  Børn  och  siunes 
Samvittigheds  Verk,  om  dieris  Gods  skulle  blifve  hos 
Hospitalit,  naar  de  ellers  hafve  it  got  Vidnisbiurd  at  hafve 
staaed  dieris  Bestilling  troligen  fore  och  søgt  Hospitalens 
Gaffen  och  beste.  Ellers  kandske  faa  skulle  sig  saadan 
Bestilling  paatage l. 

1   DL  2.  ig.  1.  gentager  Riber  Artikler  §  18. 

Artic.  21. 
Formeldis  hvert  Aar  at  skulle  giøris  Regenskab  for 
Hospitalernis  Indkomst  udi  Lensmandens,  Superintendentens 
oc  Sognepræstens  udi  hver  Kiøbsted  dieris  Ofververelse, 
daa  efterdi  det  befindis  Hospitalernis  Regenskab  i  mange 
Aar  at  restere  uforhørt  och  uforklarit,  disligeste  ochsaa 
forhøris  uden  Superintendentens  Vidskab  och  Ofververelse 
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uden  her  paa  Steden  aliene,  siunes  fornøden,  kongelig 
Majestet  vilde  giøre  Anordning,  at  Hospitalernis  Regnskab 
en  vis  Tid  om  Aarit  endelig  skulle  forhøris  och  det  udi 
Superintendentens  eller  hans  Fuldmegtigis  Nerverelse,  om 
hånd  vaar  forhindret,  item  at  Hospitalsforstandere  icke 
skulle  hafveMacht  nogle  fattige  at  tage  i  Hospitalit  uden 
Superintendentens  Samtycke,  som  det  och  i  Fundatzen 
udtryckeligen  er  indført,  och  dog  er  sked,  oc  i  de  andre 
Kiøbsteder  icke  uden  Sognepræstens  Raad  och  Samtycke 
efter  Ordinantzen l. 
1  y/r.  DL  2.  19.  4. 

Articul.  22. 
Om  Superintendentens  Enke. 
Efterdi  kongelig  Majestet,  vor  naadigste  Herre,  lofver 
at  vere  omhygelig  for  Superintendentens  Enke  och  fader- 
løse Børn  efter  Ordinantzen  fol.  80  och  dend  22.  Riber 
Artikel  intet  melder  om  videre  end  om  det  halfve  Naadsens 
Aar,  daa  bede  vi  kongelig  Majestet,  at  hans  Naade  vilde 
tenke  paa,  hvorledis  Superintendentens  Enke  och  fader- 
løse nogenlunde  til  Nødtørft  maatte  forsørgis  enten  med 
it  Præbende  eller  med  nogle  hans  konglige  Tiender  eller 
af  Kirkerne  eller  hvorledis  kongelig  Majestet  self  best 
siunes  *. 

1   Se  nu  DL  2.  17,  24, 

Stormegtige  høibaarne  Første,  allernaadigste  Herre 
och  Arfvekonge  efter  eders  Majestets  egen  Villie  och  Be- 
falling  hafve  vi  dette  saa  korteligen  och  enfoldigen  con- 
ciperet  efter  dette  Stiftis  Vilkor  och  Leilighed.  Hves 
hellers  ydermere  kunde  findis  enten  eders  kongelig  Majestets 
Arfverettighed  och  Soverainitet  eller  Geislighed  angaaende, 
som  af  os  her  icke  er  observerit,  daa  bede  vi  ydmygeligen 
eders  kongelig  Majestet  derfor  os  icke  ville  fortenke,  men 
al  Ting  med  kongelig  Gunst  och  Naade  optage.  Vi  stiller 
al  Ting  udi  eders  kongelig  Majestets  Villie  och  Dispensation 
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och  som  eders  kongelig  Majestets  underdanige  och  tro 
Forbedre  hierteligen  ynske,  Gud  under  eders  Majestets  lang- 
varige, lyksalige  och  bestandige  Regimente  och  kongelig 
Beskiermelse  ville  bevare  sit  Ord  och  sin  kiere  Søns 
Evangelium  rent  och  ret,  alle  Ting  i  det  geistlige  saa  vel 
som  verdslige  til  Guds  Ære  och  hans  Kirkis  Forfremmelse 
skickeligen  maatte  tilgaa,  hvorpaa  vi  eders  kongelig  Majestet 
med  det  gandske  kongelige  Hus  til  ald  kongelig  Flor, 
Conservation  och  Velgaaende  udi  dend  allermegtigste 
Guds  Beskiermelse  ydmygeligen  ville  hafve  befalit,  bedendis 
eders  kongelig  Majestet  stedse  vil  forblifve  os  en  naadig 
Herre  och  Konge.  Skrefvit  udi  Ribe  den  2.  septembr. 
anno  1661. 

Eders  kongelige  Majestets  underdanige  Tienere 
Petrus  J.  Kragelund,  S.  R. 
Nicolaus  Georgii  Serupius, 

Past.  ad  dn.  virg.  prim.  et  canonicus.  . 

Janus  Canuti  Schytte,         Ansgarius  Severini, 
præpositus  Nomarchiæ  septentrionalis      Pastor,  v.  Præpos.  Coldingensis. 
et  Pastor  Lenburgensis  et  Egvadensis. 

Johannes  Lagonius  Vellejus,       Georgius  Petri, 

Provinciæ  Andstensis  Præpositus  et  Pastor  Jelling  et  Houre, 

Ecclesiarum  Andst  et  Giesten  Pastor.  Præpositus  Nomarchiæ 

Torildensis. 

Ivarius  G.  Hemmethæus, 

Past.  Schiernensis  et  Præpositus  Bøllingensis. 

Nicolaus  Johannis  Aquilomontanus, 
Past.  Vardensis  et  Præpositus  Vardo-Occidentalis. 

Petrus  Severini  Melissus, 
Pastor  Beulingensis  et  Præpositus  Schodborgensis. 


1661  21.  Oktbr.  (Hafniæ.)  Kgl.  Missive  Hl  Lov- 
kommissærerne  om  at  afgive  Betænkning  om  Jus  fiscale 
og  Vidnesbyrd  på  en  andens  Mund  og  Tale. 

Koncept. 

Sall.  Tegn.  j6,  213. 
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Voris  Villie  oc  Befaling  er,  at  de,  som  Lovene  at 
revidere  forordnet  ere,  gifver  deris  Betenkende,  hvorledis 
jus  fiscale  her  i  Riget  skal  anrettis,  saa  oc  hvorledis  dend 
gandske  Proces  skal  fulddrifves,  disligeste  ocsaa  hvor  vit 
de  Vidnisbiurd  bør  at  gielde,  som  vidner  paa  en  andens 
Mund  oc  Tale,  oc  hvorledis  dend  paragraphus  udi  Loven 
bør  at  forstaais  oc  agtis,  at  ingen  kand  vidne  en  anden 
sin  Mund  fra. 

12. 
1661  22.  Oktbr.  (Hafniæ.)  Kgl.  Missive  til  Hr.  Niels 
Trolle  om  at  være  med  til  at  gennemse  og  korrigere 
Loven  og  Recessen  sammen  med  de  andre  dertil  for- 
ordnede efter  den  forrige  til  dem  udgangne  Forord/tings 
Indhold. 

Koncept. 

Sall.  Tegn.  36,  2iy. 

13- 
1661  28.  Oktbr.    Lovkommissærernes  Betænkning  o?n 
Jus  fiscale  og  Betydningen  af  de   Vidnesbyrd,  som  vidne 
på  en  andens  Mund  og  Tale. 

A:  Afskrift  fra   Slutningen  af  if.  Årh.     Gml.  Sign.:    Souverainiteten 
Nr.  16.  4. 

Eftersom  hans  kongelige  Majestets  Befalling  er  os 
underskrefne  til  Hende  kommen,  liudendis  Ord  efter  andet 
som  følger:  [her  er  indfert  kgl.  Missive  1661  21.  Oktbr.] 
Da  saadant  underdanigst  och  hørsammeligen  at  efterkomme, 
sa  vit  vi  det  nu  kunde  eragte  och  forstaa  och  hos  andre 
Nationer  brugeligt  er,  er  denne  voris  uforgribelig  Mening, 
som  følger. 

A.    Jus  fiscale 
bestaar  udi  adskillige  Forseelser  och  derpaa  følgende  public 
Straffe: 

I.     Først  och  fornemmeligen  in  crimine  læsæ  majestatis 
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divinæ,  sa  som  Guds  och  hans  Ords  offendlich  och  for- 
settelig  Bespottelse  och  Foracht  med  Forargelse  etc. 

II.  Dernest  in  crimine  læsæ  majestatis  humanæ 
saa  som: 

0.  Och  fornemmeligen  imod  hans  kongelig  Majestets 
Høihed,  Rettighed  och  Regering,  nemblich  at  føre  eller 
begynde  uden  Kongens  Befalling  nogen  Krig  udi  Riget 
eller  verfve,  rejse  eller  forsammele  Folk  eller  holde  Folket, 
være  sig  af  høie  Officerer  eller  andre,  længer  end  Kongen 
befaller,  eller  ei  at  qvittere  deris  Carge,  naar  det  befallis, 
eller  vanbruge  kongelig  Ordre,  forkomme  och  forøde  de 
Midler  af  Penge  och  Vare,  som  til  Landsens  Tieneste  och 
Armeens  Underholdning  burde  at  anvendis,  eller  cor- 
respondere  och  colludere  med  offenlige  Fiender  eller  andre 
fremmede  med  Raad  och  Daad  at  assistere  sin  Konge 
och  Fæderneland  til  Skade  och  Afbrek,  item  at  giøre 
Stempeling,  Oprør  eller  derudi  eller  i  noget  forskrefvit  at 
være  Medvider  och  det  ei  straxen  at  aabenbare,  dette 
forskrefne  alt  straffis  med  Sverd. 

Disligeste  Forræderi,  offendlig  eller  hiemmelig  Attentat 
imod  sin  Kongis  Person,  kongelig  Gemal  och  Børn,  item 
at  forfalske  eller  corrumpere  kongelig  Haand,  Brefve  och 
Documenter.  Och  endeligen  om  Gesantere,  kongelig 
Majestets  Raad  i  deris  Embed  och  Bestillinger  eller  Rettens 
Betientere  for  Retten  despecteris". 

Straffis  efter  Sagens  Beskaffenhed  endoch  under  Tiden 
paaLifvet,  mens  underskedeligen  efter  enhvers  Grad,  som 
paa  Kongens,  Dronningens  och  begge  deris  Børns  Lif 
straffis  med  Kroppens  Partering,  største  Despect  och 
Hofvedet  paa  Stage,  om  Personen  er  til  Stede,  ellers  in 
effigie  och  Billede. 

Mens  sker  det  skriftelig  eller  mundligen,  som  nøi- 
achtig  bevises  och  vedgaais,  da  straffis  efter  Sagens  Be- 
*  L.  5  Cod.  ad  leg.  Jul.  majestatis.    [Lex  s  Codex  9.  <?.] 
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skaffenhed  och  den  beskyltis  Intention,  nu  paa  Lif,  nu 
paa  Ære,  nu  paa  Goeds,  nu  paa  Lif,  Ære  och  Guods  til 
sammen. 

b.  Det  som  icke  eigentlichen  hans  kongelig  Majestets 
Person  och  Regering  angaar  eller  anrører  och  dog  alminde- 
ligen  Landet  och  det  gemene  beste  til  merkelig  Skade, 
Despect  och  Forargelse  sker  och  foretagis  och  Fiscalen 
tilkommer  at  talle  paa: 

1.  Falsk  Mønt  enten  at  mønte  eller  med  Villie  och 
Forset  Landet  dermed  at  bedrage  straffis  med  Steile  och 
Hiuel. 

2.  Kongelig  Tolds  och  Accissis  Forevigelse  straffes 
efter  Toldordinantzen. 

3.  Kongelig  Mandaters  Foracht  och  modvillig  For- 
sømmelse straffis  efter  special  Forordning[s]  Indhold,  hvor- 
paa  dend  skal  talle,  som  Loven  och  Forordninger  det  at 
giøre  tilholder ;  findis  den  forsømmelig,  da  Fiscalen  derpaa 
at  tale. 

4.  Ærrørige  Pasqviller  och  Skandskrifter  imod  alle 
och  enhver  straffis  paa  Æren*.  Her  er  at  achte,  at  icke 
alleniste  udi  Sager,  som  angaar  crimen  læsæ  majestatis 
mens  end  och  alle  andre  Fiscalsager  och  hvor  som  heldst 
Kongen  tager  helt  eller  en  Del  af  Boeslaad,  der  bør  den 
skyldiges  vitterlig  Gield  forud  af  fellis  Boe  at  betalis,  ti 
Boeslaad  och  Guods  kand  icke  forstaais,  før  end  Gielden 
er  afbetalt,  disligest,  at  hvor  som  heldst  formedelst  be- 
gangen  crimen  læsæ  majestatis  Lif  och  Ære  tabis,  der 
tabis  och  Guods. 

*  Constit.  Caroli  5.  [Carolina]  art.  110. 

B.    Fiscai  proces  anlangende. 

Før  end  Fiscalen  begynder  nogen  Proces,   bør  hånd 

tilforn    alle    indicia  och  probationes,    saa  vit  hannem  udi 

dend  Sag  allerede  er  bevist,   at  communicire   med  pro- 

curatore  regio,  som  siden  det  med  de  kongelige  ministris, 
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som  hans  kongelig  Majestet  got  befinder  hertil  at  bruge, 
ofverveier,  om  det  er  den  Sag,  som  Fiscalen  bør  at  paa- 
talle  och  udføre  eller  ei. 

Eftersom  saadanne  Sager  bør  med  største  Moderation 
och  Forsichtighed  at  tracteris,  hvorfor  en  Fiscai  bør  vel 
at  tage  sig  vare,  ne  vel  fiscalia  commoda  occultet  neve 
fisci  nomine  privatis  audeat  calumnias  commovere,  vid. 
leg.  3.  cod.  de  adv.  fisci1.  Hine  Constantinus,  primus 
Cliristianus  imperator,  jussit  concremari  fisci  actiones  etiam 
justas,  si  suis  temporibus  prolatæ  non  sint,  vid.  leg.  6. 
cod.  de  jur.  fisci2. 

Findis  da  Sagen  af  saadan  Beskaffenhed  at  være,  da 
bør  Fiscalen  lovligen  at  føre  sine  Vidnisbiurd  ethvert  til 
sit  Verneting,  ne  officium  alicui  sit  damnosum,  mens  hvis 
siden  for  høier  Dommer  noget  Vidne  i  egen  Person  at 
forbøns,  fornøden  siuntis,  da  skal  hånd  paa  Sagsøgerens 
Bekostening  med  fri  Tæring  frem  och  tilbage  holdis. 
Vidnisbyrd  skal  i  det  mindste  være  tvende  troværdige 
Personer,  ti  et  Vidne  er  intet  Vidne3. 

Och  naar  om  nogen  Gierning  Vidnisbyrd  føris,  da 
bør  Gerningen  først  i  alle  Maader  at  være  saa  vis  och 
kundbar,  saa  dend  kand  ses  och  siunis,  før  end  den  nogen 
tilleggis. 

Naar  nu  Vidnisbiurdne  paa  begge  Sidder  førte  ere, 
da  søge  Fiscalen  den  angifne  in  prima  instantia  under  det 
Landsting,  hånd  besiddendis  er,  eftersom  Sagen  gemen- 
ligen  gaar  ud  paa  Lif  eller  Ære,  eller  under  den  Øfrighed, 
som  immediate  svarer  sine  Dommer  for  den  høieste  Ret, 
tagendis  der  Stefning  och  siden  procederis  och  dømmis 
efter  Landloven  och  andere  kongelige  Constitutioner. 

Findis  Parterne  icke  dermed  at  nøies,  da  stefne  sig 
det  ind  for  den  høieste  Ret,  kiendis  da  nogen  uskyldeligen 

1  Lex  j  Codex  2.  9.  8   NLov  1.  4. 

%  Lex  6  Codex  10,  1. 
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at   være    angifvet,    da   tilladis    hannem    at   søge    sin    Re- 
paration hos  den,  hannem  Uret  giort  haf  [ve]r,  til  at  lide  och 
undgielde  lige  Straf,  som  hånd  ved  sin  Angifning  achtede 
at  bringe  den  anden  udi,   ti  hvo  i  saadanne  Sager  Æ^re, 
Lif  eller  Guods  fra  anden  vil  vinde,  skal  det  billigen  igien 
vove,    och   hafver    hånd  icke  i   Formuen,    da  gielde    paa 
Kroppen  efter  Sagens  Beskaffenhed.    Begier  dend  anklagte 
nogen  Procurator,  achtis  billig  for  Sagens  Opliusning,  dend 
hannem    at   bevilges    och   tilstedis,    och    om    hånd  ingen 
selfver  dertil  kand  formaa  eller  bekomme,  da  efter  Sagens 
Vichtighed  af  Ofverigheden  hannem  en  at  forordnes.    Dis- 
ligeste  skal  ham  være  tillat  sin  Defension  och  Vidnisbiurd 
efter  Loven   at    føre,    saa    at   ingen    billigen  kand  hafve 
Aarsag  sig  at  beklage,  at  hånd  med  Retten  ofverilis. 

Landsdommere  eller  de,  hvis  Domme  immediate  under 
den  høieste  Rettes  Paakiendelse  beror,  skulle  udi  Fiscai- 
sager  befodere  Retten  det  snareste  muglicht  er,  som  de 
achte  at  forsvare  efter  Sagens  Beskaffenhed  eller  gifve 
nøiachtig  Aarsag  til  kiende,  hvorfor  de  det  icke  giøre 
kunde. 

Confisceret  Guods  skal  Byens  eller  Stedens  Ofrighed, 
hvor  det  falder,  være  beforderlig,  at  det  kand  giøris  i 
Penge  det  beste  mugligt,  paa  det  hans  kongelig  Majestet 
kand  fa  sin  Rettighed. 

Bondesag  och  Sagsøgerens  Bøder  gaar  forud,  efter- 
som Kongsagen  reiser  af  Bondesagen  och  det  er  som  en 
Gield  i  Boed;  siden  tager  de  andre,  som  Bøder  kunde 
tilkomme,  sa  vit  Boed  kand  tilstrecke,  hver  pro  qvota. 

Skal  Kongens  Procurator  eller  Fiscai  ingen  Sager  for- 
ligge eller  afhandle,  hvor  hans  kongelig  Majestets  Inter- 
esse underløber,  uden  hans  kongelig  Majestets  special 
Mandat  och  Tilladelse. 

Alle  Fiscalsager  expirerer,  sa  vit  Straffen  angaar,  naar 
den  beskylte  bortdøer,    mens  sa  vit  Guods  och  Interesse 
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angaar,  svører  Arfvingerne  efter  Boets  Beskaffenhed,  dog 
crimen  læsæ  majestatis  tam  divinæ  qvam  humanæ  blifver 
endoch  efter  dend  beskyltis  Død. 

Ellers  alle  de  Tider  och  Terminer,  som  nogen  Klage 
eller  Tiltalle  udi  Loven  och  Forordningerne  er  gifven, 
bliffe  ved  sin  Tid. 

C   Hvor  vit  Vitnisbiurd  bør  at  gielde,  som  vidne 

paa  en  andens  Mund  og  Talle,  och  hvorledis  det 

almindelig   Ord    skal    forstaais,    at    ingen    kand 

vidne  en  anden  sin  Mund  fra. 

1.  Hvad  nogen  for  Ret  och  Dom  udsiger,  vedgaar 
eller  icke  imodsiger,  hvorpaa  endoch  strax  Tingsvidne 
tagis,  det  bør  at  gielde. 

2.  Om  nogen  udi  ærlig  och  ædru  Forsammeling  siger 
anden  nogle  ærrørige  Ord  til  och  dennem  icke  straxen 
igien  kalder,  det  stande  och  siden  for  fulde  efter  louglich 
Bevis1,  dog  enhver  uforment  sine  Ord  och  deris  Mening 
selfver  at  forklare  efter  Ordenis  egen  Anledening,  som 
Ret  er. 

3.  Siger  nogen  anden  noget  til  udi  Druckenskab  udi 
Møllehus,  Krohus,  Schmiddehus  eller  anden  saadanne 
Steder  ut  vid.  Chr.  3.  Reces  a.  [20]  *,  och  derpaa  føris 
Vidnisbiurd,  da  være  fri  och  angerløs,  om  hånd  det  for 
Retten  fragaar  med  Erklering,  anseende  lubricum  lingvæ 
non  facile  ad  poenam  est  trahendum  vid.  Leg.  7  §  hoc  tn. 
ff.  ad  1.  JuL  majestatis8;  sed  illis  ut  insanis  parcendum 
vid.  L.  unicam  Cod.  si  qvis  imperatori  maledixerit4. 

End  om  nogen  vidner  eller  siger  sig  at  hafve  hørt 
nogen  at  hafve  talt  ubehørlige  Ord  enten  udi  ædru  For- 
sammeling eller  udi  Drickelof  om  anden,  som  icke  til 
Stede  var,  da  er  det  hidintil  icke  achtet  eller  fult  i  nogen 

1  A:  Bruis.  8  Fragm.  7  §  j  DigesU  48.  4. 

1  A  utydelig.  *   Lex  1  Codex  9.  7. 
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Dom   eller   Rettergang   vider,    end   den   beskylte    selfver 
vedgik. 

Actum  Kiøbenhafn  den  28.  oktbr  1661. 

Jørgen  Seefeld.     Ifuer  Krabbe.     Otte  Krag. 
Henning  Povisk.     Henrich  Ernst.    Peder  Lassen. 
Peder  Schavenius.    Peder  Pedersøn.    Claus  Rafn. 


14. 

1661  12.  Decbr.  (Kiøbenhafn.)  En  kort  och  paa 
naadigst  Behag  uforgribelig  forfattet  Extract  om  Gield  och 
hvorledis  den  i  disse  Riger,  Menigmand  til  Beste,  kand 
søgis  och  exeqveris. 

Original  med  6  (2  adelige,  2  lærde  og  2  borgerlige)  Lov- 
kommissarers  Underskrift  og  Underskrivernes  Segl, 

Der  kan  næppe  være  Tvivl  om,  at  Peder  Lassen  er 
Forfatter  til  denne  Betænkning.  Den  er  vel  ikke  skrevet 
med  hans  let  kendelige  Håndskrift,  men  rundt  om  i 
Teksten  sporer  man  hans  ejendommelige  Retskrivning, 
således  at  Skriveren  sikkert  må  have  haft  et  af  ham  af- 
fattet Koncept  til  Forlæg.  —  Betænkningen  indsendtes 
under  1663  16.  Febr.  til  Kongen  i  en  ny  Bearbejdelse, 
som  vil  findes  trykt  ndfr.  som  Nr.  21,  og  Betænkningen 
af  1661  er  derfor  så  vidt  mulig  givet  som  Varianter  til 
den  af  1663.  Enkelte  storre  Stykker  lode  sig  dog  ikke 
behandle  på  denne  Måde,  og  de  findes  derfor  trykte  her, 
og  tillige  er  det  evrige  Indhold  antydet  skematisk  med 
Henvisning  til  Betænkningen  af  1663. 

Indledningen,  se  Betænkning  1663. 

A.  Processen  anlangende,  kand  den  ske  paa 
forskiedene  Vis  och  Maade. 

Indholdsfortegnelse,  se  Betænkning  1663. 

I— III.    Se  Betænkning  1663. 

IV.  For  det  fierde:  Om  Giesteret.  Giest 
achtis  udi  Sielland  enhver,  som  icke  i  den  Bye  eller  Birk 
boesiddendis  er,  hvor  hånd  søger  eller  søgis.  Paa 
andre   Steder  her  i  Rigit  den  allenne   achtis  Giest,   som 
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uden  Riget  er  boesiddendis,  men  den  første  Mening,  som 
hidindtil  udi  Sielland  brugelig  verit  hafver,  siuntis  nogle 
best  at  vere,  paa  det  fremmede  icke  skulle  hafve  større 
Frihed  end  indiendiske,  mens  at  Uniformitæt  kunde  treffis, 
siuntis  billigt,  at  den  fremmed  burde  icke  at  hafve  mere 
Frihed  hos  os,  end  vi  hafver  paa  den  Sted,  hvor  den 
fremmed  er  kommen  fra,  stillis  derfore  til  hans  konglige 
Majestet,  hvo  for  Giest  skal  achtis  och  dens  Rettighed. 

Processen  mod  Giest  drifvis  somme  Steds  udi  3  Dage. 
Første  dag  gifvis  Kald  och  Varsel,  anden  Dag  gaais  i 
Rette  til  Ting,  om  Ting  holdis,  ellers  til  Raadstuen,  tredie 
Dag  sker  Execution*. 

Anden  Steds  gifvis  8  Dagis  Varsel  och  procederis 
allennist  tilByeting,  och  hvilken  af  Parterne  med  Dommen 
ei  er  tilfrids,  appellere  til  Ofverdommer. 

*  Reces  Christ.  4.  pag.  271  in  princip,  [s.  is*  7]. 

V  For  det  femte:  Om  Rigens  Ret.  Se  Be- 
tænkning 1663  IV 

VI.  Kaast  och  tæring  anlangende*  bør  enhver 
at  gifve  fremb  och  tilbage,  som  befindis  uden  billig  Aar- 
sage  Trette  enten  at  begynde  eller  dertil  sin  Vederpart 
Aarsag  at  gifve,  vere  sig  til  Hiemmeting,  Landsting  eller 
for  Ofverdommer,  och  skal  den,  som  Sagen  vinder,  self 
maa  optegne  Kaast  og  Tæring;  siden  kiende  Dommeren 
hver  til  sit  Ting  derpaa,  vere  sig  Birk-,  Bye-,  Herrits- 
eller  Landsting,  saa  vit  nødvendigt  och  billigt  kand  er- 
achtis.  End  vil  Dommeren  ei  tilfinde  billig  Kaast  och 
Tæring,  daa  stefnis  for  Ofverdommer  och  betale  self  den 
billig  giorte  Kaast  och  Tæring,  och  hvo,  som  appellerer 
til  Høiesteret,  och  hans  Sag  blifver  der  befunden  saadan, 
at  hånd  ingen  billig  Aarsag  dertil  hafde,  mens  alenne  sin 
Vederpart  til  Ophold  motvilligen  giort  at  vere,  erachtis 
billigt,    hannem   foruden  Kaast  och  Tæring  til  Retten   at 

*  C.  4  Rec.  pag.  202  art.  14  [*.  6.  14]. 
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vere  forfalden  halft  eller  helt  hundrede  Rixdaler  eller  efter 
Sagens  Beskaffenhed  eller  Høiesterettens  Sigelse. 

Opsigelse  sker  skriftligen  eller  mundligen  ved  tvende 
Personer,  hvor  som  helst  Gieldeneren  findis,  om  mand 
ham  der  søge  vil,  ellers  til  hansBoepæl  oc  daa  forkyndis 
ham  self  eller  nogen  hans  Tiunde,  som  mand  kand  i  Tale 
komme  och  stande  det  for  fulde. 

Maaning  anlangende,  hvo  sin  Ære  forplicht  herudi 
ei  efterkommer,  stefnis  ind  for  den  høieste  Ret  til  Dom 
oc  til  Fengsel*,  dog  stande  Creditoren  frit  for,  Renten 
eller  och  en  Del  deraf  eller  af  Capitalen  at  anamme,  om- 
skiønt  Indmaning  sked  eller  Proces  imod  hannem  begynt 
er,  dog  med  saa  Skiel,  at  hånd  skrifteligen  betinger  at  vil 
hafve  sig  sin  imod  hannem  begynte  Proces  oc  Tiltale  ufor- 
krenket  forbeholden. 

Umyndige   med  deris  Formyndere  søgis  i  Gieldsager 
med    samme    Proces    och    Forfølgning,    som   den    afdøde 
kunde  vere  undergifven,  och  svare  och  rette  Formynderne, 
saa  vit  den  umyndiges  Gods  tilstrecker. 
*  C.  4  Rec.  pag.  264  [2.  if.  2]  et         Frid.  3.  den  5.  julii  1651. 
278  art.  14  [2.  IS- 14] ;  Forordn. 

B.     Om  Godsis  Opbiudelse. 

Cessio  bonorum  eller  Godsis  Opbiudelse  siunis  i  denne 
Landsens  Tilstand  och  mangis  Misbrug  at  vere  Landet 
til  største  Skade  om  icke  Ruin,  dersom  det  skulle  fremdelis 
saa  vedblifve,  och  fordi  billigen  at  afskaffis,  mens  skulle 
det  endeligen  tilladis,  at  det  daa  saaledis  maatte  limiteris, 
saa  som  hos  andre  Nationer  brugeligt  er  och  Landsens 
Tilstand  det  kand  taale,  nemlig: 

1.  Hvad  Standsperson  den  och  vere  kand,  som 
achter  sit  Gods  at  opbiude,  den  skal  lefvere  Landsdommer 
eller  den  Øfrighed  i  Kiøbstæderne,  som  hafver  Landstings 
Frihed,  en  richtig  Fortegnelse  paa  sine  Gieldener,  derhos 
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Registering   eta,    som   videre  findis  udi  Reces  Christ.  4. 
pag.  259,  260,  261  och  262  *. 

2.  Skal  hånd  med  høieste  Ed  bekrefte,  intet  i  ringeste 
Maader  med  sin  Villie  eller  Videnskab  i  samme  ofver- 
lefverit  Fortegnelse  at  vere  forbigaaed  eller  udelat. 

3.  Hvo  som  formedelst  Drik,  Dobbel,  bevislig  Ødselhed 
och  andre  ulovlige  eller  bedragelige  Midler  eller  forsetlig 
Underfundighed  til  Creditorernis  Skade  enten  at  icke  an- 
tage det,  med  Billighed  burdis,  eller  skille  sig  ved  det, 
mand  med  Rette  burde  at  beholde,  eller  och  culpa  affectata 
foraarsagis  sit  Gods  at  opbiude,  den  bør  at  achtis  och 
holdis  for  Mindermand  och  icke  komme  til  nogen  Dignitet 
eller  i  nogen  hæderlig  Samqvem,  hvilket  en  Del  formente 
at  vere  for  strengt,  mens  i  det  Sted  at  dømmis  til  Fengsel. 

4.  Och  hvis  den  opbiudende  nogen  Formue  igien 
bekommer,  daa  betale  sin  Gield,  indtil  den  nøiachteligen 
vorder  afbetalt  och  fyldestgiort. 

5.  Herhos  er  at  ihukomme  Bancorotterer,  som  for 
Gields  Skyld  bortrømmer  eller  sig  hemmeligen  opholder, 
indtil  de  med  Creditorene  faar  accorderit,  om  hvilke  det 
samme  er  och  at  forstaa,  som  ofven  til  sagt  er  om  dem, 
sit  Gods  ulovligen  opbiuder,  vid:  Reichsabscheide  Policei- 
ordinantz  15 77 2  tit.  23,  och  siunis  billigt,  at  dennem  ingen 
hæderlig  Begrafvelse  med  nogen  Omkaastning  af  Boet  bør  at 
tilstedis,  uden  Vennerne  det  selfver  giøre  och  bekaaste  ville. 

6.  Eftersom  en  Del  Debitorer  deris  Gods  afhender, 
før  end  de  søgis  enten  ved  Proces  eller  Indmaning,  hvor- 
ofver  mange  Creditorer  kommer  merkelig  til  kort,  daa  om 
saadant  at  forekomme  ere  adskillige  deputatorum  Mening, 
som  for  Kortheds  Skyld  her  ere  udelat  dog  til  Erindering 
serdelis  hoslagt  sub  litera  B3. 

1   o:  2.  if.  /.  Bd.  S.  379— 9S. 

-    Trykt  i  Neue  Samml.  dtr  Reichs-      3    Se  ndf,  S.  32. 
absckiede.  Frank/ .  a.  M.  1747  3. 
Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  4. 
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C.    Gieldenerne,  hvorledis  betalis  en  efter  anden. 
hvor  flere  sammen  komme. 

1.  Umyndige  Børn,    Kirker,    Skoler,   Academier  och 
fattige ",    och  achtis  Børnepenge,    Kirker  och  Skoler   etc. 
først    udi  Veriens    eller    Forstanderens    egen  Boe,    enten 
naar  hånd  er  død  eller  hånd  biuder  sit  Gods  op.    For  det 
andet   achtis    de  ocsaa    udi    en   anden  Mands  Boe,     som 
Penge   af  Verien   eller  Formynderne   er  betroed,    dersom 
Verien  eller  Forstanderen  nu  icke  er  vederheftig.    For  det 
tredie,    naar  Verien  tager  Verimaals  Penge,    bør  hånd  at 
svare  til  Børnepenge,  om  de  for  vis  Gield  udi  inventarium 
ere  indførte,  ellers  icke,  enten  hånd  selfver  eller  Børnenis 
Forældre   dem   udsaat   hafver.     Det  samme  er  oc  at  for- 
staa  om  Kirkepenge,  Skolepenge  och  dislige 6,  hvor  ocsaa 
ofte  de  med  andre  Creditorer  concurrerer.     N.  b. :    Endog" 
somme    mener,    at  de  Penge,    som  den   umyndigis  Fader 
hafver    udsaat,    skulle    icke    komme    paa   Veriens   Skade, 
omskiønt  hånd  dem  lader  bestaae,  indtil  hånd  nogenlunde 
om    Debitorens  Uvederheftighed    forfarer,    och    dog    tage 
Veriemaals  Penge. 

2.  Begrafvelse  och  i  Siugdom  forstrakte  Penge  til 
Medicin  och  anden  nødvendig  Underholding,  item  Tieniste- 
folkis  Løn  och  Husleie  gaar  nest  ud  efter  Børne-  och 
Kirkepenge. 

3.  Hvo  Pant  hafver,  gaar  for  alle  andre  Creditorer, 
vere  sig  umyndige  eller  andre,  enhver  efter  sit  Pante- 
brefvis  Datum,  mens  dog  blant  dennem  achtis  den  først', 
som  hafver  ladet  sit  Pantebref  lovligen  læse  til  Tinge, 
omskiønt  den  andens  kand  vere  ældere,  mens  hvis  nogen 
udløser  den,  som  først  Pant  hafver,  daa  succederer  hånd 
allenniste  i  dens  Rettighed,  hånd  udløser,  och  icke  videre, 

"   Reces  Christ.  4.  pag.  267  art.  3.  [2.  ij.  7  /.  Led.] 

[2.  is-  S  i  «S>V.]  c   Rec.  Christ.  4.  pag.  275   [2.  /S- 

fi    C.    4    Rec.   pag.  267    art.  3   i    f.  //  *  Beg.]. 
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dog   mene   somme,    at  de  umyndige  burde  al  Tid  achtis 
at  hafve  Pant  hos  Vergen. 

D.     Om  Vexel. 

Se  Betænkning  1663  D. 

Dette  saa  kortelig  paa  naadigst  Behag  uddraget  och 
forfattet  af  hvis  her  til  dags  om  Loverne  efter  naadigst  Be- 
faling er  sammenskrefven. 

Actura  Kiøbenhafn  den  12.  Decembr.  Anno   1661. 

Otthe  Krag.     Henning  Powisch.    Heinrich  Ernst. 
Peder  Laszen.     Peder  Pedersen.     Claues  Rauffn. 

Den  ovenstående  Betænkning  er  ledsaget  af  f elgende 
sarskilt  a/givne  Erklæring,  til  hvis  Af  snit  A  der  er  hen- 
vist ovenfor  under  A  I  på  det  nedenfor  (S.  djj  ved  Be- 
tænkning 1663  nærmere  angivne  Sted. 

Nogle  faaePoster,  om  hvilke  adskillige  Meninger 
hafver    verit    mellom   Stendernis   Deputerte    och 
for  Vitleftigheds  Skyld  ere  udelatte  af  den  ufor- 
gribelig opsatte  Extract  om  Gieldsager. 
A.    Ridemend  til  Indførsel  eller  Namb  at  giøre  siuntis 
dem    af   adelige   Stand  C.  4  Reces    pag.  269   art.  61  ud- 
tryckelige  Ord   gemes  at  vere,    at  de   beggi   var  af  dens 
Stand,    som  Udleg  giøre   skal,    som   och  hidindtil  hafver 
verit  practicerit,   och   om   de  skiltis  ad,  skulle  gifve  Van- 
skelighed med  Appellation,    och  formoder  derfor  derved 
at  maa  forblifve,   eller  och  om  hans  Majestet  dertil  andre 
Standspersoner    at    bruge    lade    got  befinder,    at   daa   de 
allene,  som  hafver  Adelsgods  och  adelige  Privilegier,  der- 
til maa  nomineris,  efterdi  Adelen  och  de  best  forstaar  sig 
paa  Jordegodsis  Taxt.     Hvo,   som  ellers  formener  sig  af 
Ridemendene  at  forurettis,  kand  til  den  høieste  Ret  appellere, 
och  begerer  Adelen,  paa  det  deris  gandske  Stand  ei  skal 
blasmeris,    at  om   nogen  sin  Stand  til  Villie  heri  befindis 
forsetligvis  nogen  at  giøre  Uret,   daa  efter  Billighed  dertil 
x  2,  iS.  6. 

4* 
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at  svare  och  at  oprette  Skaden  och  ellers  den  geist-  och 
borgerlig  Stand  i  Udleg  och  Namb  at  bruge  deris  egne 
Standspersoner,  som  hidindtil  brugeligt  verit,  anseende 
Adelen  sig  icke  kand  eller  begerer  dermed  at  befatte. 

Tvert  imod  formener  geistlig  och  borgerlig  Stand 
Billighed  at  udkrefve,  at  den  ene  Ridemand  bør  i  det 
mindste  at  vere  af  deris  Stand,  omskiønt  den,  Udleg  giøre 
skulle,  var  af  Adelstanden,  efter  det  Exempel,  hans  konge- 
lig Majestet  nu  udi  Retten  bruger,  anseende  om  de  end 
begge  vare  af  den  privat  Stand,  Adelen  daa  lige  saa  vel 
som  de  for  den  høieste  Ret,  om  dennem  noget  var  sked 
for  kort,  kunde  søge  deris  Opreisning,  hvorhen  den  privat 
Stand  nu,  begge  Ridemendene  skulle  vere  af  Adel,  hen- 
visis.  Tilmed  findis  iblant  den  privat  Stand  baade  de, 
adelige  Gods  hafver  oc  de  icke  hafver,  vel  saa  forfarne 
Folk  paa  Landegods  oc  Jord,  uanset  de  ei  dertil  kand 
komme,  imedens  Løsøre  er  til,  at  ingen  formodis  sig 
billigen  derofver  skulle  hafve  at  besverge,  och  achtis  bedre 
strax  at  kunde  naa  Billighed  end  ved  Appellation,  lang 
Tids-  og  Pengespild  det  vitleftigen  at  søge.  End  skulle 
de  skillis  ad,  menis  icke  at  skulle  foraarsage  stor  Van- 
skelighed, efterdi  beggi,  hver  for  sig  kunde  gifve  det  be- 
skrefven  och  siden  beggi  stefnis  til  den  høieste  Ret,  eller 
och  de  strax  kunde  tredie  Mand  sambtycke  eller  ved  Lod 
tage,  om  enten  dennem  at  bifalle,  och  de  beggi  siden, 
om  nogen  paaankede,  at  stefnis  som  Ridemend  pleier. 
Execution  af  Adelen  mod  den  privat  Stand  anlangende, 
staaer  de  icke  imod,  at  jo  Adelen  maa  bruge,  hvilken 
Stand   dem  best  løster,    naar  hans  Majestet  det  bevilger. 

B  l.  Debitorer  anlangende,  som  deris  Gods  til  andre 
afhende,  før  Domb  eller  Indmaaning  er  sked,  och  siden 
icke  hafver  tilbage,  hvormed  deris  Gield  at  betale,  mange 
Creditorer  til  merkelig  Skade,  dette  at  forekomme  siuntis 

1    Se  ovfr.  S.  4^. 
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dem  af  geistlig  oc  borgerlig  Stand  billigt,  at  Laugbiuden 
efter  Loven,  jyd.  Loub.  1  cap.  34,  til  trei  Tinge  burde 
saa  vel  at  ske,  før  adelig  Gods  maa  afhendis,  som  før 
Sielfeigergods,  efterdi  saadant  udi  de  nye  Privilegier  *  icke 
findis  exciperet,  men  tvert  imod,  at  Sielfeigergods  lige 
saa  ringe  som  adelig  Gods  kand  forbrydis  uden  ved  crimen 
læsæ  majestatis  etc.  Saaledis  kunde  mand  i  Tide  vide, 
hvo  sit  Gods  achter  at  selge,  enten  de  ere  i  Gield  eller 
ei,  och  forekomme  mange  Uleiligheder,  sig  nu  tildrage. 

De  adelige  derimod  formente,  at  dette  icke  hører 
eigentligen  til  Privilegierne  eller  findis  i  forrige  Privilegier 
indført  mens  allenne  udi  Reces  er  Undersked  imellom 
Adels-  och  Sielfeigergods,  och  at  Lavbud,  som  er  ind- 
stiftet allenniste  til  at  advare  neste  Frender,  naar  fæderne 
och  møderne  Gods  skal  selgis,  om  Adelgods  ei  kand  for- 
staaes  eller  forstandet  er,  ei  heller  nogen  Sinde  practicerit, 
kand  ei  heller  tvingis  til  dette  til  neste  Frender  at  selgis 
som  Selfeigergods,  fordi  det  meste  er  Kiøbegods  och  icke 
kommer  fra  en  Æt  til  en  anden  Æt  Herforuden  langt 
større  Frihed  hos  Adels-  end  Selfeigergods,  hvilket  aar- 
ligen  gifver  Landgilde  och  Kongen  hafver  Herligheden 
til,  det  endoch  afhender  ved  Mageskifte,  Pant  etc.  uden 
Selfeierens  Villie  och  Minde,  hvilket  hos  adelig  Gods 
aldrig  er  sked,  dog  dersom  dette  allenne  er  anset  til  at 
forekomme  Skade  och  Underslef  for  Creditorerne,  som 
klagis  paa  at  ske  med  Godsis  Sal  och  Kiøb,  kand 
saadant  paa  anden  Manering  forekommis,  nemblig  at  de, 
som  selger  och  skiøder  Creditorerne  til  Skade,  saa  de 
ei  siden  hafver  at  betale,  daa  slig  Kiøb  och  Sal  intet  at 
gielde. 

1   Af  1661  24.  Juni. 
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'S- 
1661  Decbr.   (Hafniæ.)   Kgl.  Missive  til  Kommissærerne 
over  Loven  om  det  fra  Præsident,  Borgemestre  og  Råd 
i  Kebeiihavn  fremkomne  Forslag  med  Hensyn  til  Opbud, 
Testamenter,  Ægtepagter  og  Kontrakter. 

Koncept. 

Sall.   Tegn.  26,  2 j 9. 

Vi  tilskicke  eder  herhos  en  Memorial  fra  Præsident, 
Borgemestre  och  Raad  saa  vel  som  de  32  Mænd  her  af 
Staden,  des  Indhold  i  deraf  videre  kand  erfare,  saa  er 
voris  Villie  om  dend  første  Post,  nemlig  om  Opbud  eller 
cessione  bonorum,  at  dend  maa  udi  dend  af  eder  for- 
fattede Lov  saaledis  indføris,  at  dend  ene  Stand  lige  saa 
vel  som  dend  anden  maa  være  tillat  at  giøre  Opbud  oc 
dend  ene  Stand  sin  Gield  hos  dend  anden  tilbørligen  til 
enhvers  Verneting  at  søge,  dog  at  med  Jordegodses  Ud- 
læggelse vorder  forholdet  som  hid  indtil,  efter  som  det  af 
Commissarier  eller  Ridemænd  saa  vel  af  dend  adelig  som 
borgerlig  Stand,  som  Jordegods  at  hafve  privilegeret  ere, 
ved  Indførsel  kand  settis,  taxeris  oc  vurderis.  Med  dend 
anden  Post,  nemlig  voris  kongelig  oc  Hoftienneris  Ret, 
ville  vi  hafve  forholdet  efter  de  dennem  nyligen  gifne 
Privilegier  *.  Testamenter,  Egteskabspacter  eller  Contracter 
ere  vi  oc  tilfreds,  at  maa  giøris  af  dennem,  som  det  be- 
gierer,  dog  at  saadant  ordentlig  efter  en  vis  Maade  oc 
Maner,  som  i  paa  voris  Ratification  hafver  at  opsette  oc 
forfatte  dog  at  forekomme  derudi  ald  Vitløftighed  ved 
Procuratorer  oc  udi  Processen  saa  vit,  mest  muligt  er, 
som  siden  af  Arfvingerne  ubrødeligen  skal  holdes  mens 
efter  dennem,  som  saadanne  Testamenter  icke  ville  giøre 
eller  anrette,  skal  forholdes  efter  Landsloven  oc  enhver 
frit  stande  saadanne  Testamenter  eller  Contracter,  som 
forskrefvet  staar,  at  giøre  eller  lade,  hvilket  i  oc  saaledis, 
som  forskrefvet  staar,  hafver  at  lade  indføre. 

1   Af  166/  2j.  Novbr. 
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16. 
1662   s-   April.      (Hafniæ.)      KgL   Missive   til   Kom- 
missærerne over  Loven  om  at  overveje  nogle  Poster  an- 
gående Jus  fiscale. 

Koncept. 

Sall.  Tegn.  26,  J05. 

Vi  tilskicke  dennem,  som  Lovene  at  revidere  forordnet 
er,  herhos  nogle  af  voris  Generalfiscal  Søren  Kornerup 
opsette  Poster,  jus  fiscale  i  vore  Riger  oc  Lande  angaaende; 
ti  er  voris  Villie  oc  Befaling,  at  i  bemelte  Poster  for  eder 
tager,  dennem  reviderer  oc  derofver  delibererer,  oc  hvis 
i  til  bemelte  juris  fiscalis  Anretning  i  vore  Riger  oc  Lande 
tienlig  eragter,  deraf  tager  oc  os  derom  eders  skriftlig  Be- 
tenkende  med  forderligste  tilskicker. 

'7- 

J5^2  S-  Maj.  (Hafniæ.)  Missive  til  Grev  Kristian 
Rantzov,  Præsident  i  Statskollegiet,  om  at  proponere  en 
Ekstrakt  om  Gældssager  i  Statskollegiet. 

O:    Original  Udfærdigelse ,  kontrasigneret  af  E.  Krag. 

K:  Koncept. 

R:  Sæll.   Tegn.  26,  326. 

Vi  tilskicker  eder  herhoes  en  voris  Commissariers 
ofver  Lovemis  Igiennemseelse  forfattede  Extrakt  om  Gields 
Søgelse  oc  Execution  her  i  Riget1,  ti  er  voris  Villie  och 
Befaling,  at  i  det  i  Statscollegii  Forsamling  proponerer  oc 
derefter  os  des  Betenkende  til  videre  Resolution  at  til- 
stille lade. 
1    AV.  14. 
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1662—64. 

Ved  kgl.  Missive  1662  16.  Novbr.  (Nr.  18.)  med  Til- 
føjelse af  1663  23.  Febr.  (Nr.  23)  pålagdes  det  fire  Mænd, 
udvalgte  af  den  forste  Kommissions  Medletnmer,  nemlig 
Niels  Trolle,  Otte  Krag,  Henrik  Ernst  og  Peder 
Lassen,  at  fortsætte  lovrevisionsarbejdet  i  Overens- 
stemmelse med  Programmet  af  1661  26.  Jan.  Denne  ny 
Kommission  tog  straks  med  særlig  Kraft  fat  få  Proces- 
lovgivningen  og  kunde  næste  Ar  den  16. — 17.  Februar 
forelægge  Kongen  en  Række  Betænkninger  (Nr.  ip — 22, 
27  og  28).  Af  disse  var  den  enej  Forslaget  over  Pant 
for  Gæld,  Vurdering  o.  s.  v.  (Nr.  21),  dog  kun  en  Om- 
arbejdelse af  den  af  den  forste  Kommission  under  1661 
12.  Decbr.  indsendte,  men  dog  sikkert  af  Peder  Lassen 
udarbejdede  Erklæring  (Nr.  14.),  og  til  den  knyttedes  der 
1664  20.  April  yderligere  Bemærkninger  (Nr.  34.  og  36). 
I  Nr.  ip  og  27  stå  Kommissionens  Medlemmer  overfor 
hverandre  som  Flertal  og  Mindretal  (Peder  Lassen),  i 
Nr.  22  og  28  i  lige  Tal  (adelige  og  borgerlige),  og  disse 
Betænkninger  slutte  sig  tillige  med  Nr.  20  nærmest  til  det 
nævnte  Forslag  Nr.  21,  der  skulde  danne  det  12.  Itapittel 
i  det  udførlige  Forslag  om  » Danmarks  Riges  Rettergang 
eller  I^rocessens  Form  og  Måde*,  som  blev  afgivet  1663 
26.  Afarts  (Nr.  26),  og  hvorved  Kommissionens  Hovedopgave 
» at  forfatte  en  vel  funderet  Retter  gangs  proces*  formentes 
at  være  lest.  Til  det  16.  Kapitel  i  dette  Forslag  slutter 
sig  endelig  en  allerede  s.  A.  10.  Marts  afgiven  Betænkning 
(Nr.  29).     Da  Lovkommissærerne  ikke  i  sine  Erklæringer 
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havde  nået  Enighed  om  alle  Punkter,  blevc  nogle  af  disse 
ved  kgl.  Missive  1663  2j.  April  (Nr.  30)  sendte  til  Stats- 
kollegiets  Behandling  og  Erklæring.  Dette  Missive  blev 
læst  i  Statskollegiet  den  1.  Juni,  og  straks  s.  D.  blev  af- 
fattet en  Betænkning  om,  i  hvilket  af  Debitors  Gods  og 
Formue  man  med  starre  Billighed  kunde  tilstede  Kreditor 
Indførsel *,  se  Nr.  31.  Forhandlingerne  hvilede  derefter 
og  genoptoges  forst  næste  Ar  30.  Marts,  under  hvilken 
Dag  der  i  Kollegiets  Protokol  findes  indført2:  Blef  re- 
assumeret  Materien  om  de  stridige  Poster  udi  Loven, 
hvorom  supra  dend  1.  Junii  Anno  1663  er  raeldet  och 
hafver  Collegium  Status  derefter  om  samme  saavel  som 
ochsaa  om  andre  af  Commissarierne  til  Lovernis  Revision 
forefattede  Poster,  hvilke  hans  Excell.  Hr.  Cantzeler  paa 
kongelig  Majestets  mundelig  Befaling  udi  Collegio  Status 
indlefverede,  adskillige  Conferentier  holdet  indtil  dend  9. 
Julii,  da  Consilia  derom  blefve  terminerede.  Heraf  ses 
det  altså,  at  Statskollegiet  forude?i  de  ved  kgl.  Missive 
1663  25.  April  oversendte  Ko?nmissionsbetænk?nnger  havde 
modtaget  nogle  flere  i  Henhold  til  mundlig  Befaling  fra 
Kongen.  Den  under  1664.  g.  Juli  (Nr.  37)  afgivne  Be- 
tænkning viser  også,  at  Statskollegiet  til  Undersøgelse  i  alt 
havde  modtaget  to  Hovedbetænkninger,  den  ene  med  fem,  den 
anden  med  fire  Bilagsbetænkninger.  De  i  Kollegiets  Be- 
tænkning anførte  Citater  viser,  at  der  ved  de  to  Hoved- 
betænkninger  sigtes  til  de  to  Procesforslag  af  1663  16. 
Febr.  og  26.  Marts.  Ved  de  i  det  forste  med  Bog- 
staver citerede  Bilag  sigtes  til  Nr.  20,  22,  28,  ip  og 
27 ;  ved  Bilagene  til  det  andet  sigtes  til  Nr.  13,  Lov- 
kommissærernes  Betænkning  af  1662  over  Genera/fiskalens 
Projekt  om  Fiskalretten  (se  ovfr.  S.  4  og  Tillæg)  og 
Nr.  29  med  Efterskrift*.     Slutningsresultatet    af  Stats- 


Stats kollegiets     Forhandlingspro-  Bogstaver,  der  synes   at  stemme 

tokol  Bl.  48— 49.  med  Stats  kollegiets  Citering.  Bog- 

A.  St.  BL  8J  —  84.  stavernes  Betydning   i  denne  er 

Afskrifterne    af   Lovkommissær-  derfor  angivet  i  Overensstemmelse 

ernes    Betænkninger    blandt    Ge-  med  Betegnelsen  hos  Søren  Korne- 

neralfiskal  Søren  Kornerups  Em-  rup  jfr.  Nr.  40. 
beds  papir  er     ere     mærkede     med 
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kollegiets  Virksomhed  blev  altså  Betænkningen  af  1664 
p.  Juli  (Nr.  37),  hvortil  der  knyttedes  en  Separat- 
erklæring af  Statskollegiets  adelige  Medlemmer,  om  hvilken 
der  i  Statskollegiets  Forhandlingsprotokol1  findes  ind- 
ført af  Frans  Rask:  Eftersom  Collegium  Status  ei  heller 
kunde  til  sammen  consentere  om  nogle  Poster,  hvorom 
Commissarierne  til  Lovernis  Revision  vare  af  differente 
Meninger,  hafver  de  adelige  Assessores  udi  Collegio 
Status  derom  udi  Serdelished  opsat  deris  Relation,  som 
følger.  Hvis  de  andere  Assessores  derom  refereret  hafver, 
er  mig  icke  blefven  tilstillet.  Sagen  er  derefter  gået  til 
Kongen.  0?n  dens  Tilbagesendclse  fra  denne  oplyser  den 
nævnte  Forhandlingsprotokol*  følgende:  Den  19.  Julii 
hafver  Hr.  Rentemester  Gabel  paa  kongelig  Majestets 
mundelig  Befaling  udi  Collegio  Status  igien  lefverit  Collegii 
Relation  til  hans  kongelig  Majestete  om  de  vichtige  Poster 
udi  Loven,  sampt  hoesføiede  Numeris  1  och  2  saavelsom 
literis  ABCDEFGH  och  I,  hvorpaa  samme  Relation  sig 
refererede,  hvorom  ellers  før  er  meldet  ved  dend  9.  Julii, 
och  hafver  hans  Excellence  Hr.  Cantzeler  samme  Acter 
til  sammen  til  videre  Expedition  til  sig  taget.  Ved  denne 
videre  Ekspedition  må  der  sigtes  til  de  to  kgL  Missiver 
1664.  1.  Oktbr.  (Nr.  38  og  3pJ,  ved  hvilke  Lovkommissionen 
blev  udvidet  med  fire  Medlemmer,  alle  Assessorer  i  Stats- 
kollegiet,  nemlig 

Peder  Reetz,  Kansler,  døde  1674. 

lir.  Iver  Krabbe,    tidligere    Medlem    af  den  forste 
Kommission,  døde  1666. 

Dr.  Kan  s  Svane,  Ærkebiskop,  døde  1668. 

Hans  Nansen,  Præsident  i  København,  døde  1667. 
Den  udvidede  Kommission  skulde  sammenarbejde  Lov- 
kommissionens  og  Statskollegiets  Forslag  i  Livsform  med 
systematisk  Inddeling  i  Kapitler,  men  noget  Resultat  er 
man  vist  ikke  kommet  til,  måske  på  Grund  af  Sygdom 
og  Svagelighed  blandt  Medlemmerne,  ti  af  disse  åtte  døde 
de  seks  allerede  i  Arene  1665 — 68. 

Ved  et  særligt  Missive  af  1663  21.  Decbr.  (Nr.  33) 

1  Bl.  92.  *  Bl.  95-96. 
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var  det  desuden  blevet  pålagt  Kommissærerne  at  afgive 
Betænkning  over  et  af  Peder  Lassen,  oprindelig  vist  af 
eget  Initiativ  udarbejdet  og  Kongen  s.  Å.  den  15.  Decbr. 
forelagt,  Forslag  til  Lov  om  Arv  og  Arvekeb  (Nr.  32), 
og  Betænkningen  afgaves  1664  20.  April  (Nr.  35). 

Ved  Siden  af  IsOvkommissionen  lod  Kongen  to  sær- 
lige Kommissærer  hver  for  sig  arbejde  på  Lovrevisionen, 
nemlig  Generalprokurer  Peder  Scavenius  og  Generalfiskal 
Seren  Kornerup,  se  kgl.  Missiver  1663  1.  Marts  (Nr.  24.  og 
25)9  men  noget  Udbytte  af  deres  Arbejde  kendes  kun  for 
Seren  Kornerups  Vedkommende;  herom  henvises  til  næste 
Afsnit. 


18. 
1662    16.   Novbr.      (Hafniæ.)      Missive   til   Hr.  Niels 
Trolle,    Otte  Krag,    Dr.  Henrik  Ernst  og  Peder  Lassen 
om  at  revidere  Lovene,   Recesserne  og  Forordningerne  i 
Overensstemmelse  med  Missivet  166 1  26.   Jan. 

Koncept. 

Sall.   Tegn.  26.  423—24. 

Eftersom  i  tilforne  hafver  bekommet  voris  Befaling1 
tillige  med  andre  dertil  af  os  forordnede  baade  at  forfatte 
oc  opsette  en  ordentlig  oc  vel  funderet  Rettergangs  Proces 
efter  Rigets  Beskaffenhed  saa  ocsaa  foretage  dette  Riges 
forige  Love,  Recessen  oc  andre  Forordninger  oc  deri 
observere  oc  corrigere,  hvis  i  kunde  eragte  oc  betenke 
sig  ei  at  skicke  med  denne  voris  Arfveregiering  oc  best 
at  kunde  tienne  til  en  almindelig  oc  god  Observantz  ofver 
det  hele  Rige,  ti  er  voris  Villie  oc  Befaling,  at  i  bemelte 
Love,  Recesser  oc  Forordninger  igien  for  eder  tager  oc 
bemelte  voris  Befaling,  saa  som  forskrefvet  staar,  med 
forderligste  fyldestgiører  oc  efterkommer.  Hvis  oc  noget 
forefalder,  hvor  i  icke  kand  indbyrdes  ofverens  stemme, 
derom  hafver  enhver  sin  Mening  skriftlig  at  opsette  oc  os 
altsammen  til  Revision  oc  videre  Ratifkation  at  tilstille  lade. 

1    Kgl.  Missive  166/  26.   Jan. 
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IQ. 

1663  16.  Febr.  Hvorledis  med  Pant,  som  høiere  er 
end  Tilkrafven,  forholdis  skal,  naar  Arf  och  Gield  forsvergis 
eller  Opbud  sker  och  Formuen  til  alle  Creditorer  icke  kand 
tilslaae. 

Original,  underskrevet  af  de  tre  Lovkommissærer. 

Naar  Formuen,  hvor  Arf  och  Gield  forsoren  er  eller 
Opbud  sker,  icke  kand  tilslaae  til  alle  Creditorer  och  nogen 
befindis  at  hafve  mere  Pant  efter  billig  Vordering,  end 
dends  Hofvedstoel,  Rente  och  Skadegield  kand  sig  be- 
løbbe,  derom  ere  atskellige  meninger,  ti  nogle  menner,  at 
dend  panthafvende  bør  da  at  niude  sin  i  Pantebrefvit 
giorde  Betingning,  saa  at  hånd  for  sin  Capital  och  Rente 
blifver  udi  sin  Pant  forsikret,  indtil  hånd  af  andre  udløsis, 
dog  saa  at  dersom  Indkomsten  af  Pantid  høiere  bedrager 
end  billige  Rente,  da  dend  panthafvende  skyldig  enten 
det,  som  tilofvers  er,  i  sin  Kraf  at  kvitere  och  afregne, 
indtil  hånd  vorder  gandske  betald,  eller  och  det  øfrige  til 
de  andre  Creditorer  fra  sig  at  lege  och  det  for  følginde 
rationes. 

1.  Enhver,  som  sig  forskrifve  kand  och  maa,  bør 
sin  Forskrifning  tilbørligen  at  efterkomme,  helst  naar  saadan 
Forskrifning  icke  strider  imod  Landsloug. 

2.  Var  ubilligt,  at  dend,  som  sig  med  Pant  forsikret, 
skulle  undgielde,  at  de  andre  verit  forsømmelige,  deris 
Rente  ladit  opløbe  och  icke  enten  lige  Forsikring  søgt 
eller  lade  sig  paa  andre  Maade  forsikre,  nam  jura  vigilantibus 
scripta. 

3.  Der  dend  pantsettende  sit  Gods  forskref,  var  hånd 
det  raadig,  och  hafde  da  de  andre  Creditorer  ingen  Ret 
dertil,  saa  menis  kunde  dennem  herudi  at  ske  for  kort. 

4.  De  Creditorer,  som  hafver  lige  Forskrifning  och 
Tilkrauf,  bør  och  at  hafve  lige  Ret,   mens  dend,   som  sig 
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med  Pant  forsikret,  hafver  sterkere  och  fastere  Obligation, 
bør  derfor  efter  ald  Ret  de  andre  at  præfereris. 

5.  Crediten  skulle  megtig  derved  sveckis  och  de, 
som  trengte  til  Penge,  icke  betroes,  dersom  dend  ud- 
laanende  icke  skulle  verre  forsikret  med  lovlig  Pants  For- 
skrifning,  men  pligtig,  i  Fald  hans  Skyldener  blef  uveder- 
heftig, at  lade  sig  nøie  med  Gods  taxerit  efter  ordinari 
Maner,  hvor  mand  icke  ner  kand  naa  sin  Rente,  som  mand 
dog*  efter  Landbrug  bør  at  hafve  och  sig  med  Pant  for- 
sikret 

6.  Christ.  4  Reces  tilholder,  at  dersom  nogen  vil 
hende  Domb  paa  Pant  for  Eiendomb,  skal  hånd  alene 
tage  Fyllist  af  Pantet  efter  gode  Mends  Sigelse,  saa  dend 
panthafvende  fri  ladis  sin  Pant  at  beholde,  indtil  hånd  ud- 
løsis,  mens  i  Fald  noget  Jord  i  Godsed  kunde  lege  hannem 
beleilig  eller  for  andre  Aarsager  begierer  sin  Pant  til 
Eigendom,  forskrifver  Recessen a,  hvorledis  dermed  pro- 
cederis  skal,  och  ellers  bevilger  den  panthafvende,  at 
nand  først  skal  udløsis  och  gaae  for  alle  Creditorer,  hvilken 
voris  underdanigste  Mening  udi  hans  kongelig  Majestets 
naadigste  Decision  underdanigst  submiterer  Eders  konge- 
lig Majestet  underdanig  tropligtig 
Raadstuen  for  Kiøbenhafns  Slot  16.  Febr.   1663. 

Niels  Trolle.     Otthe  Krag.     Henrich  Ernst. 

"  C.  4.  Rec.  P.  275,  276.  fin.  [2.  ij.  //]. 

20. 

1663  16.  Febr.     Om  Gæsteret. 

Original  underskreddet  af  Lovkommissærerne. 
Konceptet  ligger  hos. 

Gæst  actis  enhver,  som  icke  i  den  Bye  eller  Birk 
boesiddendis  er,  hvor  hånd  søger  eller  søgis.  Paa  andre 
Steder  her  i  Riget  den  aliene  actis  Gæst,  som  uden  Riget 
er  boesiddendis. 

Mens  den  første  Mening,    som   hidindtil  udi  Sielland 
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brugelig  været  hafver,  siunis  nogle  best  at  være,  paa  det 
fremmede  icke  skulde  hafve  støre  Frihed  end  indiendiske, 
mens  at  en  Uniformitet  kunde  treffis,  siunis  billigt,  at  den 
fremmed  burde  icke  at  hafve  mere  Frihed  hos  os,  end  vi 
hafve  paa  den  Sted,  hvor  den  fremmed  er  kommen  fra, 
stillis  derfor  til  hans  kongelig  Maiestet,  hvo  for  Gæst  skal 
actis,  oc  dens  Rættighed. 

Processen"  drifvis  somme  Steds  udi  3  Dage.  [.Dag 
gifvis  Kald  oc  Varsel,  2.  Dag  gaais  i  Rætte  til  Tinge, 
om  Ting  holdis,  ellers  til  Raadstuen,  3.  Dag  sker  Ex- 
ecution. 

Anden  Steds  gifvis  8  Dagis  Varsel  oc  procederis 
alleniste  til  Byeting,  oc  hvilken  af  Parterne  med  Dommen 
ei  er  tilfreds,  appellere  til  Ofverdommer. 

Nota.  Gæsteræt  siunis  icke  gafnlig  at  kunde  brugis, 
hverken  imellom  Landsens  Indbyggere,  paa  det  icke  nogen 
skulle  hafve  Aarsage  at  beklage  sig  med  Rætten  at  ofver- 
ilis,  ei  heller  imellom  fremmede  oc  indiendiske,  efterdi  danske 
Nation  icke  niuder  hos  nogen  fremmed  saadan  en  privi- 
ligerit  kort  Proces  oc  Execution,  som  udi  C.  4.  Reces  pag. 
271  findis.  Var  fordi  best  heldst  i  disse  besværlige  Tider 
gandske  at  afskaffis,  uden  at  nogen  sær  fremmet  derpaa 
kunde  hafve  kongelig  confirmerit  Privilegium  eller  oc  nogen 
fremmed  Nation  hans  kongelig  Majestets  Undersaate  lige 
Frihed  hos  sig  ville  bevilge.  ,  Eders  kongelig  Majestatis 
underdanigste  troplictige 

Niels  Trolle.     Otthe  Krag.     Henrich  Ernst. 
Peder  Laszen. 

Raadstuen  for  Kiobenhafns  Slot  den  16.  Febr.   1 663. 
"   C.  4  Rec.  pag    271   in  princ.  [2.  ij-  7\ 
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hvorledis  Gield  udi  disse  Riger  søgis   oc  ved  Proces  ud- 
føris  bør. 

O:  Original  med  Lovkommissærernes  Underskrift  og  Segl.  I  Randen 
står  vedtegnet:  Dette  er  det  XII  Cap.  udi  Processen,  og:  Er  tilforn 
for  et  Aar  lefveret  oc  nu  paa  ny  igiennem  set  som  følger  ved  denne 
Extract  af  Loven  om  Gieldsager,  hvor  al  Ting  udførligen  findis. 

E:  En  kort  Och  paa  naadigst  Behag  uforgribelig  forfattet  Extract  om 
Gield  och  hvorledis  den  i  disse  Riger,  Menigmand  til  Bestc,  kand 
søgis  och  exeqveris  (ovfr.  AV.  14). 

Da  Teksten  i  O  er  en  Revision  af  Teksten  i  E  (ovfr. 
S.jéJ,  vil  den  i  mange  Tilfælde  ligefrem  være  af  skrevet  efter 
E.  Blandt  Afvigelserne  ville  adskillige  gå  ud  på,  at  der 
i  O  fattes  Kildehenvisninger,  som  findes  meddelte  i  E.  I 
Stedet  for  i  disse  Tilfælde  herom  at  meddele  særlige  An- 
mærkninger, er  det  foretrukket  at  sætte  de  af  O  forbi- 
gåede /lenvisninger  til  i  ( — ).  Tekstens  Henvisninger  med 
Kapitteltal  gælde  Hovedforslaget  af  26.  Marts  (Xr.  26). 

Enhver  af  hvad  Stand  den  oc  være  kand,  bør  sin 
udgifvene  Haand  oc  Bref  efter  Bogstafven  oc  dens  rette 
Mening  uden  ald  Udflugt  oc  Forevendning  at  holde  oc 
efterkomme1  enten  den  Huder  paa2  visse  species a  udi 
Penge3  eller  visse  Sorter  af  Vare,  det  være  sig  oc  ved 
Indmaning,  Delemaal,  Indførsel,  Godsis  eller  Pantis4  An- 
naminelse  endocsaa  uden  Proces  oc  hvad  som  heldst  anden 
Forfølgning  oc  Forplict,  som  icke  er  uchristelig  oc5  for- 
argelig6, som7  strider  imod  Billighed8,  Naturen  oc  denne 
Lands  Lov9,  den  sig  tilforplictet  hafver,  det  være  sig  oc 
Capital.  Rente  (dog  icke  Aager  eller  utilbørlig*  Rente), 
Interesse  eller  Skadisløsholdelse,  hvilket10  forstaais  om 
den  Skade,  mand  lider  ofver  Rentens  eller  Capitalens 
Udeblifvelse    ofver11    bestemte    Termin,    item    ald    anden 

"   C.  4  Rec.  P.  274  §  10  [2.  is*  Jo]  Kiøbenhafn. 

Constit.    Frid.    3.    1651     5.    Juli.  *   C.  3  Reces  §66. 

1  E  til/.:  det  vere  sig.  7    E:  saasom. 

2  E  forbig.:  den  .  .  .  paa.  ft    E  forbig.:  Billighed. 

8  £:  Mynt.  °  E  til/.:  (som  skrifvis  skal). 

4  E  /orbig.:  eller  Pantis.  10  E:  som. 

*  E  forbig.:  oc.  M  E:  til. 

6  E  til/.:  eller  utilbørlig. 
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billig1  Omkaastning  oc  Forsømmelse  2,  det  være  sig  ende- 
lig Vexelbrefve,  som  enten  udgifvis  eller  accepteris,  om 
hvilke  3  ydermere  herneden  formeldis  skal. 

1   E:  ald  anvente.  8    E:  hvorom. 

■   E  /orbig.:  oc  Forsømmelse. 

A.  Processen  anlangende,  kand  den  ske  paa 
forskeden  Vis  oc  Maade  som: 

I.  Til  Nam  eller  Indførsel"  imod  enhver  efter  sin 
egen  Forplict.  Naar  daa  Obligation  oc  Haandskrift  er 
rictig  oc  klar,  maa  ingen  Dommer  opsætte  Sagen  lengere 
end  8  Dage  oc  da  hende  1 5  Dagis  Dom.  End  findis  den 
icke  klar,  mens  noget  billigen  derimod  sigis  kand,  da 
gaais  derom,  indtil  Sagen  blifver  ret  opliust,  dog  at 
Dommeren  giør  icke  nogen  Opsættelse  lengere  end  6  Uger. 

"  C.  4  Reces  270  Pag.  et  271   [2.  ij.  7]  (Rec.  Frid.  2.  art.  5). 

II".     Med  Høringsdele,    som  er  mest1  brugelig2, 
naar  mand  icke  formaar  at  udstaa  Rigens  Dele3. 
"   C.  4  Reces  Pag.  201  §  13  [2.  6.  Birkeretten  §  n,   J.  L.  L.  2.   C. 

IS]    (et    Pag.    270    [2.    ij.    7]),  61,  68. 

1    E  til/.:  udi  Julland.  8   E  til/.:  och  i  dens  Sted  i  Kiøben- 

*    E  til/.:  synderlig.  hafven  til  Haft  eller  Slutterie. 

III".  Med  Dele  uden  Dom,  naar  Summen  er  icke 
ofver  3  Rixdr. 

"  C.  4  Rec.  P.  215  §  fin.  [2.  6.  27]. 

IV.  Med  Rigens  Ræt1  om  modvillige  at  tvinge2. 
Naar  tilforen  paa  behørlige  Steder  er  falden  Dom,  maa 
enhver,  som  vil  oc  til  des  Forskud  Formue  hafver,  søge 
tildømte,  som  ellers  vel  kunde,  mens  modvilligen  ei  vil 
Dom  men  fyldestgiøre  s  " . 

"  Randnote  i  O:  Nogle  faa  iblant  vere  Landet  gafnlig  och  andre 
dennem,  som  med  os  tilforen  tvert  om  formene  at  kunde  til- 
været udi  Lovernis  Revision,  ladis  med  visse  Limitationcr  och 
vare  af  Mening,  at  Rigens  Ræt  Forandringer  udi  nogle  Articuler, 
kunde  gandske  at  arskafns.  E  som  vider  er  udfort  in  locis 
har  i  Stedet  herfor:  (NB.  Endoch  communibus.) 
nogle    siunis    Rigens    Ret    ei    at 

1    E  har  i  Randen:  C.  4  Rec.  pag.  2    E  /orbig.:  om  .  .  .  tvinge. 

270  [2.  ij.  y\  s   E  forbig.:  maa  ...  fyldestgiøre. 
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V1.  Til  H  a  f  t  o  c  F  e  n  g  s  e  1  *.  Dersom  ellers  icke  findis 
nok  til  Dommens  Fyldestgiørelse  eller  oc  nogen  paa  Ære 
sig  forplictet  hafver  enten  med  rede  Penge  eller  udi  andre 
Maader  at  betale  eller  holde  Maning  oc  det  icke  efter* 
kommer.     Hvad  Indmaning  sig  belanger,  findis  herneden. 

*  C.  4  Rec.  P.  278  §  14  [2.  if.  14]  et  264  §  1   [2.  is.  1]  in  fine  i  Opbud. 
1   Eforbig.  §S. 

VI.  Med  Gæsteræta,  hvorom  adskillige  Meninger 
været,  som  vi  a  parte  til  hans  kongelig  Majestatis  naadiste 
Decision  herhos  opsat  hafve  1. 

"  C.  4  Rec.  P.  271  in  princip.  [2.  is.  7  /.  Afsnit  i  SI.]. 
1   E  forbig.:  hvorom  .  .  .  hafve. 

1.  Naar  nu  Dom  er  falden  til  Nam  eller  Ind- 
førsel, sker  Execution  som  følger: 

i".  Næfner  den,  som  Nam  eller  Indførsel  begier,  tu 
Mænd,  hvilke  den  enten  self  kand  formaa  eller  oc  af 
Landsdommer  eller  den,  udi  Landsdommer  Sted  er,  be- 
gier, de  samme  bør  Landsdommer  den1  ocsaa  strax  til 
at  forordne,  hvor  oc  naar  inden  eller  uden  Rætten  de 
begieris,  oc  kaidis  Ridemænd b. 
<*  C.  4  Rec.  P.  27 1  §  7  [2,  is*  7].         dens    Stand    Udleg    giøre    skal 

*  Randnote  i  O:  Om  de  begge  hafver  de  adelig  och  de  geist- 
eller en  dennem  skulde  være  af  lige  och  borgelige  Stands  De- 
dens  Stand,  Udleg  giøre  skal,  paterede  verit  af  adskillige 
hafve  vi  ei  om  forenis  kundet,  Mening,  som  for  Vitleftigheds 
mens  hver  sin  Mening  herhos  Skyld  her  er  udelat,  dog  til  Er- 
forfattet til  kongelig  Majestets  innering  serdelis  hoslagt  litera  A. 
Decision  efter  naadigste  Be-  Dette  under  A  citerede  Stykke 
falning*.  E  har  i  Stedet  for  denne  findes  trykt  ovenfor  S.  s*  som 
Note  følgende:  Om  de  beggi  Bilag  til  Betænkningen  af  1661 
eller    en    denom   skulle   vere   af         12,  Decbr. 

1   Eforbig.:  den.  *   Se  Nr.  22  I. 

2.  Samme  Ridemend  begynde  paa  Løsøre  af  de 
beste*  redligste  oc  tienligste,  som  udi  Boed  findis  oc  vare 
at  bekomme,  oc  fordi  maa  icke  noget  sammensanket  til 
Creditorens   Fortred    oc    Skade   anseis,    icke   heller    det, 

«  C.  4  Rec.  P.  269  §6  [2.  IS-  6],   271  §7  [2.  is.  7];   C.  3  Rec.  §54. 

Forarbejderne  til  Danske  I^n\     I.  5 
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utienligt  er,  som  Bygning  paa  Landet  foruden  saa  megen 
Jord,  nødtørftig  Underholdning  paa  auflis  kand,  mens  det, 
som  i  Penge  giøris  kand  \  2ti  det  strax  ved  Auction  skal 
selgis   paa  den  udleggendis  Bekaastning,    dog   hvis   ofver 
Fodringen  i  saa  Maader  mere  bekommis,    det  skal8    De- 
bitoren selfver4  komme  til  gode,   tvert  imod  hvis  mindre 
det  igien   hos  hannem  at  søgis*.     End  findis  Gods  i  den 
tildømtis  Boe,    som   nøiactigen  bevisis   anden*   at  tilhøre, 
maa  icke  tagis  i  Gield,  mens  sker  her  under  nogen  Under- 
slef,    da    gielde5   den,    svigactigen  giort  hafver,    som    for 
uhiemmelt   oc    derforuden   betale,    hvis  Godset   er   værd, 
som  udførligen  udi  Loven  6  omtalis.    End  findis  ei  saadanne 
Løsøre  eller  kunde  de  ei  tilstrecke,  da  maa  Creditor  selfver 
angifve,    hvilket  Jordegods    den    for   sin  Betaling   er    be- 
gierendis    oc    det   skal    hannem  af  Ridemændene   for   en 
billig  Pris    udleggis    oc    tiltaxeris   efter  Tidernis  Tilstand 
baade  udi  adelig  oc  andris,  som  Jordegods  hafve7*.    End 
formene c  enten  af  Parterne  for  høit  eller  for  ringe  at  være 
taxeret,    da  enten8  stefne,    den  paaskader9,    det  ind  paa 
tilbørlige  Steder  eller  tage  andre  Taxeringsmænd  oc  udi 
støre  Tal    end    de    første   paa  dens   Omkaastning,    Uræt 
giort  hafver,  til  Sagens  Opliusning,  om  endelig  til  Høieste- 
ræt  appellens  skulde,  hvilket  oc  forstaais  om  Løsøre,  der- 
som Auction  paa  den  Sted  icke  hafvis  kunde10. 

«  Cap.  70  L.  2  i  Loug.  hosliggende  Gods  eller  i  Borgers 

^   Randnote  (fattes  i  EJ:    Oc   som  eller     Bondis     Boepel,     medens 

vi   herom   icke   indbiurdis  hafve  andet  Gods,  tienlig  Løsøre,  Kiøb- 

kundet  forenis,  sættis  det  til  hans  sted-    eller    Jordegods    tilbiudis. 

kongelige Majestets  naadigste  De-  Se  AV.  22  IV. 

cision,  om  Indførsel  oc  Nam  bø»  c   C.  4  Rec.  P.  272  [2.  ij.  7  *  Si.]. 

at  ske  i  Adelshofvitgaard  oc  nest 

1  E  forbig.:  oc  fordi  .  .  .  kand.  8   E  forbig.:  enten. 

8    E:  hvilke  strax.  °    £  forbig.:  paaskader. 

8    E  forbig.:  skal.  ,0   E  forbig.:  eller  tage  ...  kunde, 

4   E  tilf. :  at.  og  tilf. :  (Somme  formene  andre 

6    E:  betale.  Taxeringsmend  och  i  større  Tal 

6  E  tilf.:  skal.  end  de  første  burte  at  opkrefvis 

7  E forbig. :  efter  Tidernis  . . .  hafve.  (paa  dens  Omkostning  Uret  giort 
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hafver)    til    Sagens    Opliusning,  om  Løsøre,    dersom  Auction  oc 

om  endelig  til  høieste  Ret  skulle  Opbud  icke  skulle  tilladis).     Se 

appelleris,  hvilket  och  forstaaes  Nr.  22  II. 

3*.  Hvor  Ridemænd  begynde  udi  Bye  eller  Sogen, 
der  skulle  de  fortfare  oc  tage  saa  lenge  det  kand  tilstrecke, 
oc  siden  anden  Steds,  hvor  videre  Jordegods*  begieris, 
dog1  icke  fra  et  Herrit  eller  Len  i  et  andet,  om  ellers 
got  besat*  Gods  udi  det  første  findis. 

«  C.  4  Rec.  P.  261  §  i   in  medio.      *  Randn.iO:  Er  stridigt  med  forige, 
(pag.  260,  262)  [2.  ij.  /].  at  den,  der  krefver,  maa  næfhe. 

1   E:  men.  *   E  forbig.:  besat. 

4.  Er  oc  Gieldenern  tillat  det  inden  Aar  oc  Dag  at 
indløse  skadisløs",  dog  Løsøre  inden  neste  3*  Uger  uden 
nogen  Kald,  Varsel  eller  Tilbud  af  Creditorenr. 

Nam1  udi  geistlig,  borgelig,  Hofbetiente  oc  andris 
Boe,  som  icke  ere  af  Adel,  sker  af  Fogeden  eller  af  den, 
Dommen  udsted  hafver,  med  2  eller  4  Mænd,  som  høre 
under  samme  Dommer  oc  Ræt  oc  søge  først  den  til- 
dømtis  Hus  oc  tage  der  ud  de  beste,  redligste  oc  tienligste 
Vare*,  som  Creditoren  self  begier  efter  giort  Vurdering 
eller  Auction,  som  her  ofven  om  Ridemænd  sagt.  End 
findis  der  ei  saadant,  da  søge  sig  anden  Steds  udi  Bye 
eller  saa  vit  Byis  Rettighed  strecker,  udi  Herrit  eller  saa 
vit  Herredet  strecker  oc  saa  fremdelis  andre  hans  tienligste 
Vare  oc  det  ved  Vurdering  udlegge,  saa  vit  det  tilstrecke 
kand,  oc  skrifve'  paa  Dommen  styckevis  ved  sit  Værd, 
hvis   de    bekommende   vorder'.     Kand  dermed  Dommen 

«  C.  4  Rec.  27 1    in   fine  [2.  ij.  7  Aar  oc  Dag,  som  sagt,  løsis,  om 

2.  A/snit  i  SI.].  det  da  aarligen  efter  Recessfen] 

b  Frid.  3  Const.  1649  9.  Septembris.  skal  opbiudis. 

c  Randnote:  Stillis  til  hans  konge-  *  C.  3  Rec.  §54;  C.  4  Rec.  P.  270, 271 

lige  Majestatis  naadigste  Villie,  §7  [2.  ij.  7];  269  §6  [2.  5.  6];  R. 

hvorledis  med  det  Adelsgods  for-  R.  [1621]  §  47,  48. 

hoidis  skal,  hvilket  geistlige  eller  '  C.  3  Rec.  §  54;  Frid.  3  Forord. 

Borgere,  som  ei  priviligerte  ere,  1649    9.  Septembris;   C.   4  Rec. 

det  at  maa  beholde,  naar  de  det  P.  272  §  7  in  fin.  [2. 15.  7  i  SI.]. 

til  Udleg  bekomme,  oc  icke  inden 

1   E  forbig.  Stykket  herfra  og  lige  til  §  5. 
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ei  fyldestgiøris  oc  hånd  befindis  anden  Steds  Gods  eller 
Formue  at  hafve',  da  skal  Øfrigheden  samme  Steds  udi 
ligeMaader,  naar  den  med  Dommen  søgis,  være  forplictet 
at  hielpe  den  søgende  til  Rætte,  ligesom  det  samme  Steds 
forfult  var.  Oc  griber  da  eller  paa  forskrefne  Steder  den 
søgte  til  Verge,  delis  self  for  Husfred  eller  Herverk  oc 
fanger  hånd  Skade  derofver,  da  hafve  Skade  for  Hiem- 
gield  oc  bødis  intet  derfor,  men  hvis  til  Udleg  tagis, 
stande  den  søgte  frit  at  løse  inden  3  Uger*,  som  her 
ofven  om  adelig  Løsøre  sagt  er. 

Pant  maa  Ridemænd  oc  vel  indføre  en  anden  Creditor 
udi  ofven  paa  den  første,  dersom  de  fornemme,  at  Pantet 
er  mere  værd,  end  den  førstis  Fodering  sig  kand  bedrage, 
hvis  da  eller  nogen  Tid  saa  lenge  den,  først  Pant  hafver, 
Betaling  af  den  nest  indførte  tilbiudis,  er  hånd  skyldig 
den  at  antage  oc  sin  Pantrettighed  derimod  at  ofverdrage, 
som  videre  herneden  findis3. 

Mens  hvis  pantsat  Godsis  Indkomst  vist  oc  uvist 
ofvergaar  Renten,  da  er  den  første  Creditor  icke  skyldig 
det  øfrige  til  nest  indførte  Creditor  at  lefvere,  mens  det 
enten  paa  Hofvitstolen  til  dens  Afkortning  afskrifve  eller 
oc  til  nestfølgende  panthafvende  eller,  om  ingen  er,  da 
til  Debitoren  self  eller  hans  Arfvinger  lefvere,  end  ere 
ingen  Arfvinger  eller  Arf  oc  Gield  forsoren c,  da  nødigis 
enten  det  øfverige  at  afskrifve,  som  her  ofven  sagt,  eller 
oc  ved  Dom  tage  det  til  Eiendom,  oc  udi  hvilken  af  begge 
Maader  hånd  vedblifver,  da  naar  hånd  er  fuldkommen 
contenteret,    lefvere  det  øfverige  fra  sig  til  Kongen,    som 

«  Frid.  3  Forord.  1649  g.  Septem-  tii  alle  Creditorne  oc  nogen  be- 
bris.  findis  at  hafve  mere  Pant  efter 
*>  R.  R.  [1621]  §  53.  Ubi  dis-  billig  Vurdering  end  dens  Hofvit- 
sensus,  qui  conciliari  potest  his  stoel,  Rente  oc  Skadegield  sig 
verbis:  met  mindre  pro  en.  kand  beløbe,  derom  ere  adskil- 
te End  om  Formuen,  hvor  Arf  oc  lige  Meninger,  som  her  hos 
Gield  forsoren  er,  eller  hvor  lefveris.  Se  under  Nr.  ig. 
Opbud  sker,  icke  kand  tilstrecke      e   Se  Note  e  S.  6y  nederst. 
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i  det  Fald  saa  vel  som  alle  andre,  hvor  ingen  Arfvinger 
eretf,  succederer.  Pant*  maa  oc  annammis  ved  Fogeden 
oc  tvende  gode  Mænd,  Adel  eller  Uadel,  efter  den,  som 
maa  afhænde,  hans  Forskrifvelsis  Indhold,  saafremt  det  til- 
foren icke  lougligen  andre  pantsat  er.  Item  maa  [han]  oc 
uden  nogen  Indførsel  eller  Proces  self  træde  til  sit  for- 
skrefvene  Pant  med  saa  Skel,  at  Pantebrefvet  saa  Huder 
oc  hånd  det  til  Tinge  hafver  ladet  læse. 

Læsis'  skal  Pantebrefve  paa  Jordegods  udi  det  Land 
her  udi  Riget,  de  ere  daterete,  neste  eller  andet  Lands- 
ting, efterat  de  ere  udgifvene,  mens  ligger  pantsat  Gods 
udi  andet  Land,  da  læsis  til  det  Landsting,  hvor  det 
ligger,  inden  2  Maaneder,  mens  hvo,  som  forsømmer  at 
lade  det  læse  udi  det  Land,  hvor  Pantebrefvet  er  giort, 
som  sagt  er,  skal  endelig  være  forplictet  inden  neste  8 
Uger  fra  Pantebrefvets  Dato  det  til  det  Landsting,  hvor- 
under Godset  er  beliggendis,  at  lade  læse.  Det  samme 
er  oc  om  Skøder  oc  Gafvebrefve. 

Mens  Seleiergodsis  Pantebrefve  læsis  oc  paaskrifvis 
til  Herrits-  eller  Birketing,  der  det  underliggendis  er,  oc 
føris  i  Pantebogen  uden  noget  videre  Tingsvidne  derefter 
at  tage  eller  paa  andre  Steder  at  lade  læse*'.  Det  samme 
er  oc  om  Kiøbstedhus,  Eiendom  oc  Grund,  naar  det  til 
Bytinget,  hvor  det  ligger,  læsis  oc  paaskrifvis  oc  i  Pante- 
bogen indføris  oc  bør  begge  forskrefne  at  ske  første  eller 
andet  Herrits-,  Birk-  eller  Byting,  med  mindre  Pantebrefvet 
er  dateret  udi  et  andet  Land,  da  forholdis,  som  her  ofven 
om  adelig  Gods  sagt  er,  oc  skal  intet  Pant  actis  for  loug- 
ligt  uden  saadan  Medfart. 

Oc  maa  ald  saadan  forskrefne  Pantrettighed  en  anden 

«  (J.  Loub]   L.    1    C.  23;    J.  Loub  /j.  //].    Dissent.  P.  130  §5  [2.2. 

L.  3  C.  61,  62.  s]t  sed  hic  concil. 

*  C.  4  Rec.   P.  274    [2.  ij.  9]    in  <*  C.  4  Rec.   P.   274   §  11    et  275 

princip.  [2.  is*  //]- 
c   C.  4   Rec.  P.  274,    275  §11    [2. 


Digitized  by 


Google 


jq  Den  anden  Lovkommission,     1662 — 64* 

ofverdragis  til  Brugelighed a,  omskønt  mand  self  det  icke 
endda  hafver  haft  til  brugelig  Pant,  oc  succederer  denne 
da  alleniste  udi  dens  Rettighed  ocSted,  som  hånd  udløst 
eller  hannem  sin  Rettighed  ofverdraget  hafver,  oc  icke 
videre. 

Aldmindelig  Pant  i  ald  sin  Formue  oc  Gods  actis 
saa  vit  Pantet  af  ingen  Værd,  mens  enhver  skal  næfne, 
hvad  Gods  hånd  pantsætter.  Kand  det  for  Aarsage  oc 
Leilighed  icke  særlig  ske  ved  hvers  Nafn,  som  paa  Godset 
boer,  da  ved  visse  By,  en  eller  flere,  der  udi  Godset  be- 
liggendis  er,  dog  dersom  nogen  Gieldsfodering  er  saa  stor, 
oc  derimod  en  pantsat  Hofvitgaard  med  ald  underliggende 
Gods  saa  beskaffen,  saa  at  det  imod  hveranden  efter 
Tiderne  kunde  nogenledis  opløbe,  da  behøfvis  icke  nogen 
By  udi  sær  at  næfne. 

Løsøre  anlangende,  da  betinge  sig  enhver  saadanne 
Vilkaare,  som  hånd  acter  christeligt  oc  forsvarligt,  om 
derpaa  klagis,  oc  for  alle  Ting  sky  Aager  oc  utilbørlig 
Rente,  mens  hvo,  som  pantsætter  til  anden  det,  hånd  til- 
foren pantsat  oc  ei  indfriet  hafver,  være  sig  Løsøre  eller 
Jordegods,  lide  derfor  lige  som  for  andet  uhiemraelt*. 

Mens  hvilken  panthafvende  Pant  ei  saaledis  lengere 
hafve,  mens  det  afhænde  eller  beholde  vil  til  Eiendom, 
hånd  skal  efter  louglig  Varsel  det  til  Tinge,  hvor  det 
Hgger»  3  Tingdage  tilbiude  oc  tredie  Ting  tage  det  be- 
skrefvet,  det  inden c  neste  2  Maaneder  at  indløse.  Naar 
de  2  Maaneder  ere  forløbne,  da  opkræfvis  til  Landsting 
eller  Raadstue,  som  Landstings  Privilegier  hafver,  om  det 
er  Adels  eller  priviligertis  Gods,  eller  til  Herrits-,  Birk- 
eller  Byting,  om  det  Bonde-  eller  Borgereie  er,  tu  Mænd d, 
som  det  taxere  skulle'.    Løser  Eieren  det  ei  uden  nogen 

*  C.  4  Rec.  P.  276  [j.  IS-  //]  in  fin.      <*  Er    disputerlig ,    som    forbemelt, 

*  J.  Loug  L.  1  C.  41,  42  et  seq.  af  hvad  Stand  disse  tu  være  skal. 
c   C.  4  Rec.  P.  276  [2,  is-  //].           *   Ibidem. 
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anden  Varsel  inden  to  neste  Maaneder  efter  Taxeringen, 
da  selge  eller  beholde  dent  panthafvende  det  til  Eiendom 
oc  tage  sin  resterende  Rettighed  samt  anvendte  billig  Om- 
kaastning  forud  oc  lefvere  Resten  eller  dens  Værd,  hvilket 
hannem  lyster,  til  Eiermanden  eller  nedsætte  den  til  Tinge, 
som  udførligen  hos  Opbud  findis,  om  Eiermanden  den  ei 
vil  annamme. 

5.  End  kand  Boed  eller  Formuen  icke  tilstrecke,  da 
uforment  Resten  saa  ofte  at  søge,  efter  som  Ledigheden 
sig  best  kand  begifve,  indtil  fuld  Betaling  sker;  det  samme 
oc  udi  Opbud 1  eller  oc  da  den  søgte  at  stille  Borgen 
eller  være  Borgen,  som  strax  herefter  findis  2.  Dog  er  det 
Adelsmand  eller  den,  saadanne  adelige  Privilegier  hafver, 
da  forfaris  dermed  efter  Privilegiernis  Formeldning  oc 
hendis  Dom  ofver  dem  for  den  Høiesteræt  til8  Fengsel*, 
med  mindre  Creditorne  dem  ville  benaade,  ti  den  sig  i 
Gield  saa  dyb  sat  hafver,  saa  hånd  den  selfver  ei  kand 
aflegge*,  da  skal  det  være  Forlofveren,  om  mand  ved 
hannem  blifve  vil,  eller  Creditoren  self,  som  enten  icke 
hafver  Forlofver  eller  oc  vil  blifve  ved  Debitoren  self,  frit 
for  at  paagribe  bemelte  Person  oc  den  fremføre  til  Kiøben- 
havn  til  det  Fengsel,  som  dertil  er  forordnet,  oc  der  lade 
hannem  indsætte,  oc  skal  den,  som  varer  paa  samme 
Fengsel,  være  forplictet  samme  fangne  Person  strax  at 
indtage  oc  i  god  Forvaring  at  holde,  indtil  den  afbetaler 
eller  tilfredsstiller  den  eller  dennem,  som  hannem  hafver 
ladet  indsætte.  Den,  som  nogen  i  saa  Maader  lader  an- 
holde, skal  gifve  den  anholdne  hver  Uge  til  hans  Under- 
holding  32  Sk.  D.  oc  til  den,  som  samme  Fengsel  udi 
Befalning  hafver,  16  Sk.  D.  om  Ugen  for  hans  Umage  at 

«  C.  4  Rec.  264   (in   pr.  [a.  ij.  i  den  5.  Julii  165 1). 

*   SI.]    och  Frid.   3.   Forordning      *   C.  4  Rec.  278  [2.  is*  14]. 

1  E  forbig.z  det  samme  . . .  Opbud.      8  E  fortog,  herfra  og  lige  til  §  6. 

2  E  forbig.:  som  strax  .  .  .  findis. 
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vare  oc  spise  den,  som  fangen  er.  Naar  Lænsmændene, 
under*  hvilke  til  Fengsel  for  Gield  dømte  Personer  findis, 
af  den  søgende  om  dens  Paagribelse  anmodis,  da  skal 
de  hannem  dertil  efter  Dommen  forhielpe.  Det  samme 
er  oc  om  Hof betiente,  mens  andre,  hvo  de  oc  være  kand, 
sættis  i  Haft,  Arrest  oc  Fengsel,  enhver  under  sin  Øfrighed 
oc  gifvis  til  Underholding  saa  vel  som  til  den,  paa  Fengselet 
varer,  som  forbemelt. 

*  C.  4  Rec.  P.  279  in  princip.  [*.  /j\  14  i  SL]. 

6.  End  hafver  mand  Borgen  eller  Forlofver,  da  stande 
Creditoren  frit  for,  Hofvitmanden  a  eller  Forlofveren  at  søge. 
End  ere  flere  Forlofvere  end  en,  stande  Creditoren  ocsaa 
frit  for  dennem  enten  alle  eller  *  hvilken  af  dem,  hånd 2 
søge  oc  ved  blifve  vil,  naar  Obligationen  Huder  en  for 
alle  oc  alle  for  en,  ellers  enhver  pro  quota3,  dog  at 
Creditoren  til  den  betalende  sine  Brefve  oc  Kraf  ofver- 
drager  at  bruge  sig  dem  imod  sin  Medborgen  pro  quota, 
mens  imod  Hofvitmanden  for  den  ganske  summa,  Om- 
kaastning  oc  Interesse  skadisløs,  dog  icke  hermed  for- 
buden, at  enhver  udi  sine  Brefve  jo  maa  sig  betinge  slige 
billige  Vilkaare,  som  den  med  de  interesserte  om  forenis 
kand'5. 

«  J.  L.  L.  2  C.  62.  *  Rec.  C.  4  P.  27$  [2. 15.  zi  i  Beg.]. 

1   E  forbig.:  dennem  .  .  .  eller.  s   E  forbig.:  naar  .  .  .  quota. 

*  E:  den. 

7.  Tvert  imod  vil  Forlofveren  icke  staa  lengere  udi 
Forløftning,  da  maa  den  det  Creditoren  udi  rette  Tid  an- 
melde, oc  da  stande  Creditoren  frit,  som  før  er  sagt,  enten 
ved  den  eller  ved  Hofvitmanden  at  blifve  oc  Forlofveren 
ei  at  befriis,  med  mindre  hånd  Creditoren  Gielden  til  rette 
Termin  hafver1  betalt  eller  tilbiudet,  som  det  sig  bør  oc 
herneden  Art.  11  findis. 

End  er  Fodering  eller  Pro[c]es  allerede  begynt  imod 

1   E  til/.:  tilbuden,  og  forbig.:  betalt  .  .   .  findis. 
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Debitoren  self  eller  oc  imod  Forlofveren  eller  nogen  deris 
Arfvinger  efter  Forplict  oc  dog  icke  er  kommen  saa  vit, 
at  de  hafve  standet  for  Rætten  til  Genmaal  med  hverandre, 
da  være  Creditoren  frit  endocsaa  at  begynde  imod  den, 
ham  siunis  best  sin  Betalning  hos  at  kand  bekomme; 
mens 1  hafve  de  for  Rætten  standet  til  Genmaal,  da  blifve 
sig  Creditoren  ved  den,  hånd  med  begynt  hafver,  saa 
lenge  hos  den  er  at  bekomme,  oc  siden  hos  de  andre  en 
eller  flere  efter  Forplict  oc2  søge,  hvis  hos  den  første  ei 
var  at  bekomme. 

1   E:  end.  *   E  forbig.:  oc. 

8.  Det  samme  som  om  Hofvitmanden  oc  Forlofveren 
sagt  er,  er  ocsaa  at  forstaa  om  Hofvitmand^ns  oc  For- 
lofverens  Arfvinger,  hvor  en  for  alle  oc  alle  for  en  ere 
udtryklig  obligerte. 

9.  End  vil  Gieldenern  fly,  da  maa  Sagsøgeren  eller 
Borgen  eller1  Forlofveren  ved  Rættens  Middel  lade  den 
opholde;  self  maa  hånd  den  ei  tage,  uden  den  allerede 
er  paa  Flugt,  eller  Sagen  icke  kand  lide  nogen  Ophold 
eller  Forhalning  eller  oc  hånd  sig  self  dertil  forbundet 
hafver.  Det  samme  er  oc  at  forstaa,  om  Borgen  eller 
Forlofveren  vil  fly. 

1   E:  oc. 

10.  Naar  Dom  er  gifven  til  Indførsel  eller  Nam  oc 
Vederparten  befindis  Stefning  udi  Cancelliet1  at  søge" 
Sagen  derved  at  prolongere  oc  opholde,  da  maa  den 
ingen  Stefning  bevilgis,  med  mindre  den  forud  enten  udi 
Rætten  deponerer  saa  meget,  som  den  omtvistede  Fodering 
med  ald  anvente  Omkaastning  sig  bedrager  eller  Creditoren 
sker  interimsvis  Indvisning  eller  ocsaa  nøiactig  Caution 
eller  Borgen  oc  det  indtil  Sagens  Uddrag  for  Høiesteræt, 
dog  den  fattig  icke  videre  at  besværis  eller  anmodis  udi 

«  C.  4  Rec.  P.  199,  200  §  10  [2.  6.  10]. 
1   E  forbig.;  udi  Cancelliet. 
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saadan  Fald,  end  ald  hans  Formue  kand  tilstrecke,  mens 
findis  siden  nogen  modvilligen  til  Høiesteræt  at  hafve 
appelleret,  da  tilfindis  at  gifve  billig  Kaast  oc  Tæring, 
som  findis  her  ofven  Cap.  6  om  Dommere1. 

1   E  forbig.:  mens  findis  .  .  .  Dommere. 

11.  Her  er  endoc  at  acte,  om  nogen  sin  Gield  for 
bestemte  Termin  tilbiuder,  da  bør  Creditoren  den  at  an- 
namme, dog  saa  at  hånd  holdis  skadisløs  med  Renten 
efter  Obligationens  Indhold;  det  være  sig  da,  at  Creditoren 
nogen  befryctende  Skade  dis  imidlertid  ved  Myntens  Af- 
sættelse eller  udi  andre  Maader  kunde  skelligen  formode, 
ti  da  *er  hånd  icke  skyldig  med  sin  Skade  at  giøre  De- 
bitoren Villighed.  Ellers  vil  Creditoren  Pengene  ei  an- 
namme, i  hvad  som  helst  Fald  hånd  med  Rette  bør 
dem  at  antage,  da  skal  Pengene  for  Rætten  tællis,  for- 
seglis  oc  udi  Rættens  Betiente,  om  de  ere  vederhæftige1, 
deris  Forvaring  ellers  paa  andre  af  Øfrigheden  tilnæfnte 
visse  Steder2  nedsættis  oc  saaledis  svare  Debitoren  siden 
hverken  til  Renten  ei  heller  til  Capitalens  Forkommeise. 

1   E  forbig.:  om  ...  vederhæftige.      *   E  forbig.:  ellers  paa ...  Steder. 

II.  Hørinsdele  drifvis  saaledis": 
1.  Sættis  udi  Rætte  oc  begieris  Dom,  om  den  Til- 
talte icke  bør  inden  15  Dage  rette  for  sig  eller  lide  Til- 
tale med  Høringsdele.  Stedis  da  Dom  efter  Begiering, 
da  efter  15  Dage  gifvis  paa  ny  Varsel  for  Dele  oc  tagis 
første  oc  andet  Ting  beskrefvet x  oc  siden  til  tredie  Ting 
tagis  beskrefvet,  hvad  Sag  mand  gifver.  *  Retter  den  til- 
talte da  icke  for  sig  eller  stiller  Sagsøgeren8  til  Freds 
eller  sig  nøiactigen  imod  hannem  erklerer,  da  næfnis  paa 
fierde  Ting  6  Tingmænd,   som  kaidis  6  Høringe,  hvilke4 

"   C.  4  Rec.  P.  201  §  13  [2.  6.  ij\  Birker.  [162 j]  §  11. 

1   £  forbig.:  beskrefvet.  s  E:  Sagvolderen. 

*   E:  med  mindre  den  tiltalte  daa  *   E  forbig.:  kaidis  .  .  .  hvilke, 
retter  for  sig  eller  stiller. 
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hannem  fordele1,  i  det  de  finde  hannem  louglig  til  tre 
Tingdage  at  være  forfult  oc  icke  at  hafve  rettet  for  sig 
oc  fordi  bør  at  være  udi  Dele,  hvorefter  tagis. Tingsvidne. 
Siden  er  hånd  lovfeld  Mand*  oc  bør  sine  3  Mrk.  til 
Bonden  oc  Kongen,  kand  icke  heller  være  Vidne  ei  heller 
giøre  Tiltale  til  anden  eller  sit  Gods  afhende,  som  her 
ofven  Cap.  1  oc  5  sagt  er  oc  videre  udi  Loven  findis. 
*  J.  L.  L.  2  c.  61,  68. 

1    E  til/.:   som  videre  i  Processen  sigis  skal,    og  forbig.  Resten  af  §  i. 

2.  Ellers  om  nogen  er  tildømt  noget  at  giøre,  være 
sig  Hus  at  nedbryde,  opbygge  eller  rødlig  giøre  eller 
noget  igien  lefvere  etc.  oc  hånd  det  sidder  modvilligen 
ofverhørig,  da  maa  mand  strax  søge  ham  med  Hørings- 
dele  uden  nogen  Dom  til  Høringsdele*,  saa  Høringsdele 
hafver  moxen  den  samme  Brug  som  Rigens  Ræt  de  mod- 
villige med  at  tvinge,  mens  actis  dog  langt  beqvemligere 
oc  nøtligere  for  den  gemene  Mand,  som  icke  er  af  For- 
mue slig  stor  Bekaastning  forud  at  giøre,  som  Rigens 
Ræt  oc  Dele  ellers  udkræfver,  som  videre  her  ofven 
Art.  51  findis2. 

3  Herhos  er  at  acte,  at  udi  Delemaal  for  Penge  kand 
den  fordelte  rette  for  sig  ved  Sagens  Vurdering  oc  sit 
Faldsmaal,  oc  da  bør  Vederparten  hannem  af  Delen  løs 
at   lade,    mens    udi   Dele    for   Ofverhør    oc    Modvillighed 

«  (C.  4  Re  c.  pag.  201   Art.   13  [2.  6,  ij].) 

1   1  E  handler  j.  Afsnit  om  Rigens  Namb  eller  Vordering  kart  søgis, 

Ret  (ovfr.  S.  47),  i  O  4.  Afsnit.  daa  skal  ald  Delemaal  forblifve, 

For:    her  ofven,    bor  låses:    her  fordi    at    fornemmis,    om    dette 

neden.  skal   generaliter  forstaais,   efter- 

*   E  forbig.:  som  videre  . .  .  findis.  som   saadant  i  Jylland  ei  obser- 

3   E:  For  det  Tredie      Dele  uden  veris,  mens  langt  heller  bevilgis 

Domb,    som    ellers    kaidis    med  efter  Judske  Lovs  (Jy.  Lov  Lib. 

gemen  Nafn  Dele,  maa  udstedis,  2  cap.  61  og  68)  Anledning,  som 

naar  Sagen  bedrager  sig  3  Rixdr.  ofven   sagt  er,   och  dog  her  udi 

eller  mindre  (C.  4  Rec.  pag.  215  Reces   siunis  at  forbiudis).     Ilos 

art.  27  [2.  6.  27]).    NB.    Efterdi  begge  forbemelte  Delemaal  er  at 

Reces  C.  4  pag.  21$  art.  27  for-  achte,  at  udi  .  .  . 
melder,  at  saa  frembt  nogen  ved 
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stande  til  Vederparten,  om  hånd  hannem  vil  løslade  eller 

derudi  beholde*. 

f 

a  Randnote    (i    E    optaget    efter         da    enhver    sit   Privilegium    for- 
Teksten):     Efterdi     Hørings     oc  beholden. 

anden    Dele     giør    Minderraand, 

III.  Dele  uden  Dom1. 

Naar  Sagen  bedrager  sig  3  Rixdr.  eller  mindre,  da 
maa  Dele  udstedis  uden  Dom,  om  det  lougligen  til  3 
Tinge,  som  her  ofven  sagt,  forfult  er*. 

«   C.  4  Rec.  P.  215  §fin.  [2.  6.  27]. 

1    E  indsætter  dette  Stykke  ovfr.,  se  S.  75  nederst. 

IV.  Med  Rigens  Ræt. 

Med  Rigens  Ræt  procederis  oc  forfølgis,  naar  paa 
behørlige  Steder  tilforen  er  falden  Dom,  1som  styekvis 
et  efter  andet  udførligen  udi  Rigens  Ræt  findis,  oc  fordi 
her  forbigaais,  mens  Execution  paa  Høiesterættis  Dom, 
som  bør  at  være  parat,  findis  videre  Cap.  16  om  Ex- 
ecution. 

1    E:    endog    nogle    siunis   Rigens  angaar,    som    billigen    burde    at 

Ret  ei  at  vere  Landet  i  alt  gafn-  hafve   paratam   executionem  och 

ligt  i   Synderlighed    saa  vit  Ex-  ellers    som    her    ofven    er    sagt 

ecution  paa  høieste  Rettis  Domme  och  vider   in  locis  communibus. 

V.  Naar  nu  Dom  ved  nogen  forskrefne  Processer 
er  falden  eller  oc  Indmaning  er  ankyndet,  da 
maa  den  søgte  eller  indmante1  icke  afhænde  sit 
Gods,  omskønt  hånd2  Stefning  udi  Sagen  tager,  med 
mindre  hånd2  saa  meget  udi  Rætten  deponerer,  som  den 
omtvistede  Fodering  med  Interesse  oc  ald  anvente  Om- 
kaastning  regnis 3  kand  indtil  Sagens  Uddrag  for  Høieste- 
ræt  eller  oc  stille  nøiactig  Caution  medForlofver4,  Borgen 
eller  ald  sin  Formue,  som  ofven  sagt  er. 

End  søgis  hånd5   siden  af  nogen  anden  oc"    vorder 

«  C.  4  Rec.  p.  269  §  6  in  fin.  [2.  15.  6]. 

1   E:  tiltalte.  *    E  forbig.:  Forlofver. 

9   E:  dend.  6   E:  samme. 

8   E:  sig  bedrage. 
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mdroanet  eller1  dømt,  da  leggis  først  ud  eller  afsættis 
Fyldest  til  den  første,  langt  mindre  maa  saadanne  deris 
Gods  opbiude,  hvad  Stands  Person  de2  oc  være  kand, 
ei  heller  være  dem2  tillat  at  forhverfve  nogen  moratoria 
imod  sin  Haand  oc  Forplict  uden  foregaaende  nøiactig 
Caution  til  visse  Tid  at  betale*8. 

•*   L.  4.  C.    De  præc.  imp.  o  flere  rid.  jussio  idonea  detur  [Lex  4  Codex 

Moratoria   non  dantur,   nisi  fide-  /.  19]. 

1    £  forbiø.:  indmanet  eller.  9   E  forbig.:    til  visse  .  .  .  betale. 
1    E:  dcnd. 

£l.     Om  Godsis  Opbiudelse. 

Cessio  bonorum  eller  Godsis  Opbiudelse  er  vel  udi 
sig  selfver  en  tilladelig  oc  billig  Betaling  udi  ald  Ræt, 
naar  ellers  dolus  malus  eller  noget  bedrageligt  Forsæt 
icke  med  underløber,  mens  som  det  under  Tiden  mis- 
brugis  af  dennem,  som  icke  saa  meget  ved  Feide,  Ilde- 
brand, Søskade  eller  andre  ulyckelige  Hændelser  som  ved 
Efterladenhed,  Uforsiunlighed ,  Ødselhed  oc  dislige  ere 
dertil  foraarsagete,  da  det  at  forekomme  forholdis  der- 
med, som  følger. 

1    Teksten  i  E  til  dette  Afsnit  er  meddelt  ovfr.  S.  48—49. 

1.  Hvad  Stands  Person  den  oc  være  kand,  som 
acter  sit  Gods  at  opbiude,  den  skal  til"  Landsdommer 
udi  det  Land,  hånd  boesat  er  eller  Værelse  hafver,  eller 
til  den  Øfrighed  udi  Kiøbstæderne,  som  Landstings 
Rættighed  hafver  oc  hånd  under  boesat  er,  lefvere  for 
Rætten  ved  sig  self  oc  icke  ved  nogen  Fuldmæctig,  saa 
at  det  samme  Dag  læsis  kand,  en  rictig  Fortegnelse  paa 
sine  Creditorer,  derhos  Registering  ved  Tal,  Maade,  Vegt 
oc  Værd  af  alle  sine  Løsøre,  være  sig  tilstaaendis  Gield, 
Perler,  Edelstene,  Guld,  Sølf,  Penge,  Kaabber,  Tin,  Kiøb- 
stedgods,  Klæder  oc  alt  andet  Boeskab,  hvad  Nafn  det 
oc   hafve    kand;    derforuden    oc    en   rictig   Jordbog    paa 

a  C.  4  Rec.  P.  259  [2.  ij.  1  2.  Stykke\ 
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Eiendom,  Arfve-,  Gafve-  oc  Kiøbegods,  Pant-  oc  Indførsel- 
gods oc  ald  anden  sin  Rættighed,  oc  skal  alt  forskrefhe 
angifvis  under  dens,  som  opbiuder,  hans  Haand  oc  Segel 
oc  med  høieste  Ed  bekræftis  i  Creditorenis  Nerværelse 
paa  Liquidationen,  førend  mand  begynder  at  tage  Lod, 
intet  i  ringeste  Maader  med  sin  Villie  eller  Videnskab 
udi  samme  ofverlefveret  Fortegnelse  at  være  forbigaaet 
eller  udelat,  ei  heller  i  nogen  Maader  noget  svigacteligen 
giort. 

Derefter a  skal  Landsdommerne  eller  den  Øfrighed, 
som  sagt  er,  strax  næfne  tvende  vederhæftige  oc  næst 
ved  det  opbudene  Gods  besidende  gode  Mænd,  saa  som 
udi  Indførsel  brugeligt,  oc  dennem  det  skriftelig  vide  lade, 
meden  saafremt  enten  af  forskrefne  tvende  Mænd  for 
louglig  Forfald  icke  møder,  da  maa  den,  der  møder,  en 
anden  vederhæftig  Mand,  som  hånd  dertil  kand  formaa, 
eller  om  hånd  ingen  formaa  kand,  da  Landsdommer  eller 
forskrefne  Øfrighed  en  igien  at  forordne,  den  hånd  til  sig 
tage  oc  med  hannem  forrette,  som  ved  bør  oc  herefter 
formeldis. 

Forskrefne*  tvende  Mænd  skulle  ved  6  Uger  der  nest 
efter  samme  Løsøre  oc  Gods  sætte  oc  taxere,  saa  som 
de  ville  være  gestendige  efter  Godsis  Beskaffenhed,  sær- 
delis  om  det  vel  besat  eller  øde  enten  paa  Bygning  eller 
Jordens  Brug  oc  Dyrkelse  eller  paa  begge  tillige  oc  saa 
som  Tiderne,  Vurderingen  sker  paa,  oc  Godsis  Indkomst 
da  kand  taale,  oc  siden  det  med  Gielden  liquidere. 

Til  saadan  Liquidation  oc  Annammelsec,  som  for- 
bemelt  er,  skal  af  forskrefhe  tvende  Mænd  en  vis  Sted 
oc  Dag  sex  Uger  omtrent  efter  Taxeringen  berammis  oc 
skulle  samme  Mænd  de  interesserte  derom  til  kiende  gifve 
paa  Boeds  Bekaastning,    efterdi  den  opbiudende  intet  sig 

«  C.4Rec.  P.26o[*./j-./  j.  Stykke].  <  C.4  Rec.  P.262  [2.1S.1  å.Stykke]. 
l>  C.4Rec.P.26i  [2. 1  j,  14. Stykke]. 
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maa  forbeholde,  som  strax  her  neden  findis,  saa  betime- 
ligen,  at  de  kunde  møde  oc  være  tilstede. 

Særdelis  skulle  de  holsteiniske  Creditorer  oc  derom 
advaris  oc  de  igien,  om  noget  Opbud  hos  dennem  sker, 
advare  i  lige  Maader  danske  interesserte*. 

Naar*  nu  Løsøre  oc  Godset,  som  forberørt,  er  taxeret 
oc  Creditorerne  stefnet,  da  skulle  Creditorne  lodde,  hvilken 
dennem  før  eller  efter  skulle  hafve  Kaar  at  tage  deris 
Betaling  udi  de  opbudene  Løsøre  oc  Gods,  som  dennem 
self  best  lyster,  dog  hvo  udi  Løsøre  begynder  at  tage, 
skal  tage  sin  Betaling  derudi,  saa  vit  de  kunde  tilstrecke. 
I  lige  Maader,  hvo  udi  Jordegods  søger  sin  Betaling,  blifve 
sig  derved,  meden  tilrecker,  tage  sig  oc  paa  et  Sted  oc 
samlet,  saa  vit  hånd  er  berettiget  oc  det  kand  strecke, 
hvor  hånd  begynder,  før  hånd  paa  andre  Steder  tager, 
som  udi  Indførsel  sagt  er.  End  indfalder  nogen  tvist 
imellom  de  interesserte,  da  stande  for  fulde,  hvad  for- 
skrefne  tvende  vederhæftige  Mænd  derudinden  tilbørligen 
kiendendis  vorder,  dog  enhver  som  paaanker  uforment 
paa  tilbørlige  Steder  det  at  indstefne  oc  paa  det  enhver 
uden  videre  Vitløftighed  oc  Trætte  sit  kand  vorde  mæctig 
saa  oc  vide,  hvad  Ræt  sig  vederfaris,  da  skal  enhver, 
som  hafver  at  fodre,  under  forberørte  tvende  Mænds 
Hænder  oc  Segel  gifvis  beskrefvet,  hvis  de  udi  Betaling 
bekommende  vorder  saa  vel  som  oc  Genpart  af  Op- 
biudelsen,  Taxten,  Liquidationen  oc  hvad  enhver  Creditor 
for  Udleg  annammer,  oc  det  paa  dens  Bekaastning,  som 
saadan  Genpart  begier,  mens  Commissarier  paa  Opbud 
tage  forud  af  de  redligste  Vare,  som  de  mene  at  kand 
tilstrecke  til  ald  Omkaastning  oc  Forsømmelse.  Naar  nu 
Creditorne  møde  efter  giorte  Liquidation,  da  deputeris  af 
samtlige  Creditorer  toe  eller  tre  at  holde  rictig  Afregning, 

«  C.  4  Rec.  P.  262   in  fin.  [2.  is.      b  C.   4    Rec.   261,    262    [*.   15.   / 
/  6.  Stykke  i  SI.].  S-  Stykke], 
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om  deris  Omkaastning  oc  Forsømmelse.  Blifver,  efter  at 
Opbud  er  gandske  til  Ende,  noget  tilofvers  af  det,  som 
de  aftaget  hafve,  da  gifvis  en  eller  flere,  som  kunde  feile, 
pro  quota.  End  feiler  ingen,  da  lefveris  til  den  op- 
biudende,  mens  hvis  Omkaastning,  siden  ald  Opbud  giort 
er,  giøris  med  Commissarier  at  stefne,  det  skal  den  be- 
tale, som  taber  Sagen.  End  blifver  noget  beholden  oc  til 
ofvers  af  alt  det,  opbudet  er,  det  komme  den  opbiudende 
til  gode. 

Blifver  *  nogen  ude,  i  hvad  Forskrifvening  hånd  oc 
hafver  oc  fremvisis,  da  skal  hans  Andel  hannem  efter 
Lodden  af  merbemelte  tvende  Mænd  under  Øfrighedens 
Tilsiun  afsættis  oc  Aar  oc  Dag  dog  paa  Creditorens 
Eventur  forblifve. 

Oc  skulle  hermed  alle  exceptiones,  som  herimod  op- 
tenkte  ere  eller  optenkis  kunde,  gandske  være  optagne 
oc  som  ulouglige  casserete. 

Meden b  saafrembt  nogen  hafver  Forlofver  for  den 
sin  tilstaaende  Gield,  for  hvis  Betaling  nogen  sit  Gods 
opbiuder,  da  skal  Creditoren,  som  saadan  tilstaaende  Gield 
hafver,  icke  være  forplictet  at  lade  sig  paa  bemelte  Vis 
oc  Maade  befredige,  meden  det  skal  være  hannem  frit 
for  hos  Forlofverne  at  blifve  oc  dennem  at  søge,  indtil 
samme  Forlofvere  betale  eller,  som  før  er  rørt,  nødis 
deris  Gods  at  opbiude  oc  afstaa,  dog  om  Forlofveren  er 
ved  Pant  af  den  opbiudende  forsickeret  oc  Creditoren 
nøiis  med  saadan  Pantis  Opdragelse,  da  maa  det  ske, 
omskønt  Forlofveren  ellers  kunde  være  af  andre  udi 
Forfølgning  eller  Indmaning,  efterdi  ingen  herved  sker 
for  kort. 

End  befindis  nogen c,  som  icke  hafver  at  betale  med, 

"   C.  4  Rec-  p«  263  in  princip.  [2.      c   c.  4  Rec.  P.   264  §  I    in  fin.  [2. 

JJ.  *  7-  Stykké\-  'S-  *  S.  Stykke  i  SL]  P.  278  §  14 

b   C.  4  Rec.  P.  263  i°  fin.  [2.  ij.          in  princip.  [2.  is*  14  /•  Stykke]. 

1  8.  Stykke}. 
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den  straffis  med  Fengsel,  med  mindre  Creditorne  hannem 
ville  benaade,  som  tilforen1  om  Indførsel  sagt  er. 

!   Oifr.  S.  71. 

2.  Hvis  den  opbiudende  Formue  igien  bekommer, 
da  betale  sin  resterende  Gield,  indtil  fuld  Betaling  sker, 
som  oc  samme  Steds  sagt  er. 

3.  Ellers  hvo  som  formedelst  Drik,  Dobbel  oc  andre 
ulouglige  oc  bedragelige  Midler  eller  forsætlig  Under- 
fundighed til  Creditorenis  Skade,  enten  i  det  at  mand 
icke  antager  det,  mand  med  Billighed  burde,  Creditorne 
til  beste,  saa  som  Arf  eta,  eller  oc  at  mand  skiller  sig 
ved  det,  mand  med  rette  burde  at  beholde,  saa  som  ved 
Gafve,  Afkald  etc,  eller  oc  uden  nogen  trengende  Aarsage 
sit  Gods  opbiuder,  den  bør  at  actis  oc  holdis  for  Minder- 
mand, oc  hvis  som  saaledis  ulouglig  er  afhændet,  komme 
tilbage  uden  nogen  Vederlag  oc  delis  imellem  Creditorne ". 

'  Hvis  oc  nogen  sit  Gods  af  hænder,  til  kort,  herom  ere  stridige 
ter  end  den  søgis  enten  ved  Meninger,  som  enhver  under- 
Proces  eller  Indmaning,  hvor-  danigst  herhos  lefverer.  Se  No. 
orVer  en  Del  Creditorer  komme  22  III  j/r.  ovfr.  S.  S7  i  SI. 

4.  Bancorotterer  anlangende*,  som  bortrømme  eller 
sig  hiemmeligen  paa  andre  Steder  opholde,  indtil  de  med 
Creditorne  faar  accorderet,  om  hvilke  det  samme  er  oc 
at  forstaa,  som  ofven  til  sagt  er  om  dennem,  som  deris 
Gods  ulougligen  opbiude. 

Opsigelse,  hvorsomhelst  den  Behøf  giøris,  sker  skrift- 
ligen  eller  mundligen  ved  tvende  Personer,  hvorsomhelst 
Gieldenern  findis,  om  mand  ham  der  søge  vil,  ellers  til 
hans  Boepæl,  oc  da  forkyndis  hannem  self  eller  nogen  af 
hans  Tiunde,  som  mand  kand  i  Tale  komme,  saa  som 
udførligen  her  ofven  sagt  Cap.  2  om  Varsel. 

Maning*  anlangende,  hvo  som  sin  Forplict  her  i  ei 
efterkommer,    stefnis   ind  for  den  Høiesteræt  til  Dom  oc 

3  Reichsabscheidt  Policeiordinantz  Anm.  2. 

1577  tit.  23,  se  herom  ovfr.  S.  49      &  C.  4  Rec.  P.  278  —  264  ut  sup. 
Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  6 
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til  Fengsel,  dog  stande  Creditoren  frit  for  Renten  eller  oc 
en  Del  af  Capitalen  at  annamme,  omskønt  Indmaning  sket 
eller  Proces  imod  hannem  begynt  er,  med  saa  Skel  hånd 
skriftelig  betinger  at  vil  hafve  sig  sin  imod  hannem  be- 
gynte  Proces  oc  Tiltale  uforkrenket  forbeholden. 

Umyndige  med  deris  Formyndere  søgis  udi  Gield- 
sager  med  samme  Proces,  som  den  afdøde  kunde  være 
undergifven,  oc  svare  oc  rette  Formynderne,  saa  vit  den 
umyndigis  Gods  tilstrecker.  Dog  bør  ingen  umyndig, 
førend  den  er  sine  18  Aar,  at  indmanes. 

C1.  Gieldenerne,  hvorledis  betalis  en  efter 
anden. 

1    Teksten  i  E  til  dette  Afsnit  er  meddelt  ov/r.  S,  50—51, 

1.  Umyndige  Børn,  Kirker,  Skoler,  Academier  oc 
fattige.  Oc  actis  Børne,  Kirke,  Skole  oc  Academiers  etc. 
Penge  først a  udi  Veriens  eller  Forstanderens  Boe,  enten 
naar  hånd  er  død  eller  hånd  biuder  sit  Gods  op.  For 
det  andet,  naar  Verien  tager  Veriemaalspenge  eller  For- 
standern  Løn,  bør  hånd  at  svare  til  Børne,  Kirke  oc 
Academiers  etc.  Penge,  om  de  for  visse  Gield  udi  In- 
ventarium ere  indførte,  enten  hånd  selfver,  Forældere  eller 
forige  Forstander  dem  udsat  hafve,  med  mindre  fra  For- 
ældernis eller  Forstanderens  Død  er  saa  kort  Tid  oc  anden 
Hendeise  hannem  hindrer  at  erfare  Debitorens  Uveder- 
hæftighed oc  den  at  forekomme.  For  det  tredie  actis  de 
ocsaa  udi  en  anden  Mands  Boe,  saa  vit  Børnepenge  allene 
angaar,  som  Penge  af  Verien  eller  Formynderen  er  be- 
troed, dersom  Verien  nu  icke  er  vederhæftig  Nest  efter 
Kirke  oc  Skolepenge  betalis. 

<*  C.  4  Hee.  P.  267  [2,  15,  s  i  SI.]. 

2.  Tienistefolkis  Løn. 

3.  Haandskrifter,  som  ere  uden  Pant. 

4.  Til  Siugdom  forstrakte  Penge  enten  til  Lægedom 
eller  nødvendig  Underholding  saa  oc  til  Begrafvelse,  naar 
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den  tarfveligen  giøris  efter  enhvers  Stand  oc  Formuis 
Vilkaar.  Hvo  forstrakt  hafver  bør  at  gaa  for  alle  andre, 
som  uden  Haandskrift  efter  Regenskab  kræfve,  mens  der- 
som Arf  oc  Gield  efter  den  døde  fragaais  eller  Opbud 
strax  sker,  da  bør  den  sine  Vare,  nogen  dertil  betroed 
hafver,  den  samme  at  søge  oc  den  dertil  at  svare. 

5.  Husleie. 

6.  Gafve  enten  derpaa  er  Haandskrift  eller  anden 
Bevis,  naar  Godset  icke  tilstrecker.  Hvo*  Pant  hafver, 
gaar  for  alle  andre  Creditorer,  være  sig  umyndige  eller 
andre,  enhver  efter  sit  Pantebrefvis  Datum  oc  som  videre 
her  ofven1  sagt. 

*  C.  4  Rec.  P.  276  in  fin.  [9.  /s*  ff  i  SI.]. 
1   S.  68  f. 

D.     Om  Vexel. 

Vexsel  beholder  sin  sær  Proces  \  oc  Execution  sker 2, 
saa  vit8  Terminerne  angaar4. 

1  E:  Privilegier.  »   E  tilf.:  at. 

2  E  tilf.:    som    hos   angrendsende      4    E:  richtig  holdis. 
Naabver. 

i.  At  den  presenteris  eller  tilbiudis  til  at  accepteris 
første  eller  anden  Dagen  efter,  at  den  paa  Betalingens 
Sted  er  ankommen. 

2.  Vorder  den  accepteret  dog  icke  paa  Betalingens 
Termin  efter  Sicht  fyldestgiort ,  'fallerer  imidlertid  den, 
Vexlen  giort  hafver,  svare  alligevel  den,  som  Vexlen  accep- 
terte.  End  fallerer  den,  som  Vexlen  accepterte,  førend  Be- 
talingens Dag  er  ude,  da  hafve  den,  som  sine  Penge  talt 2, 
sin  Recurs  til  den,  Pengene  annammede,  som  strax  følger  8. 

1    E:  Dersom  daa  imidlertid  fallerer       *    E  tilf.:  hafver. 

den,  Vexel  giort.  *   E  forbig.:  som  .  .  .  følger. 

3.  End  vorder  den  icke  accepteret,  enten  at  den, 
acceptere  skulde,  icke  er  til  Stede,  eller  oc  den  icke 
acceptere  vil,  bør  dertil  tu  Vidnisbiurd  at  tagis  eller  oc, 
omskønt  den  accepteret  vorder  oc  Acceptanten  ei  betale 

6* 
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vil  eller  kand1,  sker2  Protestation ,  efter  Betalingens 
Termin  er  ude,  niende  eller  tiende  Dag,  da  holdis  den 
for  rictig  giort,  oc  svare  sig  den,  3  Sagen  taber,  være  sig 
enten  Trasereren,  den4  Vexlen  gifvet  hafver,  om  hans 
Credit  der  ei  respecteris  oc5  accepteris  eller  hånd  paa 
uvederhæftig  Mand  ofvervist  oc  trekt 6  hafver,  eller  oc  den, 
som  acceptere  skulde,  dersom  hånd  uden  billig  Aarsage 
den  icke  vil  acceptere  eller  betale,  ti  den,  sine  Penge 
talt  hafver,  bør  med  saadan  Medfart  oc  icke  ellers 7  skadis- 
løs  at  være  baade  for  Hofvitstoel  oc  ald  Omkaastning  oc 
Fyldest  at  ske8  uden  nogen  Ophold,  være  sig  15  Dagis 
Dom  eller  andet,  med9  Execution,  ligesom  Dom  efter 
Vexelseddel  falden  var,  oc  det  udi  rede  Penge  in  specie 
eller  andet,  ligesom  Vexlen  omformelder.  Hvis  det  icke 
for  Haande  er10,  da  af  beste,  redligste  oc  tienligste  Vare, 
i  dens  Boe  findis11  oc  ved  Auction  selgis,  indtil  Vexlen 
vorder  fyldestgiort,  oc  fordi  om  icke  nok  til  Vexlens  Be- 
taling er,  forholdis  som  hos  Nam  sagt  er,  til  Fengsel. 
Hvis  videre  om  Gieldsager  fornøden  er,  findis  i  Loven12. 
Eders  kongelige  Majestatis  underdanigste  troplictige 
Niels  Trolle.  Otthe  Krag.  Henrich  Ernst 
Peder  Laszen. 

Raastuen  for  Kiøbenhavns  Slot 
den  1 6.  februarii  1663. 

1   E  forbig.:  End  vorder...  kand.  7   E  forbig.:  med  saadan  ...  ellers, 
*   E:  End  sker.  og  sætter  i  Stedet:  daa. 

8   E:    i    Sagen    underligger,    vere  H   E  forbig.:    Fyldest  at  ske,    og 

sig  enten.  sætter  i  Stedet:  det. 

4  E:  som.  9   E:  mens  strax  at  ske. 

5  E  forbig.:  respecteris  oc.  10   E:  icke  findis. 

6  E  forbig.:  oc  trekt.  »    E:  befindis. 

11   E forbig.:  o  c  fordi  om  . . .  Loven. 

22. 

1663  16.  Febr.  Betænkning  af  de  adelige  Lov- 
kommissærer  om  fire  Poster  i  Gældssager,  om  hvilke  der 
findes  forskellige  Meninger. 
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Firre  Poster  udi  Gieldsager,  hvorudi  ere  atskellige 
Meninger1,  och  vi  underskrefne  voris  funderit  paa  Lands- 
loug  och  Brug,  som  vi  uden  Befaling  eller  vichtige  Aar- 
sager  icke  hafver  tort  fragaae. 

1   Se  No,  21  Al  §  i  og  §2  i  SI.;  B  §s>'  Al  §2  i  Midten. 

I.  Om  Ridemend  bør  at  vere  af  den  Stand, 
Udleg  giør. 

Om  begge  Ridemændene  skulle  verre  af  dend  Stand, 
Udleg  giøre  skal,  hafver  vi  ei  om  forænis  kunde,  mens 
enhver  sin  Mening  herhos  forfattid  til  kongelig  Majestets 
Decision  efter  naadigste  Befaling. 

Vi  underskrefne  begierer  paa  Adelens  Vegne,  at  naar 
Udleg  af  Adelsmand  giøris,  dend  da  maa  forrettis  ved 
tvende  af  hans  Stand,  derimod  søgis  ei  heller,  naar  hoes 
dennem,  som  icke  ere  af  Adel,  Udleg  ske  skal,  dertil 
andre  at  bruge  end  af  deris  Stand:  i.  Efterdi  i  skrefven 
Landsloug  och  i  Særdelished  C.  4  Reces*  saaledis  an- 
ordnit.  ■—  2.  Hidindtil  al  Tid  practicerit.  —  3.  Adelen  best 
forstaar  sig  paa  Jordegodsis  Taxt,  Beleilighed  och  Ind- 
komst, saa  som  de  andre  Stender  paa  det,  de  hafve  at 
udlege  af.  —  4.  Ingen  och  heri  Uret  kand  vederfaris, 
fordi  de  deris  Gierning  for  eders  Majestets  och  Høieste 
Ret  skal  forsvare  och  Skaden  erstatte,  om  deris  Ulempe 
findis.  —  5.  Foraarsager  och  Confusion  in  foro  competenti, 
ti  paa  Adelsmands  Haand*  dømmis  alene  for  Høiesteret, 
paa  andris  for  anden  tilbørlig  Dommere  først.  —  6.  Strider 
och  denne  underdanigste  Ansøgning  icke  i  nogen  Maade 
imod  eders  kongelig  Majestets  Arfverettighed  eller  Souve- 
rainitet,  mens  conserverer  alene  Undersked  iblant  Stenderne, 
som  i  alle  monarkiske  Regeringer  er  høifornøden  och  be- 
tenkelig. 

«  P.  269  §  6  [2.  /j.  6],  &  Rig.  R.  C.  22  [Rigens  RD  1621 
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II.  Om  nogen  formener  giorde  Taxt  paa 
Gods  udi  Indførsel  for  høi  eller  for  ringe  at 
vere  sat. 

Formener  och  nogen  Gods,  ved  Indførsel  udlagt,  for 
høit  eller  for  ringe  at  vere  taxerit,  da  siunis  de  adelige, 
at  dend,  som  paaskader,  kand  det  for  Høiesteræt  som 
forbemelt  indstefne  och  icke  vel  at  kunde  ske,  at  andre 
Taxeringsmend  och  i  støre  Tal  end  de  første  paa  dends 
Omkaastning,  Uret  giort  hafver,  tagis  til  Sagens  Op- 
liusning,  om  endelig  til  Høiesteret  appellens  skulle,  efterdi 
imod  Adelsmands  Haand  och  Segel  icke  af  andre  end 
ved  Høiesteræt  dømmis  kand,  som  her  ellers  ske  ville, 
om  de  siste  Taxeringsmend  skulle  tagis  af  anden  Stand  och 
dømme  paa  de  første,  som  Adelsmend  vare  iblant,  hvilket 
icke  end  en  Adelsmand  er  tilsted  saaledis  at  dømme  paa 
en  Adelsmands  Haand. 

III.  Om  nogen  sit  Gods  afhender,  førind 
dend  ved  Proces  eller  Indmaning  søgis,  och 
Creditoren  derofver  lider  Skade. 

Om  nogen  sit  Gods  afhender,  førind  dend  søgis 
enten  ved  Proces  eller  Indmaning,  hvorofver  en  Del 
Creditorer  kommer  til  kort,  formenis  ved  Skiøders  eller 
Pantebrefvis  trende  Forkyndelse  eller  Laugbud,  som  hos 
Bøndergods  at  kunde  forrekomis  eller  och  saadan  Con- 
tract  at  agtis  som  ugiort,  vorris  underdanigste  Mening 
derimod  er  denne: 

Dend,  som  er  umanit  och  uden  Forføling,  siunis  icke 
med  Rette  at  kunde  hindris  sit  Gods  at  afhende,  som 
hånd  self  er  Herre  ofver  och  ingen  forskrefven  eller  pant- 
sat. De,  som  och  Penge  udlaanner  icke  saa  megit  til  at 
tienne  andre  som  for  derved  at  søge  sin  egen  Profit  och 
Rente,  bør  sig  self  billigen  at  tilregne,  at  de  baade  i  Be- 
gyndelsen sig  icke  med  Pant  eller  Forlofver  vel  forsikret 
och  siden  verit  forsømmelig  i  Tide,  mens  Midel  enda  dertil 
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verit,  sin  Betalling  at  søge,  førind  dend,  som  skyldig  [er], 
blef  uvederheftig  och  af  andre  ved  Retten  til  Betaling  søgt 
eller  manit.  Siunis  och  ubilligt  och  skadeligt  baade  for 
Creditorer,  Debitorer  och  andre,  at  nogen  skulle  derofver 
lide  Skade,  at  hånd  med  dend  Pant  eller  Kiøb  sluttit, 
som  andre  kunde  siden  befindis  mere  at  vere  skyldig, 
end  dend  vel  betalle  kunde,  ti: 

1.  Umueligt  at  vide  allis  Tilstand,  mand  med  kiøber 
och  handler,  helst  fordi  de  hvis  slettist  findis  ofte  at  giørre 
beste  Mine,  saa  mand  uskyldig  derved  kunde  komme  om 
sinne  Midel. 

2.  Vilde  och  herved  ald  Handel  hindris  och  de  be- 
trengte,  som  ingen  ond  Forsæt  hafde,  betagis  Credit  och 
Midel  til  deris  Gield  at  aflegge  eller  Creditorer  at  be- 
fredige  och  forsikre,  naar  mand  icke  gik  fast  med,  hvis 
Contracter  med  dennem  blef  giort,  kunde  och  ingen  paa 
dend  Maner  verre  vis  paa  sin  Egendom  eller  Pant.  Skiøder 
och  Pantebrefve  och  trende  Gange  at  lade  læse  eller  Lav- 
bud som  forreslaais  til  it  Middel  saadan  Godsis  Kiøb  och 
Sal  at  hindre,  hafver  Adelen  paa  Adelsgods,  lige  saa  vel 
som  borgerlig  Stand  paa  Kiøbstedgaarde,  Huse  och  Eien- 
domb,  hidindtil  verit  for  befriet,  ti  Adelstanden  er  ved  C. 
3  Rec.  48  Cap. l  udtrøckelig  bevilget  sit  Gods  at  selge 
med  Bref,  Segel  och  gode  Mends  Vidnisbyrd,  endog  det 
icke  laugbudet,  som  formalia  der  lyder. 

3.  Adelsgods  hafver  och  derforuden  for  andit  af 
Arildstid  verit  priviligerit,  som  af  dend  judske  Lov  nu 
gammel  423  Aar  3.  Bog  15.  och  18.  Cap.  klarligen  ses, 
idet  Herremend  der  tilstedis  at  hafve  fuld  Plougs  Erie  fri 
for  Leding  och  at  kiøbe  saa  megit,  som  de  kunde  aarke, 
uden  at  giøre  deraf  som  andre  och  det,  som  tilforn  deraf 
gik,  saa  der  da  lige  saa  vel  verit  Undersked  iblant  Stender 
och  deris  Gods  som  nu. 

1   Reces  1558  §49- 
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4.  Hans  kongelig  Majestet  hafver  sig  och  naadigst 
ladit  behage  Adelen  med  sær  personal  och  real  Im- 
muniteter i  siste  Privilegier1  at  benaade,  hvorforre  de 
hans  kongelig  Majestet  betacker  formodende  och  derved 
samt  anden  lovlig  Brug,  som  icke  er  derimod  eller  konge- 
lig Souverainitet  eller  Arfverettighed  at  maintineris  och  ved 
skyldige  Lydighed,  Respect  och  Tienniste  snarere  flere  at 
erlange  end  nogit  at  miste. 

5.  Laugbud  er  i  siste  Privilegier  lige  saa  lidet  som 
i  forige  indført,  fordi  det  alene  angaar  Maner  och  Maade, 
hvorledis  Adels-  och  Selfeiergods  skal  selgis  och  af  hendis, 
nemlig  det  første  uden  och  det  siste  ved  Laugbud  til 
trende  Ting,  fæderne  Gods  til  fæderne,  møderne  til  møderne 
Frender,  J.  L. 2  L.  1  Cap.  34,  som  och  blant  Selfeier  uden 
Besvering  ske  kand,  ti  det  laugbiudes  til  Tinget  i  Herridet, 
det  i  legger,  er  och  miesten  kommen  fra  Æt  til  anden, 
Adelsgods  derimod  er  mere  Kiøbe-  end  Arfvegods,  hvor- 
paa  Frender  icke  med  Rette  kand  prætendere. 

6.  Adelen  hafver  och  vit  adspred  Gods  tit  i  atske- 
lige  Provinder,  saa  det  med  Bekostning  baade  fik  at 
laugbiudis  och  tit  dend  betrengte  derved  kunde  hindris 
sit  egit  at  selge  och  af  hende,  naar  mand  dertil  Kiøbmand 
hafde. 

Befindis  ellers  nogen  heri  Undersleb  at  begaae  sinne 
Creditorer  til  Skade,  som  dog  imod  Landslougen  icke 
vel  siunis  at  kunde  ske,  efterdi  alle  Skiøder  och  Pante- 
brefve  til  neste  eller  andit  Landsting,  efter  de  erre  daterede, 
om  de  ellers  agtis  skal,  bør  at  læsis  en  Gang  och  føris  til 
Bogs  i  det  Land,  de  ere  daterede8  och  enda  siden  til 
Ofverflod,  hvor  Godsid,  der  pantsettis  eller  selgis,  legger, 
ser  mand  gierne,  at  de,  som  det  at  hafve  giort  bevisis, 
tilbørligen    derfor  efter  Høiesterettis   Sigelse  straffis,   for- 

1   Af  1661  24.  Juni.  3    Se  Reces  1643  2.  2.  j. 

"2   Jyske  Lov. 
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moder  och  underdanigst,  at  af  de  andre  Stender  icke  be- 
gieris,  at  dend  hele  Adelstand  for  en  eller  tov  deris  Mis- 
brug och  Forseelse  skulle  settis  i  nogen  Ufrihed,  efterdi 
i  andre  Stender  och  vel  større  Forseelser  forreløber,  som 
derfor  icke  kand  regnis  dennem,  som  uskyldig  ere,  til 
Skade  och  Foragt,  hvilket  alt  til  hans  kongelig  Majestets 
egen  naadigst  och  milde  Censur  underdanigst  henstillis. 

IV.  Om  Indførsel  eller  Nam  at  ske  i  Adels- 
hofvedgaard  och  neste  hosligendis  Gods  eller  i 
Borger  eller  Bondens  Bopel,  imedens  andit  goed 
tienlig  Løsøre,  Kiøbsted  eller  Jordegods  til- 
bydis Adelsmand,  Borger  eller  Bonde,  som  ved 
Indførsel    eller   Nam  Udleg  och  Betaling   søger. 

At  enhver  Creditor,  Adel  eller  Uadel,  skulle  maatte 
lade  indføre  efter  egen  Velgefald  udi  Adelshofvidgaard  eller 
Jordegods  samt  Borgers  eller  Bondens  Boepel,  naar  god  Løs- 
øre, got  Kiøbsted  eller  Jordegods  i  Betaling  tilbiudis,  siunis 
at  vere  hart  och  it  nyt  Paafund,  hvorved  dend  rige  kunde 
giøris  riger  och  dend  fattig  fattigere,  som  mand  med  Barm- 
hjertighed och  Mildhed  burde  som  sin  Jefnchristen  at  anse 
och  hielpe  i  sin  Nød  det  meste  muglig,  och  er  derforuden 
lige  tvert  imod  de  gode  forige  gamle  Lover,  udi  hvilke 
Adelen  saa  vel  som  Borger  och  Bønder,  der  er  i  Gield 
geraden,  megit  mildere  tracteris,  ti  derudi  tilstedis  dem 
icke  alene  self  at  udlege  dygtige  och  gode  Vare,  Kiøbsted 
och  Jordegods,  mens  endoch  forbydis  Indførsel  at  ske  udi 
det,  de  ville  hafve  sig  forbeholdet.  Item  hafver  her  til 
Dags  verit  brugelig,  at  en  Handverksmand  udi  Kiøb- 
stederne  icke  fravorderedis  det  Redskab,  hånd  hafde  at 
fortsette  sit  Handverk  och  fortienne  sit  daglig  Brød  med 
udi  sit  Ansichtes  Sved  til  Hustru  och  Børns  daglig  Føde 
och  sin  Jefnchristen  til  Tienniste,  som  hans  Handverks- 
arbeide  behøfde,  saalenge  hånd  hafde  andit  døgtige  Vare 
i  Boen  at  betalle  sin  Gield  med,  derfor  ser  mand  icke  af 
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hvad  billig  Aarsag  denne  Lov,  som  nu  paa  ny  skal  ud- 
gaa,  bør  verre  saa  megit  strenge  och  haard  fremfor  forige 
imod  alle  Standspersonner,  som  kunde  geråde  i  Gield  och 
Besvering  i  disse  haarde  Tider,  som  hafver  verit,  uden 
alene  for  nogen  faa  deris  Skyld,  som  bruge  deris  største 
Handel  och  Næring  med  Rentepenge,  alt  for  deris  Profit 
Skyld,  dend  gamle  billige  Lov  och  ald  Barmhiertighed 
imod  Debitorerne  skulle  tredis  under  Føder,  de  ferste,  ja 
ferste,  eftersom  ickon  faa  disverre,  som  sette  Penge  ud 
paa  Rente,  och  alle  de  andre  dette  gandske  Riges  Under- 
saatter,  hvis  Skuldre  bære  dend  største  Tynge  och  Last, 
til  Undertryckelse  och  Ødelegelse,  formedelst  dend  haarde 
Tid  for  rede  Penge  nu  er  indfalden,  mens  efterdi  der 
maatte  spørgis,  hvad  Raad  eller  Forsikring,  der  da  kunde 
paafindis  til  at  udlaanne  sinne  Penge  och  blifve  dem 
mechtig,  naar  mand  dem  ville  igien  hafve,  saa  mand  icke 
skulle  lide  Skade  ved  gode  Løsøre  eller  Eiendoms  An- 
nammelse,  saa  siønis  dertil  icke  at  verre  bedre  Raad,  end 
dend  Mand,  siunis  icke  at  verre  forsikret  med  for  sinne 
Penge,  dem  icke  at  laanne,  mens  vilde  mand  dem  endelig 
bortlaanne  for  sin  egen  Profit  Skyld,  mand  kunde  hafve 
af  Renten,  ti  ellers  sker  det  vel  icke,  da  och  at  nøies 
med  dend  Forsikring,  dend  laanende  kunde  giøre,  om  end 
somme  Tider  nogit  uvisse,  eftersom  dend,  sin  Penge  udi 
Kiøbmandskab  setter,  kand  icke  heller  al  Tid  vinde,  mens 
maa  vofve  och  tit  da  udi  en  da  udi  anden  Maade  lide 
Skaden  somme  Tider  paa  Renten,  somme  Tider  slet  paa 
Capitalen  och  kand  derfor  Handel  och  Vandel  icke  af- 
skaffis,  formoder  derfor: 

1.  Efterdi  dette  er  imod  førige  gifne  Love. 

2.  Imod  dend  Christen  Kierlighed  och  Barmhiertighed. 

3.  Saa    mange    til  Skade,    hvorved  Brødet  tagis  af 
Munden  och  dend  fattige  opryckis  med  Roede,  som  ellers 
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en  medlidig  Creditor  kunde  hafve  lenge  got  af  til  sin  Ind- 
komstis  Formering  ved  aarlig  Rentis*  Annamelse. 

4.  Icke  heller  er  i  ringeste  Punct  eller  Pricke  imod 
Eders  kongelig  Majestets  Arfverettighed  eller  Souverainitet, 

Da  bedis,  at  det  maatte  forblifve  ved  forige  derom 
udgangene  och  her  til  Dags  i  mange  Aar  practicerede 
Love  och  forblifver  eders  kongelig  Majestets  underdanigste 
tropligtige 

Niels  Trolle.     Otthe  Krag. 

Radstuen  for  Kiobenhafns  Slot  16.  Febr.   1663. 

1663  23.  Febr.  (Hafniæ.)  Missive  til  Kommissærerne 
over  Loven  (Hr.  Niels  Trolle,  Otte  Krag,  Dr.  Henrik 
Ernst  og  Peder  Lassen)  om  at  i  Agt  tage  et  og  andet 
angående  Souveræniteten  samt  om  Rigens  Ret. 

Koncept. 

Sæll.  Tegn.  26,  464. 

Eftersom  vi  icke  tvifler,  at  i  jo  udi  Lovens  oc  Re- 
cessernes Revision,  som  vi  eder  hafver  anbefalet  oc  til- 
betroet1,  flitteligen  hafver  observeret  oc  gifvet  nøie  Agt 
paa  alle  de  loca,  som  med  denne  voris  souveraine  oc 
Arfveregiering  discordere,  oc  hvor  Recesserne  fra  Kong 
Voldemars  Lov  fragaar,  saa  oc  hvad  ellers  for  merkelige 
mutationes  juris  her  i  voris  Rige  indtil  denne  Tid  enten 
ved  Recesser  eller  Privilegier  er  forfalden,  da  er  voris 
Villie  oc  Befaling,  at  i  bemelte  loca  oc  mutationes  flitte- 
ligen optegner  oc  os  med  forderligste  under  eders  Hænder 
tilstiller,  hvad  Rigens  Ret  sig  belanger,  saa  skal  i  derudaf, 
hvis  voris  souveraine  oc  Arfveregiering  kand  være  gemes 
oc  voris  Undersætter  tienlig  til  almindelig  Nytte  oc  Gafn, 
i  Loven  paa  tilbørlige  Steder  indføre  oc  eder  ellers  icke 
videre  dermed  befatte. 

1    Ved  kgl.  Missive  1662  16.  Novbr. 
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24. 

1663  i.  Marts.  (Hafniæ.)  Missive  til  Peder \Lavridsen 
Scavenius  om  at  optegne  de  Steder  i  Lovene,  som  ere  i 
Strid  med  Arveregeringen, 

Koncept. 

Sall.  Tegn.  26,  467, 

Eftersom  vi  for  got  oc  nødigt  eragter  at  lade  optegne 
alle  de  Steder  udi  Loven,  Recesserne  samt  alle  gamle  oc 
nye  Forordninger,  som  fra  voris  souverain  oc  Arfve- 
regiering  discorderer  eller  afgaar,  er  voris  Villie  oc  Be- 
faling, at  du  strax  saadant  foretager  oc  samme  loca  flittig 
colligerer  oc  os  dennem  forderligst  under  din  l  Haand  til- 
stiller. 

1  R:  eders. 

25. 

166 s  1.  Marts.  (Hafniæ.)  Missive  til  Saren  Kornerup 
om  at  optegne  de  Steder  i  Lovene,  som  ere  i  Strid  med 
Arveregeringen. 

Koncept. 

Sall,  Tegn.  26,  467. 

Voris  Villie  oc  Befaling  er,  at  du  gaar  Lovene  oc 
alle  Recesser  samt  gamle  oc  nye  Forordninger  flittelig 
igiennem  oc  noterer  alle  de  loca,  som  du  finder  voris 
souveraine  oc  Arfveregiering  kunde  være  imod  eller  nogen- 
lunde derfra  kunde  discrepere  oc  dennem  med  det  første 
under  din  Haand  os  tilstiller. 

26. 
1663  26.  Afarts.    Lovkommissionens  Proceslovforslag. 

G:  Afskrift  i  Håndskriftet  GI.  kgl.  Saml.  40  S*SS*  nu  afleveret  til 
Rigsarkivet,  hvis  Titel  lyder:  Samling  af  Friderici  Tertii,  allernaadigst 
udgivne  Befalninger  til  adskillige  Commissarier  Lovens  Revision  an- 
gaaende.  Dernæst  en  af  fire  Commissarier  allerunderdanigst  forfattet 
Project  til  Processens  Form  oc  Maade. 

N:  Afskrift  i  Håndskriftet  Ny  kgl.  Saml.  40  ijgs  1.  Bd.,  nu  afleveret 
til  Rigsarkivet ,  hvis  Titel  lyder:  Project  til  Processens  Form  og 
Maade,  d.  26.  Martii  Anno  1663,  forfattet  af  .  .  .  Item  Samling  af 
adskillige  Kong  Frideric  den  Tredies  Breve  .  .  . 
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Det  originale  Kongen  forelagte  Eksemplar  af  Proces- 
lovforslaget  har  ikke  været  til  at  finde.  Derimod  haves  to 
Afskrifter  fra  1.  Halvdel  af  iS.  Arh.,  men  til  at  be- 
stemme deres  indbyrdes  Forhold  haves  kun  meget  få 
Steder,  på  hvilke  de  afvige  ubetydelig  fra  hinanden.  En 
Del  for  bægge  Tekster  fælles  Fejl  vise,  at  de  enten  må 
være  skrevne  efter  samme  Håndskrift,  eller  at  det  ene  af 
dem  er  afskrevet  efter  det  andet.  At  G  ikke  er  skrevet 
efter  N  fremgår  af,  at  N  få  et  Par  Steder  har  Fejl, 
hvor  det  rigtige  findes  i  G.  Derimod  findes  ingen  Af- 
vigelser, som  aldeles  bestemt  vise,  at  N  er  afskrevet  efter 
G,  således  at  altså  den  nævnte  Kombination,  at  de  kunne 
være  skrevne  efter  et  fælles  Forlæg,  også  er  mulig.  Dette 
Forlæg  kan  i  hvert  Tilfælde  ikke  have  været  det  originale 
Forslag,  da  dette  ikke  kan  tænkes  at  have  haft  alle  de 
Fejl,  som  findes  såvel  i  G  som  i  N. 

I  Forslaget  findes  Kildehenvisninger  og  andre  Be- 
mærkninger tilskrevne  i  Randen,  men  de  ere  ikke  hen- 
førte til  bestemte  Ord  eller  Sætninger.  Det  har  derfor 
været  nødvendigt  at  slå  dem  efter  og  ved  Jævnføring 
mellem  Kilden  og  Teksten  bestemme,  til  hvilket  af  deres 
Ord  Henvisninger  helst  må  knyttes.  Hist  og  her  fattes 
en  Kildeangivelse,  skønt  det  pågældende  Tekststykke  utvivl- 
somt er  taget  fra  en  bestemt  ældre  Lovtekst.  En  Hen- 
visning til  denne  er  derfor  blevet  tilfojet.  Men  kun 
sjældent  er  det  fundet  hensigtsmæssigt  at  supplere  Ud- 
kastets Henvisninger  på  denne  Måde.  De  citerede  Kilde- 
steder stå,  selv  hvor  der  ikke  md  foreligge  Skrivefejl  i 
Henvisningen,  ofte  i  så  fjærn  Forbindelse  med  Sætningen 
i  Teksten,  at  man  med  Rette  kan  sporge  om  Grunden 
til,  at  Kildestedet  er  blevet  citeret,  og  ikke  vil  være  i 
Stand  til  at  gennemføre  konsekvent  Supplering  af  Hen- 
visningerne efter  noge?i  bestemt  Plan. 

Nogle  Steder  er  der  i  Anmærkning  tilfojet  en  Hen- 
visning til  Danske  Lov,  dog  kun  i  Tilfælde,  hvor  Kilden 
til  denne  ellers  ikke  kendes,  og  det  foreliggende  Proces- 
lovforslag synes  at  have  dannet  Forlæg  for  Lovbogen. 

Dannemarks  Riges  Rættergang  eller  Pro- 
cessens   Form     og    Maade     efter     hånds    konge- 
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lige  Majestets  Befaling  samlet  og  opsat  som 
følger: 

Cap.  1.  Om  Rettergangs  fornødne  Personer. 
Aid  Rettergang  behøver  nødvendig  trende  Personer,  som 
ere:  Dommere,  Sagsøger  og  Sagvolder. 

Dommere  agtes  alle  de,  som  imellem  tvende  tvistige 
Parter  skal  afsige,  hvis  Lov  og  Ræt  medfører,  og  bør 
dertil  at  tages  de,  som  ere  oprigtige  *,  uberygtede,  veder- 
hæftige, boesatte  og  i  Landslov  erfarne  Dannemænd a. 
Først  og  fornemmelig  soren  Dommer,  hvilken  er  den, 
som  sin  Ed  paa  behørige  Stæder  aflagt  haver,  det  være 
sig*  Herrets-  eller  Birkefogder,  Byefogder  eller  Borge- 
mestere  og  Raad,  Landsdommere  og  andre,  som  Dom 
og  Ret  besidde,  være  sig  udi  Landemoeder,  Capituler  og 
Universiteter,  Hofretten,  Admiralitetet,  Kongens  Canceller, 
Krigsretten  og  andre,  som  svare  deres  Domme  lige  for 
den  høieste  Ræt,  og  endelig  de,  som  ere  betroede  at  be- 
sidde den  høieste  Ræt. 

Sorne  Dommere  agtes  af  den  Ed,  de  soret  have,  som 
lyder  saaledesc: 

Jeg  N.  N.  lover  og  tilsiger,  at  jeg  udi  de  Sager,  som 
mig  forekommer,  hvad  heller  de  ere  Gods,  Liv  eller  Ære 
anrørendis,  vil  dømme  retfærdeligen  og  icke  udi  nogen 
Maade  vil  anse  Vold,  Magt  eller  Frygt,  ei  Frendskab, 
Venskab,  Gunst  eller  Gave,  Had,  Avind  eller  Nid,  men 
alieneste  vil  have  Gud  og  Retfærdighed  for  Øien  og  dømme 
retfærdeligen  efter  Lov  og  Ret  og  hielpe  hver  til  Rætte 
saa  vel  den  fattige  som  den  rige,  den  ædel  som  den 
uædel,  saa  vel  den  udlændiske  som  den  indlændiske.  Jeg 
vil  og  icke  før  eller  siden,  efter  at  Dom  afsiges,  hemme- 
ligen   eller  aabenbare  tage  eller  annamme  eller  oppebære 

«  Reces  C.  3.  Art.  6,  7;  Birker.  Art.      i>  Rec.  C.  3ti  Art.  [7]  K 

4;  C.  4.  Reces  p.  210  [2.  6.  18].      c  Reces  C.  3.  art.  7. 
1   GN:  23. 
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formedelst  mig  selv  eller  nogen  anden  nogen  Gift,  Skienk, 
Guld,  Sølv,  Penninge  eller  Pænnings  Værd,  formedelst 
hvilket  nogen  Part  maatte  sin  Ræt  vorde  forkrænket  for, 
saa  sandt  hielpe  mig  Gud  og  hånds  hellige  Ord. 

End  om  soren  Dommer,  hvor  hånd  ene  er,  for  Syg- 
dom, egen  Sag  eller  anden  lovlig  Forfald  hindres  selv  at 
betienne  Retten a,  da  den,  som  Kongens  Lensmand  er, 
eller  den,  Rettighed  dertil  haver*,  eller  deres  Fuldmægtige 
udi  deres  Fraværelse  sætte  saa  lenge  og  udi  de  Sager  en 
anden  der  boesat,  uvillig,  døgtig  og  vederhæftig  Danne- 
mand c,  som  saa  lenge  Bestillingen  kand  betienne. 

Nest  soerne  Dommere  agtes  Commissarier,  Ridemænd 
eta,  som  videre  Cap.  4  om  Værneting  findes.  Nest  disse 
ere  Underhandlere  iblant  Kiøbmænd^,  som  tages  afKiøb- 
mændene  selver  paa  hvert  Sted  den  ite  Martii  hvert  Aar 
og  confirmeris  af  Byens  Øfrighed.  Endelig  de  Mænd, 
[man]  selver,  udi  hvad  som  heldst  Sag  det  og  være  kand, 
vælger  uden  andens  Befaling  og  det:  i°  enten  som  gode 
Mænd  at  sige  Parterne  imellem,  enten  de  strax  navngives 
eller  ikke,  og  er  deres  Afsigelse  ikke  nogen  Dom,  mens 
en  Underretning  for  Dommeren,  om  nogen  af  Parterne 
ikke  dermed  nøies  mens  vil  have  Sagen  for  ordentlig  Ret, 
eller:  ^0  visse  Personer  en  eller  flere  og  under  visse 
Pengestraffe,  om  mand  ikke  holder,  hvis  de  afsige,  hvilke 
fordi  holde  nogen  Rettergangs  Form  udi  Proces  og  Termin 
at  afsige  deres  Tyke,  dog  maa  deres  Afsigt  for  ordentlig 
Dommer  eller  den,  i  Sagen  ellers  kiende  skulde,  ind- 
stevnes,  naar  Bøderne  først  Vederparten  fornøies,  ellers: 
3*io  visse  Mænd,  paa  hvilke  mand  sin  Sag  voldgiver'  end- 
ogsaa  udi  Rettergang  for  Hiem-  eller  Overdommere,   som 

a  Constit.  C.  4ti  1589  die  30.juniil  c   Leg.  Jut.  2.  Cap.  56. 

[no.  ji*].  <*  Rec.  C.    4ti    pag.   137    et   seqve. 
l>  Rec.  C.  4ti  pag.  210  art.  18  [2.         [2,  j.  j], 

6.  18].  '*   Leg.  Jut.  L.  2.  C.  72. 
1    GN  til/.:  A.  41. 
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ikke  uden  vigtige  Aarsager  bør  at  formenes  enten  uden 
eller  med  Opmand,  hvorfra  ingen  Appel  falder,  men  skal 
begge  dermed  være  fornøiede  og  ikke  for  nogen  Ret 
derpaa  maae  tale. 

Sagsøger,  Saggiver  eller  den,  som  kiærer,  eller[s] 
kaldet  Actor,  er  den,  som  først  søger  Dommeren  eller 
Vederparten  med  Varsel;  ti  ingen  bør  tage  sig  selv  Ret, 
men  dele  sig  til  Rette  undtagen  i  nogle  visse  Sager  som 
imod  Nattetyve,  Havetyve  etc.*,  hvorom  paa  sine  Stæd 
herefter  meldes  skal,  og  staaer  udi  enhvers  Magt,  naar 
hånd  Proces  og  Rettergang  begynde  vil,  bør  fordi  saa  at 
være  betænkt  tilforn,  at  hånd  kand  blive  ved  og  udsøge, 
ti  hånd  ikke  maae  siden  den  afstaae  eller  falde  lade,  før 
Vederparten  det  samtykker. 

Mens  klage  maae  ikke  den,  som  er  lovfælt  *9  umyndig, 
umælend  eller  Møebarn',  ti  udi  Rettergang  høre  fuld- 
kommen lovfaste  Personer,  dog  dennem  hermed  ei  forment 
deres  Nød  og  Sager  at  andrage  og  siden,  om  Rettergang 
behøves,  ved  Værge  eller  Fuldmægtige,  af  Øvrigheden 
forordnede'',  at  handle  og  udføre. 

Sagvolder  er  den,  Trætten  volder  eller  foraarsager: 
Anklagte,  beskylte,  sagsøgte',  Delemænd^,  Gienpart*  eller 
reus  maae  selv  møde  og  svare  for  sig,  omskiønt  hånd 
lovfælt  er,  mens  Møebarn  og  andre  nest  tilforn  mel  te 
giøre  sig  det  ved  Værge  eller  Fuldmægtige. 

Foruden  fornevnte  trende  nødvendige  Personer  i  Retter- 
gang ere  under  Tiden  ogsaa  andre  efter  Leilighed  som 
Procurator  og  Fuldmægtige,  Tinghørere  og  deslige  om 
hvilke  paa  sin  Sted. 

"  Leg.  Jut.  L.   1.  C.  50  et  L.  2.  C.  <*  Rec.  C.  4*i  P*g-  210  [26,  17]. 

5.  73,  74,  75,  88,95;  H.L.3.C.  '   Const.   F.   3*i    anno    l649    d-   9- 

S,  60,  64;  Rec.  C.  3ti  art.  24  in  Sept.  [§  ij], 

f.  et  art.  44.  /  Leg.  Jut.    1.   C.  50   et  2.  C.  40. 

*  Rec.  C.  4ti  pag.  210  [2.  6.  iy\  x  II.  3.  64. 
'    Leg.  Jut.  L.   1.  C.   19. 
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Mens  hvor  soeren  Skriver  er,  hånd  skal  skrive  for 
Retten  udi  Tingbogen  alt,  hvis  skrives  skal,  og  ikke  paa 
løs  Papir  ei  heller  hiemme,  og  fordi  maa  ei  gives  Rom 
til  noget  siden  at  indføre",  men  hvis  skreven  er,  skal 
Skriveren  strax  oplæse  lydeligen  for  Tingmændene,  Parterne 
og  Vidnerne,  at  de  kunde  alle  høre,  om  det  er  ret  fattet 
og  skrevet,  saa  som  det  vundet  og  udsagt  blev.  Findes 
og  nogen,  i  hvo  det  være  kand,  at  forfalske  Tingbogen, 
da  straffes  derfor  som  en  Falskner*,  og  bør  alle  Ting- 
skrivere  tages  udi  Ed  af  Herskabet c,  og  hvis  skrevet  er, 
skal  være  færdig  imod  Betaling  inden  næste  Tingdag,  som 
Cap.  5  om  Bevis  og  Cap.  16  om  Brevpenge  findes. 

"  Rec.  C.  4tipag.  214  §24  [2.  6.  24].      <    Const.  F.  311  9.  sept.  1649  [§  7]' 
''  Rec.  C.  3ti  art.   n. 

Cap.  2.     Om  Varsel,  Kald  og  Stevning. 

Aid  Rettergang  begyndes  af  Varsel a,  Kald  og  Stevning, 
og  er  ikke  nok,  om  Vederparten  end  findes  ellers  til  Stæde 
paa  Tinge,  med  mindre  hånd  selv  goedvillig  vil  svare. 

Men  hvis  ellers  siden  Rettergang  til  Tinge  forrettes 
som  Skiøde,  Pant,  Godses  Opbud  og  andre  Breve  at  lade 
læse  og  paaskrive,  det  maae  uden  nogen  Kald  og  Stevning 
ske.  Arv  og  Gield,  hvorledes  fragaaes  og  forsværges 
uden  Varsel,  findes  hos  Arv  og  Gield  udi  Loven. 

Herforuden  om  nogen  betrædes  udi  ferske  Gierninger 
Liv  angaaendes,  maae  den  uden  Varsel  paagribes  og  be- 
vares*. End  undkommer  hånd,  maa  eftermæles  uden  Kald 
og  Varsel.  Item  udi  vitterlig  Gieldsager  ved  Haandskrift 
eller  Dom  udi  Birk  eller  By  giort  af  uden  Birks  eller  Byes 
Mænd,  maae  hånd  eller  hånds  Gods  uden  Varsel  samme 
Steds,  om  hånd  eller  det  der  findes,  arresteres f,  besættes, 
beslaaes  og  anholdes  som  Cap.  12  om  Gieldsager  videre 
forklares. 

''  Rec.  C.  3ti  art.  14  et  27  §2.  <■'   Birker.    [1623]    art.    13,    14,    15; 

*  Rec.  C.  4ti  pag.  244  [*.  20.  /];  Rec.  C.  4ti  pag.  214  §25  [2.  6. 

Leg.  Jut.  2.  C.  6  [r],  2j]. 

Forarbejderne  til  Danske  L/k:     /.  j 
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Kald  og  det  Varsel,  som  mundlig  gives  og  det  til  et 
vis  Ting  hver  Gang  og  ikke  til  flere,  gielder  og  udi  6 
Ugger  udi  de  Poster,  Varsel  for  givet  er,  dog  med  saa 
Skiæl,  at  enten  udi  Tingbogen  findes  Varselsmændenes 
Afhiembling,  paa  hvad  til  hvert  Ting  forrettes  skal,  ind- 
tegnet eller  og  Varselmændene  selver  møder  til  hvert  Ting 
at  afhiemble,  hvad  de  til  den  Dag  og  det  Ting  Varsel 
for  givet  have. 

Kald  og  Varsel  maae  enhver  lade  giøre  ved  tvende 
Mandspersoner,  som  hånd  dertil  formaae  kand  og  Vidne 
bære  maae,  dog  paa  de  Stæder,  hvor  visse  Personer  der- 
til forordnede  ere,  bør  de  for  andre  at  bruges  og  lade 
sig  bruge. 

Stevning  er  det  Varsel,  som  skriftlig  sker  fra  enhver 
Rettes  Dommer  om  samme  Stæds  at  møde. 

Alle  Stevninger  skal  have  og  indeholde  dens  Navn, 
som  Stevningen  udgiver,  dens,  som  Stevningen  forhverver, 
og  dens  eller  deres,  som  stevnes ;  item  Stæden,  hvor  hånd 
skal  møde,  Dagen,  hånd  skal  møde  paa,  og  Sagen  korte- 
lig med  des  Tilbehør,  være  sig  Vidnesbyrd,  Spørsmaal 
eller  andet-,  mens  for  Siun  og  Granskning  maae  gives  paa 
en  Gang  Varsel  for  Siunsmændenes  Opkræfning  visse  Dag 
paa  Aastæderne  at  møde  og  til  Tinge  at  afsige.  End  er 
det  Commissarier,  som  lader  stevne,  da  skal  Commissionens 
Mening  og  Inhold  der  i  være  indført,  og  skal  alle  Stevninger 
af  Dommeren  være  underskrevne  eller  forseglede,  dog 
svarer  enhver  selv,  om  hånd  udi  sin  Stevning  utilbørligen 
og  ubeskedentligen  griber  Dommeren  eller  andre  an,  efter 
Sagens  Beskaffenhed  og  Dommerens  Sigelse.  End  skriver 
anden  for  hannem  og  Hovetmanden  det  fragaaer,  da  stande 
Skriveren  til  Rette  med  mindre  hånd  beviser  intet  uden 
det,  begiært  er,  at  have  skrevet",  og  lige  som  Landstings 
Stevning  ikke  gives,  før  end  til  Hiemting  Dom  er  beskreven, 

*   Rcc.  C.  4ti  pag.  115  [2.  1.  6]. 
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saa  udstædis  ei  heller  Stevning  til  den  høieste  Ret,  før 
end  mand  fra  Landsting  og  deslige,  som  her  oven  ere 
navngivne,  haver  Dom  beskreven a,  undtagen  udi  de  Sager, 
som  uden  anden  Rettergang  lige  for  den  høieste  Ret  hen- 
hører, hvilke  udi  Cap.  4  om  Værneting  opregnes. 

Stevnes  og  kaldes  skal  alle,  som  Sagen  angaaer.  End 
er  det  Møebarn  eller  umyndig,  da  stevnes  med  den  ogsaa 
rette  Værge,  mens  er  det  Enke  eller  voxsen  Møe,  som 
haver  Kongens  Bevilling  at  være  sin  egen  Værge,  da 
stevnes  allene  med  sin  Værge,  hvilken  de  selver  haver  at 
advare. 

Forældre  og  de,  som  ere  udi  Forældres  Stæd,  maae 
ei  Kald  gives  af  sine  Børn  eller  de,  udi  Børns  Stæd  ere, 
ei  heller  Hosbonden  af  sin  Hustrue  eller  Tiener,  men  skal 
ved  Stevning  lade  dennem  Varsel  give.  Hvo  derimod 
giør,  gielde  samme  Kald  intet,  og  bøde  derforuden  noget 
til  neste  Hospital  efter  Dommerens  Sigelse. 

Udi  andre  vigtige  Sager  som  Rebning,  Sigtelser  og 
deslige*  maae  ei  gives  Varsel,  før  mand  paa  neste  Ting 
tilforn  haver  kiæret,  klaget  og  liusf  sin  Skade  og  begiært 
at  nævnes  Ting  for  sig  og  Gienparten,  det  er  at  maae 
tale  hannem  til  neste  Ting  derefter,  og  samme  Dag  gives 
Varsel.  Paa  andet  Ting  fornyes  første  Ting,  det  er  toe 
Mænd  vidne,  at  Vederparten  er  lovlig  tilkravet  at  stande 
til  Rette. 

Kommer  den  stevnte  ikke  paa  Vedermaalsting,  da 
møde  hans  Forfald,  mens  længere  end  tredie  Ting  maa 
ei  Forfald  gielde,  som  videre  herneden  siges.  End  møder 
hånd  paa  Vedermaalsting,  da  gives  hannem  Sag,  og  hvor 
Sigtelse  behøves,  sigtes  da  ved  Ed,  som  videre  Cap.  7 
om  Troldom  findes. 

*  Rec.  F.  2di  art.  1    et   2;    C.  Jti      b  Leg.  Jut.  I.C.  50;  2.  40,  41,  107; 
art.  8.  3-  64. 

c   Rec.  C.  3ti  art.  24. 
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For  Jords  Affærie  og  Grødes  Afslæt  eller  Græsning 
gives  den,  Giærningen  giorde,  Kald  og  Varsel  og  ei  Jord- 
drotten eller  Rensbrødre*,  hvor  Jorden  er '  rebet,  fordi 
hannem  eller  disse  da  intet  derved  afgaaer. 

Forkyndes  skal  Stevning*  saa  vel  som  Kald  til  enhvers 
Boepæl  eller  Broefiæl  eller  hvor  hånd  findes,  og  det  udi 
hånds  egen  eller  hånds  Folkes,  ens  eller  fleres,  Paahør. 
End  kand  hverken  hånd  eller  de  fanges  ved  at  tale,  da 
sige  til  en  hånds  neste  Naboe,  enten  det  er  hånds  egen 
eller  andens  Tienner,  det  og  erindret.  End  haver  hånd 
ingen  Stæds  Boepæl  her  i  Riget  og  Sagen  angaar  Eien- 
dom,  da  stevnes  og  kaldes  hånds  Bonde,  paa  Boeligen 
boer*7,  ellers  gives  ham  selv  der,  som  hånd  er,  Varsel 
Aar  og  Dag,  eller  om  mand  det  ikke  ved,  da  til  det 
Landsting,  derunder  hånd  senest  boesat  var  eller  sig  op- 
holte. 

Boepæl  agtes,  hvor  hånd  haver  sin  Værelse,  men 
vides  ikke  visse  Boepæl  eller  tviles  derom,  da  der  hånd 
sidst  Boepæl  eller  Tilhold  havde,  mens  Kongens  Stevning, 
saafremt  dend  stevnte  ikke  vil  lade  sig  findeø  som  sagt 
forkyndes  til  hånds  Værneting  eller  Landsting,  naar  hånd 
først  trei  Gange  samme  Tid  lydeligen  er  bleven  paaraabt. 
Dagen  at  stevne  paa  skal  være  Sognedag  eller,  om 
Nøden  det  udkræver,  Søndag  eller  anden  Helligdag  og 
det  for  Solrøst.  Ellers  er  enhver  frit  for  at  stevne,  naar 
hannem  lyster;  aliene  for  Grøders  Afførsels  Forbud  af  sin 
Jord,  som  anden  Mand  saaet  haver'',  og  Gaards  Opsigelse 
paa  Landet  skal  gives  Varsel  trej  Tinge  for  Midsommer, 
og  første  Tingdag  efter  Midsommer  tages  beskreven,  men 
vides  ei,  hvo  saaet  haver,  da  for  Forbuds  Aflysning  og 
Tingsvidne  gives  Jorddrotten  ingen  Varsel.     Mens  Volds- 

«*  Rec.  C.  3ti  art.   14.  C.  23  et  41. 

f*  Rec.  C.  3ti  art.  5.  d  Rec.  C  3ti  art.  5. 

c    Rec.  C.  3ti  art.  27;  Leg.  Jut.   I.      <*   Leg.  Jut.  2.  C.  72. 
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giærninger  som  Voldtægt,  Hærværk,  Afhug,  Drab  og  des- 
lige skal  til  neste  Ting  efter  Gierningen  lyses  og  klages a 
og  inden  6  Ugger  udføres. 

Om  Appellations  Termin  findes  paa  sin  StædCap.  15 
og  saa  strax  her  nedenfor,  men  hvordan  og  kaldet  og 
stevnet  er,  da  naar  dend  stevnte  derefter  byder  sig  en 
Gang  udi  Retten,  maae  hånd  ei  ydermere  derimod  pro- 
testere, ti  hånd  haver  staaet  til  Vedermaalsting*  og  taget 
ved  GenmaaK 

Copie  af  Stevningen  skal  den  stævnte  gives,  om  hånd 
det  begiærer,  eller  og  saa  lang  Tid,  at  den  kand  afskrives  l. 
Forholdes  den  modvilligen  længer,  da  bødes  derfor  Volds- 
bøder.  Det  samme  er  og  om  Beskikkelse-,  Opsigelse-  og 
Indmanelse- Seddeler  og  deslige.* 

Tiden  at  møde  efter  Kald  eller  Stevning  er  for  den, 
som  inden  det  Herret,  Birk  eller  Bye  boer  eller  tilholder, 
8te  Dage,  uden  Herrit,  Birk  eller  Bye  I4ten  Dage4*;  end 
er  hånd  uden  Provintz  eller  Herret,  6  Ugger';  end  er 
hånd  uden  Riget  enten  udi  eget  eller  andens  Ærinde, 
omskiønt  hånd  haver  Boepæl  udi  Riget,  da  Aar  og  Dag, 
det  er  6  Ugger  og  Jamling^,  og  naar  hånd  hiemkommer, 
da  skal  hånd  udi  de  Sager,  som  visse  Termin  haver  at 
paatales,  som  Arvekrav  og  deslige,  tale  derpaa  inden  3 
Uger.  Kongelig  anslagen  Edict  eller  Proclama  udi  Gield- 
sager  eller  andet,  indeholder  sin  egen  Termin,  sotn  enhver 
fremmede  saa  vel  som  indlændiske  have  sig  efter  at  rette. 
End  angaaer  Sagen  Giæste  paa  enten  Sider,  da  forholdes 

*  Rec.  C.  3ti  art.  24;  Leg.  Jut.  2.      <*  Leg.  Jut.    1.  C.   23;   Rec.  C.   3ti 
C.  8,  9  et  10.  art.  27;   Rig.  R.  [1621]  art.  39«. 

*  Rec.  C.  3ti  14  et  27  §  2.  <•   Leg.  Jut    1.  Cap.  50  et  23. 

c   Leg.  Jut.    1.   C.   50  in  f.;    2.  80     /  Leg.  Jut.   1.  Cap.  23;  Rec.  C.  3ti 
in  f.  art.  5;  Leg  Jut.  2.  Cap.   110. 

1   Reces  164 j  2.  6.  9.  *   Snarere  §12. 
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efter  Giæsteretten",  hvorom  i  Loven  Cap.  om  Gieldsager. 
Angaaer  det  Egtefolk  indbyrdes  til  Skilsmisse,  forholdes 
som  hos  Egtefolk  sagt  er. 

Til  Landsting  maa  ingen  stevnes  kortere  end  8te 
Dage.  Til  Høiesteret  gives  Stevning  ei  kortere  end  6 
Uger,  uden  Dommeren  eller  Skriveren  forsætligvis  Domme 
at  udstædde  haver  opholt  videre  end  tilbørligt,  men  for- 
kyndes saa,  at  de  vedkommende  kand  have  saa  længe 
Tid  efter  Leiligheden,  at  de  kunde  møde^,  og  som  videre 
heroven  findes. 

Paa  fornævnte  Termin  møder  Sagsøgefen  med  sine 
Kaldsmænd  til  Tinge,  hvor  de  deres  given  Kald  og  Varsel 
bestaae  og  afhiemble,  derefter  det  og  i  Tingbogen  ind- 
føres. Mens  Stevningsmændenes  Forretning  findes  paa 
Stevningen  med  deres  Hænder  tegnet. 

Haver  Sagvolderen  noget  imod  Kalds  eller  Stevnings- 
mænds  Person  eller  Forretning  at  sige,  gaaes  da  derom, 
eftersom  hvo  falsk  vidner  eller  skriver  udi  saa  Maade, 
straffes  paa  Finger  eller  Haand  som  videre  findes  Cap.  5 
om  Bevis. 

Kalds-  og  Stevningsmænd  skal  beskedeligen  deres 
Ærinde  forrette,  ellers  tiltales  som  for  Husfred  eller  efter 
Forseelsens  Beskaffenhed.  Hvorimod  maa  ingen  dennem 
uførme  eller  Stevningen  modtvilligen  skamfere,  saa  den 
bliver  ubrugelig.  Hvo  det  giør,  bøde  til  Sagsøgeren,  Kalds- 
eller  Stevningsmændene  og  Kongen,  efter  som  Forseelsen 
er  til.  Bliver  den  stevnende  udec  og  ikke  møder  hånds 
visse  Bud  med  Sagen  eller  lovlig  Forfald,  da  maae  den 
stevnte    enten    begiære    at    frikiendes    for    hånds    Tiltale, 

«  Om    Giesteret    ellers    ved   Magt  *  Rec.  C.  3ti  art.  5;  C.  4ti  p.  198 

bliver,   ti   vores  Mening    er   ind-  [2.  6.  8]. 

leveret  at  være  best,  at  den  af-  c  Rec.  C.  3ti  art.  5. 
skaffes l. 

1    Se  Erklæring  1663  16.  Febr.  (Nr,  20). 
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hvilket  om  sker,  da  maae  dog  den,  stevnet  haver,  igien 
paa  nye  stevne  inden  Aar  og  Dag  og  Sagen  forfølge, 
dog  at  hånd  igiengiver  den  stevnte  ald  sin  billig  anvente 
Omkostning,  eller  og  maae  hånd  begiære  udi  Sagen  at 
dømmes  efter  de  Documenter  og  andet,  hånd  fremviser. 
Vinder  hånd  da  Sagen,  maa  den  stævnende  ikke  mere 
paa  Sagen  tale  eller  appellere,  mens  derforuden  være 
pligtig  efter  Dommerens  Sigeise  at  give  Kost  og  Tæring. 

End  om  dend  stevnte  icke  møder,  da  maae  dend 
stevnende  begiære  Sagen  at  forhøres,  udi  hvilken  og  efter 
trende  Opsettelser  til  sammen  udi  6  Ugger  endeligen 
dømmes,  med  mindre  lovlig  Forfald  forinden  bevises,  hvor- 
imod den  stevnte  ald  videre  Appellation  er  betagen.  End 
møder  hånd  ikke  første  Stevnedag,  mens  anden  eller 
tredie,  da  give  billig  Kost  og  Tæring a  for  de  Gange, 
hånd  er  udeblevet. 

Dersom  og  baade  stevnende  og  stevnte  udebliver  og 
ikke  Dommeren  L  Tide,  fra  hvem  de  appelleret  have, 
derom  advare  og  Aarsagen  til  kiende  give,  særdeles  om 
Sagen  er  forligt,  og  hånd  derover  giør  Omkostning,  da 
bør  de  at  give  hannem  en  god  Kost  og  Tæring*. 

Skudsmaal  eller  lovlig  Forfald c  agtes  Sygeseng,  saa 
at  hånd  ikke  kand  komme,  det  giøres  ved  toe  Vidne  og 
udi  varige  Sygdomme  ved  Præstens  skriftlige  Kundskab 
eller  Kongens  Syssel  og  Forbud,  eller  om  hånd  er  kaldet 
til  høiere  Dom  eller  skal  værge  sin  Jord,  om  det  var 
hånds  Lagdag,  som  bør  at  bevises.  Mens  herforuden  til 
Hiemting  tilstædes  Sagsøgeren  saa  vel  som  Sagvolderen 
andre  billige  Undskyldinger  dog  ikke  længere  end  trende 
samfælde  Tingdage. 

Den,    som    møder  til  Tinge  og  tager  ved  Gienmaal, 


*  Rec.  C.  4ti  p.  195  [2.  6.  /].  R.  [/621]  art.  39;  Const.  1 590  d. 

h  Rec.  C.  4ti   pag.  201    [2.  6.  //].  14.  avg.  [Nr»ss&\\  Add.  leg.  Jut. 

c  Leg.  Jut.    i.  C.    50  et  110;    Rig.  1.  C.  41. 
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maa  ingen  Forfald  siden  hielpe  udi  den  Sag  uden  Syge- 
seng og  Kongens  Forfald  aliene  a. 

End  lader  den,  som  lovlig  Skudsmaal  haver  eller 
uden  Lands  er,  tiltale  anden  ved  sin  Fuldmægtig,  Foget 
eller  Procurator,  da  bør  samme  Fuldmægtig  igien  at  svare 
og  stevnes  udi  den  Sag,  lige  som  Hovetmanden  selv  til 
Stæde  var,  som  videre  udi  nestfølgende  Cap.  siges. 

Cap.  3.     Om    Fuldmægtige    og   Procuratorer*. 

Foruden  fornevnte  Forfald  hendes  ofte,  at  mand  for 
Svaghed,  egen  Forhindring  og  Bestilling,  Ukyndighed  udi 
Landsloven,  Alder,  Stand,  Kiøn  og  deslige  selv  ikke  vil 
eller  kand  handle  eller  udføre  sin  Sag,  mens  det  ved 
Fuldmægtig  eller  Procurator  lade  forrette. 

Procurator  udi  Kiøbstæderne  maa  ingen  være  uden 
de,  som  Borgemestere  og  Raad  til  sætte.  De  skulle  være 
goede,  fromme,  uberygtede  og  oprigtige  Dannemænd,  og 
saa  skulle  de  være  flere,  paa  det  at  om  nogen  havde 
med  den  at  bestille,  som  Procurator  ved  Slegt,  Svogerskab 
eller  andet  sligt  var  forbunden,  man  da  en  anden  have 
kunde.  End  om  ingen  af  de  forordnede  kunde  for  billig 
Aarsags  Skyld  bruges,  da  bør  Borgemestere  og  Raad  en 
anden  at  skaffe,  som  mand  kand  være  forvaret  med  efter 
Sagens  Beskaffenhed. 

Beediges  skal  enhver,  naar  hånd  til  Procurators  Be- 
stilling forordnes,  at  hånd  udi  ingen  sig  bevidst  vrang  og 
uretfærdig  Sag  vil  lade  sig  bruge,  ei  heller  nogen  Uret- 
vished  vidende  udi  Rettergang  begaae,  mens  oprigtigen 
tiene  sine  Principaler  og  ei  med  Kroglove  nogen  For- 
haling, unødvendig  Skudsmaal  Sagen  opholde  eller  tage 
ubillig  Løn  imod  Orden,  derom  af  hver  Steds  Øvrighed 
giort  er  og  bør  efter  enhver  Steds  Leilighed,  om  hvilken 

o  Leg.  Jut.   1.  C.  50;  2.  C.   1 10.  <*   Rec.    C.   4ti    pag.    204    et    seqv. 

[2.  6.  16}. 
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Ed  hånd  siden  udi  hver  tvilraadig  Sag  af  Dommeren  skal 
erindres. 

Fuldmagt  at  tiltale  skal  hånd  udi  enhver  Sag  af 
Hovetmanden  nøiagtig  have,  dog  om  Fader,  Søn,  Broder, 
Sydskendbarn  eller  den  i  Svogerskab  lige  saa  nær  er,  er 
agter  sin  fornævnte  Slegt  eller  Svoger  Magt  at  paalegge, 
maa  hånd  paa  sammes  Vegne  giøre  Tiltale  med  saa  Ski;: 
at  hånd  sætter  nøiagtig  Borgen,  at  fornævnte  Slegt  eller 
Svoger  dermed  skal  være  tilfreds.  Mens  at  svare  for  den 
tiltalte  er  enhver  tillat",  dog  at  hånd  stiller  Borgen,  at 
hvis  udi  den  Sag  dømt  vorder,  skal  efterkommes.  End 
hvo  som  helst  paa  andens  Vegne  giør  Tiltale,  hånd  skal 
være  forpligt  at  svare  udi  samme  Sag,  ligesom  Principalen 
selv  tilstæde  var,  og  derfor  er  nok,  at  hannem  gives 
Varsel,  hvilket  staar  for  fulde,  lige  som  det  Principalen 
selv  givet  var. 

Hvis  udi  Sagen  dømt  vorder,  gaaer  over  Principalen 
selv,  mens  i  de  Sager,  som  angaaer  Principalens  egen 
Samvittighed  og  Videnskab  som  Ed  at  aflægge,  vidne 
og  deslige,  bør  Hovetmanden  selv  at  møde,  som  videre 
Cap.  5  om  Bevis  herefter  findes.  Desligeste  og  udi  Liv* 
ogÆresager^  skal  Hovetmanden,  enten  hånd  er  Sagsøger 
eller  Sagvolder,  udi  egen  Person  møde,  dog  uforment 
med  sig1  Procurator  at  have.  Ti  hvo  Ære  vil  vinde, 
skal  selv  Ære  vove. 

Vidtløftige  Forsætter  eller  indviklede  Indlegge  bør 
Dommeren  dennem  ikke  at  tillade,  mens  korteligen  Hoved- 
meningen at  indføre,  dog  at  de  selv  svare  til,  hvis  util- 
børligen  indført  er,  med  mindre  Hovetmanden  det  selv 
vedgaaer.  Befindes  enten  Hovetmanden  eller  Fuldmægtige 
udi  sine   Stævninger  og  Forsætter  Vidtløftighed  at  søge, 

a  Rec.  C.  3ti  Art.  12.  '•   Rec.  C.  4"  pag.  202   [2.  6.  /.,>  . 

1  N:  sin. 
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paa  det  Sagen  kand  forvildes,  skal  give  for  hver  Stevning 
eller  Forsæt,  over  et  Ark  Papir  stort,  til  Straf  12  Sk.* 

Hidse  de  Folk  sammen  eller  i  andre  Maader  siunes 
imod  fornævnte  deres  Ed  at  giøre,  afsættes  af  Øvrigheden. 

Herimod  de,  en  rom  Tid  oprigtigen  og  vel  Sager  be- 
tient  haver,  lides  og  forfremmes  til  Underøvrigheds  Be- 
stillinger. 

Fattige  Folk  skal  de  betiene  uden  Betaling  og  søge 
Løn  og  Opretning  af  hvis  Kost  og  Tæring  i  den  Sag 
dennem  tildømmes. 

Ingen  formenes  enten  selv  eller  ved  sin  Værge,  Slegt, 
Svoger  eller  Tiener  eller  med  Øvrigheds  Tilladelse  udi 
den  Sag,  ved  hvem  hannem  lyster,  om  den  ellers  er 
saadan,  som  herom  sagt,  sin  Sag  at  udføre. 

Paa  Landet  maa  ei  bruges  Procurator,  mens  for  billige 
Aarsager  begiæres  af  Herskabet  eller  hånds  Fuldmægtig 
en  Dannemand  og  ikke  Tingstud,  udi  Herrit  eller  Birk1 
boesat,  hvem  hånd  selv  dertil  formaa  kand,  som  sig  udi 
alle  Maader  haver  at  forholde,  som  sagt  er.  End  kand 
hånd  ingen  formaae,  da  skal  Herskabet  lade  svare  for 
hannem  for  billig  Betaling;  end  er  hånd  fattig,  da  som 
tilforn  sagt  er. 

Lovforvunden  Mand,  om  hånd  nogen  haver  til  at  tale, 
skal  i  lige  Maader  Procurator  udi  Kiøbstæderne  og  paa 
Landet  forordnes,  hvilken  saadant  ikke  maae  bebreides* 
eller  forekastes  under  fire  Rigsdaler  Straf. 

"  Const.    F.    3ti   d.   9.   Sept.    1649      b  Rec«  C.  4ti  pag.  210    [*.  6.  17}. 

lå  *]■ 
1    G:  Birret;  N:  Berret. 

Cap.  4.    Om  Værneting  eller  foro  competenti. 

Den  stevnte  er  ikke  skyldig  at  møde  og  svare  enten 
ved  sig  selv  eller  Procurator  for  andre  end  for  sin  rette 
Dommere  og  til  sit  rette  Ting  og  det  paa  forordnede  og 
sædvanlige  Stæder,  og  maae  Herrets-  eller  Birketing  ikke 
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holdes  udi  Landsbye,  mens  paa  Marken.  Langt  mindre 
maae  Kroehus  eller  Hytte a  derhos  haves  under  10  Rigs- 
daler Straf  hver  Tingdag,  dog  naar  Guds  Veierlig  far- 
hindrer  at  skrive  paa  Tinget,  maa,  hvor  Tinghus  ikke  er 
eller  for  Armod  haves  kand,  udi  en  Dannemands  Hus 
uden  ald  Drik  Ting  holdes. 

Mens  er  Tvifl  enten  for  Privilegier,  Stand  eller  udi 
andre  Maader,  hvilket  rette  Ting  og  Dommer  er,  da  Retten 
til  Ære  møde  enten  selv  eller  ved  sit  Bud  at  lade  giøre 
Undskyldning. 

Sagsøger  bør  for  Sagvolderens  Ret  og  Dommer  hannem 
at  søge. 

Sagvolder,  om  hånd  haver  mere  end  en  Ret  eller 
Dommer,  maae  hånd  selv  udvælge,  hvilken  hånd  vil  svare 
for,  dog  at  hånd  enten  strax,  naar  hånd  første  Gang  kaldes 
eller  stevnes,  det  aabenbarer  for  Varselsmændene  eller  og 
paa  den  Dag  og  det  Ting,  hånd  stevnet  er,  giver  for 
Retten  til  Kiende,  hvor  hånd  svare  vil,  og  derefter  tages 
Tingsvidne.  Giør  hånd  hverken  af  dette,  da  søge  hannem 
for  den  Ret,  hånd  hannem  stevnet  haver,  Sagvolderen 
og  siden  skal  være  pligtig  der  at  svare. 

Værneting  agtes  det,  hvor  nogen,  hvo  det  og  være 
kand,  forbinder  sig  at  svare  eller  og  tager  ved  Gienmaal* 
eller  giør  selv  Tiltale  til  anden,  da  er  hånd  og  skyldig  i 
den  samme  Sag  og  ikke  i  andre  der  at  svare,  saa  at  den 
gandske  Sag  der  afhandles. 

Item  Eiendomb,  hvor  den  og  ligger,  naar  paa  den 
Trætte  falder,  svares  til  det  Ting,  under  hvilket  Eien dommen 
beliggendes  er,  omskiønt  band  selv  anden  Steds  boer, 
mens  Kald  og  Stevning  gives  som  tilforn  Cap.  2  om 
Varsel  sagt  er. 

Itemc  udi  Bye  eller  Birk,  hvor  Contract  giort  er  eller 

"  Rec.  C.4ti  pag.  [itø8  §6  [2.6.6],      *  Leg.  Jut.  3.  C.  42  in  f. 
pag.  211   §  19  [2.  6.  ig],  c   Birker.  [1623]  art.  il. 
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mand  noget  haver  haft  at  forestaae  som  Formynderskab, 
Byes  Bestilling  og  deslige,  dertil  svare  samme  Stæds  hånd 
selv  eller  hånds  Arvinger,  med  mindre  hånd  sig  udi  samme 
Contract  til  anden  visse  Stæd   at  svare  forpligtet  haver. 

Item  Voldsgierning,  udiBye  eller  Birk  begangen,  der- 
som Kald  og  Varsel  derfor  paa  ferske  Foed  samme  Stæds 
giort  er,  svares  dertil  samme  Stæds,  mens  kommer  hånd 
udaf  Bye  eller  Birk,  førend  der  saaledes  kaldes,  da  søges 
til  sit  eget  Værneting. 

Endelig,  hvor  enhvers  Boepæl*  er  eller  hånd  Dug 
og  Disk  holder,  der  er  hånd  og  skyldig  at  svare,  dog  i 
denne  og  nest  foregaaende  tvende  Artikler  enhver  sine 
Privilegier  forbeholden. 

Geistligheden  særdeles  deres  rette  Værneting,  som 
følger: 

Studenteris*,  graduerede  Personers,  Professorers  og 
ellers  immatriculeredes  saa  vel  som  deres  Børns,  Hustrues, 
Enkers  og  Tiundes,  som  hos  Universitetet  sig  opholde 
eller  boer,  for  Rectore  og  Consistorio  undtagen  udi  crimi- 
nal  Livssager,  for  hvilke  graduerede  først  degraderes  af 
consistorio  og  andre  immatriculeredes  Navne  udslettes  af 
Matriculen  og  siden  overantvordes  i  Stædens  Øvrigheds 
Hænder,  som  vel  tilforne  udi  ferske  Gierninger  maae  paa- 
gribe den  skyldige,  dog  strax  at  leveres  i  rectoris  academiæ 
Forvaring,  indtil  fornævnte  Degradation  og  Udelukkelse 
er  sket,  mens  de  graduerede  og  immatriculerede  Personer 
og  deres  Enker,  som  sig  paa  andre  Stæder  uden  Univer- 
sitetet opholder  og  ikke  samme  Stæds  ere  udi  nogen  Be- 
stilling, om  dennem  nogen  Besværing  imod  deres  Privi- 
legier  paalægges    og    de    sig    for  Universitetet,    hvor  de 

«   Leg    Jut.  L.  3.  C.  46.  andre     lovlige     Universiteter    al 

^   Dette   er  saaledes   paa   naadigst  være,     efterdi    vi    ei    efter    ofte 

Behag  opsat   efter   den  Skik  og  Anmodning     have     faaet     dette 

Brug,  vi  os  erindrer  her  og  paa  Universitets  Privilegier  at  se. 


Digitized  by 


Google 


Lovkommissionens  Proces  lovforslag  /66j  26.  Marts.  jqq 

immatriculerede  ere,  henskyde,  gaaes  da  for  Rectore 
derom  ",  mens  udi  criminal  Livssager  svare  under  den  Stæds 
Øvrighed,  hvor  Gierningen  sket  er,  dog  om  de  ere 
graduerede,  da  for  Se[n]tentzen,  naar  Processens  Udskrift 
rectori  meddelt  er,  bør  ved  proclama  at  degraderes,  der- 
som Sagen  tillige  angaaer  deres  Ære.  Giør  de  det  ikke 
strax,  fares  dog  fort  med  dennem,  og,  om  behøves,  med 
Executionen.  End  søges  de  udi  Gieldsager,  er  Herrits- 
provsten  saa  vit  deres  Dommer,  at  hånd  først  Sagen  for- 
hører og  Flid  giør  udi  Minde  at  ende;  ville  Parterne  til 
videre  Rettergang,  da  forvise  den  strax  til  Stædens  Ræt 
og  Dommer. 

Mens  er  de  samme  Stæds  udi  nogen  geistlig  For- 
retning, som  Præster,  Capellaner,  Skoles  Betiente,  boe- 
satte  Degner,  Substituter  og  søges  for  Gield,  da  stevnes 
først  for  Herritsprovsten,  som  skal  være  pligtig  strax  Sag- 
søgeren at  hielpe,  saa  vit  Ret  er,  saafremt  Præster,  Capel- 
ianer etc.  ikke  ville  lade  sig  fordele*,  ti  Sagen  forvises1 
til  verdslige  Ret,  som  nest  foran  sagt  er.  Haver  nogen 
Skole  herimod   nogen   sær  Privilegier,   forholdes   derefter. 

End  for  Eiendom,  som  de  for  Bestillingen  nyde  og 
nogen  Trætte  dem  paaføres,  skal  de  det  Stædens  Be- 
falingsmand først  tilkiendegive;  giør  de  det  ikke,  og  miste 
derover  nogen  Jord  eller  Eiendom,  skal  de  selver  staae 
Kongen  derfor  til  Rette c. 

For  andre  Forseelser  imod  Forordningen  om  god 
Politie  derpaa  kiende  Bispen  med  Consistorio  eller  Mine- 
sterio*;  end  om  de  paa  Kalds  og  Embeds  Vegne  søges 
eller  om  Præstekald  Tvist  er,  da  søges  og  dømmes  for 
Stiftslænsmanden  og  Bispen. 

«  Vid.  Arild  Hvitf.  Chr.  p.  276  in  Artikler  1542  §  17). 

4to*.  '    Ordin.  [1SJ9]  P-  84  et  85. 

*  Ordin.  Riber  art.  17  p.  155  [Riber  <*  Rec.  C.  4ti  p.  241  §  f.  [2.  8.  7  i/.]. 
1   Soledes  N;  G:  forevises.  2    Kristian  I.s  Hist,  ( Universitets- 

privileg.  1478), 
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Imellem  Præster  og  Sognefolk  ellers  forløbende  Sager 
ratione  ministerii,  da  dømmes  først  af  Provsten  eller  afvises 
og  siden  til  Landemoede  af  Stiftslænsmanden  og  Bispen a. 

Landemoede  kaldes  Pro vstemoede*,  overværende  Stifts- 
lænsmanden og  Bispen,  og  holdes  tvende  Gange  om  Aaret 
udi  hvert  Stift,  som  videre  om  Gejstligheden  findes.  Præ- 
later, Canicker,  Vicarier,  som  hos  Domkirkerne  residerer, 
søges  til  Capitels-Hus,  mens  in  criminalibus  søgis  lige  for 
den  høieste  Ret,  dog  at  Vidnesbyrd  først  hver  til  sit 
Værneting  søges.  Herimod  haver  geistlige  nogen  til  at 
tale,  søge  sig  hannem  for  rette  Dommer.  Egteskabssager 
høre  lige  til  Capitelet  paa  Temperdagene,  hvor  Stiftslæns- 
manden præsiderer  paa  Kongens  Vegne. 

Adelen c,  infødde  og  naturaliserede,  svare  til  deres 
Værneting,  som  agtes,  om  Trætte  angaaer  Eiendom,  hvor 
som  heldst  Ejendommen  ligger.  Udi  andre  Sager  svare, 
hvor  de  holde  Dug  og  Disk  paa  Landet.  End  holder 
nogen  Dug  og  Disk  paa  flere  Stæder,  da  svare  sig  til 
det  Ting,  den  Gaard,  hånd  skriver  sig  til,  er  under- 
liggendes. End  haver  hånd  ingen  Gaard  eller  forum 
privilegiatum,  som  Hofretten,  Admiralitetet^  etc,  da  svare 
sig  til  den  Stæds  Ræt,  hvor  hånd  boer.  Mens  er  det 
udi  Kiøbing,  da  søges  for  samme  Byes  Øvrighed  eller, 
om  den  søgte  derimod  protesterer,  da  svare  sig  til  det 
Herrets-  eller  Birketing,  Kiøbstæden  holdes  for  at  ligge  udi. 

Sager,  som  angaaer  Adelens  Ære  eller  Liv,  dømmes 
ikke  uden  af  Kongen  og  den  høieste  Ræt,  som  videre 
meldes  Cap.  6  om  Dommere,  dog  skal  icke  herunder  for- 
staaes  de,  som  ere  under  Milicen  og  Floden,  mens  de 
blive  Krigs-  og  Admiralitetsret  undergivne,  saa  vit  deres 

*  Rec.    C.    4ti    pag.   28  [/.   /.  27     c   Privil.    nobil.     [1661    24.    Juni] 
i  SI.].  art.   17. 

*  Rec.   C.  4ti    p.   27    et  seqv.    [/.      d  Privil.    nobil.     [1661     24.    Juni] 
i.  27}.  art.  13. 
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Bestilling  vedkommer,  de  høieste  militairiske  Betiente  und* 
tagen,  paa  hvis  Ære  og  Liv  Kongen  med  hånds  Høieste- 
ret  dømmer a. 

Adelens  Tienere  paa  Kongens  Slotte  eller  udi  deres 
Gaarde,  svare  efter  Gaardsretten*,  hvorom  udi  Loven. 

Værbet  Militie  til  Lands  og  Vands  svare  for  Krigs- 
Admiralitets-  og  Arsenalretten.  Lige  saa  og  det  andet, 
saa  længe  det  er  udi  Marken  paa  Toug  eller  indlagt  til 
Garnison  i  nogen  Fæstning. 

Item  paa  exercitii  Pladsen  eller  Floden,  mens  ellers, 
naar  de  ere  hiemforlovede,  svarer  de  enhver  under  den 
Øvrighed,  hvor  hånd  sig  opholder,  og  det  efter  Lands- 
loven. 

Alle  Sager,  Rigernes  Intrader  angaaende,  høre  lige 
for  Skatkammeret r  der  at  foretages,  forhøres  og  afhandles 
uden  Stands  eller  Værnetings  Behielp  eller  Paaskud. 

Kongelige  Hofbetjente^,  høie  og  nedrige,  gejstlige  og 
verdslige,  item  Betiente  udi  de  forordnede  collegiis  saa 
vel  som  de,  der  nogen  anden  kongelig  virkelig  Bestilling 
udi  Kiøbenhavn  have  eller  udi  Hofrullen  specificerede  og 
med  kongelig  Bevilling  indførte  ere,  item  deres  Enker  og 
emeriti,  saa  længe  de  ingen  borgerlig  Næring  drive. 

Item'  deres  Folk  eller  Tienere  forblive  allene  baade 
udi  civil  og  criminal  Sager  under  hånds  Majestets  egen 
Jurisdiction  og  svare  under  Hofretten. 

Borgere  svare  til  deres  Byeting,  mens  udi  de  Sager, 
som    angaar    god   Politie    saa  som  udi  Klædedragt,    For- 

a  Privil.    nobil.    [1661     24.    Juni]  d  Privil.  Aulicor.  art.  2  d.  33,  Novt 

art.   13.  1661. 

6  Gaardsr.    [1J62]    art.  47 '    et    in  <   Ere   Formalierne    afgiven    Yrivi- 

præf.  legier    kongelig    Majestets    Hof- 

c  Constit.  F.  Jti  den  30.  Dec.  1660.  betiente.  (!) 

1  2V  urigtig:  27. 
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mynderskab  og  deslige  svare  uden  ald  Forhaling*  lige 
under  Borgemestere  og  Raad. 

Ære  dømmes  ei  paa  til  Herrits-,  Birke-  eller  Byeting, 
men  henvises  til  Landsting  og  de  Raadstuer,  Landstings- 
ret  have;  Hovetsagen  dog  maae  vel  der  dømmes  paa, 
naar  nogen  derudi  saa  interesseres,  at  det  vil  udgaae  paa 
Æren.  Commissarier  og  Ridemænd c  have  deres  Com- 
mission  og  Befaling  lige  efter  Bogstaven,  saa  og  Lands- 
loven  at  følge  og  tages  ikke  kongelig  Befaling  udi  de 
Sager  at  dømme,  som  til  Hiemting  og  Landsting  bør  at 
ordelis,  ti  ingen  bør  at  drages  fra  sit  Værneting1*  uden 
det  med  begge  Parternes  Samtykke  sker.  Mens  Befaling 
tages  nødvendig:  i.  Om  Markeskiæl  og  Herretskiæl,  om 
hvilke  Sandemænd  have  soret.  2.  Udi  andre  Trætter, 
hvorpaa  ikke  kand  dømmes,  uden  Aastæderne  tages  i 
Besigtelse.  3.  Udi  de  Sager,  som  Samfrænder  angaaer. 
4.  Udi  alle  de  Sager,  som  ei  ordentlig  ved  Proces  kand 
indføres,  som  Tvistigheder  om  Regnskaber,  des  Mangler 
og  deslige. 

Udi  Commissariers  Sager  staaer  den  ene  Part  frit 
fore  allene  Befaling  at  tage,  naar  skiælligen  bevises  hannem 
tilforn  sin  Vederpart  Befalingen  og  Halvdelen  af  Com- 
missarierne  at  have  tilbuddet  og  hånd  sig  derudi  veigrer1; 
det  samme  er  og  om  Grandskninger,  som  af  Lands- 
dommere udgives4'. 

Naar  og  nogen  af  de  tiltagne  Commissarier^  for  lov- 
lig Forfald  ikke  møder,  da  maae  den  eller  de,  som  møde, 
tage   udi  de  udeblivende  deres  Stæd  andre  vederhæftige 

"  Rec.  C.  4ti  p.  241    §  f.   [2.  8.  7  3ti  art.  8;   Leg.  Jut.   i.  C.   16  e 

i  SI.].  1 8  (?). 

*  Rec.  C.  4ti  p.  202  §  14  [2.  6. 14].      *■   Rec.  F.  2di  art.  3. 
'   Rec.  C.  4ti  p.  26o(?).  /  Rec.   C.   4ti    p.   260    [2.   15.   /]; 

J  Rec.  F.  3ti  2.  art.  23«;   Rec.  C.  Rig.  R.    [1621]  art.  43;    Rec.  F. 

2di  art.  2  et  3. 

1   Se  Reces  IJ76  $  2.  2   Herved  må  menes  Reces  1576  §  1. 
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og  fornuftige  Mænd  af  samme  Stand,  den  udeblivende  er, 
til  sig,  og  Commissionen  eller  Befalingen  at  forrette. 

Kunde  Commissarier  eller  Ridemænd  ikke  om  deres 
Forretning  forenes,  da  skulle  de  fleste  eller  og,  om  de 
lige  mange  ere,  Formanden  med  sine  Efterfølgere  beslutte 
Dommen  og  give  den  beskreven*. 

Sandemænd  dømme  ogsaa  og  giøre  deres  Tog  inden 
6  Ugger  under  deres  Boeslods  Fortabelse*  udi  faae  visse 
Sager,  som  herefter  findes  Cap.  9  om  Manddrab  og  Cap. 
14  om  Markeskiæl. 

Skraaer  og  Laug'  anlangendes,  da  svare  Svenne  og 
Læredrenge  deres  Mestere  saa  vit  angaaer  deres  af  dennem 
betroede  Arbeide,  Lære  og  Forseelser  imod  de  Vilkaar 
og  Artikler  aliene,  som  med  Borgemester  og  Raads  Be- 
tænkende ethvert  Laug  bevilgede  ere.  Ellers  imellem  sig 
selver  omVfaJres-1  og  Arbeidstaxt  og  Kiøb  noget  vist  at 
slutte  eller  Svenne,  som  der  boesatte  ere  og  Embedet 
bruge  ville,  at  forhindre  og  derover  at  dømme  paa  Laugs- 
brødre  eller  saadanne  Svenne,  er  dennem  gandske  for- 
buden, mens  aliene,  om  behøves,  at  grandske  og  for 
Øvrigheden  deres  Grandskning  at  afsige. 

Appellationsdommere  anlangende  derom  findes  Cap.  15 
om  Appellation. 

Tinge,  hvor  som  heldst  de  og  holdes,  bør  Tingfred  d9 
som  regnes  fra  mand  drager  fra  sit  Hus  ret  Vei  og  ei  til 
Afsiden  til  Tinget  eller  Stæden,  item  saa  længe  mand  er 
paa  Tinget  og  derfra  lige  hiemreiser. 

Imidlertid  om  nogen  uførmes  paa  Veien  med  Truen, 
Høden  eller  til  Vaaben  at  tage  med  vred  Hue,  enddog 
ingen  Skade  sker,  bøde  til  sit  Herskab  10  Lod  purt  Sølv 

«  Rec.  C.  4ti  p.  196  §  3  [2.  6.  s]\     c  Rec.  C.  4ti  p.  149  ad  151  [2.  j-  9]. 
C.  3ti  art.  24.  *  Rec.   C.  3ti   art.  23   in   f.;    Leg. 

6  Rec.  F.  2di  art.  7.  Jut.  2.  C.  91  in  f. 

*   GN:  Vores. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.    I.  8 
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for  hver  Sinde.  End  sker  det  paa  Tinge  for  Retten,  bøde 
10  Lod  purt  Guld,  mens  haver  hånd  ikke  at  bøde  med, 
straffes  paa  Kroppen  eller  med  Fængsel.  End  slaaer  hånd 
Pust  eller  Nævehug,  Stafshug  eller  hugger  eller  stikker 
til  Blodvide  paa  Tingvei,  da  bøde  foruden  Voldsbøder  til 
sit  Herskab  20  Lod  purt  Sølv;  giør  hånd  det  paa  Tinge 
for  Rætten,  være  derfor  udi  Kongens  Naade  og  Unaade. 
End  sker  Drab  paa  Tingvei  og  ikke  af  Vaade  eller  Nød- 
værge, da  sværge  Sandemænd  hannem  fra  sit  Liv  og 
Fred ;  end  sker  det  paa  Tinge,  da  derforuden  hånds  Hovet 
paa  en  Stage.  Ere  de  og  flere  om  Giærningen,  da  for- 
holdes som  Cap.  9  om  Manddrab  findes. 

Mens  Bulder  og  Ulyd,  hvo  paa  Tinge  giør  med  Raaben, 
Buldren,  Skiendsord  til  Dommer  eller  andre  eller  ikke  der 
vil  give  Plads,  naar  Dommeren  det  befaler,  eller  udi  andre 
billige  Maader  er  Dommeren  ulydig",  bøde  imod  Dommeren 
1  Rigsdaler  og  imod  deres  Herskab  1  Rdlr.  End  for 
unødige  og  forfængelige  Eder  samme  Stæds  bøde  hver  Gang 
3  Sk.,  de  2  til  næste  Hospital  og  den  3die  til  Dommeren 
og  Skriveren,  som  skal  betales,  førend  de  gaar  af  Tinget, 
eller  have  forbrut  3  Mrk.,  Halvdelen  til  Hospitalet  og 
Halvdelen  til  Dommeren  og  Skriveren,  som  ere  forpligtede 
under  deres  Hænder  aarligen  til  Hospitalet  at  forskikke 
Regnskab3  med  fornævnte  Bøder,  som  de  selver  skal  ind- 
kræve, saa  som  de  agter  at  forsvare. 

«  Rec.  C.  3ti  art.  10.  *  Rec.  C.  4ti  p.  31  [/.  /.  ji], 

Cap.  5.     Om  Bevis. 

Naar  Parterne  efter  Kald  og  Stevning  møder  for  rette 
Dommere,  som  nest  formeldet,  da  bør  Sagsøgeren  sin 
Klage  og  Angivende,  saa  vidt  af  Sagvolderen  ikke  ved- 
gaaes,  at  bevise  og  saa  Sagvolderen  derimod,  om  hånd 
og  noget  angiver,  hvad  det  og  være  kand. 

Mens  for  ærerørige  Ord  paa  enten  Siderne  maa  Hovet- 
sagen  ei  hvile,  og  som  unødige  og  til  Sagen  intet  hørende 
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Vidnesbyrd  ikke  bør  af  Parterne  at  føres,  saa  bør  ingen 
Dommer  at  forhindre  fornødne  og  nøiagtige  Vidnesbyrd, 
saa  fremt  hånd  ikke  selv  ald  deraf  foraarsage[de]  Skade 
og  Omkostning  vil  undgielde. 

Tiden,  naar  Vidnesbyrd  skal  føres,  er  efter  at  Sag- 
søgeren haver  givet  Sagvolderen  Sag,  mens  for  vigtige 
Aarsagers  Skyld  tillades  under  Tiden,  endog  før  Sag  er 
given,  Bevis  at  føre,  dog  ikke  uden  lovlig- Varsel  tilforn 
derom  Sagvolderen  at  give,  saa  som  naar  den,  vidne 
skal,  laae  færdig  at  giøre  nogen  lang  eller  farlig  Reise 
eller  paa  Sotteseng  med  Livs  Frygt  eller  udi  høi,  skrøbe- 
lig Alderdom  eller  udi  graserende  Pest  og  deslige,  item 
udi  alle  Sager,  som  høre  lige  under  Høiesteræt  eller  og 
om  nødvendig  skriftlig  Bevis  for  Alder  eller  anden  Til- 
fælde befrygtes  med  Tiden  at  vorde  utienlig  eller  ulæselig 
eller  og  paa  andre  Stæder  med  forderligst  at  behøves. 

Bevis  sker  enten  ved  Vidne  eller  ved  skriftlig  Kundskab. 

Vidne  skal  være  i  det  ringeste  toe  om  en  Ting*  og 
føres  paa  dens  Omkostning,  som  dennem  kalde1  lader. 

Ingen  Vidne  tilstædes,  før  det  for  Retten  beediget  er, 
at  sige  sin  Sandhed  og  saa  vidt  det  udi  den  Sag  er  be- 
vidst3. End  begiæres  af  enten  Parterne,  eller  og  Dommeren 
det  for  Sagens  Beskaffenhed  nødigt  eragter,  at  den  forme- 
lig Ed  og,  hvad  den  betyder,  oplæses  og  giøres,  da  maae 
Vidnesbyrd  sig  ei  derfor  undslaae  under  Modtvilligheds- 
bøder  3  Mrk.  og  være  siden  ugild  og  lyder  den  formelig 
Ed,  hvilken  med  dens  Betydning  foreholdes  af  Dommeren, 
som  følger: 

Her  staaer  du  og  yilt  opløfte  tre  Fingre  imod  Himmelen 
for  din  Sandhed  at  vidne.  Nu  skalt  du  vide,  at  du  dermed 
tager  Gud  Fader,  Søn  og  Helligaand  til  Vidne,  at  det  er 
sant,    som  du   nu  vil  udsige  lige  saa  fuldkommelig,    som 

«  Lcg.Jut.  2.  C.  94;Numeri3SV.30.      *  Rec.  C.  3ti  art.  16. 
1   GN:  kalder. 
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du  kunde  have  sagt:  Dersom  jeg  svær  falskelig,  da  straf 
mig  Gud  Fader,  som  mig  haver  skabt  efter  sit  Billede,  og 
komme  mig  ikke  til  nogen  Gavn  enten  hånds  faderlige 
Godhed,  Naade  eller  Barmhiertighed,  mens  jeg  som  en 
haardnacket  Overtræder  blive  straffet  evindelig  udi  Helvede. 
Item  straffe  mig  Guds  Søn,  hånds  hellige  og  dyrebare 
Bloed,  Sved,  uskyldige  Pine  og  Død  og  alt  det,  hånd 
haver  forhvervet  mig,  være  mig  alt  sammen  forgiæves  og 
komme  mig  ikke  til  Salighed,  mens  hånd  paa  den  yderste 
Dag  være  mig  en  streng  Dommer  og  antvorde  mig  de 
grusomme  Helvedes  Bødeler  evindelig  at  pines.  Item  Gud 
den  værdige  Helligaands  Trøst  ikke  komme  mig  til  Hielp 
udi  Liv  eller  Død,  mens  at  jeg  bliver  udelukt  fra  den 
Christen  Kirkes  Menighed  Forbøn  og  Delagtighed,  ei 
heller  evangelii  Prædiken  komme  mig  til  nogen  Trøst, 
mens  døe  udi  mine  Synder  og  blive  forskut  med  Liv  og 
Siæl  i  den  evige  Fordømmelse.  Betænk  dig  nu,  o  Menneske, 
hvilken  grusselig  haard  Dom,  du  over  dig  selv  fælder, 
dersom  du  svær  falskelig. 

Derpaa  siger  den,  svære  skal:  Alt  fornævnte  haver 
jeg  vel  fattet  og  noksom  ført  mig  til  Gemytte,  og  derpaa 
svær: 

Saa  sant  hielpe  mig  Gud  og  hånds  hellige  Ord,  at 
jeg  udi  denne  Sag  vil  nu  sige  sant  og  ikke  usant  eller 
fortie,  saa  vidt  mig  vitterligt  er. 

Dog  maa  ingen  Vidne  drages  fra  sit  Værneting  imod 
sin  Villie,  om  hånd  der  vidne  vil  eller  der  lade  sværge 
sit  lovlige  Forfald  End  vil  hånd  ikke  der  udførligen 
vidne  eller  sit  lovlig  Forfald  lade  sværge,  da  stevnes  til 
Landsting  paa  sin  egen  Bekostning  sin  Sandhed  at  vidne 
ogsaa  udi  ærerørige  og  Livssager",  omskiønt  hånd  til 
Værneting  vundet  haver,  eller  hvor  Landsdommer  det 
nødigt  befinder,  dog  paa  den  førendes  Omkostning.    End 

«*  Rec.  C.  3ti  art.  16  (?);  Rec.  C.  4ti  p.  213  §  23  [2,  6. 2j];  Leviticus  5  V.  1. 
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vil  hånd  ei  til  Landsting  vidne,  da  forvises  til  Hiemtiag 
for  sin  Ulydighed  at  dømmes  til  sine  3  Mrk.  og  være 
ugild. 

Ingen  Vidne  gielder,  uden  det  for  Retten  ført  er, 
mens  agtes  for  Bænkevidne,  det  være  sig  da  fornemme 
Personer,  Adel  eller  andre,  som  ikke  pleier  at  søge  Ting, 
Item  fornemme  Kvindespersoner  og  siuge  Folk,  de  for- 
høres hiemme  udi  toe  Vidnesbyrds  Nærværelse,  de  alle 
undtagen  syge  paa  deres  egen  Bekostning  og  ved  deres 
Ed  eller  og  skikke  deres  eget  underskrevet  Vidne  udi 
rette  Tide  ind  for  Retten,  hvilket  skal  agtes  baade  udi 
Værd  og  Straf  lige  som  de  paa  Tinge  med  opragte  Fingre 
soret  havde1.  Ellers  paa  Tinge  efter  skriftlig  Seddel  at 
vidne  tillades  ikke  nogen,  som  jo  selv  det  læse  kand  og 
med  Ed  er  gestændig*. 

Vidne  bør  særligen  hver  for  sig  deres  Vidnesbyrd  at 
aflægge  ingenlunde  en  allene  Ordene  at  udføre  og  de 
andre  hånds  Ord  blot  at  samtycke  eller  sige  det  samme 
og  saa  at  være  deres  Ord  under  deres  Ed. 

E[n]d8  om  begiæres  af  enten  Parterne  eller  og 
Dommeren  udi  vigtige  Sager  fornøden  agter,  at  Vidnes- 
byrd i  Enrum  uden  nogens  Paahør  overhøres,  da  tage  til 
sig  soren  Skriver  og  et  Vidne  efter  andet  allene  og  for- 
nuftigen  udfritte  Sagens  rette  Grund  og  Sandhed,  saa  som 
hånd  agter  at  forsvare  under  sin  Boedslods  Fortabelse 
uden  ald  Naade,  dersom  nogen  Partiskhed  hos  hannem 
findes.  Det  samme  er  oc  om  Skriveren  forsætlig  ander- 
ledes, end  vundet  er,  indfører  eller  udelader,  og  fordi 
maae  toe  af  de  8  Mænd,  en  af  hvert  Part  udvalt,  da 
ogsaa  til  Stæde  være  som  Vidne,  at  rettelig  tilgaaer. 
Derforuden  skal  da  ethvert  Vidne,  som  læse  og  skrive 
kand,  sit  Vidne,  efter  at  det  i  Tingbogen  er  indført,  selv 

1  DL  i.  is-  4-  8   GN:  Eed. 
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underskrive.  Maa1  og  da,  om  enten  Parterne  det  be- 
giærer.  Ed  paalegges  ethvert  Vidne,  efter  at  hånd  vundet 
haver,  saa  og  fornævnte  2de  Mænd,  ti  Fogden  og  Skriveren 
ere  tilforn  beedigede  og  sidde  paa  deres  Boeslod,  det 
ingen  at  aabenbare,  førend  de  derom  aabenbarlig  for  Retten 
adspørges,  hvilket  da  ske  bør,  naar  begge  Parterne  sig 
frasige  videre  Vidne  udi  den  Sag  at  føre,  som  nest  oven 
sagt  er,  da  stevnes  begge  Parterne  saa  og  Vidnerne  igien 
til  visse  Ting  at  møde  deres  Vidne  at  forklare  og  at  svare, 
efter  som  enten  Parterne  dennem  tilspørger.  Hvo  offentlig 
Vidnesbyrd  føre  vil,  hånd  føre  sig  dem  alle  i  den  Sag 
og  paa  en  Gang  og  fordi,  om  mueligt,  paa  et  Ting  eller 
især  som  sagt,  paa  det  ingen  Leilighed  andre  at  forleide, 
siden  mand  ved,  hvad  paa  de  førstes  Vidnesbyrd  feiler, 
haves  kand,  mens  naar  Vidnerne  udi  Enrum  forhøres,  da 
maa  Dommeren  eller  Vederparten  den  førende  tilspørge, 
om  hånd  udi  den  Sag  mere  Vidne  agter  at  føre;  maae 
hånd  da  og  ikke  oftere  beraabe  sig  paa  flere,  hvilke  hånd 
og  strax  skal  navngive  og  inden  6  Ugger  føre.  Dog  om 
Sagen  eller  dens  Omstændighed  er  af  saadan  Vigtighed, 
at  Dommeren  siunes  billigt  længere  Forhaling  at  tilstæde, 
giøre  sig  herudi,  som  hånd  agter  at  svare.  End  udi  Ære- 
og  Livssager,  omskiønt  Vidnesbyrdene  ere  offentlig  for- 
hørte, maa  dog  Dommeren  efter  Sagens  Beskaffenhed 
videre  Vidne  at  føre  tilstæde. 

Vidne  maa  ei  være  lovfæld  Mand  eller  fordelt  til  sine 
3  Mrk.  *  og  som  ei  al  Tid  vides  kand,  hvo  saadant  er,  er 
bedst,  naar  Vidne  føres  skal,  offentlig  at  paaraabe,  om 
mand  ved  nogen  deriblant  lovfæld  at  være.  Hvis  da  intet 
derom  forfares  og  dog  siden  befindes  lovfæld  at  være, 
da  fælde  ingen  uden  sig  selv,  enten  hånd  vant  først 
eller  sidst.    End  findes  da  Vidne  lovfæld  for  ærlig  Sag, 

«  Rec.  C.  3ti  art.  17. 
1   N:  Men. 
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og  hånd  selv  eller  andre  paa  hånds  Vegne  strax  paa 
Stæden  vil  rette  for  hannem,  stedes  hånd  til  Vidne*. 

Udædisk  Menneske  eller  forvunden  for  uærlig  Sag,  som 
Tiuf,  Forræder,  Løgner,  Falskner,  offentlig  Hore  og  des- 
lige, maa  ingen  vidne  til  Skade.  End  er  nogen  dømt  fra 
Livet,  staaer  hånds  Ord  ikke  til  troende,  med  mindre 
hånd  udi  pinlig  Forhør3  paa  nogen  sin1  Medvidere  be- 
Iriender  og  derpaa  til  Døde  gaaer.  Dog  agtes  saadant 
ikke  for  et  Vidne  nogen  til  Skade,  mens  aliene  til  Efter- 
tænkning  og  Underretning. 

Mindreaarige,  som  her  agtes  ikke  saa  meget  af  Aar, 
være  sig  15  eller  mere,  som  naar  de  ikke  kunde  giøre 
Forskiæl  paa  Sandhed  og  Løgn  og  vide,  hvad  Eder*  be- 
tyder, de  tilstædes  ikke  at  vidne. 

Aabenbare  Render*  maae  ei  heller  vidne  nogen  til 
Skade. 

Udi  egen  Sag  maa  ei  heller  nogen  vidne  saa  som 
Søn  for  Fader,  Husbond  for  Hustroe,  Tiunde  for  den,  de 
tiener,  undtagen  at  andre  Vidne  ei  haves  kand,  ti  da 
vidne  den,  af  ved  *. 

Ei  heller  Dommer,  Stokkemænd,  Kaldsmænd  eller 
andre  udi  Sagen  interesserede. 

Anker  nogen  af  Parterne  paa  Vidne  eller  des  Vidnes- 
byrd, da  stevne  for  Overdommer  til  Svekkelse. 

End  findes  Vidne  imod  Vidne'  udi  en  Sag,  da  skal 
Dommeren  grandgiveligen  overv^ie  og  betragte  Vidnes- 
byrdene paa  begge  Sider  ikke  allene,  hvilke  troeligste 
og  retviseste  kand  eragtes,  mens  endogsaa  Personernes 
førige  Forhold,  Rygte,  Vilkor  og  Stande 

«  Rec.  C.  4ti  p.  213  §22  [3.6.22].     *  Rec.  C.  3ti  art.  15. 

*  Rec.  C.  3ti  art.  18  et  19.  /  L.  3  pr.  et  §  1  ff. s  testibus  [Fragm. 
c   Leg.  Jut.  I.  C.  7  et  2.  C.  97.  3  pr.  §1  DigesU  22.  5]. 

d  Leg.  Jut.  i.  C.  1,7/r.  DL  1.13. 15. 

1   GN:  siden.  3   GN:  fide. 
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Falske  Vidne  om  findes,  som  med  fri  Villie  og  For- 
sæt, ikke  af  Forseelse  eller  Taabelighed,  aabenbarlig 
Løgn  vundet  haver,  da  skal  Dommeren  være  forpligt  at 
lade  Skriveren  begge  deres  3  Mrks.  Bøder  til  Bonden  og 
saa  til  Kongen  tegne  uden  paa  samme  falsk  Vidne  og 
Dommeren  forskikke  det  med  deres  Navn,  som  fælt  bliver, 
til  Lensmanden  eller  Øvrigheden,  under  hvilken  de  ere, 
som  til  neste  Herrets-,  Birk-  eller  Byeting  skal  lade  dem 
forkynde  og  straffe  med  de  toe  Fingres  Afhuggelse,  med 
hvilke  de  soret  have,  og  deres  Boeslod  være  forfalden  til 
deres  Herskab  og  aldrig  faae  Opreisning  igien*.  End  hvo 
dem  til  falsk  at  vidne  kiøbt  eller  forledet  haver,  straffes 
derfor  ikke  paa  sine  Fingre,  men  tabe  dog  sin  Boeslod 
og  eragtes  ikke  bedre  end  den,  falsk  vundet  haver*. 
Intet  Vidnesbyrd  er  kraftigere  end  egen  Bekiendelse,  dog 
at  det  sker  af  den,  som  kand  giøre  Forskiæl  paa  ont  og 
got,  velbetænkt  og  frievillig  for  Rætten  udi  Vederpartens 
eller  hånds  Fuldmægtiges  Nærværelse  ikke  imod  Sandhed 
og  Loven,  særdeles  om  det  sker  derved  sit  onde  Forsæt 
at  fordre,  saa  som  at  vedgaae  eget  Horerie,  paa  det 
mand  kand  skilles  fra  sin  Egtefælle  eller  og  komme  andre 
udi  Vanrygte,  den,  mand  siger  at  have  syndet  med',  og 
deslige  andre  Tilfælde. 

Om  Bekiendelse,  som  sker  udi  Pinen,  er  næst  tilforn 
art.  udædisk  meldet. 

Iblant  Vidne  kand  og  billig  agtes  Kiønsnævn  eller 
Ed,  som  og  kaldes  at  give  Lov.  Item  Herretsnævn  og 
sker  med  tolv  Mænd  foruden  den,  som  dennem  fører,  og 
bruges  aliene  udi  de  Sager,  som  Loven  udtrykkeligen  til- 
stæder, saa  som  omtvifles  enten,   om  Barn  blev  døbt,  før 


"  Rec.  C.  3ti  art.  16.  c  Constit.  F.  2di  om  Ecteskab  art. 

*  Constit    C.   4ti    14.  Avg.    1590         om  Skilsmisse  in  pr.  [Ord.  158a 

[Nr.  SS9];    Rec.   C.  4ti    p.    I93          *?•  Juni  5. 2] ;  Leg.  Jut.  2.  C.  80 
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det  -døde,  eller  ikke;  item  om  den,  fra  Arv  og  Gield 
gaae  vil,  sig  noget  dermed  befattet  haver,  før  end  Re- 
gistering giort  blev.  Item  om  løs  Kvinde  beskylder  nogen 
at  være  sin  Barnefader",  eller  om  nogen  sin  Haand  og 
Skrift  fragaaer  eller  benægter  og  deslige,  som  paa  sine 
Stæder  udi  Loven  findes,  bese  Cap.  7  om  Troldom. 

Og  det  dertil  med,  naar  ellers  icke  troefaste  og  nok- 
som Vidne  er  for  Haanden  og  derfor  først  af  Dommeren 
paalægges,  ingen  heller  der  tilstædes,  hvis  førige  gode 
Forhold  og  Idræt  Dommeren  jo  er  bekient,  ikke  heller  af 
anden  Stand  end  Hovetmanden  er,  saa  som  Adel  med 
indfødde  Adel,  Borger  med  sine  Medborgere,  Bonde  med 
sine  Herretsmænd.  Ti  hvad  geistlige  er  anlangendis,  tage 
sig  deres  Sogne-  eller  Herretsmænd  og  endeligen,  at  de 
ikke  anderledes  sværge  og  vidne,  end  at  de  holde  for 
sant,  at  den  Person,  den  Ting,  den  Gierning  sig  saa  og 
saa  forholder,  som  Hovetmanden  selv  først  soret  haver*. 

Benægtelsesed,  fortid  Kaastebodsed,  er  udi  Stæden 
for  Vidne  og  af  Dommeren  paalægges,  dog  ei  lætteligen, 
mens  aliene  hvor  ei  anden  fuldkommen  Bevis  haves  kand, 
og  Sagen  det  synes  efter  Billighed. at  udkræve,  anseende, 
at  den,  Sag  giver,  bør  det  lovligen  at  bevise  eller  i  det 
ringeste  efter  Sagens  Tilstand  saaledes,  at  vis  Formodning 
er,  enddog  det  ikke  nøiagtig  bevises  den  anklagte  skyldig 
at  være  og  derfor  efter  Lov  og  Billighed  for  videre  Til- 
tale sig  at  befrie  bør  Sagen  ved  sin  Ed  sig  at  fralægge'7. 

«  Leg.  Jut.  2.  C.  1 8.  212,    213   [*.   6,  21];  Jus.    feud. 

*  Og  som  dette  haver  været  stridig  et  [den  langbardiske  Len§ret]  L.  I. 

og  imodsagt  af  en  Del,  Lovene  tit.  4  §  2 ;  Decretal.  lib.  5  tit.  34 

at  revidere  med  været  have,  ti  c.  16  in  f.  et  L.  ita   vulneratur 

er  nødig  eragtet  foruden  de  for-  50  in  f.  ad  1.  Aqvil.  [Fragm.  si 

nævnte  Aarsager  og  Omstændig-  Digest.  9.  2]  og  videre  mundlig, 

heder  endog  disse  allegata  paa  om  behøves, 
denne  Stæd  at  indføre:  1.  Lovb.      c  Rec.  C.  4ti  p.  212  [2.  6.  20]  et 

I    [Jyske  L.  1,  /];    Rec.  C.  3ti  160  [2.  s-  *5]\  p*ul-  *<*  Galat. 

art.  24  in  med.;    Rec.  C.  4ti  p.  c.  [4]  v.  16;  Exod.  22  v.  11. 
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End  tager  nogen  selv  ved  Kaastebods  Ed"  paa  Tinge,  af 
Vedderparten  tilbudden,  for  hvad  Sag  hannem  gives,  da 
bør  hånd  enten  at  aflægge  og  fæste  dend  Ed  eller  Lov, 
hånd  vedtog,  eller  tabe  Sagen,  ti  hvo  Ulov  fæster,  bør 
Ulov  at  vinde,  med  mindre  Loven  det  udtrykkelig  for- 
byder som  mindreaarige  at  gaae  udi  Forløfte3.  Udi  disse 
Edssager  deles  dog  den  anden  ikke  for  [Løgner] cl,  efterdi 
Eden  her  kand  ikke  agtes  for  fuld  Bevis.  Tvertimod  er 
Sagvolderen  selv  tillat,  naar  hånd  tiltales  for  ubehørige 
Ord,  hånd  skal  have  sagt,  enten  udi  ædruelig  Forsamling 
eller  ved  Drik,  om  anden,  som  ikke  selv  til  Stæde  var, 
omskiønt  derpaa  Vidne  er,  det  enten  at  fra-  eller  vedgaae, 
ti  saadant  agtes  ikke  videre  udi  Rettergang  og  Dom,  end 
den  beskylte  selv  bestaaer*. 

End  siger  hånd  nogen  selv  nerværende  udi  ærlig  og 
ædruelig  Forsamling  ærerørige  Ord  til  ubetænksom  og 
dem  ikke  strax  indkalder,  det  stande  for  fulde  efter  lovlig 
Bevis,  dog  enhver  uforment  sine  Ord  og  Mening  selv  at 
forklare  efter  Ordenes  egen  Anledning,  som  ret  er,  dog 
om  nogen  ved  Ed  nægter  sig  saadanne  Ord  at  have  haft, 
da  kiendes  frie,  ti  i  saadanne  Fald  kand  ingen  vindes  sin 
Mund  fra.  End  siger  nogen  anden  noget  til  udi  Smedde, 
Mølle  eller  Kroverhus  eller  andre  saadanne  Steder  og 
derpaa  findes  Vidnesbyrd,  da  være  fri  og  angerløs,  om 
hånd  det  for  Rætten  fragaar  med  Erklæring,  mens  hvad 
nogen  for  Ret  og  Dom  udsiger,  vedgaaer*  eller  ikke 
imodsiger,  hvorpaa  og  strax  Tingsvidne  tages,  det  bør  at 
gielde  gom  herneden  om  Tingsvidne  videre  meldes. 

Overskielder  og  Mindremand  eller  ond  Kvinde  nogen 

«  Leg.  Jut.  3.  C.  [42].  d  Rec.  C.  3ti  art.  20;  Birker.  [i6*s] 

*  Rec.  C.4ti  p.  286  in  f.  [3.18.1].         art.  20,  21,  22. 
c   Rec.  C.  3ti  art.  24  in  m. 

1    Til  dette  Ord  står  både  i  G  og     a   DL  1.  13.  1. 
N  Plads  åben. 
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med  ærerørige  Ord  saa  vel  i  Herret  som  Bye  eller  Birk, 
da  foruden  3  Mrk.  Løgesbøder  til  Bonden  og  lige  saa 
meget  til  Kongen  eller  den,  Birkerettighed  haver,  ogsaa 
3  Mrk.  til  Byen,  være  hver  Midsommer  forfalden  3  Mrk. 
til  Sagsøgeren,  indtil  hånd  den  af  Delen  frielader.  End 
findes  hånd  hermed  forsømmelig,  da  bøde  hvert  Aar  43 
Mrk.  til  trende  Skifte,  som  forbemelt  er.  End  haver  hånd 
icke  at  bøde  med,  da  maae  den  efter  Dom  pligtfes]1  paa 
Kroppen  eller  med  Fengsel  dog  uskadelig,  saa  vit  deraf 
kand  foraarsages,  paa  Helbreden  eller  Førligheden0. 

Følger  nu  Bevis,  som  sker  ved  skriftlige  Docu- 
menter,   enten  de  ere  almindelige  eller  enhvers  særlige. 

Almindelige  agtes  Landstings,  Consistoriers,  Capitelers, 
Provstemoeders,  Herrets,  Birks,  Byetings  og  Raadstue 
Bøger3,  hvilke  skal  være  nummerede,  igiennemdragne  og 
forseiglede,  Landstingsbogen  og  deres,  som  svare  lige 
under  den  høieste  Ret,  med  Landsdommers,  consistorii 
og  Raadstue  Seigl,  de  andre  med  Lensmandens,  eller,  om 
Birk  er,  med  dens,  Birkerettighed  haver.  Naar  de  og  ere 
fuldskrevne  eller  Aaret  er  til  Ende,  skal  de  indleveres  til 
den,  som  dennem  forseiglet  haver,  enhver  til  Under- 
retning, naar  behøves,  dog  ikke  udi  ærerørige  Sager  ud[en]  * 
med  Øvrighedens  sær  Bevilling.  Item  Pantebøger  til 
Herrets-,  Birk-,  Bye-  eller  Landsting  i  lige  Maader,  som 
forbemelt ,  igiennemdragen ,  nummerede  og  forseiglede. 
Item  videmerede  Copier  af  kongelige  Archivis,  i  hvor  de 
og  findes,  og  endeligen  alt  det  til  Tinge  udi  Tingbogen 
indføres  og  gives  beskreven,  særdeles  Tingsvidne  o[m]s 
hvad  der  passeret  og  gaaet  er,  hvilket  er  saa  kraftigt  og 
sterkt,  at  derimod  ingen  Lov  maa  gives'. 

*  [Birkeret  1623  §§  20,  22].  p.  214  [2.  6.  24]. 

&  Rec.  C.  3ti  art  11;  Rcc.  C.  4ti     c  Leg.  Jut.  1.  C.  37. 

»  Således  Kilden;  GN:  pligtig.  »   GN:  og. 
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Dog  maa  Delsvidne  ikke  laanes  bort  til  at  forspilde 
en  anden  sin  Ret,  med  mindre  de  fredløse  og  ærerørige 
Sager  angaaera. 

Tingsvidne3  er  ikke  mindre  end  8te  gode  lovfaste 
og  boesatte  Mænds  Vidne  af  Dommeren  forseglet  og  af 
Tingskriveren  og  Formanden  for  Stokkemændene  som  en 
Tinghører,  hvor  ellers  Tinghører  ikke  er  eller  ikke  til 
Stæde,  underskrevet  eller  undertegnet,  og  skal  det  saa 
og  alt,  hvis  af  Tinget  beskrevet  gives,  være  færdigt  imod 
Betaling  inden  neste  Tingdag,  mens  Commissariers  Domme 
og  Scheidsmænds  eller  Voldgiftsmænds  Afsigter  skal  gives 
beskreven  i  det  seneste  Maanetsdag*  efter,  at  de  ere 
sluttede,  og  da  tillige  enhver  sine  Breve  og  Documenter 
igien  tilstilles. 

Er  og  noge[n] l  befrygtende,  at  stor  Magt  paaliggende 
Breve  og  Documenter  maatte  udi  Skriverens  Hus  indtil 
næste  Tingdag  noget  tilkomme  eller  forvarløses,  da  være 
hannem  tillat  paa  Tinge  Originalen  med  af  ham  selv 
underskreven  Copie  at  lade  conferere  og  da  Originalen 
igien  til  sig  at  annamme  og  Copien  forblive  hos  Skriveren 
indtil  næste  Ting. 

Notarii  Instrumenter  og  Vidisser  udi  de  Sager,  hånds 
Embede  efter  kongelig  Befaling  vedkomme,  staaer  til 
troende,  naar  de  udi  Magt  paaliggende  Sager  ved  hånds 
og  tvende  overværende  troefaste  Vidnesbyrds,  som  den, 
Instrumentet  begiær,  selv  forskaffe  skal,  Haand  og  Segl 
ere  forfærdigede,  og  foruden  den  almindelig  datum  af 
Dag  og  Aar  bør  hånd  til  sit  Embedes  videre  Erindring 
derudi  at  indføre  dend  regiærende  Konges  Regimentsaar. 

Toldseddeler  og  Veieseddeler  og  deslige  af  dennem, 
noget  Embede  er  betroet,  staar  til  troende,  saa  vidt  deres 

*  Rec.  C.  4ti  p.  213  §22  [2,6.22],     c   Rec.  C.  4ti  p.  196  §3  [2.  6.  j]. 
b  Leg.  Jut.  1.  C.  38. 

1   GN:  noget. 
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Embede  vedkommer,  med  mindre  Forseelse  befindes  og 
da  straffes  exemplariter.  Mens  enhvers  særlig  skriftlig 
Bevis  agtes  først  hånds  egen  udgivne  Haand,  enten  det 
er  Obligation,  Quittantz,  Revers  eller  deslige,  som  gielder 
al  Tid  imod  ham  selv  undtagen  Gieldsbreve,  som  ere 
over  20ve  Aar  gamle,  med  mindre  de  inden  fornævnte 
Tid  ere  fornyede  til  Tinge  eller  med  Paaskrift  eller  anden 
skriftlig  Vedkiendelse  af  dem,  de  paalyde,  eller  agtes  døde 
og  magtesløse a. 

End  nægter  nogen  eller  vil  fragaae  enten  sin  egen1 
eller  andens  Haand,  som  hånd  skulle  svare  til  og  med 
andre  dend  sammes  Underskrifter  ikke  klarligen  bevises 
fra  eller  til,  mens  Dommeren  selv  maa  tvivle,  om  det  er 
hånds  Haand  eller  ikke,  da  stande  Dommeren  frit  for 
efter  Sagens  og  Personers  Omstændigheder  enten  at  paa- 
legge  Eden  den,  hånd  siunes  bedst  og  mest  Føie  at  have, 
heldst  om  det  er  det,  hånd  haver  Videnskab  om,  eller  og 
den,  mindste  Føie  haver,  at  paalægge  sig  at  lowærge 
inden  6  Ugger.  Dernæst  andre  skriftlige  Kundskaber, 
som  mand  hos  sig  selv  beholder,  særdeles  Kiøbmands- 
bøger,  hvilke  bør  at  være  nummerede  og  rigtigen  at 
holdes  og  blive  imod  Kiøbmænd  udi  deres  Værd  saa  som 
af  Borgemester  og  Raad  eller  Overkiøbmænd  findes  ret*. 

Imod  andre  af  hvad  Stand  de  og  være  kand,  som 
skrive  kunde  og  noget  paa  Bog  udtage,  gielde  saa  vit  de 
med  egen  Haand  i  Bogen  underskrive.  End  ere  de  selver 
ei  til  Stæde,  mens  ved  deres  Bud  noget  efter  Skrivelse 
paa  Bog  lade  afhente,  ti  uden  skriftlig  Begiæring  i  saa 
Maader  bør  intet  at  betroes  eller  gotgiøres,  da  Buddet 
paa  Brevet  at  tegne,  hvis  Vare  hånd  bekommet.  End 
kand  Buddet  ei  skrive,  da  se  Kiøbmanden  til,  at  hånd 
lader  uden  Byes  Gieldener,  hvis  paa  Bog  taget  er,  enten 

*  R.  C.4ti  p.2772  §  13  [*./*  A?].      b  R.  C.  4ti  p.  273  §8    [*.  '5-  <?]• 
1   DL  S-  '•  6.  '    GN:  217. 
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udi  sin  Bog  underskrive  eller  Bevis  sig  derpaa  meddele, 
saa  al  Ting  fra  Gieldens  dato  inden  et  Aar  saa  vit  mueligt 
sin  Rigtighed  kand  have. 

Mens  imod  Medborgere  og  andre  udi  samme  Bye 
boende  skal  Kiøbmændsbog  endelig  fra  Gieldens  dato 
inden  Aarets  Udgang  ved  rigtig  Afregning  clareris,  som 
næst  sagt  er,  og  maae  uden  saadan  Medfart  udi  død  Mands 
Boe  i  Synderlighed  efter  Kiøbmandsbog  intet  fordres. 

Imod  Bønder  gielder  hverken  Kiøbmandsbog  ei  heller 
nogen  Restantz,  med  mindre  derhos  enten  findes  Bevis 
med  Bondens  Haand  eller  og  med  hånds  Karmærke  og 
tvende  Dannemænds  Hænder  til  Vitterlighed  underskreven, 
eller  i  det  ringeste,  at  Bønderne,  som  kræves,  udi  et 
Herret  boesiddende,  hvert  Aar  en  Gang  lovligen  ind- 
stevnes*  og  da  udi  et  eller  flere  Tingsvidne  deres  Navn 
ogGield  indføres.  Kunde  da  hænde  sig,  at  nogen  Bonde- 
mand eller  Kvinde  Gielden  ikke  som  sagt  overbevises  og 
den  ved  sin  Ed  fragik,  da  efterdi  Eden  her  ikke  kand 
agtes  for  fuld  Bevis,  vorder  Kiøbmandens  Bog  ei  videre 
svæket,  end  saa  vit  den  sværendes  Gield  angaaer*. 

End  om  noget  Haandskrift  eller  andet  Instrument, 
være  sig  nogens  særlig  eller  og  public  blev  ved  Hændelse 
eller  Tilfald  borte c  eller  utienlig,  derfor  mister  mand  ikke 
Gielden  eller  bliver  til  intet,  hvis  giort  var,  om  ellers  ved 
andre  troefaste  Vidnesbyrd  eller  Documenter  om  samme 
Gield  eller  Gierning  Bevis  haves  kand.  .  Item  Jordbøger, 
Laader  og  deslige,  underskreven  og  forseiglede  af  dennem, 
det  vedkommer,  gielde  imod  og  med  enhver  af  dennem, 
hvoraf  ingen  interesseret  underskreven  Copie  maae  nægtes, 
mens  Originalen  forvarer  den  eldste  til  alles  interesseredes 
Efterretning,  naar  behøves,  dog  imod  Revers. 

"  Rec.  C.  4ti  p,  277   §  12   [2.  is.     b  Rec.  C.  3ti  art.  24  in  med.;  Rec. 
12].  C.  4ti  p.  277  §  12  [2.  is-  /*]. 

c   Rec.  C.  3ti  art.  27. 
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Cap.  6.     Om  Dommere  og  deres  Embede. 

Dommere  udi  Vidnesbyrds  Forhør  og  ald  anden  sin 
Forretning  skal  have  Gud  og  Retfærdighed  forØien  efter 
sin  Ed,  som  heroven  Cap.  imo.  findes,  og  muelig  Flid 
anvende  Parterne  af  Begyndelsen  i  Mindelighed  at  forene, 
med  mindre  Sagerne  ere  af  den  Beskaffenhed,  at  de  ende- 
lig bør  ved  Rætten  at  udføres  og  straffes.  Giør  Dommeren 
Uret,  fordi  hånd  ikke  ret  udi  Sagen  er  undervist  eller  og 
af  Vanvittighed,  da  give  hånd  igien  den,  Sagen  er  an- 
rørendes,  bevislig  Skade,  Kost  og  Tæring.  End  giør  hånd 
Uret  med  frie  Villie  og  Forsæt  eller  bevises  at  have  taget 
Gave  eller  for  Vild,  Gunst  eller  Frændskab  Retten  for- 
krænket, da  afsættes  og  aldrig  komme  i  Dommeres  Sæde 
og  Stæd  og  herforuden  oprette  Bonden  Skaden  og  hånds 
øvrige  Boeslod  være  forfalden  til  hånds  Herskab". 

End  vægrer  hånd  nogen  modtvilligvis  Retten,  saa 
dend  derover  nødes  at  klage  sig  rettesløs,  hvilken  da 
straxen  for  Rætten  bør  at  ske  og  til  des  visse  Tegn  legge 
sine  3  Mrk.  \  dog  betænke  sig  vel  tilforn,  hvad  høi  Sag 
det  er,  og  fordi  være  vel  forsikred  ikke  aliene,  hvad  Ret 
og  Skiæl  hånd  dertil  kand  have,  mens  endog  med  hvad 
Vidnesbyrd,  da  til  Tinge  vare,  hånd  det  kand  afbevise 
med,  hvilke,  om  ikke  til  Værneting  vidne  ville,  stevne  til 
Landsting,  som  Cap.  5  om  Bevis  sagt  er,  mens  bryster 
ham  enten  Sag  eller  Bevis,  agtes  Mindremand  og  hånds 
Boeslod  i  Kongens  eller  Herskabets  Verje.  Tvertimod 
bliver  det  Dommeren  noksom  og  tilbørligen  overbevist 
at  have  nægtet  hannem  Retten,  undgielde  lige  Straf  paa 
Ære  og  Boeslod  og,  imidlertid  Processen  varer,  maae  den 
beskylte  Retten  ei  betienne.  Ikke  desmindre  bør  Rætten 
samme  Dag,    naar   noget   sligt   hendes,    sin  Fortgang  at 

*  Rec.C.3ti art. 9;  Birker. [162J]  art. 5;  Ford. C. 4ti  30.  Juniii589  [Nr.512]. 

1   Se  Samling  af  Kongens  Retter-  254;  1603—14  S.  538. 

tings  Domme  1595—1604  S.  228 \ 
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have  og  da  forrette  Tinghøreren  Dommerens  Bestilling, 
mens  siden  inden  næste  Tingdag  forordnes  en  anden 
dygtig  imidlertid  udi  hånds  Stæd  af  den,  dertil  Rettighed 
haver. 

Dommer  maa  ingen  Sager  længere  opsætte  end  rette 
Tægtedag,  som  er  fra  den  Tid,  Sagen  er  til  Doms  op- 
tagen, 6  Uger  i  det  allerlængste,  men  skal  dømme  til 
eller  fra*,  med  mindre  det  kunde  haves  med  Parternes 
Bevilling  eller  Landsdommer  slig  nøiagtig  og  lovlig  For- 
fald* haver,  at  hånd  paa  samme  Tid  ikke  møde  kunde, 
medens  udi  Underdommerens  Stæd,  om  hånd  saadan  For- 
fald haver,  at  hånd  ikke  møde  kunde  paa  samme  Tid, 
sættes  en  anden,  som  Cap.  1  sagt  er.  Det  samme  er  og, 
om  enten  Parterne  haver  lovlig  Forfald,  som  Cap.  11  sagt 
er.  Opholder  ellers  Dommeren  Sagen  længere,  da  gives, 
saa  tit  det  sker,  til  neste  Hospital  100de  Rigsdaler  og 
Sagsøgeren  billig  Kost  og  Tæring. 

Uendelige  Domme c  maa  ingen  udstedde  under  lige 
Straf,  mens  i  des  Stæd  opsætte  Sagen  dog  ikke  over 
6  Uger,  mens  er  Sagen  af  den  Beskaffenhed,  at  hånd 
derudi  ikke  dømme  maae,  saa  som  Landsdommer  paa 
adelig  Ære,  Liv  eller  Fredløsmaal,  dog  til  Hiemtingene 
uforment  om  adelig  Vold  og  deslige  40  Mrks.  Sager  at 
kiendes  og  dømmes  eller  Underdommere  paa  andens,  hvo 
det  og  være  kand,  Ære,  da  afvise  strax  Sagen  fra  sig 
til  sin  Overdommer.  End  befindes  Landsdommer  udi 
nogen  Sagen  nødigt  bedre  Bevis  eller  Oplysning  at  haves, 
som  lovligen  formodes  at  kand  til  Veie  bringes,  da  hiem- 
vise  Sagen  saa  vit.     Dommen  skal  grunde  sig  paa  Bevis 

*  Rec.  C.  3ti  art.  4 ;  Rig.  R.  [162 1]  art.  art.  5. 

24;  Rec.  C.  4ti  p.  196  [2.  6.  2];  c   Rec.  C.  4ti  p.  33*  art.  21   [s.  21] 

Rec.  F.  2di  art.  4  et  5.  et  p.   195  [2.  6,  /]. 

b  Rec.  C.4ti  p.  210  §18  [2.6.1S]',  <*  Const.    C.  4ti   d.    14.   Aug.   anno 

Leg.  Jut.  2.  C.  56;    Rec.  F.  2di  1590  [Nr.  SS7\ 

1    GN:   15. 
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og  Ircttesettelse,  og  bør,  saa  vidt  mueligt,  noget  vist  at 
slutte,  omskiønt  uvist  i  Rette  settes. 

Ingen  Dommer,  Over-  eller  Under-,  bør  mere  udi 
Dommen  at  indføre  end l  Meningen,  af  hvis  for  dennem 
bæres  i  Rette,  mens  lade  paa  Forsetterne  selv  skrive,  at 
Sagen  icke  for  meget  ved  vidtløftige  Forsætter  skal  for- 
blommes og  Overdommerne  udi  deres  rette  Forstand  des 
mere  forvildes«. 

Kost  og  Tæring  frem  og  tilbage  bør  at  give  enhver, 
som  befindes  uden  billig  Aarsag  Trette  enten  at  begynde 
eller  dertil  sin  Vederpart  Aarsag  at  give,  være  sig  til  Hiem- 
eller  andre  Tinge,  og  da  tegne  den,  som  Sagen  vinder, 
selv  op;  siden  kiende  Dommeren  hver  til  sit  Ting  derpaa, 
hvorvit  billig  kand  eragtes.  End  vil  Dommeren  ei  det 
giøre,  da  stevnes  for  Overdommere  og  betale  selv  billig 
Kost  og  Tæring  den  sidste  med  den  første*. 

Ere  flere  Dommere  udi  en  Sag  og  icke  kand  forenes 
om  Dommen,  forholdes  som  Cap.  i  sagt  er.  Fattes  bør 
den  paa  rette  Tægtedag,  som  her  næst  ovenfor  mældes, 
og  enten  da  for  Retten  liudeligen  afsiges  eller  og  for 
vigtige  Aarsager  neste  Tingdag  derefter. 

Dommeren  skal  give  begge  Parterne  Dommen  be- 
skreven, om  det  begiæres,  og  saa  Execution  derefter 
giøre,  naar  over  kort  eller  langt  begiæres,  med  mindre 
appelleres,  hvorom  udførligen  findes  Cap.  12  om  Gield- 
sager*. 

Intet  Ting  maa  holdes d  paa  tre  neste  Dage  for  Paaske, 
ei  heller  Julehelligt,  som  agtes  fra  den  24.  Decembris  ind- 
til den  7.  Januarii  for  8te  Dage  baade  udi  Opsættelser 
og  anden  Rettergangs  Termin. 

"  Rec.  C.  4ti  p.  197  §  5  [2.  6.  s]-  c  Rec.  C.  3ti  art.  13,  aliter  constit. 
*  Rec.  C.4ti  p.  199  §  10  [<*.  6.  io]%         F.  3ti  ad  14.  Dec.  1650. 

p.  202  §  14   [2.  6.  ij\\  Rec.  C.      tf  Rec.  C.  3ti  art.  3. 

3ti  art.  8 ;  Rig.  R.  [1621]  art.  38. 
1   G  Ulf.:  om. 

FørarlMjilrriie  til  Danske  Lov.     /.  g 
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Alle  Tinge  og  Rettergang  bør  at  holdes  aabenbare 
og  icke  inden  lukte  Dørre  saa  vel  til  Landsting  og  de 
Raadstuer,  Landstings  Rettighed  nyder,  som  til  Under- 
tingene". 

Den  høieste  Ret*  holdes  aarligen  8te  Dage  efter 
Pintzedage,  bestaar  af  visse  Antal  Personer,  halv  af  ade- 
lige og  halv  af  lærde  og  borgerlig  Stand,  som  Kongen 
selv  dertil  nævner  og  beskikker,  saa  og  tvende  Secretairer, 
en  af  Adel  og  en  af  borgerlig  Stand,  samt  en  Justitz- 
skriver. 

Landstingene  holdes  over  ald  Dannemark  om  Ons- 
dagen, mens  Hiemtingene  paa  sin  sædvanlige  Dag  eller, 
om  da  Helligdag  indfalder,  neste  Søgnedag  derefter c. 

Landstingene  holdes  om  Sommeren  ved  7  Slet,  om 
Vinteren  ved  8te  Slet,  Byeting  og  andre  Undertinge  ved 
10  Slet. 

Naar  Hiemting  er  en  Gang  split  ad,  efterat  Parterne 
tilstædeværende  deres  Sager  have  faaet  forhørt  og  handlet, 
maa  det  den  Dag  icke  igien  sættes  enten  udi  Bye,  Herret 
eller  Birk. 

Ingen  Underdommer,  være  sig  Borgemester,  Raad- 
mænd,  Bye-,  Birk-  eller  Herretsfogder  eller  deres  Skriver, 
maa  tillige  være  Landstingsskriver  eller  Procuratorrf  samme 
Stæds,  eftersom  Retten  bør  uden  ald  Interesse  og  Mis- 
tanke at  have  sin  Fremgang. 

a  [Reces   1 643  2.  3.   15.]  c   Rec.    C.  4ti    p.    160    [2.   3.   is]% 

6  Const.  F.  3ti  d.   14.  Febr.   1661.  196  l  [2.  6.  ^],   197  [2.  6.  4]. 

<l  [Reces  1643  2.  6.  7]. 
1    GN:  169. 

Cap.  7.     Om  crimine  læsæ  majestatis  divinæ. 
Om  Troldom. 
Nu  følge  adskillige  Sager,  udi  hvis  Proces  noget  sær, 
foruden    hvis    herom   udi  Almindelighed  sagt  er,    bør  at 
agtes. 

Som  først  og  fornemmelig  udi  crimine  læsæ  majestatis 
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divinæ  om  Troldom,  hvilket  hvad  er  og  hvor  mange  Slags 
og  om  enhvers  Straf,  findes  udi  Loven,  mens  Processen 
drives,  som  følger: 

Varsel  gives,  som  sagt  Cap.  5  om  Bevis;  begge 
Parterne  møde  udi  egen  Person,  som  findes  Cap.  3  om 
Fuldmægtige.  Møder  den  beklagte  ikke  paa  rette  Stefne- 
dag,  da  ved  Øvrighedens  Hielp  søges  og  føres  til  Tinge, 
hvor  da  den  klagende  sværger  hannem  Gierningen  paa 
Haande":  sigter  ved  Ed  og  Haands  Paalæggelse  den 
stevnte  for  den  og  den  Troldoms  Gierning,  særdeles  om 
hånd  haver  forgiort  hannem  med  Troldom;  derpaa  tages 
den  anklagte  i  Heft  og  Hegtelse  og  8te  beste  Sogne- 
mænd, kaldet  Kirkenæfn  eller  Næfn  udi  Kirkesogne,  eller, 
om  saa  mange  gilde  og  gæve*  ikke  er  udi  det  Sogn  at 
faae,  da  af  neste  Sogn  opkræves  og  tilnævnes  af  Fogden, 
hvilke  efter  Vidne  og  Siun  efter  Sagens  Beskaffenhed, 
item  den  beskyltes  egen  Bekiendelse,  item  tilforn  af  andre 
at  være  udlagt  og  røbt,  item  paafølgende  ond  Giærning 
efter  foregaaende  Trusel  og  Undsigelse  og  hvad  mere  til 
Sagens  Oplysning  tienne  kand,  dog  ikke  med  Prøve  paa 
Vand  og  deslige  Superstition  og  Overtroe,  giøre  deres 
Tog,  og  sværge  Kirkenæfn  til  den  beskyltes  Værneting, 
hvilket,  om  den  beskylte  imodgaaer,  da  skal  den  over- 
soren  icke  rettes',  førend  det  siden  til  neste  eller  andet 
Landsting  er  indstevnet,  hvor  alle  Toug  om  Livssager 
bør  af  enten  Parterne  til  Confirmation  eller  Underkiendelse 
at  paakiendes. 

End  sværges  den  beskylte  frie  og  den,  Sagen  for- 
følger, af  Dommeren  befindes  uden  skiællig  Aarsag  eller 
Adgang  at  have  søgt  den  anden  at  forulempe,  straffes 
derfor  efter  Sagens  Beskaffenhed,    nu  paa  Liv,    nu  paa 

«  Leg.  Jut.  3.  C.  64.  <■  Rec.  F.  2.  art.  8. 

'  Rec.  C.  3ti  art.  24  in  m. 
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Ære,  nu  paa  Penge.  Det  samme  er  og  udi  andre  Be- 
skyldninger, hvor  den  beskylte  friekiendes  a. 

Og  er  her  for  Troldoms  Vederstygeligheds  Skyld 
særdeles  at  agte,  at  alle  Øvrigheder,  være  sig  Befalings- 
mænd, Ridderskab,  Bisper,  Provster,  item  Præster,  Borge- 
mester og  Raadmænd,  Fogder  etc.  ere  forpligtede  selver 
strax  at  angive,  tiltale  og  efter  lovlig  Proces  at  lade  straffe 
alle  dem,  de  om  nogen  Slags  Troldom  vidende  vorder, 
under  Straf,  som  saadanne  Folkes  Medvidere  bør3. 

Falsk,  Mordbrand  og  Stigmand  forfølges  ogsaa  udi 
tvivlagtige  Sager  med  Sigtelse  ved  Ed  og  Herretsnæfn  af 
12  Mænd  i  Stæden  for  Kirkenæfn,  som  ere  8te.  Det 
samme  er  og  om  Saar  og  Afhug,  hvor  ei  Vidne  erf. 

*  Leg.  Jut.  2.  C.  109.  c   Leg.  Jut.   3.  C.  64    et    2.  C.    14 

l>  Rec.  C.  4ti  p.  312  in  f.  [2.  28  i         et  15. 

SI.]. 

Cap.  8.    Om  crimine  læse  majestatis  hu[ma]næ. 
Saa  vidt  Processen  herudi  særligen  og  anderledes  end 
ordinaire    drives,    findes  her  og  der,    udi  hvis  tilforn  om 
Fiscalretten  og  dends  Proces  er  overgiven,  hvorhen  vi  os 
referere". 

«  Hvis   om  Fiscalretten   tilforn   er  kand  indføres.     Jfr.  Betænkning 

overleveret,   hører,  under    dette  1661  28.  Oktbr.(Nr.is) eller Be~ 

Capitul,    hvor   det   Ord   fra  Ord  tænkning 1662 1  se  ovfr.S.4  og  Til/. 

Cap.  9.  Om  Manddrab. 
Udi  forsætlig  Manddrab  føres  Processen,  som  følger: 
Bliver  Manddraberen  paagreben  udi  Herret,  Birk  eller 
Bye,  da  skal  Herretsfogden  udi  Herret  og  Birkefogden 
udi  Birk  tage  til  sig  8te  bedste  Tingmænd  og  dømme  til 
eller  fra  og  give  begge  Parterne  Dommen  under  sit  og 
alle  deres  Indsegle  beskreven,  om  de  det  begiærer*. 

Udi  Kiøbstæderne  skal  Borgemester  og  Raad  være 
pligtige  under  deris  40  Mrks.  Sag  da  at  sidde  Dom  med 
Byefogden  og  udi  lige  Maader  give  beskreven". 

"  Rec.  C.  3ti  art.   13. 
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Og  bør  Execution  strax*  at  ske,  med  mindre  for 
Samvittighed  eller  anden  vigtig  Aarsages  Skyld  kunde 
haves  Betænkende,  da  lade  Kongen  ufortøvet  besøge  og 
siden  forholde  sig  efter  hånds  Villie,  eller  og  om  appelleres, 
som  videre  Cap.  15  om  Appellation.  Det  samme  er  og 
udi  alle  Dødssager,  som  ved  Domb  og  ikke  ved  Toug 
drives,  ti  da  skal  endelig  stevnes,  som  strax  herefter  siges 
og  Cap.  7  om  Troldom  sagt  er,  og  saa  dømmes  ikke 
herudi  til  Hiemting  af  nogen  Foget,  mens  til  Landsting 
efter  giort  Tog.  Udi  alle  som  heldst  Livssager  skal 
Herskabet  6  Dage,  for  Execution  sker,  tilbyde  den,  som 
rettes  skal,  Præsten  om  hannem  at  undervise  udi  sin 
Saligheds  Sag  og  meddele  Sacramentet,  om  hånd  det 
have  vila.  End  haver  Manddraberen  sær  og  høiere  Ret, 
da  forholdes  som  Cap.  4  om  Værneting  sagt  er. 

Undkommer  Manddraberen3  eller  de  med  hannem  udi 
Raad  være,  da  skal  Stædens  Øvrighed  strax  lade  hannem 
eftersøge  og  Sandemænd  ei  hindres  derom  at  skiellige, 
og  før  maa  Boed  ei  fæstes,  end  skiellet  er.  Sker  herimod, 
da  være  den  forbrut  til  den  dødes  Herskab  og  denne 
igien  pligtig  at  forfølge  Manddraberen,  mens  Siun  bør  til 
Gierningen  strax  paa  ferske  Foed  at  tages. 

Sandemænd  opkræves  og  giøre  deres  Tog,  som 
følger : 

Udi  Herret,  om  Drab  sker  8te  Dage  eller  længer  for 
neste  Landsting,  da  lyses  og  klages  af  Eftermaalsmanden 
paa  første  Landsting.  End  sker  Drab  paa  7de  eller  nær- 
mere Dag  Landsting,  da  liuses  det  til  2det  Landsting 
efter  Gierningen c.  End  tages  ei  Lysning  udi  rette  Tide*, 
som   sagt,    da   maae   ei   eftermæles   uden    Kongens    Op- 

*  Reces  C.  4ti    pag.  114   §  5   [2.     c  Leg.  Jut.  2.  C.  8. 
/.  s]-  d  Leg.  Jut.  2.  C.  9. 

*  Rec.  C.  3ti  art.  21. 
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reisning",  hvilken  bør  i  det  seneste  tredie  Landsting  efter 
Doms  dato  at  forkyndes  og  strax  forfølges,  ellers  holdes 
siden  død  og  magtesløs. 

Eftermaalsmanden  om  forsømmer  at  eftermæle,  da 
bør  Manddraberens  Hosbond  at  eftermæle  og  forfølge 
Sagen  ved  Sandemænds  Toug,  efterdi  hånd  nyder  halv 
Boeslod,  enten  Manddraberen  kand  siden  paagribes  eller 
ei,  confr.  Rec.  C.  3ti  art.  21.  Men  er  Boed  fæst  enten 
før  eller  Liusning,  og  Eftermaalsmanden  derfor  tier,  da 
bør  ogsaa  den  dødes  Herskab  Sagen  at  paatale  og  derfor 
nyde  samme  Fæsteboed.  Liusning  til  Landsting,  hvortil 
ingen  Varsel  behøves,  som  [næjst1  oven  bemelt,'  naar  er 
tagen  beskreven  med  disse  Ord:  at  den  er  giort  udi  N. 
Herrit  og  nu  er  lovligen  liust  til  Landsting  og  agtes  ved 
Sandemænd  at  lade  sværge  derom,  da  bør  Sandemændene 
inden  neste  Landsting  at  advares  af  Eftermaalsmanden  til 
Hiemtinget,  at  saadan  Liusning  og  Kraf  er  tagen.  Siætte 
Uges  Dag  fra  Opkrævningen  møde  Sandemændene  af 
Herredet,  om  hvilke  allene  her  tales,  til  Landsting,  hvor 
dennem  befales  at  sværge  og  giøre  Ret  imellem  Bonden 
og  Kongen,  hvilket  kaldes  at  sætte  Fylling  paa  Sande- 
mænd. Derpaa  skal  de  endelig  giøre  deres  Toug  Fyldest, 
hvad  heller  Eftermaalsmanden  møder  eller  ei,  under  deres 
Boeslods  Fortabelse,  og  sværge  de  efter  Sagens  Be- 
skaffenhed enten,  at  den  Mand  var  nød  til  at  værge  sit 
eget  Liv,  eller  og,  at  hånd  giorde  det  af  Vaade  og  fordi 


«  Denne  Articul  om  Opreisning 
er  saaledes  efter  skreven  Lov 
opsat,  men  siunes  betænkeligt 
udi  saadanne  vigtige  og  Blods- 
sager,  som  ved  Ophold  kunde 
underslaaes  og  gandske  forties, 
heldst  naar  Eftermaalsmanden 
icke  er  af  den  Formue,  at  hånd 

1   GN:  mest. 


Opreisning  eftersøge  kand;  om 
da  maatte  behage  hånds  konge- 
lig Majestet,  at  dend,  som  paa 
hånds  Majestets  Vegne  der  Be- 
faling haver,  den  udi  hånds 
Majestets  Navn  maatte  udgive, 
d.  art.  21  et  constit.  C.  4ti  14. 
Aug.   1590  [Nr.  54o\ 


Digitized  by 


Google 


Lov  kommissionens  Proceslovforslag  1663  26.  Marts. 


135 


bør  sin  Fred  at  holde,  eller  tvertimod,  at  den  Mand 
dræbte  sagløs  Mand  og  fordi  bør  sin  Fred  at  miste a. 

End  om  de  for  Sagens  Vandskeligheds  Skyld  ikke 
kand  udvise  rette1  Banemand,  da  sværge  de,  at  de  efter 
ald  muelig  anvente  Flid  ei  rettere  have  kundet  eragte, 
grandske  eller  forfare,  end  at  dend  døde  er  af  ulykkelig 
Hændelse  eller  Vaade  eller  og  uden  nogen  Mands  Haand- 
gierning  eller  Tilgiørelse  død  bleven. 

End  findes  nogen  at  have  giort  Haandgierning  paa 
sig  selv  af  Frygt  for  fortiente  Straf  endog  for  den  Gierning, 
som  ikke  endda  var  kundt  eller  aabenbare,  eller  og  af  modt- 
villig  Forvaagenhed,  da  sværges  at  ligge  paa  sine  egne 
Verke  og  Boeslodden  at  være  forfalden,  som  videre  udi 
Loven  skal  siges,  mens  sker  det  af  Raserie,  heftig  Sygdom, 
Melancholie  eller  svare  Tanker,  derom  handles  videre  udi 
Loven. 

End  er  nogen  af  Sandemændene  da  ei  paa  Tinge, 
da  bør  deres  Forfald  at  møde  og  de  samme  sværge  neste 
Landsting  eller  igien  giøre  deres  Forfald,  mens  paa  3die 
Landsting,  efter  at  de  andre  soret  haver,  gielder  ingen 
Forfald  uden  Sotteseng  eller  uden  Lands,  for  Liusning 
skede,  ellers  have  tabt  deres  Boeslod*. 

End  er  nogen  udaf  Sandemændene  selver  udi  Sagen 
interesserede,  eller  Sagen  angaaer  deres  Fader,  Søn, 
Sødskende  eller  nogen,  som  dennem  ved  Svogerskab  udi 
Faders,  Søns  eller  Sødskendes  Stæd,  da  tilstedes  dem  ei, 
mens  en  anden  uinteresseret  udi  hånds  Stæd  af  den, 
Rettighed  haver  Sandemænd  at  i  sætte. 

Naar  de  soret  have,  gives  strax  af  Eftermaalsmanden 
alle  til  sammen  til  Hesteleie  4  Rigsdaler,  som  er  lj2  Mrk. 
Sølv;  tage  de  mere,  tabe  deres  Boeslod'.    End  forholdes 

*  Leg.  Jut.  2.  C.  12*.  c   Leg.  Jut.  2.  C.  5. 

*  Leg.  Jut.  2.  C.  7. 


Nforbig.:  rette.  a    GN:  126. 
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Hesteleien,  søges  ved  Dele.  Er  Sagen  noget  tvivlraadig, 
bevilges  dennem  under  Tiden  af  Eftermaalsmanden  med 
Landsdommers  Samtykke  6  Ugger  længere  eller  sterkere 
efter  Sagens  Beskaffenhed,  om  Sagen  des  bedre  at  ud- 
lede. 

Skilles  Sandemænd  ad  udi  deres  Toug,  staar  det,  de 
fleste  giorde,  med  mindre  Landsdommer  dennem  fælder  *, 
ti  naar  Sandemænds  Toug  er  giort,  skal  det  endelig  udi 
Drabssager  til  første  eller  andet  Landsting  enten  af  Efter- 
maalsmanden og  Sagsøgeren  eller  af  Vederparten  ind- 
stevnes  for  Landsdommer  at  fælde  eller  reise  inden  6  Uger, 
som  strax  udi  Begyndelsen  udi  dette  Cap.  sagt  er. 

Fældes  de  da  for  at  have  soret  uret,  tabe  deres  Boes- 
lod,  mens  befindes  de  at  soret  uendelig*,  da  vises  hiem 
igien  at  sværge  endelig  og  betale  Vederparten  billig  Kost  og 
Tæring,  med  mindre  [de]  efter  ald  muelig  Flid  rette  Sandhed 
ikke  have  kundet  udforske,  som  heroven  sagt  om  Sande- 
mænds Ed. 

Mens  udi  Kiøbing  eller  Birk  om  Drab  sker,  Huses 
ikke  til  Landsting,  saa  som  hidindtil  om  Herret  sagt  er, 
mens  i  det  seneste  til  neste  eller  andet  Bye-  eller  Birke- 
ting og  gaaes  derom  med  Fylling,  Toug  og  Processen, 
som  tilforn  om  Landsting  sagt  er,  siden  skal  stevnes  til 
Landsting  at  paakiendes,  som  forbemelt,  eller  til  Raadstue 
udi  de  Kiøbstæder,  fra  hvilken  Byeting  der  appelleres  til 
Raadstuen. 

Sværges  Manddraberen  fredløs,  og  det  til  Landsting 
eller  Raastue  confirmeres,  og  Eftermaalsmanden  det  an- 
drager for  Kongens  Ombodsmand  eller  Manddraberens 
Herskab,  da  skal  de  lade  randsage  efter  hannem  over 
ald  deres  Len  og  Goeds  og  lade  rette  over  hånds  Hals. 
End    vegrer    sig   Herskabet    eller    derudi    forsømmeligen 

«  Leg.  Jut.  2.  C.  7  et  Rec.  F.  2di  [>.  6.  *]. 

art.   8;   Rec.   C.   4ti  p.  195   §  2      *  Rec.  C.  4ti  p.  195  0-  6.  /]. 
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findes,  da  maa  Ombodsmanden,  under  hvis  Len  hånd  er, 
det  lade  forrette.  End  giør  Manddraberens  Herskab  det 
icke,  da  forrette  det  den  dødes  Herskab,  lige  som  om 
Liusning  sagt  er. 

End  findes  Manddrab  at  være  giort  af  Vaade  eller 
Nødværge,  hvilket  udi  Loven  udførligen  meldes,  hvor  vidt 
forstaaes  skal,  da  enten  hånd  tages  paa  ferske  Gierninger 
eller  undflyer,  gaaes  derom  til  Tinge  eller  med  Sande- 
mænd, som  udi  forsetlig  Drab  sagt  er,  og  kommer  til 
Boed,  som  er  15  Udlr.  og  betales  af  Manddraberen  selv 
og  hånds  fæderne  og  møderne  Frender,  som  udi  Loven0 
findes,  og  være  dermed  Manddraberen  og  hånds  Slegt 
uden  Feide*,  og  Kongens  Ombodsmand  skal  være  pligtig 
siden  at  liuse  Kongens  Fred  over  hannem  til  Tinge.  Mens 
finder  siden  den  dødes  Slegt  Manddraberen  eller  hånds 
Slegt,  da  skal  hver  dem  bøde  4  Rigsdaler  Penge  til 
Kongen  eller  Herskabet  og  have  forbrut  de  Bøder,  de 
enten  allerede  faaet  eller  have  skulle  og  derforuden,  om 
Drab  sker,  gaaes  til  Tinge  eller  ved  Sandemænd,  som 
sagt  er. 

Hvad  sig  den  daglig  Proces  heldst  iblant  de  for- 
fornemmeste og  mest  Magt  paaliggende  med  Fordring  saa 
vel  til  Heste  som  til  Fods  angaaer,  da,  omskiønt  saadant 


Leg.  Jut.  2.  C.  12,  22,  28  et  49; 
Leg.  Jut.  3.  C.  22  in  f.  Enddog 
det  siunes  ubilligt  at  straffe  den 
uskyldig,  som  er  frie  soren,  saa 
haver  vi  dog  imod  Loven  og 
Lands  Brug,  som  icke  er  uden 
sine  Aarsager  og  Nøtte,  det  ikke 
tordt  forandre. 

Leg.  Jut.  2.  C.  9  et  26;  Leg.  Jut. 
3.  C.  23  et  y>.  Hvad  som  findes 
i  Valdemari  Lov  om  Mandebod 
at  være  fest  eller  betalt  eller  at 
feides  om  Bøttebod,  det  forstaaes 
om    Manddrab    icke    af    Vaade 


eller  Nød  værge,  mens  hvor  Mand- 
draberen er  skyldig  og  flyer  og 
hånds  Venner  afsoner  Sagen, 
hvilket  siunes  at  stride  imod 
Guds  Lov  og  at  lade  uskyldig 
Blod  paa  Landet,  og  fordi  Mand- 
draberen aldrig  at  nyde  Fred, 
hvorfor  og  de  Bøder,  som  Mand- 
draberens Slegt  skulle  give  for 
at  være  uden  Feide,  ere  ubillige, 
heldst  efterdi  Manddraberens 
Hovet  da  er  forbrut  og  nyder 
ingen  Fred,  hvorfor  det  og  ved 
C.  3U  Rec.  art.  21  er  forandret. 
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imellem  Adelen,  Hofbursch  og  Soldatesket  ikke  er  for- 
buddet, naar  det  ikke  sker  med  Pistol  eller  Bøsse,  ligevel, 
efterdi  det  er  imod  Guds  Bud  og  kongelig  Majestets 
Interesse,  siunes  os  det  efter  andre  fornemme  Rigers  Ex- 
empel  gandske  kunde  afskaffes  og  excemplariter  straffes, 
herimod  saadan  Straf  at  paalegges  dennem,  som  andre 
affronterer,  at  mand  icke  havde  at  hefne  sig  selv.  hvorom 
siden  udi  Loven  udførligen  kand  handles,  om  det  hånds 
kongelig  Majestet  maatte  behage. 

Aaraad  og  Følge  til  Mord  at  bfegaae  forfølges  og 
straffes  lige  som  Hovedmanden  selver. 

Cap.   10.     Om  Tiuverie. 

Tiuv  hvo  er  eller  agtes  for,  findes  udførligen  tilforn 
i  Loven a,  mens  Processen  anlangendes,  da  maaTiuv  eller 
de,  med  hannem  ved  Gierningen  ere  eller  lade  staalne 
Koste  løbe  eller  kaster  dem  fra  sig,  som  skielligen  be- 
vises bør,  tages  og  bindes. 

End  nævnes  nogen  Skiøde*  eller  Hiemmel  til  de 
Kaaste,  hos  hannem  findes,  maa  hånd  ei  bindes,  undtagen 
hånd  skyder  si[g] 1  længer  hen  end  til  tredie  Mand  og 
Hiemmel,  mens  bør  om  samme  Hiemmel  at  randsages  paa 
ferske  Foed.  End  brøster  hannem  Hiemmel  eller  hånd 
ingen  nævner,  gribes  og  bindes.  Item  dend,  som  tages 
udi  Hus  om  Nattetider  med  sand  Tegn,  at  hånd  vil  stiælef. 

Herskabet  paa  den  Sted,  hvor  Tiuven  paagribes,  er 
skyldig  hannem  at  antage,  naar  hånd  hannem  tilbydes 
eller,  om  behøves,  da  til  Tinge.  Vil  hånd  det  icke,  da 
svare  efter  Kongens  og  den  høieste  Rettes  Sigelse,  efterdi 
hånd  giorde  Bonden  rettesløs^,  dog  Tyvens  Hosbond  at 
betale  Omkostningen,  dersom  hånd  tager  ved  Hovetlodden. 

*  Leg.  Jut.   2.  C.  76   in   f.,    99   et     <*   Leg.  Jut.  2.  C.  95. 

91,  95,  98.  «'  Leg.  Jut.   2.  C.  89;    Rec.  C.  4ti 

*  Leg.  Jut  2.  C.  93  et  106.  201  [2.  6.  12]  et  p.  258  [2.  14]. 

1    Således  N;  G:  sin. 
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End  vil  hånd  ikke  have  Hovetlodden,  da  Kongen  at 
lade  hannem  rette". 

Slipper  hånd  siden  ud  af  Hus,  fra  Ting  eller  paa  Ting- 
vei  uden  Domb,  maa  hånd  tages,  hvor  hånd  findes,  og 
staae  sin  Ret*. 

Tiufnet  eller  Kosterne  bindes  paa  hånds  Bag*  med 
gode  Mænds  Vidne  og  føres  dermed  til  Tinge  og  ant- 
vordes  Kongens  Ombodsmand  i  Haande. 

Tager  Lensmanden,  Herskabet  eller  hånds  Fuldmægtig 
Tiuf  bunden  af  Bonden  og  lader  ham  siden  løs  uden 
Domb,  da  maa  hånd  ei  kiære  over  Bonden,  hannem  bant^, 
men  selv  svare  dertil  for  Kongen  og  Høiesteret,  som 
sagt  er.  Mens  Bonden,  som  Tiuf  taget  og  bundet  haver, 
fører  hånd  hannem  ei  til  Tinge  eller  til  Ombodsmand,  som 
sagt,  mens  lader  hannem  før  løs,  da  bøde  hånd  til  Tiufven 
40  Mrk.  og  til  Kongen  40  Mrk.' 

Borgen  for  Tiuf  maa  ei  tages,  naar  det  gielder  paa 
hånds  Hals,  derimod  naar  det  ei  gielder  paa  hånds  Hals, 
og  hånd  selv  eier  Jord,  sættes  ei  anden  Borgene  End 
eier  hånd  ikke  Jord  saa  som  Landboe,  Brydie,  Leiedreng 
etc,  da  enten  sette  Borgen  eller  tages  til  Skels*.  Item, 
naar  hånd  kommer  til  Tings  ubunden,  da  er  hånd  ei 
skyldig  at  sætte  Borgen,  efterdi  at  hvad  Tiufsag  Mand 
giver  anden,  da  er  hånd  skyldig  at  have  Fred  til  Tinge 
og  fra,  uden  hånd  ganger  ved  Styld  paa  Tinge7'.  Mens 
ligger  Tiuf  siug1',  da  maa  ei  Lovmaal  imod  hannem  til- 
stædes, førend  hånd  kand  komme  til  Tinge.  Er  hånd 
uden  Riget,  da  ei,  før  hånd  hiemkommer.  End  er  hånd 
uden  Lands  dog  udi  Riget,  da  legges  hannem  Maanetsdag 

*  Rec.  C.  3ti  art.  21.  /  Leg.  Jut.  2.  C.  [104 »]. 

*  Leg.  Jut.  2.  C.  91.  g  Leg.  Jut.  2.  C.  104  et  91. 

c    Leg.  Jut.  2.  C.  87  et  91.  *  D.  C.  91    et   Rec.  C.  3ti   art.  24 

J  Leg.  Jut.  2.  C.  92.  in  f. 

<   Leg.  Jut.  2.  C.  91.  '    Leg.  Jut.  2.  C.  110. 

»    GN:  69. 
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for-,  nyder  endog  alle  Forfald,  med  mindre  hånd  flyede, 
siden  hånd  hørde  sin  Sag,  da  er  det  aliene  Forfald,  om 
Kongen  hannem  kaldede. 

Grov  Tyverie  straffes  første  Gang  paa  Livet  med 
Galge  og  Gren  saa  vel  og  Tiuf,  som  tilforn  havde  Tiufs 
Brænde  eller  Mærke,  dømmes  da  som  i  en  anden  Livs- 
sag  og  Cap.  9  om  Drab  sagt  er*.  Klittetag,  Marehalm 
eller  deslige*,  hvo  stiel,  opslaaer  eller  hos  findes,  maa  af 
enhver,  hvo  det  og  være  kand,  forfølges  som  Tyverie  og 
tage  den  samme  ald  Faldsmaal  og  Boeslod,  i  hvis  Tienner 
den  beklagte  og  er,  naar  Skaden  deraf  foraarsaget  forud 
tages. 

Mens  beskylder  eller  tiltaler  nogen  anden  enten  for 
smaat  eller  groft  Tyverie  og  det  ei  skielligen  bevises, 
bøder  imod  hannem  3  Mrk.  og  3  Mrk.  Kongen c. 

Hidindtil  hvorledes  aabenbare  Tyverie  forfølges  skal, 
følger  nu  om  Vaandesag^,  eller  hvorledes  mand  maa  lede 
og  randsage  om  sine  Kaaste  uden  Sigtelse. 

Hvo  sine  staalne  Koste  vil  eftersøge,  hånd  forføie  sig 
til  den  Bye  eller  Stæd,  der  hånd  venter  dem  at  være  til- 
komne, og  lyse  for  alle  Grander  efter  sligt  Tyvnet.  Ganger 
da  nogen  ved  Kaasterne  og  siger,  af  hvem  hånd  fik  dem, 
da  bliver  hånd  ikke  derfor  Tiuf,  om  hin  vedganger'. 

Mens  dølge  alle  Mand  udi  Bye  de  Kaaste^,  da  bede 
at  randsages  over  ald  Byen,  og  det  maa  ham  ei  formenes, 
og  da  skal  Ombodsmand  eller  Foget  overvære,  om  hånd 
er  saa  nær  til  Stæde,  ellers  maa  Bønderne  udi  Bye  selver 
randsage  og  begynde  udi  Bye,  hvor  de  ville,  mens  en 
Mands  Gaard  eller  toe  særlige  maa  ei  randsages,  med 
mindre  hin  hegter  og  binder  sig  ved  sin  Ed,  at  hånd 
visselig  troer  sine  Kaaste  der  at  være  og  ved  sine  goede 

«  C.  3ti  Rec.  art.  13.  d  Leg.  Jut.  2.  C.   107. 

*  C.  3ti  Rec.  art.  63.  '  Leg.  Jut.  2.  C.  96. 

c  Leg.  Jut.  2.  C.  109.  /  Leg.  Jut.  2.  C.  97  et  107. 


Digitized  by 


Google 


Lovkommissionens  Proceslovforslag  i66j  26.  Marts,  \a\ 

3  Mrk.  at  bøde  til  Bonden,  om  Kosterne  ei  der  findes. 
Finder  hånd  der  Kaasterne,  og  Bonden  ei  er  hiemme,  da 
maa  Hustruen  ei  derfor  bindes  eller  bortføres,  men 
Granderne  skulle  i  Tog  og  Borgen  gaae,  at  Kosterne  ei 
bortføres,  indtil  Bonden  hiemkommer",  ti  Bonden  er  Boets 
Værge,  uden  mand  finder  noget  under  Hustruens  Laas  og 
Lukkelse*.  Det  samme  er  og,  om  det  findes  under 
Børnenes,  som  ere  saa  gamle,  at  de  kunde  fiæle  og  dølge 
deres  Laas  og  Lukkelse';  item  om  Inderste,  Mand  eller 
Kvinde. 

End  vedgaar  Mand  Kosterne  at  være  udi  sin  Giemme 
og  beraaber  sig  paa  nogen  Mand,  veifarende  eller  anden, 
og  siger  sig  ikke  at  kiende  hannem  d9  eller  om  hånd 
nægter  først,  og  Kaasterne  siden  findes  udi  hånds  Giemme 
og  siger  sig  ei  at  vide,  naar  eller  af  hvem  saadanne 
Kaaster  ere  ham  paaførte,  da  om  hånd  ellers  er  uberygtet 
Mand,  ei  heller  bevises  at  have  haft  de  Kaaste  saa  længe, 
at  hånd  til  Tinge  eller  Søndagsprædiken'  dennem  kunde 
have  oplyst,  da  være  angerløs.  og  Bonden  tager  sine 
Kaaste  dog  til  Tinge  paa  det,  om  den,  Kaastene  indlagde, 
aabenbare  eller  hemmelig,  som  sagt,  kommer  siden  at 
søge  efter  dennem,  hånd  da  kand  vide,  hvor  de  ere  at 
finde. 

Kalder  hånd  da  paa  Kaasterne,  eller  og  den,  Kaaste[r]ne 
til  Tinge  tog,  søger  ham  for  Tiufnet  eller  Hiemmel,  gaaes 
derom,  og  hvem  da  bryster  Hiemmel,  den  vorde  Tiuf,  og 
de  Kaaste,  mand  finder  enten l  hiemme  eller  anden  Stæds, 
er  mand  skyldig  at  lade  oplyse,  ellers  vorder  mand  Tiuf 
derfor.  Og  som  den,  der  hitter,  skal  sige,  hvad  hånd 
hittede,    saa  skal  den,   der  tabte  og  efterlyser,   sige  hvad 

«  Leg.  Jut.  2.  C.  ni*.  J  Leg.  Jut.  2.  C.  96  et  98. 

*>   Leg.  Jut.  2.  C.  99.  *  Leg.  Jut.  2.  C.  112. 

c    Leg.  Jut.  2.  C.  97  in  f.  et  101. 

1   N:  intet.  GN:  3. 
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Tegn  og  Mærke  derpaa  er.  Ellers  efter  at  liust  er  om 
Tiufnet  og  dult,  findes  det  siden  hos  hannem,  maa  hånd 
derfor  bindes. 

Togsætter  ogsaa  eller  vedkiender  nogen  sine  Kaaste 
udi  anden  Mands  Hævd,  som  icke  er  liust  efter,  ei  heller 
hånd  ved  Giærningen  tagen,  siger  da  dend,  udi  Hævd 
haver,  at  det  er  hånds  Hiemføding,  da  bevise  det  med 
2de  Grander.  Siger  hånd,  at  hånd  kiøbte  det,  føre  sin 
Mand  til  Stede*.  End  beraaber  hånd  sig  paa  intet  saadant, 
da  bevise  den,  som  vedkiente,  at  det  enten  er  hånds  Hiem- 
føding eller  kiøbt. 

Torvkiøbte  hånd  med  Vidne3  det,  anden  siden  ved- 
kiender og  beviser  si[t] l  at  være,  da  vorde  ei  Tiuf,  mens 
miste  Kaastene  og  tabe  sit  Værd  og  blive  saa  ved  den, 
hånd  kiøbte  af. 

Skovhugf,  hvo  giør  paa  de  Stæder,  hånd  ei  selv  Lod 
haver,  og  lægger  det  paa  sin  Vogn,  kommer  da  enten 
Eiermanden  eller  hånds  Bud  og  finder  ham  hos  Stubben 
eller  før  hånd  kommer  til  Adelvej,  da  maa  hånd  tage  de 
Kaaste  fra  hannem  og  vorde  ei  derfor  Ransmand,  mens 
kommer  hånd  til  Adelvei  dermed,  maa  hånd  ei  opholdes, 
men  skal  fare  til  Hus  med  hannem  og  lade  de  Kaaste 
siune  med  Visnesbyrd.  Kand  hånd  da  ei  fange  ret 
Hiemmel  dertil,  da  deles  som  for  Tyverie  eller  Ran.  Det 
samme  er  og,  om  Vildt  skydes,  item  om  Korn  eller  Høe 
afføres.     Om  Vrag  og  Kirketyverie  findes  udi  Loven. 

<*  Leg.  Jut.  2.  C.  io[5]».  c  Leg.  Jut.  2.  C.  74. 

b  Leg.  Jut.  2.  C.  93. 

1   GN:  sig.  8    GN:  100. 

Cap.  n.    Om  Horerie,  Løsagtighed,  Jomfrue- 
krænkere,    Giftermaal    med    flere    Personer    til- 
lige,   ærlig    Kvindes    eller    Møes    voldelig   Bort- 
førsel,   enten    det   sker  med   hendes  Villie   eller 
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icke,  Blodskam,  Sodomie  og  deslige  Afskye- 
ligheder etc. 

Handles  vidtløftige  n  udi  Loven  og  omendskiønt  noget 
deraf  kunde  siunes  at  høre  til  Processen,  dog  alligevel, 
efterdi  det  saa  bart  og  udførligen  paa  sine  Stæder  udi 
Loven  er  udført,  siunes  ei  fornøden  det  her  at  igientage. 
Alene  om  Egteskabssager  til  Skilsmisse  at  indstevnes  og 
paakiendes  skal  ske  for  Capitelet.  Hvo  og  herudi  Stevning 
tager,  skal  strax  forfølge;  ikke  heller  maa  nogen Egtefolk 
til  Tinge  anden  Stæds  heller  hemmelig  give  hverandre 
Skilsmissebreve'  eller  sig  med  nogen  anden  Person  til 
nye  Egteskab  udi  Fremtiden  forbinde*.  Hvo  derimod  gør, 
straffes  af  deres  Herskab  paa  Formuen  efter  Sagens  Be- 
skaffenhed og  staae  aabenbare  Skrifte,  og  derforuden 
Mandsperson  straffes  paa  en  Tid  lang  i  Jern  og  Kvindes- 
person  i  Tugthuset. 

Hvor  og  er  at  agte,  at  ingen  Ed  af  Dommeren  eller 
Vederparten  imod  Egteskab  maae  paalegges,  mens  vel 
efter  Omstændighederne  for  Egteskab  at  fordre;  ikkeheller 
er  egen  Bekiendelse  og  Vedgaaelse  om  Hoer  nok  til  Skils- 
misse, som  videre  Cap.  5te  om  Bevis  sagt  er. 

Voldtægt  haver  dette  særdeles,  at  den  Kvinde,  som 
det  hændes,  skal,  saa  snart  hun  kommer  i  sin  egen  Frelse, 
kiere  den  Gierning  for  Grander  og  Grandekoner  og  saa 
for  Kirkestevning  og  siden  paa  Tinge,  og  udi  saadan  lov- 
lig Gierning  bør  Sandemænd  at  opkræves,  randsage  og 
sværge  som  om  Drab. 

Omskiønt  dette  for  visse  Aarsager  under  Tiden  be- 
naades,  skal  dog  den  skyldige  enten  ægte  dend  vold- 
tagne c,  om  hun  og  Vennerne  det  ville,  eller  hende  af  sit 

*  Constit.  om  Egteskab  {1582   iy>     *    [Const.] l  om  Egteskab  [1582  ig. 
Juni  VI]  art.  9.  Juni],  art.  om  Jomfru  Kr.  [IV,  6\. 

*>  Rec.  C.  4ti  p.  193  [2.  s>  6], 

1   GN:  Art. 
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Gods  efter  Leiligheden  give.  End  bevises  icke  Voldtegt, 
mens  med  Villie  at  være  sket,  da  er  formedelst  dreven 
Voldtægts  Proces  icke  forment  at  tale  paa  Leiervide*. 

Er  og  udi  Synderlighed  her  at  agte,  at  hvis  nogen 
Mand  betræder  anden  udi  Horeseng  hos  sin  Hustrue  og 
derover  saarer  hannem,  saa  hånd  deraf  siden  døer,  da 
ligge  hånd  paa  sine  Verke  og  Bonden  være  angerløs. 
End  fanger  hånd  Boed  og  Skriftemaal,  før  hånd  døer,  be- 
graves udi  Kirkegaard  og  ikke  ellers.  End  døer  hånd 
der  strax  deraf,  da  bør  Bonden  til  første  Ting  at  føre 
Dyne  og  Ble  blodige,  der  hånd  var  dræbt  paa,  med  tvende 
Mænds  Vidne,  at  han  var  dræbt  udi  Horeseng  og  icke 
anden  Stæds*.  End  dræbes  hånd  uden  Seng,  omgaaes 
dermed*  som  andet  Drab,  ti  udi  saadant  Tilfald  være 
Mændene  aliene  tillat  Hoerkarlen  at  anholde,  baade  at 
være  des  nærmere  og  vissere  paa  Straf  over  hannem  og 
sin  Hustrues  Lætfærdighed  til  Skilsmisse  at  bevise. 
«  Leg.  Jut.  2.  C.  17  in  f.  diss.  *  Leg.  Jut.  3.  C.  37. 

Cap.  12.  Om  Pant  for  Gield,  Vurdering,  Namb, 
Indførsel,  Dom,  Dele,  Opbud,  Vexel  etc.  og  hvor- 
ledis  Gield  udi  disse  Riger  søges  og  ved  Proces 
udføres  bør,  er  allerede  overleveret,  som  her 
kand  indføris1. 

1    Trykt  ovenfor  under  Nr.  21. 

Cap.  13.     Om  Rebning. 

Enhver  maa  kalde  paa  Reb,  naar  hånd  mener  sig 
brøstholden  a. 

Skærter  en  Mand  ved  anden  Rensbroder,  som  burde 
at  være  lige,  og  icke  ved  alle  Naboer,  da  ganger  Reb 
over  de  tvende  deres  Jord  allene.  End  skiærter  nogen 
ved  flere  eller  gandske  Bye,  da  kommer  ald  Bye  under 
Reb  og  forholdes  da  dermed,  som  følger*. 

Den,  som  brøstholden  er  i  Mark,  Skov  eller  Eiendom, 

"  Leg.  Jut.  1.  C.  49.  h  Leg.  Jut.  1.  C.  45. 
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kiære  det  til  Tinge  og  begiære  Jevnet  med  Reb,  og  da 
nævnes  ham  af  Fogden  8te  uvillige  lovfaste  Herretsmænd, 
som  paa  en  af  Fogden  bestemte  Dag  skal  komme  paa 
Aastæderne,  som  rebes  skal,  at  grandske,  om  hånd  brøst- 
holden er  og  bør  Reb". 

Derpaa  giver  den  klagende  Lodseierne,  som  er  hånds 
Gienpart,  Varsel  til  deres  Huse,  [i]  Herret,  uden  Herret,  uden 
Provintz  hver,  som  Loven  udviser  og  tilforn  om  Kald  og 
Varsel  sagt  er,  mens  er  hånd  uden  Riget,  da  gives  hånds 
Bonde  Varsel,  der  paa  Boeligen  boer  der,  som  Trætten 
er*.  Desligeste  og  alle  Mænd,  som  ere  med  hannem  udi 
Bye  boende,  8te  Dages  Varsel  paa  bestemte  Dag  at  møde 
og  da  at  grandske. 

Neste  Ting  derefter  give  de  deres  Tykke  paa  Tinge, 
de  om  Reb  skal  gaae;  skal  Fogden  først  med  fornævnte 
8  Siunsmænd  giøre  mueligste  Flid  ved  Udlæg  eller  Lod 
at  stille  den  klagende  til  Freds  af  den,  som  mere  haver, 
ti  Reb  kand  ikke  være  uden  alles  Skade. 

Mens  kand  ingen  Forening  ske,  da  meldes  og  til- 
stædes Reb,  efter  som  tilforn  været,  nemlig  Fierding, 
hvor  Fierding  findes  paa  Mark,  og  efter  Boel,  hvor  Boel 
er,  efter  Otting,  hvor  Otting  er,  efter  Toldting,  Fierding 
eller  Kvarter,  hvor  de  findes,  efter  Marke  Sølvs  Jord, 
hvor  Marke  Sølv  Jord  er,  mens  hvor  intet  sligt  er,  men 
allene  Gribsjord,  der  rebes  efter  gammel  Skyld  og  Land- 
gildef.  Gribsjord  er  ellers  det,  enhver  tager  ind  af  unøt 
Fællet. 

Samme  8te  Mænd  komme  paa  Aastæderne  under 
deres  Faldsmaalr,  som  er  15  Mrk.  til  Kongen  og  15  Mrk. 
til  Bonden,  paa  den  af  Kongen  forelagte  Dag,  saa  tillig 
Soel   gaaer    op,    og   begynde  da  Reb,    som   fordi  kaldes 

<*  Rec.  C.  311  art.  28;  Leg.  Jut.   1.      *   Leg.  Jut.    1.  C,    50;   Rec.   C.  3U 
C.  50.  art.  28. 

'    C.  3ti  Rec.  art.  2S  in  f. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  I O 
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Soelskift,*  og  da  opgiver  enhver  sin  Hævd  uden  Ørnum 
eller  Særkiøb  og  forfølge  den  til  Soel  gaaer  neder  og 
tillige  enhver  Reb  efter  anden,  efter  som  de  ere  Naboer 
i  Byen;  desligeste  og  anden  Dag  og  fremdeles  Dag  fra 
Dag  uden  Forhaling  og  Afladelse,  med  mindre  Helligt 
imidlertid  indfalder,  indtil  de  have  rebet  ald  Marken. 

Beraaber  sig  nogen  da  paa  Stub  eller  Særkiøb,  det 
hindrer  ikke  Reb,  dersom  hånds  Adkomst  ikke  er  saa 
lovlig,  som  det  sig  bør,  mens  da  søge  sin  Opreisning  hos 
den,  hannem  solgte** 

Toftejord  bør  først  at  rebes,  enten  det  er  Landboe- 
toft, hvor  ingen  Bygning  er  paa,  eller  Gaardsædetoft,  som 
er,  paa  hvilken  mand  boerr. 

Falder  da  nogen  Mands  Reb  under  andens  Bygge ',  og 
vil  denne  ei  rømme  eller  rødde,  da  maae  hin  tage  af  dennes 
ubygte1  Jord  paa  Marken,  hvor  hånd  vil,  Reb  for  Reb. 

Skov  at  rebe  eller  skifte d  agtes  formedelst  ulige  og 
langsom  Vext  bedre  under  Tiden  efter  dens  Beskaffenhed 
icke  efter  Soelfald,  mens  at  tage  en  Part  af  det  verste 
og  legge  til  det  beste  til  at  giøre  alle  Lodseiere  lige 
gode.     Det  samme  er  og  i  Birk  som  i  Herret. 

Før  Reb  mæles  paa  Mark,  da  bør  først  alle  Marke- 
skiellene  at  være  visse  og  uden  Tvist,  ellers  sværes  først 
rette  Markeskiæl,  ti  uden  det  ved  mand  ei,  hvor  stor 
Marken  er,  som  rebes  skal,  følger  derfor  i  neste  Capitel 
om  Markeskiel. 

"  Leg.  Jut.   1.  C.  55.  <    D.  c.  49  et  50,  55;  Leg.  Jut.  2.  C. 

<>   Leg.  Jut.   i.  C.  49.  38;  Rec.  C.  3ti  art.  27  et  28. 

<i  D.  art.  28  pr.  et  29  in  f. 

1    GN:  ubygtes. 

Cap.   14.     Om  Markeskiel  og  Herretsskiel. 

Naar  Tvist  er  om  Markeskiæl  *,  da  skielnes  ved 
Sandemænd  i  det  Birk  eller  Herret,  som  Markene  ligge 
<*  Leg.  Jut.  2.  C.  21. 
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udi,  lige  mange  af  begge  Herreder  eller  Birke,  og  skal 
alle  Lodseiere  for  deres  Boepæl  efter  lovlig  Termin,  som 
forbemelt,  og  icke  Landboe  gives  Varsel  paa  en  Tid,  om 
mand  vil,  baade  for  Sandemænds  Opkrævelse  og  for  den 
gandske  Forfølgning,  dog  at  Varsel  hver  Tingdag  i  Sær- 
deleshed afhiembles.  Sandemænd  sætte  Sten  og  Stabel 
med  Kul  eller  Flint  under  og  giøre  deres  Ed  paa  Stæden, 
at  det  er  ret  Markeskiel,  og  til  neste  Tingdag  afsige  de 
det  Sted  fra  Sted  ved  Ed  igien,  hvorefter  tages  Tings- 
vidne, som  kaldes  Sandemænds  Brev. 

Er  Brev  eller  Minde a  af  dennem,  soret  have,  til,  at 
for  Markeskiel  soret  var,  da  maae  ei  paa  nye  sværges, 
mens  Sandemen  de  ne  efter  Brev  eller  Vidnesbyrd  fornye 
det  gamle,  om  enten  nogen  Skielstene  eller  Stabel,  som 
gemenlige n  ere  tre  eller  flere  Stene,  vare  bortkomne,  eller 
Brevet  enten  utienligt  eller  gandske  borte. 

Hvis  og  nogen  kunde  have  Stub  eller  Særkiøb  i 
Herret,  Birk  eller  Mark,  kalde  sig  derpaa  8te  Dage,  før- 
end Markeskiel  sværges,  ellers  duer  siden  intet a. 

Sandemænd  maa  ei  sværge  imod  Lov*  eller  20 
Vinteres  roelig  Hævd.  Sværge  de  uræt,  da  maae  Lands- 
dommer, saa  vit  Forseelsen  findes  i  Processen,  dømme 
det  under. 

Mens  paa  Sandemænds  Gang  tages  Ridemænd,  som 
nævnes  af  alle  Parterne  efter  lovlig  Tilbud  og  ved  Kongens 
sær  Befaling. 

Naar  de  komme  paa  Aastæderne,  da  føres  Vidnes- 
byrd at  udvise  Stæd  for  Stæd,  ligesom  de  have  vundet 
inden  Tinge.  Det  samme  giøres  og  for  Sandemændene. 
Findes  da  Sandemændene  at  have  giort  Uræt,  er  deres 
Faldsmaal  hver  3  Mrk.  til  Bonden  og  deres  Boeslod  til 
Kongen  eller  Herskabet,  dog  maa  Ridemænd  icke  ride 
eller   giøre  nogen  Skiel,    førend  Sandemænd  derpaa  soret 

<*  Leg.  Jut.  2.  C.  21.  b   [Reces   1558  §27  in  medio.] 
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haver",  mens  paa  Ridemænds  Tog  hvo  anker,  stevne  det 
ind  paa  tilbørlige  Stæder. 

"  Rec.  F.  2di  art.  2  pr.  ^ 

Cap.   15.     Om  Appellation. 

Appellation  eller  Stevning  til  Overret  bør  at  ske  for 
Besværing  over  Dom",  i  Underret  afsagt  og  beskreven 
begiven,  eller  til  dets  Confirmation,  som  endelig  skal  ske 
i  Sandemænds  og  Næfningers  Tog  og  Eder,  Livssager 
anlangende*;  ellers,  hvor  ved  Dom  nogen  fra  Liv  er 
dømt,  staar  den  frit  for  at  appellere  eller  icke,  dog  at  det 
sker  til  neste  eller  andet  Landsting r  og,  om  begiæres,  til 
neste  Høiesteret,  dog  at  den  dømte  efter  Sagens  Be- 
skaffenhed erindres,  hvad  ringe  Føie  og  Haab  hånd  der- 
til have  og  vente  kand,  og  imidlertid  skarp  og  nøie  be- 
vares. Appellation  sker  fra  Herrets-,  Birk-  og  Byeting  til 
Landsdommer,  undtagen  Kiøbenhavn,  Christianshavn, 
Ribe**,  mens  Odense  aliene  udi  Sager  imellem  deres 
Borgere  indbyrdes  saa  vel  som  Viborg,  Aarhus  og  Aal- 
borg. Fra  Landsdommer  og  fornævnte  Byer,  som  haver 
Landstings  Friehed,  item  Commissarier,  Ridemænd  og 
andre  deslige  tilforn  specificerede  og  indførte  Cap.  4  om 
Værneting,  appelleres  lige  til  Kongen  og  Høiesteret,  og 
bør  ingen  at  drages  eller  nogen  Stevning  fra  Cancelliet  be- 
vilges fra  Herrets-,  Bye-,  Birk-,  Landsting  eller  Execution[s]- 
ret  til  Høiesteret,  førend  Dom  afsagt  og  beskreven  given 
til  Værneting,  Landsting  og  for  den,  Executionsbreve  ud- 
giver og  dens  Ret  administrerer'*. 

Appellation  sker  icke  ved  mundlig  Kald,  mens  ved 
skriftlig  forhvervet  Stefnings  Forkyndelse,  som  sagt  er 
Cap.  2  om  Varsel. 

"   Rec.  C.  3ti  art.  8.  >    Rec.  C.  4ti  p.  202  [2.  6.  14}. 

<■    Rec.  C.  4ti  p.  195  £2  [2.  6.  2'  \      •'  C'on>t.  V.  2di    1586   den  6.  Junii 

Rec.  C  .  4ti  p.  215   £26  2.6.26];           [Xr.  434]  et  F.  3ti  A.   1666. 

Rig.  K.  [1621]  art.  9.  <*    Rec.  C.  3ti  art.  5  in  f.  et  art.  8. 
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Tiden  at  appellere,  efter  at  Dommen  beskreven  given, 
være  sig  fra  Herrets-,  Birk-  jeller  Byeting,  Raadstue  eller 
Landsting,  Commissarier,  Ridemænd  etc,  er  Aar  og  Dag, 
med  mindre  enten  Parterne  kunde  hendes  at  være  uden 
Riget,  da  er  2  Aar  og  icke  lengere.  Udi  Livssager  findes 
tilforn.  Udi  Voldsager  stevnes  inden  6  Ugger*,  dog  udi 
alle  fornævnte  Terminer  for  synderlige  Aarsagers  Skyld, 
særdeles  om  Sagen  umyndige  angaaer,  hvis  Værge  er 
bleven  uvederhæftig,  søges  Kongens  Opreisning*. 

Mens  hvo,  som  siunes  at  stevne  allene  Sagen  til 
Ophold,  sætte  først  Borgen  som  Cap.  12  om  Gieldsager 
sagt  er,  og  siden  efter  Sagens  Beskaffenhed  dømmes  til 
Kost  og  Tæring. 

Mens  Appellation  forbydes  udi  de  Sager:  1.  Som 
ingen  kand  dømme  udi  uden  Høiesteræt,  som  sagt  er 
Capitels  4de  om  Værneting.  2.  Voldgift.  3.  Naar  stevnet 
eller  stevnede  motvilligen  udeblive,  og  dog  falder  Dom  i 
Hovetsagen,  som  udførligen  findes  Cap.  2det  om  Varsel. 
4.  Naar  nogen  sig  selv  frasiger  eller  fraskriver  icke  at 
ville  appellere;  herom  Capitels  5te  om  Bevis.  5.  Naar 
Sagen  er  given  paa  Vederpartens  Ed,  og  hånd  den  giør. 
6.  Ei  heller  udi  Sager,  som  ere  under  20  Rixdaler',  naar 
Sagen  indstevnes  for  Høiesteret  eller  procederes  efter  Ex- 
ecutionsret. 

Døde  imidlertid  den,  stevnet  og  appelleret  haver,  da 
nyde  Arvingerne^  den  dødes  giorde  Tiltale,  Forfølgning 
og  gandske  Proces  baade  udi  Appellation  og  til  Hiem- 
tingene,  mens  den1  indstevnte,  om  imidlertid  døer,  da 
døer  og  ald  Tiltale  og  Rettergang  med  hannem  dog  saa, 
at  udi  Sager  Gods  og  Penninge   angaaende  maa  paa  nye 

''   Birker,  [fézj]  art.   17.  c   Rig.  R.  [1621}  art.  5. 

*   Rec.  C.  4ti2  p.  203;  R.  R.  [1621]      <*  Rig.  R.  [1621]  54  et  79;  Rig.  R. 
art.  5  (?).  ['621]  art.  36  et  46,  55. 

1    GN:  dens.  a    GN:    3U. 
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imod  hånds  Arvinger  begyndes,  mens  angaar  de  Liv  eller 
Ære,  da  efterdi  Hovetmanden,  som  selv  dertil  burde  at 
svare  og  lide,  er  bortdød,  maa  ei  videre  derpaa  tales,  det 
være  sig  da,  at  Gierningen  var  saa  afskyelig  og  Be- 
visningerne  saa  klare  i  hånds  Levnets  Liv  ført,  at  Ex- 
ecution  andre  til  Exempel  og  Afskye  paa  det  døde  Corper 
nødvendigen  burde  at  ske. 

Cap.  16.     Om  Execution. 

Execution  fra  den  høieste  Ret  sker  efter  Sagens  Be- 
skaffenhed udi  Gieldsager  efter  Dommens  rette  Mening, 
særdeles  imod  den  privat  Stand  ved  Foget  og  Vurderings- 
mænd at  tage  af  den  tildømtes  Boe  Fyldest  og  det  strax 
ved  offentlig  Auction  at  lade  sælge  paa  Gieldnernes  egen 
Skade  og  Fordel,  om  noget  til  overs  findes;  imod  Adel- 
stand efter  Ridemænds  Indførsel,  om  giort  er,  eller  Ind- 
maning  efter  Dommens  Indhold.  Udi  Eiendom,  naar 
Høiesterettes  Dom  forkyndes,  da  efter  8  eller  14  Dages 
Forelæg  at  giøre  Dommen  Fyldest  og  Godset  røddeligt. 
Sker  det  icke  imidlertid,  da  efter  Terminens  Forløb  tage 
Fogden  til  sig,  udi  Stæderne  Stadens  Tienere,  udi  Herret 
eller  Birk  de,  Kongens  Ombudsmand  eller  Herskab  dertil 
forordne,  som  dennem  og  herudi  skal  assistere. 

Endelig  om  noget  udi  Dommen  at  giøre  befales,  som 
Hus,  Mølle,  Vinduer,  Render  eller  deslige  at  nedtage, 
forandre  eller  tillucke,  da  forholdes,  efter  at  Dommen  til 
Værneting  er  forkyndet,  med  Terminens  Forelæggelse 
eller  Øvrigheden  selv,  som  forbemelt. 

Paa  Landstings  Dom  sker  i  fornævnte  Tilfælde  lige 
Execution,  saa  fremt  icke  inden  den  af  Dommeren  eller 
til  Værneting  forelagte  Termin  stevnes. 

Det  samme  er  og  om  Dom  til  Værneting  udstæd, 
med  mindre  inden  fornævnte  Termin  stævnes,  dog  ingen 
hermed  forment  enten  fra  Landsting  eller  Værneting 
Dommens  Execution  at  søge,   om  hånd  det  vil,   ved  Ex- 
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ecution[s]ret  eller  Høringsdele,  om  Executionsrettes  Proces 
hånds  kongelig  Majestet  ellers  befalder. 
17.     Om  Brevpenge". 

For  hvis  i  Ting-  og  Raadstuebøger  indføres  og  Tings- 
vidne icke  eftertages,  betales  intet.  Begiær  nogen  Gien- 
part  deraf,  give  for  et  Herrets  eller  Birketings  Vidne  for- 
seiglet  og  fuldskrevet  paa  et  halv  Ark  Papir  8  Sk.t  for  et 
Vidne  paa  toe  Ark  Papir  24  Sk.  og  saa  fremdeles  for 
ethvert  Ark  Papir  12  Sk.  For  et  Skiøde,  Pantebrev  og 
andet  Instrument  paa  Papir,  som  læses,  paaskrives  og  i 
Bogen  indføres,  gives  ligesom  for  Tingsvidne  sagt  er. 
For  en  Herrets-,  Birk-  eller  Byetings  Dom  gives  for  hvert 
Ark  1  Mrk. 

Herrets-,  Birk-  ogByefogder,  som  for  deres  Bestilling 
ingen  særlig  Indkomst  have,  nyde  for  hver  Dom  20  Sk. 
og  icke  mere,  hvor  stor  den  og  er;  end  haver  de  anden 
Indkomst,  da  intet,  dog  for  Namb  og  Vurdering,  som 
paa  Landet  eller  i  Kiøbing  tages,  gives  Fogden  20  Sk.  og 
Vurderingsmændene  hver  halv  saa  meget.  Findes  icke 
Penninge  i  Boet  hertil,  tager  Fogden  og  Vurderings- 
mændene herfor  Betaling  udi  Vare,  som  Eiermanden  skal 
tilbydes  inden  3  Uger  at  løse;  løser  hånd  det  da  icke, 
beholde  de,  det  udlagt  er,  dog  legge  fra  sig  det  øvrige 
og  skrive  strax  paa  Dommen,  efter  hvilken  Udlæg  tages, 
hvad  de  bekommet  og  ellers  i  den  søgtes  Boe  forrettet 
er,  hvorom  videre  Cap.   12  om  Gield  sagt  er. 

Skiftebreve  og  Registering  efter  den  døde  betales  af 
enhver  Interessent  sin  Anpart  for  Arket  1  Rigsort  og, 
om  Øvrigheden  begiær  noget  Exemplar  deraf,  skal  i  lige 
Maade  de  interesserede  det  betale. 

Opsættelser  gives  icke  til  Værneting  beskreven,  uden 
Vederparten    det   begiærer,    og  da  give  for  hver  Ark  1 
Mark. 
*  Const.F.  3ti  d.  9.  Sept.  anno   1649. 
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Mens  skrives  paa  Stevningen,  hvor  længe  Sagen  op- 
tages, gives  derfor  6  Sk.  til  Landsting;  skriver  Landsting- 
skriveren paa  Stevningen  Tiden,  naar  Parterne  skulle  møde, 
som  med  Stevningen  forkyndes,  som  forbemelt,  og  gives 
derfor  20  Sk.;  for  en  Landstings  eller  Commissarii  Dom 
paa  6  Ark  Papir  og  mindre  gives  il/t  Rigsdaler,  for  en 
paa  12  Ark  Papir  2  Rdlr.,  er  den  større  3  Rigsdaler  og 
icke  mere,  i  hvor  stor  den  er. 

For  Pantebreve  og  Skiøder  paa  Papir  til  Landsting 
at  læse,  paaskrive  og  indføre  for  hvert  Ark  Papir  2  Mrk. 

For  Raadstuedomme  og  anden  Forretning  udi  de 
Stæder,  som  haver  Landstings  Rettighed,  betales,  lige 
som  om  Landsting  sagt  er. 

Herredags  Domme  "  hvert  Ark  1/2  Rigsdaler,  dog  ingen 
Dom  under  10  Rigsdaler  og  ingen  over  20  Rigsdaler,  i 
hvor  stor  den  end  og  er. 

Dersom  Parterne  eller  andre  vedkommende  ville  have 
Breve  beskreven  til  Landsbye,  Birke-,  Herredstingene  eller 
Raadstuer  etc,  skulle  de  det  strax  for  Retten  begiære  og 
tillige  levere  Skriveren  de  halve  Brevepenge  og,  naar  de 
dem  faaer  fuldfærdigede,  Resten. 

Begiær  nogen  at  skrives  noget  af  forbemelt  paa  Par- 
gement, betale  toe  Gange  saa  meget  derfor,  som  paa 
Papir  sagt  er,  og  derforuden  Pergament  og  Papiret. 

Skal  og  Skriveren  enten  paa  Papir  eller  Pergament 
skrive  Papiret  og  Pergamentet  fuld  og  Linierne  skielligen. 

Giør  nogen  Skriver  imod  noget  fornævnte,  enten  at 
tage  mere  til  Skriverpenge  eller  at  skrive  anderledes  end 
forsvarligen,  straffes  efter  Sagens  Beskaffenhed  nu  paa 
Penge,  nu  paa  sin  Bestilling,  som  videre  Cap.  imo  findes. 

Dette  vi  om  Processen  efter  naadigst  Befalling,  saa 
vidt  vi  det  forstaaer,  efter  Lovens,  Recessernis  og  daglig 

"   Rig.  R.   [162/]  art.  f.  [S S/};  Const.  F.  3ti  d.  9.  Sept.   1649. 
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Brugs    Anledning    paa    hånds    kongelig    Majestets    Behag 
forfattet  og  opsat  haver. 

Eders  kongelig  Majestets 

underdanigste,  troe  Tienere 
Niels  Trolle.     Otte  Krag. 
Henrich  Ernst.     Peder  Lassen. 

Raad  stuen  for  Kiøbenhavns  Slot 
den  26.  Martii   1 663. 

1663    ij.  Febr,      Betænkning  af   Peder    Lassen    om 
Pant1. 

I:    Samtidig   Afskrift    blandt    Generalfiskal    Søren  Kornerups    Embeds- 

papirer,  Litr.  I. 
R:  Samtidig  Afskrift  a.  St.  Litr.  R. 

Grundelig  kort  Beskaffenhed  om  den  Pant- 
tvistighed os  imellem  er. 
Enhver  bør  uden  ald  Tvilsmaal  sin  Haand  och  Segel 
at  efterkomme  særdelis  udi  Pant,  om  ellers  dermed,  saa- 
som  Lougen  udviser,  udi  alle  Maader  forholdet  er;  hans 
Arfvinger  och  Successorer,  hvo  som  helst  de  och  vere 
kand,  ere  och  skyldige  Forskrifningen  efter  Bogstafvene 
at  fyllestgiøre,  omskiønt  Pantet  kunde  vere  mere,  ja  dobbelt 
bedre  end  Gielden,  efterdi,  naar  de  faaer  betalt,  kommer 
Pantet  hiem;  det  samme  er  ochsaa  paa  Opbud,  anset 
hvis  til  ofvers  blifver,  kommer  den  opbiudende  til  gode. 
Men  om  Formuen  kand  paa  Opbud  ei  til  Gielden  strecke, 
er  Spørsmaal,  om  da  samme  betinget  Pantrettighed  bør 
at  vedblifve,  eller  och  om  Vurderingsmend  bør  at  taxere 
samme  Pant  med  anden  Formue  for  sin  billig  Verd  och 
derefter  giøre  Panthafveren  Fyllest  for  sin  Fordring  och 
Resten  deraf  at  komme  de  andre  Creditorer  til  Deling? 
Denne  Mening  siunis  billigst  och  lovligst.    Billigst,  ti  ingen 

1    Betænkningen   er   rettet  mod  den  Flertal.  —  Den   kom    Udgiverne 

ovfr.    Nr.   19    (S.    60)    meddelte         for  sent  i  Iltende,  til  at  den  kunde 
Betænkning  af  Lov  kommissionens  indordnes  på   rette  Sted  ovenfor. 


Digitized  by 


Google 


\CA  Den  anden  Løvkommission.     1662—64. 

bør  med  en  andens  Skade  at  søge  sin  Fordel,  och  hvor 
tov  tretter,  den  ene  om  at  naae  Baade,  den  anden  [om] l  at 
undgaae  Skade,  da  bør  mand  den  helst  at  hielpe,  hvilken 
ellers  Skade  lide  skulle.  Nu  er  obenbare,  at  den  dobbelt 
Verd  vil  beholde,  søger  joe  sin  Baade ;  herimod  den  icke 
sin  Betalnings  Verd  kand  bekomme,  med  mindre  hvis  hos 
den  anden  ofver  billig  Vurdering  findes,  hannem  til  Deling 
kommer,  søger  joe  billig  at  undgaae  Skade,  och  fordi  bør 
at  hielpis.  Lovlig  och  rettist  er  det,  efterdi  naar  Pant 
tagis  til  Eiendom,  da  skal  Panthafveren  alleniste  tage 
Fyldest  af  Pantet  efter  gode  Mends  Sigelse  och  ei  vidre, 
hvorledis  och  Pantebrefvit  formelder a.  Nu  er  ingen  Tvifl, 
at  hvad2  enhver  paa  Opbud  i  Betalning  faaer,  det  blifver 
jo  strax  hans  til  Eiendom  under  de  toe  Mends  Hender 
och  Segel*,  och  fordi  bør  hånd  alleniste  at  tage  Fyldist 
af  Pantet  under  samme  Mends  Sigelse  och  ei  vidre, 
hvorledis  och  Pantebrefvit  formelder.  Hvorimod  enhver 
interesserede  Panthafver  skal  uden  Tvifl  forrevende: 

1.  At  enhver  bør  i  Tide  at  se  sig  for  och  lade  sig 
med  Pant  forsikre  efter  Ordit:  Jura  vigilantibus  scripta 
sunt,  dormientes  sibi  imputent. 

Svar:  Det  gifver  jeg  Magt,  hvor  det  ske  kand,  men 
Landsloufven'  siger,  at  ingen  Borger,  Bonde  eller  andre 
etc.  her  udi  Riget  maa  pante  nogit  frit  Jordegods,  hvor- 
ledis skulle  de  samme  da  herudi  kunde  vaage  och  se  sig 
for  ved  Pant?  Hertil  motte  nogen  interesserte  sige,  at 
denne  Louf  af  Christ.  3.  gifven,  er  forandret  och  afskaffet 
af  Chr.  4/,  hvorom  jeg  høilig  tvifler,  ti  at  der  siges  om 
dennem,    hvilke   de   facto    non  de  jure  sig  fri,    frels  Gods 

«   Reces   Chr*  4.   pag.    274  [Reces      c   Reces  Chr.  3.  [1558]  art.  38. 

1643  2.  ij.  9].  d  Reces    Chr.   4.    pag.   119    [Reces 

b  Reces   Chr.  4ti   pag.  262  [Reces  1643  2.  2.  3). 

1643  2.  jj.  /]. 

1    Således  R.  *   IR:  hånd. 
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ved  Pant  tilhandlet  hafve,  at  de  det  ei  imod  Recessen 
maa  beholde,  skulle  nogen  strax  deraf  slutte  en  nye  Louf- 
at  enhver  motte  tage  saadan  Gods  i  Pant,  siunes  megit 
urimelig  och  udi  dette  och  andre  Riger  en  ubrugelig  Maade 
til  at  afskaffe  och  døde  saadan  høi  Macht  paallggende 
och  ligesom  fundamental  Lov,  och  fordi  fortied,  udi  Hand- 
festningen l  Art.  20  indført,  formedelst  at  det  Ord,  Pant 
och  Kiøb  blant  Indførsel,  Udleg  eller  Opbud,  er  ligesom 
incidenter  løs  hensæt  samme  Sted",  hvorforre  och  andre, 
baade  til  Landsting  och  paa  Opbud  for  faae  Aar  siden 
hafver  saadan  Pant  for  ulovlig  achtet  och  Panthafveren, 
om  icke  at  miste  baade  Pant  och  tillige  sin  Gieldsfordring, 
hafver  derfra  mot  vige,  berettis  och  at  for  I  Jøiesteret  icke 
langt  for  sidste  Feidetid  lige  saadan  Dom  at  skulle  vere 
afsagt  Er  fordi  min  Tanke,  at  de  samme  Chr.  4,  Re- 
cessis Ord  P.  119,  hvilke  icke  allene  om  Pant,  som  somme 
ville,  men  och  udtrøckelig  om  Kiøb  melde,  maa  forstaaes 
om  nogen  faae  visse  Personer,  som  paa  de  Tider  ved 
kongelig  Benaading  kunde  hafve  erlanget  ved  Pant  eller 
Kiøb  fri  Jordegods  sig  at  tilhandle;  hvorom  al  Ting,  da 
ses  icke  endnu  af  de  nu  paa  andet  Aar  siden  meddelte 
Privilegier2,  at  Kiøbstedernis  Indvonere  (Kiøbenhafn  och 
Christianshaufn  undtagne)  maa  denne  Dag  adelig  Jorde- 
gods i  Pant  tage,  kand  fordi  icke  heller  med  goed  Føie 
dennem  forrekastis,  at  de  jo  hafver  vaaget  for  sig  och 
adelig  Jordegods  i  Pant  tagit  och  det  end  mere  er,  de 
samme,  saadanne  Privilegier  meddelt  ere,  vere  sig  Borger, 
geistlige  eller  Hofbetiente,  nochsom  sig  dennem  at  kunde 
betiene,  hafver  hidindtil  i  mange  Maader  forhindret  verit, 
nu  at  Debitorerne,  som  om  Pant  at  sette  for  Misbetalnings 
Frycht  anmoedis  skulle,  hafve  af  andre  verit  udi  Ind- 
maning   och   fordi   icke   mechtig   deris  Gods  at  pantsette, 

tl   Diet.  pag.   119  et  285  (rj. 
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andre  icke  vil  bekvemme  sig  saadan  Pant  at  sette,  hvor- 
ved mand  for  sin  Fordring  forsikret  vere  kunde,  och  ingen 
saadan  Pant  sine  mutuo  consensu  ske  kand,  men  hafver 
heller  ved  Indmaning  sig  søge  ladet,  hvorom  alt  for  mange 
Exempel  for  sidste  Høiesteret,  om  intet  at  melde,  at  en 
Del  Creditorer  self  imidlertid  udi  andre  Bestillinger  idelig 
forhindret  verit  hafve,  om  paa  Aastederne  at  reise,  Godsis 
Tilstand  at  besichtige  och  efter  Leiligheden  sine  Debitorer 
til  Pant  at  sette  persuaderer  och  formaae. 

2.  Motte  och  nogen  interesserte  svare,  at  saasnart 
den  brøstholden  betaler  hannem  eller  stiller  nøiachtig  For- 
lofver,  er  hånd  ofverbødig  strax,  før  Opbuddet  endis,  at 
lade  hannem  Pantet  vere  følgachtig,  saa  kand  hånd  giøre 
sit  Gaufn  och  den  anden  vere  uden  Skade. 

Svar:  Det  kand  icke  vel  kaidis  Gafn,  naar  hånd  icke 
kand  faae  sin  Gields  Verd,  omskiønt  hånd  faaer  det,  den 
anden  er  til  ofvers,  megit  mindre  om  hånd  skulle  hafve 
det  med  saadan  onere,  at  foruden  sin  egen  Fordring 
skulle  endda  strax  skaffe  den  anden  rede  Penge  for  ald 
sin  Fordring,  hvilket  i  disse  Tider,  nu  Midlerne  ere  af 
Henderne  och  Forlofver  uddøde  baade  imellom  stoere  och 
smaae,  er  blant  menige  Mand  en  umuelig  ti[ing] l  och 
fordi  icke  burde  at  eskis  eller  begieris  langt  mindre  den 
bedrøfvede  end  mere  at  bedrøfve  och,  ofver  Pantes  billig 
Verd  hvad  tilovers,  hannem  som  brøstholden  at  misunde. 

3.  Endelig  findes  och  de,  som  sige,  at  alt  forskrefne 
kunde  nochsom  tilstedis  denne,  at  Vurderingsmendene 
fyede  sig  efter  Billighed,  saa  at  mand  fortan  sin  billig 
Rente  af  Godsit  kunde  hafve. 

Svar:  Dersom  Vurderingsmendene  udi  deris  Taxt 
icke  nochsom  betrachter  Godsis  och  Tidernis  Beskaffenhed, 
staaer  enhver  frit  for  det  til  billig  Paakiendelse  at  ind- 
stefne  \  mueligt  och  at  Auction,  som  herudi  billig  och  hos 

1   Således  R;  1:  til. 
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andre  Nationer  brugelig,  motte  tilstedis,  saa  kunde  enhver 
strax  øienskinlig  vide,  hvad  Fyldest  hannem  vedderfaris, 
men  af  Jordegods  at  naae  den  sedvanlig  Rente  5  eller  6 
pro  et.  er  icke  ofte  hørt,  dog  velger  den  self  udi  Jorde- 
gods Pant  tager,  hvorudi  hånd  vil  vere  betalt,  nemlig  udi 
Godsit,  ved  och  vel  tilforn,  at  des  Indkomst  och  Penges 
Rente  ere  ulige,  bør  fordi,  i  den  Fald  Formuen  icke  kand 
tilstrecke,  at  nøies  med,  at  det  billigen  om  icke  paa  det 
høieste  taxeris,  paa  det  ellers  andre  icke  derofver  uskyldigen 
Skade  lide  skulle,  sicut  in  jactu,  adversa  tempestate  navis 
levandæ  causa  facto,  salvæ  res  æstimantur  non  pretio, 
qvo  emptæ,  sed  qvanti  vendi  possunt,  amissæ  cont[r]a 
non  qvanti  vendi  potuissent,  sed  uti  emptæ  sunt. 

Dette  saa  imod  saadanne  vitløftig  til  Erindring  om 
menige  Mands  tunge  Vilkor  udi  Pant  andragis  af 

Peder  Lassen. 

Kiøbenhafn  den   17.  Kebr.  Aar   1663. 

28. 

1663  17.  Fehr.  Betænkning  af  de  borgerlige  Lov- 
kommissærer  om  fire  Poster  i  Gældssager,  om  hvilke  der 
findes  forskellige  Meninger x. 

1:  Samtidig   Afskrift    blandt    (1  eneral  fisk  al    Søren    Kornerups    Embeds - 

papirer,  Litr.  I. 
R:  Samtidig  Afskrift  a.  St.  Litr.  R. 

Tvistigheder  udi  Gieldsager. 
1.  Om  Ridemendene  skulle  begge  eller  en  vere 
af  Debitorens  Stand. 
De  geistlige  och  borgerlige  til  Loufvernis  Revision 
forordnede  formener,  at  Billighed  udkrefver,  at  den  ene 
Ridemand  motte  vere  af  deris  Stand,  omskiønt  den,  Ud- 
leg  giøris  hos,  vaar  af  Adelstand,  efter  det  Exempel  hans 
kongelig  Majestet  nu  udi  Rettens  Administration   bruger, 

1    Betænkningen    er    rettet    mod  de  —  Den  kom    Udgiverne  for  sent 

adelige  Kommissærers  Erklæring  i  Hænde  til,    at   den    kunde  ind- 

af  s.  Å.  16,  Febr.  ovfr.  Nr.  22.  ordnes  pa  rette  Sted  ovenfor. 
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och  at  skulle  findes  iblant  den  privat  Stand,  baade  de 
adelige  Jordegods  hafver  och  de  icke  hafver,  saa  forfarne 
Folk  paa  Landgods  (hvortil  de  dog  ei  kand  komme, 
medens  gode  Løsøre  til  ere),  at  ingen  formoedes  sig  billigen 
derofver  skulle  hafve  at  besverge.  Hvis  och  nogen,  Adel 
eller  andre,  kunde  mene  sig  af  dennem  at  vere  sked  for 
kort,  da  for  den  høieste  Ret,  hvor  Ridemend  pleier  til 
deris  Forretning  at  svare,  kunde  søge  deris  Opreisning. 
Achtis  dog  saaledis,  naar  den  ene  Ridemand  vaar  af  den 
privat  Stand,  bedre  strax  at  kunde  naae  Billighed,  end 
siden  ved  Appellation  lang  Tids-  och  Pengespilde  det 
vitløftigen  at  søge.  Skulle  de  end  skillis  ad,  da  kunde 
den  tredie  som  Opmand  tages  enten  med  Ridemendenis 
godvillige  Samtøcke  eller  ochsaa  ved  Lod  och  enten 
dennem  at  bifalde,  och  de  tov  saa  at  gifve  Dommen  be- 
skrefven  och  for  Høiesteret,  som  sagt  er,  at  forsvare,  om 
behøfvis.  Siunis  och  den  Tvistighed  lettelig  at  kunde 
forrekommis,  dersom  begge  Ridemendene  motte  vere  af 
dens  Stand,  Udleg  søger,  och  icke  dens,  Udleg  giøris  hos, 
som  och  billig  anses  in  debito  repetendo  creditoris  partes 
favorabiliores  esse  debeant,  men  fornemmelig  kunde  ald 
saadan  Vitløftighed  och  Disput  forekommis,  om  Auction 
her,  som  billig  och  hos  andre  Nationer  er  brugelig,  och 
af  os  alle  strax  neden  forre  udi  Løsøre  samtøcht  findes, 
motte  ochsaa  udi  Jordegods  af  hans  kongelig  Majestet 
tillades,  til  hvis  Decision  vi  dette  hiemstiller. 

2.  Om  enten  af  Parterne  formener,  at  Ride- 
mendene for  høit  eller  for  ringe  taxerit  hafve. 
Er  geistlige  och  Borgerstands  Mening  at  stande  den 
paaskadende  frit  forre  enten  at  indstefne  det  strax  for 
den  høieste  Ret,  hvor  Ridemend  pleier  til  deris  Forretning 
at  svare,  eller  och  at  tage  andre  Taxeringsmend  och  i 
større  Tal  end  de  første  paa  dens  Bekostning,  Uret  giort 
at   hafve    i  sin  Tid   befindes,    och   det   til  Opliusning  for 
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den  høieste  Ret,  om  endelig  derhen  appellens  skulle. 
Men  skulle  Auction,  som  her  ofven  sagt,  tillades,  giordis 
hverken  andre  Taxeringsmend  eller  Appellation  behof. 
Ventes  och  herudi  hans  Majestatis  Decision. 

3.  Mange  Creditorer  komme  merkelig  til  kort, 
at  en  Del  Debitorer  deris  Gods  afhende,  førend 
de    søgis    enten     ved    Proces    eller    Indmaning, 

hvorledis  fordi  saadant  kunde  forrekommis  J. 
Geistlige  och  Borgerstands  Mening  er,  at  efterdi 
enhver  Debitor  ved  vel  eller  bør  at  vide,  hvad  Gield 
hånd  er  udi,  ved  derhos  ochsaa,  hvad  gods  och  Formufve 
hånd  hafver,  fordi  kand  ei  andet  vere  end  den,  sit  Gods 
saaledis  afhender,  at  hånd  icke  beholder  nok  tilbage  til 
Gielden,  maa  jo  hafve  it  bedrageligt  Forset,  och  fordi  bør 
saadan  Kiøb,  saa  vit  ofver  Gielden  solt  er,  at  gaae  til- 
bage uden  Vedderleg,  ti  enhver  bør  at  kiende  dens  Vilkor, 
hånd  kiøber  med,  eller  hafve  Skade  for  Hiemgield.  Och 
om  saadan  Uleilighed  paa  begge  Sider  at  forrekomme, 
mene  de  tienlig  at  vere,  at  efterdi  den  største  Formue 
staaer  udi  Jordegods,  at  fordi  alle  Skiøder  paa  Jordegods 
mutte  trei  samfelde  Tingdage  paa  Landsting  liudelig  læsis, 
hvilket  til  sammen  udi  4  Uger  kand  forrettis,  och  hvis 
imidlertid  nogen  til  Landsting  derimod  protesterit,  da  icke 
Skiødet  at  gielde,  før  hånd  for  sin  Fordring  med  nøiachtig 
Pant  eller  Forlofver  blef  contenterit. 

1    /Afskrift  af  Xr.  2/ i  Saren  Korne-  dette    Punkt    tilskrevet:     er    de- 

rups  Embedspapirer  Ar.  /  Litr.  ciderit    och    blifver   ved   Hr.  X. 

R    findes  ved  et  Citat   af  Kom-  Tr  [olies]      och      Otte      Kr[ags] 

missærernes     Betænkninger     om  Mening. 

4.  Creditoren,  om  ei  gode  Løsøre  findes,  da 
hånd  sielf  och  icke  Debitoren  at  angifve,  hvilket 
Jordegods   hånd   begierer  i  Betalning,    dog  icke 

fra  it  Herrit  eller  Len  i  it  andet  etc. 
Denne  Mening    hafver   alle  Stender   af  efterfølgende 
Aarsager    enige    om    verit:     1.    At   den    er   funderit   udi 
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justitia  commutativa,  Kiøb  och  Sal,  Laan  och  Betalning, 
bør  fordi  ingen  Person  der  at  anses,  mens  blant  høie  och 
lave  Uniformitet  udi  Loven  at  holdis.  2.  At  Creditori 
bør  billigen  Election  och  Vaal,  naar  hånd  for  sine  ud- 
laante  rede  Penge  nødiges  at  tage  Vare  eller  Gods,  paa 
det  hånd  kand  da  faae  det,  som  hånd  snarist  ved  at  giøre 
i  Penge  och  saaledis  undgaae  alt  for  stoer  Skade.  3.  Efterdi 
det  er  tillat  och  udisputerlig  i  rørendis  Gods,  hvorfor  da 
icke  ochsaa  udi  urørendis  Gods,  efterdi  saa  den  største 
Betalning  och  Skade  herudi  befrychtes  at  falde.  4.  Er 
icke  heller  hos  nogen  got1  Folk  brugelig  eller  tillat,  at 
Debitor  self  maa  udvelge,  hvilket  hånd  for  sig  vil  be- 
holde, och  hvilket  hånd  sine  Creditorer  i  Betalning  vil 
gifve,  undtagen  hos  den  catholiske  ecclesia  debitrix  och 
udi  Dannemark  Adelen  efter  Rigens  Rettis  2  [s]ær s  Proces 
och  Clausula  udi  den  18.  Artic,  som  er  it  Fundament, 
paa  hvilket  adskillige  Forordninger  om  Gieldsager  paa- 
følget  ere,  i  det  Sted  Chr.  3.  Reces4  Art.  48  ingen  For- 
skiel paa  Personer  udi  saadan  Tilfald  giør.  5.  Endelig 
efterdi  saaledis  af  alle  Stenderne  til  Loufvernis  Revision 
af  kongelig  Majestet* sammenkaldet  unanimiter  paa  naadigst 
Behag  concluderit  er,  och  siden  to  Gange5  af  de  da  til- 
stede verende  under  deris  egen  Hender  ofvergiven,  ti  tør 
vi  icke,  som  ei  heller  dertil  billig  Aarsag  hafver,  derfra 
vige. 

Hendrich  Ernst.     Peder  Lassen. 

Kiobenhafn  den   17.  Febr.  anno   1663. 

1  R  forbig.i  got.                                        b   Se    ovfr.  .S\  66>    hvor    Teksten   i 

-  Af  1621.  O  og  E  er   enslydende   om   dette 

*  IR:  ær.  Punkt. 

4  Af  issS. 
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1663  10.  Marts.  Tre  Lovkommissærers  Betænkning 
om  Eksekution  på  Hojesteretsdomme  med  Tillæg  om  Eks- 
ekutionsrets  Proces  efter  Landstings-  og  Værnetings- 
domme  l. 

Samtidig  Afskrift  blandt  Generalfiskal  Søren  Kornerups  Embeds- 
papirer,  AV.  /  Litr.  R. 

Hvor  nogen  er  tilfunden  noget  at  giøre,  verre  sig 
Hus  at  opbygge,  nedbryde,  Gield  betalte,  Indmaning  holde 
etc,  findes  udi  Høiesterettes  Domb  nogen  vis  Tid,  bør 
inden  den  af  den  tildømbte  Dommen  hørsommeligen  at 
efterkommis.  Findes  icke  vis  Termin  udi  den  høieste 
Rettis  Dom  til  denne  Dag  afsagt,  da  søge  sig  den  til- 
dømbtis  Verne-  eller  rette  Dommer  med  Dommen,  hvor- 
efter samme  Dommer  efter  Sagens  och  Dommens  Be- 
skaffenhed strax  i  eller  uden  Rætten  en  vis  Dag  forre- 
legger.  Dersom  den  tildømbte  icke  inden  den  Termin, 
Høiesterettes  Dom  ommelder,  eller  om  ingen  deri  findes, 
da  inden  den  Vernedommeren  som  forbemelt  forrelagt 
[hafver],  fyllestgiør,  da  om  hånd  udi  Bye  er  boesiddendis, 
tager  Byefogden,  Stadens  Tiennere  och  dertil  fornødne 
Folk  til  sig  och  giør  Høiesterettes  Domb  Fyllest,  omend- 
skiønt  det  kunde  verre  til  Maning  och  lefvere  da  den  til 
Maning  dømbte  Person  udi  den  indmanendis  Haand,  som 
efter  Forskrifningen  och  Dommen  sig  med  hannem  kand 
forholde. 

Er  det  udi  Birk  eller  Herrit,  da  søge  sig  den,  Birk 
tilhører,  eller  Kongens  Ombodsmand,  som  paa  hans  konge- 
lige Majestatis  Vegne  udi  Birk  och  Herrit  hafver  at  be- 
falle,  hvilken  med  Termins  Forelegelse  och  nødvendig 
Folkes  Hielp,  som  tilforn  om  Bye  sagt  er,  den  klagende 
Execution  skaffer. 

1   Betænkningen  kom  Udgiverne  for  indsættes  i  den  rette  Orden  oven- 

sent  i  Hænde  til,   at  den  kunde         for. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  \\ 
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Paa  forskrefne  Maner  siunis  Høiesterettes  Domb  snarist 
at  kunde  tilbørligen  exequeris  uden  ald  videre  Rettergang, 
saa  i  det  Fald  den  sedvaanlige  forige  Proces  med  Rigens 
Ret,  som  os  nu  siuntes  paa  kongelig  naadigst  Behag  at 
kand  kaldes  Executionsret,  her  icke  at  giøris  fornøden, 
mens  vel  fra  Hiem-  och  Landstingsdomme  for  modtvillige 
at  tvinge,  som  vel  kunde,  mens  halstarigen  ei  ville  Dommen 
fyllestgiøre,  paa  det  saadan  Modtvillighed  och  udi  klare 
Sager  Rettens  Foracht  och  Ophold  indtil  och  omsider 
den  høieste  Ret  dermed  at  besverge  med  største  Om- 
kostning och  endelig  Rømning,  saafrembt  den  tiltalte  udi 
sin  Halstarighed  forblifver,  kand  straffis,  efterdi  Landit  ved 
saadan  Proces  udi  nogle  hundret  Aar  vant  er,  och  som 
den  drifvis  nu  udi  hans  kongelige  Majestatis  eget  Naufn, 
udgifvis  nu  icke  under  Rigens  Segel  som  tilforn  eller  ved 
Rigens  Cantzeler,  mens  under  hans  Majestatis  som  soverain 
Herris  eget  Segel  och  ved  den,  hans  Majestet  til  Execution- 
rettes  Administrator  eller  Forvalter  bruge  vil,  ser  vi  icke, 
at  det  udi  nogen  Maader  kand  verre  hans  Majestatis 
Souverainitet  til  Forfang  eller  Præjuditz,  saa  vit  vi  kunde 
fatte.  Och  føies  herhoes  Executionrettens  Proces,  saa 
som  menige  Mand  dertil  vant  er,  den  tiltalte,  som  For- 
mufve  hafver  och,  som  før  er  sagt,  modtvilligen  ei  vil 
Ret  pleie  efter  Hiem-  och  Landstings  Dom,  til  Tvang  och 
Bekostning.  Ellers  kunde  den  vel  til  kortere  och  snarere 
Execution  forfattis,  alt  som  hans  kongelige  Majestet  got 
befinder  och  befaller. 

Raastufven  den   10.  Marti  Anno   1663. 

Niels  Trolle.     Otte  Krag.     Peder  Lassen. 

Landstings  och  Vernetings  Dombs  Execution 
sker  paa  adskillige  Maader  efter  Sagens  och  Personernis 
Vilkaar  nu  ved  Indførsel  eller  Nam,  nu  ved  Hørings-  och 
anden  Delle,    men    serdelis    imoed   de  modtvillige,    Mand 
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eller  Kvinde,  som  vel  kunde,  mens  halstarigen  icke  ville 
Dommen  eller  egen  Forskrifvelse  efterkomme  och  fyllest- 
giøre  och  fordi  bruges  icke  imoed  umøndige,  enten  de 
aliene  eller  tillige  med  andre  søges,  mens  vel  imoed  de 
umyndiges  Verie  som  modtvilligen,  naar  Formuen  noksom 
tilstrecker,  ei  vil  Ret  giøre,  som  videre  udi  Louven  skal 
findes,  och  hvo,  som  vil  bruge  Executionrettis  Proces, 
bruge  sig  den  efter  Rettens  egne  Ord  och  icke  ellers 
efter  nogen  Forplicht. 

i\  Hvo,  som  søges  med  Executionret  efter  sin  ud- 
gifvene  Obligation,  enten  hånd  hafver  Jordegoeds  eller 
icke,  paa  rede  Penge,  visse  Slags  Vare  eller  andet,  hånd 
sig  tilforplichtet  hafver,  hånd  skal  først  efter  louglig  Varsel, 
som  Cap.  2  Om  Varsel2  findes,  til  Herrids-,  Birk-  eller 
Byting  tiltalis,  om  hånd  icke  bør  at  lide  Eskning  med 
Executionret  for  Penge,  Vare  eller  andet  som  forbemelt, 
hvilket  och  da  støkvis  bør  utrøckeligen  at  naufngifvis,  paa 
det  den  søgte,  om  hånd  strax  vil  rette  for  sig,  kand  vide, 
hvad  hånd  hafver  at  udlege.  End  søges  hånd  for  andet 
end  sin  egen  udgifne  Haand,  saa  som  Arf,  andere  til- 
hørende Brefve  eller  Documenter,  hånd  hoes  sig  hafver 
och  icke  vil  fra  sig  andvorde,  efter  at  hånd  dertil  er 
dømbt  til  Verne-  och  Landsting,  da  efter  som  icke  vides, 
hvor  høit  saadan  sig  beløber,  kand  det  icke  heller  ud- 
tryckeligen  naufngifvis. 

2*.  Vorder  hånd  da  dømbt  at  lide  Eskening,  som 
hånd  endelig  bør,  naar  hans  Modtvillighed  findes,  och  hånd 
icke,  efter  at  Dommen  er  gifven  beskrefven  til  Verneting, 
den  indstefner  til  første  eller  andet  Landsting,  da  skal 
dog  den  forfølgende  Dommen  til  Landsting  indstefne  til 
Paakiendelse. 

j.     End  kunde  det  hende  sig,  at  Vederparten  stefnte 

1    Omskrivning  af  RD  1621  §  S.         3    Omskrivning  af  RD  1621  §  9. 
*   Nr,  26,  ovfr.  S,  97. 
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da  Landsdommers  Dom  ind  for  Høiesteret,  hindres  dog 
dermed  icke  begynte  Executionsrettes  Fortgang,  enten 
med  Eskning  at  tage  beskrefven  eller  Lougdags-,  Ride- 
eller Rømningsbrefve,  som  her  neden  følger. 

4  *.  Naar  nu  Domb  der  er  falden,  da  skal  den  for- 
følgende lade  den  søgte  Varsel  gifve  for  Eskning  til  3  Ting 
och  første  Ting  samme  Dag  formelde  och  naufngifve  de 
andre  trei  Tingdage  och  til  fierde  Ting  tage  Eskning  be- 
skrefven ved  Tingsvinde  til  hans  Verneting,  med  mindre 
Goeds  eskis,  da  til  det  Ting,  hvor  Goedset  ligger.  End 
ligger  Goedset  udi  Herrid  och  icke  udi  Birk  eller  Bye,  da 
skal  atter  paa  nye  gifves  lovlig  Varsel  och  samme  Eskning 
til  Landsting  en  Gang  tages  beskrefven. 

52.  Vil  den  tiltalte  hiemme  rette  for  sig,  da  skal 
den,  som  forfølger,  verre  forplichtet  at  annamme  det,  som 
eskis;  eller[s]  maa  den  søgte  lade  aftalle  och  nedsette  for 
Retten  det,  Dommen  ommelder.  End  eskis  det,  som  ei 
vides  hvor  meget,  som  Arf  etc,  da  maa  den  tiltallende 
indlege  end  richtig  Forklaring  derpaa,  saa  och  Arfven 
efter  Forklaringens  Indhold.  End  er  det  Jord,  da  legge 
fra  sig  Adkomstbrefve  eller  sin  egen  Ofverdragelse. 

tfs.  Naar  ald  forskrefne  er  sked,  hafver  hånd  straxen 
Executionrettes  Administrator  at  søge  om  Laugdags  eller 
15  Dages  Brefve  udi  Mening,  at  hånd  inden  15  Dage, 
efterat  dette  Bref  er  brut  och  lest,  skal  rette  for  sig  och 
udlege  som  forbemelt  under  sit  Faldsmaai,  saa  hvert 
Faldsmaal  her  och  ellers  al  Tid  udi  Executionretten  er 
13  Rdlr.  1  Ort,  saa  til  Sagsøgeren  saa  til  Kongen. 

74.  Efter  15  Dage  maa  til  neste  Tingdag  10  Dages 
Bref  brydes,    at  hånd  inden  10  Dage  retter  for  sig  under 

1  Omskrivning  af  Rigens  RD  1621  8  Omskrivning  af  Rigens  RD  162 1 
§§  10  og  /i.  g  16  i  SI.  og  §17  1.  Stykke. 

8  Omskrivning  af  Rigens  RD  1621  *  Omskrivning  af  Rigens  RD  1621 
§16,  §17  2,  og  j.  Stykke. 
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sit  Faldsmaal.  Efter  10  Dage  maa  til  næste  Tingdag 
brydes  5  Dages  Bref,  at  hånd  retter  for  sig  under  Falds- 
maal. Forskrefne  trende  Laugdags  Brefve  maa  dog  paa 
en  Gang  forhverfvis  eller  hvert  sin  Tid  til  at  bringe  den 
haardnacket  Vederpart  i  dis  støre  Bekostning. 

<?*.  Samme  Brefve  saa  vel  som  alle  Executionrettes 
Brefve  brydes  af  Foegden  til  den  tiltaltis  Verneting,  mens 
udi  Jordtretter  til  det  Ting,  hvor  Goedset  ligger,  och  læses 
och  paaskrifvis  och  med  Foegdens  Segel  igien  forseglis 
och  lefveris  den  forfølgende. 

p2.  Ingen  Executionbrefve  maa  leses  eller  brydes 
for  Tiden,  ei  heller  forskrefne  3  Laugdags  Brefve  hvile 
lengere  end  12  Uger  fra  den  Tid,  de  erre  forhverfvede, 
och  skal  det  andet  Laugbref  forkyndes  tredie  Tingdag 
efter  det  første  och  det  tredie  Laugbref  fembte  Tingdag, 
efter  at  det  første  er  brut  och  lest. 

/o*.  Med  forskrefne  trende  Laugdagsbrefve,  lest  och 
paaskrefne  som  forbemelt,  maa  den  forfølgende  strax  søge, 
eftersom  Veien  och  Leigligheden  er  til,  Executionrettes 
Administrator  om  Straxbref  och  Ride-  eller  Indførsels- 
brefve.  Item  Rømnings  Bref,  hvilke  hannem  och  bør  at 
gifves,  med  mindre  Gienbref  af  Vederparten  er  taget. 

//.  Gienbref  formelder,  at  den  forfulte  eller  hans 
Fuldmechtig  hafver  møt  och  budet  sig  imoed  forskrefne 
trende  Laugdagsbrefve  for  Executionrættes  Administrator 
udi  Rette,  hvilke  och  derfore  mactisløes  meldis,  indtil 
Parterne  fremkomme  med  deris  Bevisninger,  da  nefner  be- 
melte  Executionrettis  Administrator  en  vis  Dag  for  sig  at 
møede  och  derom  udi  Rette  at  gaae  4.  Maa  och  her  af  Veder- 
parten sielf  Contrastefning  tages  til  samme  Tid  at  møede. 

1  Jfr.  Rigens  RD  1621  §32.  *    Omskrivning  af  Rigens  RD  1621 

2  Omskrivning  af  Rigens  RD  1621  §18  i  SI. 

§§  SJ>  34*  4   Gienbref . . .  gaae,  er  Omskrivning 

af  Rigens  RD  1621  §19. 
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Naar  Dagen  kommer,  møeder  da  ei  den,  Gienbref  tog,  tredie 
Dag  inden  Soelrøst,  da  blifver  Sagen  hannem  nederfeldig *, 
och  gifvis  den  forfølgende  Nederfeldingsbref  saa  liudende : 
At  efterdi  hans  Vederpart,  som  Gienbref  taget  och  ei  møt 
eller  nogen  paa  hans  Vegne  med  Sagen  (ti  der  gielder 
ingen  Skudsmaal,  hverken  Sotteseng  eller  andet),  da  meldes 
hånd  nederfeldig  och  ei  at  tage  Gienbref  mere  udi  den  Sag2. 

12 3.  Mens  møder  den  ,tiltallende  icke  inden  første 
Dag  Soelrøst,  da  blifver  Sagen  hannem  nederfeldig,  och  ei 
tilstedis  videre  Forfølgning   uden  Høiesterettes  Kiendelse. 

13.  Mens  Processen  saaledis  for  Executionrættens 
Administrator  drifves  saa  och  om  derfra  til  Høiesteret 
appellens,  hindris  dog  den  forfølgende  icke*  at  tageStrax- 
bref,  Ride-  och  Rømningsbrefve,  som  och  imidlertid  maa 
brydes  och  læses  och  saa  Indførsel  derefter  ske,  som 
herefter  meldes;  niuder  dog  icke  det,  hånd  udi  indført 
blifver,  dersom  Dommen  gaar  hannem  imoed,  enten  for 
Executionrettens  Administrator  eller  Høiesteret.  Straxbref, 
Ride-  eller  Indførselsbref,  eller  om  Sagen  Borger  eller 
Bonde  angaar,  som  icke  selfver  eier  Jord,  mens  allene 
Kiøbstedgoeds  eller  Løsøre,  da  udi  Steden  for  Ride-  eller 
Indførselsbref  tages  Rømningsbref5,  disse  forskrefne  Brefve 
brydes  och  leses  andet  eller  tredie  Ting,  efter  at  de  erre 
daterede,  dog  maa  den  forfølgende,  om  hånd  lader  det 
paa  7  Aars  Tid  bestaa  at  tage  (!)  Straxbref,  Ride-  eller  Ind- 
førsels- eller  Rømningsbrefve,  indtil  hånd  ved  sig  dem  til 
beste  at  bruge.  End  erre  de  tagne,  maa  de  icke  hville 
lengere  end  12  Uger  eller  tages  paa  nye6. 

1   Naar  Dagen  .  .  .  nederfeldig,  er  1621  §26. 

en    Omskrivning  af  Rigens  RD  4    Jfr.  Rigens  RD  1621  §  23. 

1621  §  24.  5   Straxbref  .  .  .  Rømningsbref,  er 

*   Nederfeldingsbref  .  .  .   Sag,    er  en  Omskrivning  af  Rigens   RD 

en    Omskrivning  af  Rigens  RD  1621  §30. 

1 621  §  25.  6   Dog  maa  . .  .  paa  nye,  er  en  Om- 

8    Omskrivning     af    Rigens     RD  skrivning  af  Rigens  RD  1 621  §35. 
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14  K  Straxbref  biuder  ficrde  Gang,  och  fordi  kaldes 
fierde  Laugdagsbref,  under  Paldsmaal  strax  at  udlege  och 
Ret  at  giøre. 

75 2.  Ridebref  biuder  Ridemendene  inden  6  Uger  at 
forsamles  och  tage  Kongens  Foeget  med  sig  och  søge 
den  tiltaltis  Boe  och  udeske  Fyllest  for  Gielden,  Kaast, 
Tæring,  Skadegield  och  Faldsmaal,  som  er  hvert  i3Rdlr. 
1  Ort.  Faar  de  icke  Fyllest  af  hans  Boe,  da  at  udvurdere 
af  hans  Jordegoeds  ald,  som  udi  Processen  Cap.  XII  om 
Indførsel3  sagt  er,  och  drager  til  hver  Gaard,  som  ud- 
leges. End  søges  den  forfulte  for  nogen  visse  Gaard  eller 
Grund,  da  fare  først  til  samme  och  det  udlege  och  siden 
til  hans  Boepæl  at  udeske  Fyllist  for  Opbørselen  eller 
Indkomsten  sambt  giorte  Kaast  och  Tæring,  Skadegield 
och  Faldsmaal,  som  forberørt. 

16*.  Och  bør  Ridemendene  her  for  Modtvilligheds 
støre  Bekostning  at  vene  4  och  maa  sig  ingen  undskylde 
uden  med  louflig  Forfald  eller  tiltallis  med  Executionsret, 
da  efter  6  Ugers  Paamindelse  och  siden  Laugdagsbrefve 
och  fremdelis  for  Kaast,  Tæring  och  Skade.  Mens  hafver 
Ridemand  louflig  Forfald,  da  maa  de  andre  tage  en  udi 
hans  Sted;  dog  ere  3  døde  eller  hafve  louflig  Forfald,  da 
tages  Ridebref  paa  nye  hoes  Rettens  Administrator. 

17 5.  Hvo  sig  en  Gang  lader  indføre  och  bekommer 
de  to  Tredieparter  af  sin  Fordring  med  Kost  och  Tering, 
maa  udi  den  Sag  ei  videre  fordere.  End  fanger  hånd  icke 
de  to  Tredieparter  eller  dennem  ei  vil  antage,  maa  hånd, 
naar  Forfølgningen  paa  nye  begyndes,  om  den  forfulte 
befindes  viedere  Goeds  at  hafve  eller  bekomme,  for  ald 
Summen  søge  sin  Opretning. 


1   Rigens  RD  1621  §  28.  4    Omskrivning  af  Rigens  RD 162 1 

*  Omskrivning  af  Rigens  RD  1621         §§  41,  jj. 

§  29.  B    Omskrivning  af  Rigens  RD  1621 
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18 l.  Rømnings  Bref  biuder  den,  som  forfølges,  efterdi 
hånd  4  Laugdags  Brefve  ofverhørig  sidet  hafver,  endnu 
inden  6  Uger  at  udlegge  den  forderte  Gield  efter  Ob- 
ligations Indhold  Løsøre  och  det,  som  loufligen  krefvis, 
med  Fyllest  for  Kaast,  Tæring,  Sagsøgerens  och  Kongens 
Faldsmaal  eller  siden  rømme  som  andre  fredløse. 

jp2.  Forser  sig  nogen  udi  Executionrettes  Proces, 
da  begynde  paa  ny,  saa  vit  icke  ret  er  fordret. 

20 3.  Det  umueligt  er,  maa  ei  eskes,  mens  i  det  Sted 
tilbørlig  Vederlag;  tvert  imoed  det  vanskeligt  och  icke 
uden  Skade  ske  kand,  maa  vel  søges  hoes  dem,  plichttg 
er  det  at  giøre. 

21.  For  Skade,  som  skellige  n  ventes,  maa  ei  søges 
Udleg,  mens  vel  Forsikring  ochCaution,  enten  det  er  for 
Gield,  brøstfeldige  Huse,  som  befrychtes  at  skal  falde 
neder  och  giøre  Skade,  item  Forlofver,  hvis  Haand  och 
Segel  af  Debitoren  til  Forskrifningens  Termin  icke  ind- 
løses och  tilstilles,  och  deslige. 

22*.  Herrids-,  Birk-  eller  Byefoeget,  naar  hånd  af 
adskillige  søges  til  at  møde  til  Indførsel  et  Goeds  be- 
langende, da  skal  hånd  den,  eldst  ridebref  hafver,  verre 
følgachtig;  end  begieris  hånd  paa  en  tid  af  flere,  som 
Ridebrefve  hafve,  paa  en  Dag  udstede,  da  verre  saa  mange, 
i  samme  Goeds  eller  Indførsel  søge,  lodtagne  enhver  efter 
sin  Anpart,  hvo  och  af  dennem  indføris,  med  mindre  nogen 
dennem  Indførselen  eller  Nam  opsiger  och  sich  paa  ny  i 
andet  vil  lade  indføre. 

OmEiendomb  tilLaas  at  forfølge,  som  er  den  anden 
Executionrættes  meget  fornøden  Brug  och  Indhold,    som 

1    Omskrivning  af  Rigens  RD 1621  8    Omskrivning  af  Rigens  RD  1621 

§S'.                           '  §6. 

*    Omskrivning-  af  Rigens  RD  i6ai  *    Omskrivning  af  Rigens  RD  /621 
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dette  til  Executionen   icke   egentlig  henhører,    kand  det 
paa  sin  tilbørlig  Sted^handlis. 


30. 

1663  25,  April.  (Kiøbenhafn.)  Missive  til  Statskollegiet 
om  at  undersøge  de  Punkter,  i  hvilke  Lovkommissærerne 
ere  uenige. 

O:   Original    Udfærdigelse    i    Stats  kollegiets    Arkiv,    paraferet    af   B. 

Krag. 
K:  Koncept. 
R:  Sall.   Tegn.  26,  492. 

Vi  tilskicke  eder  herhos  noget,  som  af  voris  dertil 
forordnede  Raad  och  Commissarier  er  opsat  och  forfatted, 
Landslougen  angaaende,  hvor  udi  de  iblant  andet  befiendis 
i  nogle  Sager  af  atskillige  Meninger  at  vere;  ti  er  voris 
Villie  och  Befaling,  at  i  den  gandske  Materie  fliteligen 
och  vel  igienemser  och  ofverveier  saa  och  udi  god  Acht 
tager,  om  noget  derudi1  kunde  fiendis,  som  strider  imod 
voris  itzige  souveraine  Arfveregiering  och  i  saa  Maader 
enten  bør  at  forandris  eller  udeluckis,  och  os  eders  Be- 
tenkende  om  al  Ting,  i  Særdelished  om  de  Puncter, 
hvorudi  forbemelte  voris  Raad  och  Commissarier  af 
differente  Meninger  erre,  til  voris  videre  Resolution  for- 
stendiger. 

1   KR  forbig.:  derudi. 

31- 

1663  i.  Juni.  Statskollegiets  Betænkning  om,  i 
hvilket  af  Debitors  Gods  man  med  bedste  Billighed  kunde 
tilstede  Kreditor  Udlæg. 

K:  Koncept  skrevet  med  Frans  Rasks  Hånd. 

A:  Af  skrift  fra  18.  Ark.  med  Sætningerne  i  anden  Orden  end  K. 

Efftersom  Eders  Kongelige  Mayestet  Allernaadigst 
haffuer  befalet,  att  Collegium  Status  skulde  giffue  sit 
Allervnderdanigste     betenkende     om    attskillige    Stridige 
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qvæstionibus  juris,  om  huilke  Commissarierne,  som  Eders 
kongelig  Mayestet  til  Lovernis  revision  Allernaadigst  for- 
ordnet haffuer,  icke  haffuer  kundet  offuereens  komme,  da 
haffuer  Vi  Vnderskreffne  først  dervd  aff  offuerveyet  følgende 
materia,  Nemmelig  vdi  huis  aff  debitorens  gods  och  For- 
mue creditori  med  beste  billighed  Indførsel  kunde  till- 
stedis,  Och  er  derom  Voris  Allervnderdanigste  Mening,  att l 
saa  lenge  gode  tienlige  løsøre,  got  Kiøbsted-  eller  Jorde- 
gods, som  creditoren  med  billighed  kunde  vere  fornøyet 
med,  var  at  bekomme,  huilcket  saaledis  skulde  taxeris  oc 
vdleggis,  at  creditoren  for  Capitalen,  paaløbende  rente  oc 
anwendt  billig  omkostning  kand  Werre  skadesløs  effter 
breffuenis  formelding 2,  da  Adelens  hoffuetgaarde  och  nest 
tilliggende  gods,  Saa  ochsaa  Borger-  och  Bonde-Boepehl 
kunde  forskaanis,  dog  att  creditoren  selff  maatte  naffn- 
giffue,  huis  andet  gods,  hånd  til  Vdleg  begierer  och  Icke 
att  debitor  maatte  henvise  hannem,  huorvdi  hånd  Vilde, 
Ey  heller  att  Ridemendene  creditoren  andensteds  Imod 
sin  Villie  eller  Samtøcke  maatte  indføre,  Oc  skulde  de- 
bitori  tillat  Werre  sligt  Vdlagde  gods  inden  6  Vgger, 
effter  at  Vdlegged  skeed  er,  att  indløse,  huis  icke,  da  det 
creditoren  til  eyendom  at  følge.  Skulde  Vdi  debitorens 
boe  eller  jordegods  icke  saa  megit  findis,  som  Creditoren 
kunde  naae  sin  skellig  oc  billig  betaling,  som  før  er  meldit, 
da  til  dets  fyllistgiøerelse  Vdleg  oc  indførsel  at  skee  Vdi 
Hoffwidgaard  oc  med  nest  tilliggende  gods  saa  wel  som 
Borger-  oc  Bondeboepel s. 

Aff  Raadstuen  for  Kiøbenhaffns  Slott 
den  i.  Junii  Anno   1 663. 

1   Herfra  og  Betænkningen  udfindes  skrift. 

indfort  i  Kollegiets  Protokol  BL  8  Oc  skulde   .  .  .   Bondeboepel,  er 

49  med  Tekst  som  i  K.  tilfojet  med  Peder  Reetz's  Hånd- 

*   Huilcket  saaledis  ...  formelding,  skrift.  I  Stedet  for  dette  Stykke  stod 

er  tilfojet  med  Peder  Reetz's  Hånd-  der  forst  med  Frans  Rasks  Hånd- 
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skrift:  Och  dersom  endda  sligt 
Vdlagd  gods  eller  løsøre  inden 
vis  bestemmed  tid  icke  saa  høyt 
kunde  selgis,  att  creditoren  der- 
ved kunde  bliffue  Skadisløs,  da 
hannem  saa  meget  præviaæstima- 
tione  att  maatte  anvyses  och  til 
betaling  giffues,  att  hånd  dervdaff 
kunde  haflfue  sin  tillbørlig  Rente, 


nemmelig  6  pro  cento.  Skulde 
vdi  debitorens  boe  i  saa  maade 
icke  saa'  meget  findis,  som 
creditoren  kunde  naae  sin  skiellig 
och  billig  betaling  ved,  da  Ride- 
mendene  hannem  vdi  hoffuet- 
gaard,  Borger-  och  Bondeboepehl 
att  maatte  indføre. 


32. 

1663  (15.  Decbr.J.  Peder  Lassens  Forslag  til  Lov- 
bogens Forord  og  1.  Bog  om  Arv. 

Forslaget,  skrez'et  af  Peder  Lassen  selv,  findes  i  Ny  kgl.  Saml. 
Fol.  824.     På  det  forste  Blad  har  T.  Klevenfeldt  skrevet  sit  Navn. 

Forslaget  er  formodentlig  identisk  med  »nogle  Poster 
anlangende  Arv,  Testamenter  og  andet*,  som  ved  kgl. 
Missive  1663  21.  Decbr.  (Nr.  30)  sendtes  Lovkommissærerne 
til  Betænkning.  En  sådan  afgaves  1664.  20.  April  og 
fremtræder  som  en  Omarbejdelse  på  visse  Punkter  af 
Peder  Lassens  Forslag  med  visse  Randnoter.  Da  denne 
Omarbejdelse  meddeles  ndfr.  (Nr.  32)  i  sin  Helhed,  måtte 
det  anses  for  tilstrækkeligt,  at  give  den  oprindelige  Af- 
fattelse,  i  hvilken  Peder  Lassen  havde  tilskrevet  Kilderne 
i  Randen  (Marginalia  ideo  addita,  ut  constet,  unde  hæc 
jura  desumpta  sint,  eademque  illustrent),  i  Form  af 
Varianter  til  Aftrykket  af  Omarbejdelsen. 

Forslaget  af  1663  indledes  med  et  Register,  inde- 
holdende Kapiteloverskrifterne.  Derefter  står  f&lgende 
Oplysning  om  de  fulgte  F^rinciper: 

Hasce  in  compositione  juris  mihi  posui  regulas  et 
cancellos : 

Practicum  jus  tradatur,  ex  ipsis  fundamentis  et  ratio- 
nibus,  sed  sine  arte  scholastica. 

Colligendum  ex  Omnibus  Regni  juribus,  quatenus 
etiamnum  in  usu  sint,  servatis  omnino,  quantum  fieri 
potest,  triti  juris  formulis  et  apicibus  sed  enodatis. 

Vitanda  qvæ  contra  Regum  hereditariam  successionem 
et  Majestatem,  commerciorumque  usum  et  mutuam  statuum 
concordiam  facere  videantur. 
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Supplenda  sobrie,  qvæ  desunt,  ad  formulam  Mandati, 
til  almindelig  god  Observantz. 

Omnia  clare,  succincte,  plene,  ordine  ad  vulgi  captum, 
sed  sine  arte. 

Efter  Udkastets  Tekst  står: 

Dette  er  noget  hastig  vdskreffuet  afif  den  første  con- 
cept  och  det  mellom  stunder,  ligesom  leyligheden  tilladet 
haffuer,  saa  mogligt  hist  och  her  et  Ord  eller  tu  kand 
uere  udelatt  eller  vrang  skreffuen,  hvilket  dog  ex  con- 
textu  eller  ex  allegatis  in  margine  lettelig  rettis  kand. 
Och  er  alene  til  et  forsøg,  om  paa  den  maade  naadigst 
matte  behage  uore  louer  at  sammenschriffue,  effter  den 
naadigste  Befaling  mig  med  andre  er  giffuen. 

Senere  har  Peder  Lassen  tilføjet: 

Aar  1663  den  15.  December  leffuerte  ieg  dette  i 
kongelig  Mayestetz  egen  hånd,  da  hånd  en  god  deel  deraff 
genom  leste,  offueruerende  Cantzeler  Retz  och  Ober 
Secreterer  Krag,  och  effter  anledning  bespurte  hånd  mig 
om  et  och  andet  herudi,  huortil  ieg  och  Vnderdanigst 
suarede,  saa  hans  Mayestet  da  siuntis  deri  at  haffue  god 
behag.  Men  anden  dagen  den  16.  Decemb.  udi  Feldt- 
herrens,  Cantzelers,  Admiralens,  Rigens  Marskalch,  Rente- 
mester Gabels,  Kamer  Raad  Bulchis  och  mange  andris 
neruerelse  spurte  hånd  mig  om  de  ords  mening,  som 
findis  pag.  29  in  pr.1  ex  Loub.  3.  cap.  43.  Jeg  suarede 
hanom  underdanigst,  men  det  siuntis,  hånd  icke  nøyetis 
dermed,  ey  heller  de  andre  forbemelte  Regis  ad  exemplum, 
dog  Gud  ued,  huad  der  under  uar. 

1    Nr.  SS  Kap.  XVII  §  ij  (ndfr.  S.  232). 

33- 
1663  2i.Decbr.    (Hafniæ.)    Missive  til  Kommissærerne 
(Hr.   Niels    Trolle,    Otte   Krag,    Dr.    Henrik   Ernst  og 
Peder  Lassen)  over  Loven  om  at  revidere  nogle  Poster 
anlangende  Arv  og  Testamenter. 

Koncept. 

Sall.  Tegn.  26,  6jg. 

Vi  tilskicke  eder  herhos  nogle  Poster  udi  Loven  an- 
langende  Arf,   Testamente  oc  andet,   ti  er  voris  Villie  oc 
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Befaling,  at  i  dennem  reviderer  oc  derofver  deliberer,  oc 
om  hvis  i  deraf  herudi  Riget  tienlig  eragter,  os  eders  be- 
tenkende  skriftlig  at  tilstille  det  første,  muligt  er. 

34- 
1664  20.  April.     Erklæring  om   nogle  Punkter  i  dd 
12.  Kafrittel  om  Gældssager  i  Processen. 

OriginaU  underskrevet  af  Lovkommissærerne. 

Udi  Processen  udi  12.  Cap.  om  Gieldsager  l  siunis  os 
efter  Ansøgning  dette  at  kunde  erindris: 

Indmanelse  bør  til  det  Landsting,  hvorunder  den  ind- 
mante  boer,  at  lade  forkyndis.  Fra  den  Dag  maa  den 
indmante  intet  af  sit  Gods  skiøde  eller  pantsette  ald  den 
Stund,  den  udi  Indmaning  er. 

End  kunde  det  hende  sig,  at  til  et  Landsting  kunde 
møde  baade  den,  Indmaning  vil  lade  forkynde,  saa  oc 
den,  Pant  eller  Kiøb  vil  indføre  lade,  da  skal  den,  hvis 
Datum  eldst  er,  beholde  Prioriteten. 

Dog  om  nogen  for  maadelig  summa  indmanet  er, 
som  ellers  hafver  Gods  nok  til  ald  sin  Gield,  omskiønt 
den  intet  sit  Gods  bortskiøde  maa,  icke  dismindre  maa 
den  vel  sine  førige  Creditorer  med  Pant  forsikre,  dog  med 
saa  Skiel,  at  hvis  den,  hannom  Indmaning  louglig  an- 
kyndet  hafver,  kand  i  Lengden  icke  vorde  betalt  af 
Aarsag,  at  andre  siden  enten  ved  Indførsel  eller  Pant  som 
sagt  sig  i  hans  Gods  hafver  ladet  forsikre,  maa  hånd  dog 
falde  fra  sin  Indmaning  oc  efter  louglig  Proces  lade  sig 
indføre  i  det  Gods,  Debitoren  endnu  frit  hafver,  men  kand 
det  icke  tilslaa,  da  i  det  Gods,  siden  pantsat  er  til  andre, 
oc  da  at  begynde  paa  den  siste  oc  siden  fremad,  indtil 
hånd  vorder  contenteret. 

Actum  Raadstuen  den  20.  April  1664. 
Niels  Trolle.     Otthe  Krag.     Henrich  Ernst 
Peder  Laszen. 

1    Ov/r.  A>.  21. 
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35- 
1664.  20.  April.     Peder  Lassens  af  Lovkommissionen 
reviderede  Forslag  til  Lovbogens  Forord  og  2.  Bog  om  Arv 
og  Lovkommissionens  Betænkning  herover. 

O:  Original,  underskrevet  og  forseglet  af  Lovkommissærerne,  og  med 
Påtegning:  Ofverlefverit  hans  Mayestet  paa  Slotet  den . . .  April  1664. 

L:  Peder  Lassens  oprindelige,  med  hans  egen  Hånd  skrevne  Forslag  til 
Lovbogens  Forord  og  /.  Bog  om  Ari',  se  herom  nærmere  ovfr.  Nr.  2y. 

Som  nævnt  ovfr.  S.  55  var  det  formodentlig  Peder 
Lassens,  Kongen  1663  den  ij.  Decbr.  forelagte,  Forslag 
om  Arv  (Nr.  32),  som  ved  kgl.  Missive  s.  A.  21.  Decbr. 
(Nr.  33)  sendtes  Kommissærerne  til  Betænkning.  Den 
herefter  under  1664.  20.  Apr.  afgivne  Erklæring  frem- 
træder i  det  Hele  som  en  Afskrift  af  Peder  Lassens  op- 
rindelige Forslag  med  nogle  Redaktionsændringer,  hvortil 
på  enkelte  Punkter,  dog  med  Forbigåelse  af  en  enkelt  Ud- 
vikling, se  Kap.  17  §  7  Anm.  2,  er  knyttet  Vota  af  Lov- 
kommissærerne eller  skriftlig  Polemik  af  disse  mod  hver- 
andre. I  bægge  Forslag  gores  Rede  for  Peder  Lassens 
Ide  om  en  Lovbog  i  tre  Beger,  som  han  fastholdt  til  det 
yderste,  men  de  afvige  fra  hinanden  i  Henseende  til 
Æmnernes  Fordeling  indenfor  denne  Ramme.  Medens 
det  ældre  Forslag  (L)  lader  de  kirkelige  Forhold  behandles 
i  3.  Bog,  anviser  det  yngre  (O)  dem  1.  Bog,  som  efter  L 
skulde  omhandle  de  verdslige  Forhold,  der  nu  kom  i  2. 
Bog,  hvorefter  Processen,  som  for  skulde  stå  i  2.  Bog, 
kom  i  3.  Bog.  Herefter  betragtede  man  det  ny  Forslag 
om  Arv  som  Begyndelsen  af  2.  Bog  og  Forslaget  til  en 
Proceslov  (Nr.  26  med  Nr.  21 )  som  3.  Bog.  I  Overens- 
stemmelse hermed  ville  derfor  Citaterne  nedenfor  være  at 
forstå.  Medens  der  f.  Eks.  ved:  Loub.  alene  menes  Jyske 
Lov,  sigtes  der  ved:  3.  (L  har  2.)  Loub.  til  Proceslov- 
forslaget (Nr.  26).  —  De  væsentligste  Punkter,  i  hvilke 
Teksten  i  O  afviger  fra  den  i  L,  ere:  O  bruger  i  Stedet 
for  Ordene:  Oldemoder,  Oldefader,  stadig:  Farmoder  eller 
Mormoder,  Farfader  eller  Morfader.  Endvidere  er  der 
Forskel  mellem  L  og  O  med  Hensyn  fil  Betingelserne  for, 
at  Broderdrab  7nedferer  Fortabelse  af  Arveret  efter  den 
dræbte;   med   Hensyn   til   Maden,    hvorpå    Strid  mellem 
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Søskende  om  Løseres  'Fordeling  ved  Skiftet  skulde  af- 
gores,  og  med  Hensyn  til  Bestemmelse?i  af,  hvor  meget 
Børnehuse  skulde  arve  af  de  fattiges  efterladte  Midler. 
Efter  L  tillades  det  også  Moderen  under  visse  Betingelser 
ved  Testament  at  bestemme  Formuens  Fordeling  mellem 
Børnene,  O  tillægger  kun  Faderen  de7ine  Ret. 

Disse  Ændringer  i  Peder  Lassens  oprindelige  For- 
slag turde  være  fremgåede  af  Forhandlinger  i  Kom- 
missionen, og  Affattelsen  af  Hovedteksten  i  O  et  Arbejde 
af  den.  I  hvert  Tilfælde  kan  Hovedteksten  i  O  i  det 
foreliggende  Eksemplar  ikke  være  de  » Poster  anlangende 
Arv,  Testamenter  og  andet*,  som  fulgte  med  Missivet 
1663  21.  Decbr.  Ti  da  dette  Eksemplar  blev  renskrevet, 
var  det  Skriveren  bevidst,  at  der  på  tre  Punkter  (Kap.  5,  8 
og  1 3)  skulde  tilfojes  Separaterklæringer  fra  Kommissærerm 
til  den  oprindelige  Affattelse  i L,  og  han  lod  derfor  Plads 
stå  åben  til  Indfojelse  af  disse  Erklæringer. 

Efter  det  Forhold,  hvori  O  således  står  til  L,  er  det 
anset  for  hensigtsmæssigt  kun  at  give  L,  dog  med  Forbi- 
gåelse af  en  enkelt  Udvikling  (ndfr.  S.  230)  i  Form  af 
Varianter  i  Talnoter  til  det  senere  Udkast  (O),  skont 
dette  ikke  således  som  L  er  skrevet  med  Peder  Lassens 
egen  Håndskrift.  De  i  L  tilskrevne,  af  O  forbigåede, 
Kildehenvisninger  samt  enkelte  andre  Randbemærkninger 
ere  nedenfor  medtagne  i  særlige  Noter,  som  ere  betegnede 
med  Bogstaver.  Til  Kap.  17  §§  ip  og  21  er  Peder 
Lassens  Kildeangivelse  meget  mangelfuld,  han  har  utvivl- 
somt benyttet  Nov.  115  Kap.  3  §§  1  —  13  og  Kap.  4 
§81—4,  6—7. 

Fortale  paa  Loven. 
Med  Lov  skal  mand  Land  bygge a.  Det  er  Lov, 
den  Kongen  gifver,  den  bør  Landet  at  vedtage,  oc  imod 
dend  maa  ingen  dømme å.  Loven  skal  være  giort  oc 
skrefven  efter  alle  Mands  Tarf  oc  Nytte,  som  i  Landet 
boe,  oc  icke  efter  nogens  sær  Vild  oc  Gafn*.    Ocsaa  skal 

*  Jyske  lous  fortale  in  princ.  hodiemum     regimen    accommo- 

^  Samme   fortale   artic.  2,    sed  ad  dato. 

c   Samme  2.  artic. 
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Loven  være  ærlig,  ret  oc  taalelig,  efter  Landsens  gode 
Vaane,  kvemmelig,  dydelig,  aabenbare  oc  tydelig,  saa  at 
alle  oc  hver  mue  vide  oc  forstaa,  hvad  Loven  siger,  ti 
den  retter  oc  bedrer  alles  oc  hvers  Idret  oc  Lefnet". 
Fordi  bør  oc  al  Ting  mest  mugligt  udi  skrefven  Lov  at 
fattis  oc  icke  at  stillis  i  Dommerens  Tycke,  uden  at  stor 
Fornødenhed  saa  udkrefver,  ti  Loven  er  altid  fornuftig  oc 
ret,  men  et  Menniske  kand  ofte  betagis  oc  feile*.  Dog 
er  ingen  Lov  saa  god  at  følge  som  Sandhed,  hvorsomheldst 
Sandhed  klarligen  bevises;  ellers  skal  Loven  oplede, 
hvilket  Sandhed  oc  Ret  erc.  Loven,  hvor  streng  dend  oc 
siunis  kand,  bør  den  dog  værd  at  achtis  oc  efterlefvis, 
oc  icke l  derimod  at  dømmis 2,  anset,  at  ingen  vedkommer 
Loven  at  mynstere,  men  enhver  i  Samvittighed  er  skyldig 
høiest  Øfrigheds  Befaling  at  følge,  uden  dend3  er  aaben- 
bare imod  Gud*\  Ei  heller  maa  nogen  optenkt  Argelist 
oc  Fund  forhindre  Lovens  rette  Mening,  Udseende  oc 
Ende'.  Ellers  hvad  enhver  vedtager,  det  bør  hånd4  at 
holde  oc  efterkomme  oc  gielde  saa  vide,  som  Vide  leggis, 
med  mindre  det  er  tvert  imod  Lovens  Forbud  oc  menige 
GafnA  Omskiftis  oc  aftage  maa  ei  Loven  uden  Kongens 
Villie,    hvilket   dog   sielden    sker    oc    allene    i    stor    For- 

"  Diet.  art.  2;  addatur  novel.  Leonis  nam   lex  semper  est  recta  ratio, 

77  ubi  itaque  præcipue  in  legum  homo  sæpe  bellua. 

tractatibus     reprehendenda     ob-  <"   Diet.  præf.  et  loub.  2.  cap.  7. 

scuritas    et     intricatum     dicendi  «•'  Diet.  art.  2  et  Rom.   13  v.  5,  L. 

genus,   sed  potius  si  fieri  possit,  12  §  i  ff.  qui  et  a  quibus  manu 

neminem  illos  latere  neque  virum  \Fragm.  12  §  1  Dig.  40.  9]. 

neque    puerum    neque    mulierem  c  Loub.    3.    cap.   43,    Rec.  Chr.  4 

oportet,    quippe   id  ad  hominum  pag.  219  [2.7.2]  et  287  [2.1S.1 

mores    in    melius     convertendos  1  S/.]. 

communisque  vitæ  utilitates  max-  /  Loub.  2.  cap.  28,   Loub.  3.  cap. 

ime  conducit  etc.  5,  42  och  57,  Rec.  Chr.  4  p.  286 

<*   Aristot.  in  Rhet.   lib.  1.  cap.   i:  i.  f.  [2.  /S.  /],  p.  278  [2.  15.  14] 

och  263  [2.  15.  /]. 

1    L:  ingen.  '    A':  hun. 

*   L:  dømme.  *    L  til/.:  och. 
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nødenhed  ocsaa  med  god  Betenkende*1.  Naar  noget  sig 
hender,  hvorom  ei  udtryckeligen  i  Loven  findis,  det  rettis 
oc  dømmis  fornufteligen,  efter  hvis  udi  deslige  Sager  ellers 
udi  Loven  klar  beskrefven  er,  eller  oc  af  den  fellids 
Aarsage,  det  med  sine  Omstendigheder  kand  hafve  med 
andre  Sager,  som  i  Loven  klar  findis,  hvilket  kaidis 
Billighed3.  End  findis  intet  saadant,  da  maa  efterspørgis, 
hvad  udi  deslige  Sag  tilforen  for  høier  oc  høieste  Ret  af- 
sagt er.  Kand  end  intet  saadant  hafvis2,  da  følger  mand 
fornuftige  Mænds  Tycke,  egen  Betenkende,  som  grunder 
sig  paa  Guds  Ord  oc  Samvittigheden8,  dog  saa,  at  om 
der  hoes  nogen  stor  Fare  af  Omstendighedeme  være 
kunde,  enten  at  Personerne  vare  saa  fattige  eller  van- 
vittige, at  de  icke  formaatte  eller  forstode  saadan  Tycke- 
Dom  i  vichtig  Sag  før  Execution  for  høiere  eller  høieste 
Ret  at  indstefne,  daa  bør  Dommeren  strax,  efterat  noksom 
Bevis  paa  begge  Sider  ført  er,  deraf  sin  Mening  at  fatte 
i  Ære  eller  Blods  Sag',  4dog  naar  slige  Betenkende  hos 
er,  enten  for  Samvittighed  eller  anden  victig  Aarsag  Skyld, 
skal,  før  Execution  sker,  den,  som  Jurisdiction  oc  Execution 
tilkommer,  Kongen  derom  ufortøfvet  besøge  oc  siden 
rette  sig  efter  hans  Naadigste  Villie.  Loven  gielde  først 
den  Dag,  hun  er  forkyndet,  oc  icke  før,  med  mindre  at 
hun   kun  forklarer  den  Lov,   tilforen  gifvet  var,    oc  vrang 

a  Diet.  præfat.  art.  2.  som    den    falsk    vondet    hafiuer; 

*  For  exempel  huorlcdis  den  straffis  derfor  dømmis  billigen  och  huo 
skal,  som  forleder  Dommeren  til  Dommeren  forleder,  at  lide  lige- 
at  dømme  falsk,  derom  findis  intet  som  Dommeren  self. 
vdtrykelig  i  louen,    men  vel  om  <•    Simile   quid   håbet   Rec.  Chr.  4. 
den,    som    forleder   nogen    til  at  p.   1 14  [2.  /.  j\. 

uedne  falsk,  at  hånd  straffis,  lige- 

1   L  ti//.:   och  efter  haanden  lidet  huyere    Dommer   om  Kaadførsel 

efter  lidet  udi  privat  Sager.  at  forsckike,  eller  i  det  ringiste 

*  L:  findis.  før  executionen,  som  uiider  udi 
s  L:  Betenkende  och  Samvittighed.  2.    bogs1    9.  cap.  findis.     Louen 

*  L:    och   den  før  Dom  afsigis  til  gielder  først  .  .  . 


o:   Ar.  j6. 


Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I. 
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forstanden,  synderlig  Guds  eller  Naturens  Lov*.  Ti  den 
sidste  Lov  demper  den  første,  naar  de  ere  tvert  imod 
hverandre,  ellers  gielde  begge.  Privilegier  eller  Særlove, 
som  ere  gifven  nogen  vis  Stand,  Person  eller  Ting,  de 
gielde,  saa  vit  deris  bare  Ord  udvise  oc  icke  videre,  mens 
ere  de  paa  vrang  Beretning  udvirkede  oc  bevilget,  da 
være  gandske  døde  oc  mactesløse.  Ellers*  bruge  alle  i 
Landet  boe  oc  findis  ens  oc  lige  Lov,  hvilken  oc  menige 
Mand  oc  enhver  til  Nytte  her  beskrefven  staar  med  den 
Orden,  1som  siunis  best  och  bekvemmeligst  at  kunde 
følgis  udi  Lovens  Forfattelse  oc  Sammensettelse. 

«  Vide    const.   Chr.   4.  die    1.  Juli      fi   Addaturllui[t]feld  ad  annam  1 240 
1623  art.   1   i.  f.  et   rubr.  novell.  pag.   157  in  4to. 

1    L:  et  efter  andet  efter  Meniskens  enhver  sig  letlig  deri  finde  kand. 

Alder    och    frembuext,    saa    at 

Første  Bog. 
Om  Geistligheden  oc  hvis  dertil  hører. 
Hvad  dend  verdslige  Lov  anbelanger,  da  kand 
dend  menige  Mand  oc  enhver  til  Nytte  best  beskrifvis 
oc  fattis  efter  Menneskets  Alder  oc  Fremvext,  saa  at 
enhver  sig  lettelig  deri  finde  kand l,  ti  som  Barn ,  saa 
snart  det  fødis,  ja  endocsaa  den  Stund,  det  er  i  Moderens 
Lif,  er  det  berettiget  til  Arf  oc  hindrer  dennom  allerede 
føde  ere  at  arfve  af  Aarsag,  *som  herefter  i  første  Capitel 
findis,  handlis  først  om  Arf  med  hvis  dertil  hører;  siden 
som  Barn,  indtil  det  kommer  til  Lavalder,  er  under  For- 
mønder3,  ti  følger  strax  om  Vergemaal;  4  efter  Vergemaal 

1   L  forbig.:  Første  Bog  ...  kand,  med    alle    sine    omstendigheder. 

og    meddeler   det    følgende    som  Frembdeles  som  barn  indtil   .  .  . 

Fortsættelse  af  Fortalen.  8   L   Ulf.:    och    maa    sit    Gods    at 

*    L:  at  mand  enddaa  ey  uist  uide  forestaa  ey  før  anamme. 

kand,    enten    det    er   Møe    eller  *   L:    udførlig    at    handle.      Siden 

Suennebarn,  enten  det  er  ene  eller  det    naaer    den    alder    och    for- 

Tuilling  etc,    och    fordi   handlis  farenhed,    at    det    sit   eget   huus 

her  strax  aff  begyndelsen  om  Arff  forestaa  kand,    følger  gemeenlig 
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følger  Giftermaal,  med  hvis  dertil  hører,  derpaa  strax  alle 
Slags  Contracter,  være  sig  Laan,  Pant,  Leie,  nedsat  Gods 
etc.  oc  hvis  dertil  hører,  som  Skadesløsholdelse  i  adskil- 
lige Maader  oc  af  adskillige  Aarsager,  være  sig  Afgrøde, 
Rente,  Vanhiemmel  etc.  Item1  adskillige  andre  Maader 
at  forhverfve  sig  Formue  *,  til  Lands,  til  Vands,  udi  Freds 
oc8  Feide  Tid,  særdelis  ved  Eie,  Bygning,  Hæfd  oc  Præ- 
scription,  oc  herhoes  hvorledis  mand  sit  skal  forsvare,  nu 
ved  Beskickelse  oc  Forbud,  nu  ved  Gierdsel  oc  Vocten4, 
Fæis  Indtegt,  undertiden  oc  ved  Vaaben  oc  Verge,  5dog 
saa  at  Mand  icke  forgriber  sig  ved  Lemlestelse,  Saare- 
maal,  Drab,  Mord,  ei  heller  ved6  Injurie7,  Forhaanelse, 
Skendsord,  Tyfverie,  Vold,  Troldom,  Morbrand  etc,  hvilket 
altsammen  udførligen  handlis  udi  anden  8  Bog.  Af  saadant 
oc  alt  forskrefne  foraarsagis  Mand  ofte  at  søge  Dommeren, 
stefhe  sin  Vederpart,  føre  Vidne  oc  Bevis,  och  hvad  mere 
til  Processen  hører,  hvorom  handlis  i  den  tredie  oc  sidste  9 
Bog10. 


Gifftermaal,    huorom  fordi  med 
alt,    huis    dertil   hører,    handlis 
strax  effter  formynder.   Och  som 
huusholding  ey  kand  uere  uden 
Kiøb  och  Sal,  handel  och  Vandel, 
følger    derpaa    alle    slags    con- 
tracter .  .  . 
L  forbig.i  item. 
L  til/.:  ued. 
L  til/,:  udi. 
L  tilf.:  nu  ued. 

L:  huor  dog  mange  forgribe  sig, 
som   ellers   och   udi  adschillige 
andre  maader  ued  Lemlæstelse . . . 
L:  Mord  item  .  .  . 
L  til/.:  och. 
L:  første. 
L:  i  den  anden. 
L  til/.:  Och  dette  saa  uit  verslig 


«  H*c  partitio  in  tres  libros  ad  numerum 
librorum     juris    Jutici     et     materiarum 


Lou  angaar;  Geistligheden  och 
Religionen  anlangende,  daa  om- 
skiønt  verslig  ØfFrighed  derudi 
icke  anderledis  binder  end  udi 
Gudsord,  Gamel  ochNyeTesta- 
ment ,  er  befald ,  saa  er  dog 
Øffrighedens  mynde  at  hant- 
heffue  och  forsuare  baade  Re- 
ligionen och  de  Personer  och 
Platzer,  ordet  handlis  udi  och 
ued,  deri  at  ordne  uduortis 
sømmelig  schick  och  disciplin, 
beskicke  Præster  och  andre  be- 
tiente,  sammenkalde  Moeder,  for- 
hindre Kettere  och  Vildfarende 
Lære  og  det  alt  ued  Schikelig 
billige  Loue  och  fordi  handlis 
herom  udi  den  Tredie  boog  til 
en   Beslutning  paa   denne  Lou". 

•ummam  diuiaionem,  si  cui  ob  libri  primi 
prolixitatem  iiimis  inæqualis  videri  possit, 
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non    repugno,     quin    libcr    primus    pro  varios    acquirendi    modos,    Sextua    con- 

singularum    materiarum    diversitate     in  servandi    modos,    Septimus    delicta    ad 

varios  libros,  libri  item  in  suos  titulos  exemplutn    juris    Sielandiæ,    Norvagiæ, 

dividantur.  et  ita  liber  primus  contineat  Sueciae  etc.  sed  minus  forte  ad  Danorum 

hereditates,    Secundus    tutelas,    tertius  portatur  ob  novitatem. 
nuptias,    Quartus    contractus,    Quintus 

Anden  Bog. 

Cap.  1.   Om  Arf,  oc  naar  den  actis  at  være,  item  om 

føre   den  tiltredis,   hvor  vit1  derom  maa  handlis, 

item  hvo  arfve  maa  eller  icke  oc  hvem  arfvis. 

1.  Arf  er  icke,  før  end  dend,  arfvis  skal,  er  ved 
Døden  afgangen,  oc  Søn  harver  ei  Laad  dend  Stund, 
Fader  oc  Moder  iefver,  uden  hannem  var  noget  særlige 
udi  Haand  solt,  ti  da  kand  hånd  det  for  Lod  holde,  om 
hånd  vil,  som  videre  herneden2  meldis a. 

<*  Loub.   1.  cap.  13  et  15. 

1   L  forbig.:  den  .  .  .  vit.  2    Kap.  19. 

2.  Oc  fordi  kand  ingen  Indførsel,  Opbud  eller  Be- 
taling ske  udi  det,   den   forfølgte  endnu  først  arfve  skal". 

<*  Rig.  R.  [162/]  art.  49. 

3.  Ei  heller  om  den  lefvendis  Arf  och  Formue  kand 
nogen  Forbindelse,  Contract  eller  Afkalt  af  andre  giøris 
formedelst  stor  Mistanke  oc  ventende  Uleiligheder,  som 
deraf  foraarsagis  kunde,  med  mindre  dend  arfvis  skulde, 
self  derudi  samtycker  oc  bevilger,  eller  oc  at  hånd  self 
handler  oc  forenis  med  dennom  alle,  eller  en  Del,  som 
hannem  arfve  skulle  oc  møndige  ere,  ti  saadant,  være 
sig  Udmindelse  eller  Deling,  staar  for  fulde  imellem  dennem 
self,  dog  icke  at  komme  nogen  anden,  særdelis  Creditorerne, 
som  hoes  den,  arfvis  skal,  hafve  at  fordre,  til  nogen  Hinder, 
Præjuditz  eller  Skade. 

4.  Arfve  kand  ei  heller  den,  som  fødis,  siden  Arf 
er  falden a,  oc  fordi  dend  Broder,  som  med  sin  Moder 
arfver  sin  Halfbroder  af  første  Echteskab,  hvor  mange 
Sydskende   oc   siden  fødis,    skal  dog  den  første  forlaadis 

a  Loub.  1.  cap.  11. 
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udtage  alt  det,  hånd  arfvede  efter  sine  Særsydskende, 
naar  skiftis  skal,  enten  efter  Fader  eller  Moder,  medens 
udi  Faderens  Arf  udeluckis  icke  det  Barn,  som  fødis  efter 
Faderens  Død,  hverken  af  sine  Sydskende,  som  allerede 
fødde  ere,  ei  heller  af  nogen  anden  den  dødis  Arfving, 
mens  tvertimod  det  hindrer  alle  dennem  at  arfve,  indtil 
det  vorder  fød,  ti  før  kand  mand  icke  vide,  om  det 
lefvendis  fødis;  item,  om  det  er  ene  eller  Tvilling,  Møe 
eller  Svenbarn;  er  oc  Moderen  til  synderlig  Nytte,  ti  hun 
derved  af  uskift  Boe  niuder  Underholding  *. 

1   /  Stedet  for:    Medens   udi    .  .  .  synderlig    nytte     och     gaffn,     at 

Underholding,   har  L:    Men  her  hun  fordi  bliffuer  besidendis  udi 

er   noget   sær   i    Faders   Arff   at  wskifft     boe    och     deraff    nyder 

achte,   thi  det  barn,  som  endnu,  underholding, indtil  barnet  uorder 

naar   faderen   dør,    icke    er   fød,  fod,  huorom  cap.6,  och  at  ingen 

det   udeluckis  icke  af  sine  Syd-  moder,  den  stund  hun  er  svanger, 

skende,  som  alerrede  fod  er,  ey  maa  piinis  eller  affliffuis,  huorom 

heller  af  nogen  anden  den  dødis  her  neden  paa  sin  sted.    L  ved- 

arffuing,  men  det  hinderer  denom  fojer:     Et   sic    qui    in    utero    est 

alle   at   arffue,    indtil  det  uorder  pro  jam  nato  habetur,  si  de  ejus 

fød,    thi    for    kand    mand    icke  commodo  agitur,  1.  7  ff.  de  stat. 

uide,    om    det    fødis    leflfuendis,  hom.   [Fragm.  7   Dig.    1.  s]    og 

om  det  er  ene  eller  tuilling  etc.  henviser  til:  Loub.   i.  cap.  3. 
Herforuden    er   det   moderen  til 

5".  Papistiske  Religions  Tilhengere  maa  ei  tage 
nogen  Arf,  *dog  hindre  ei  andre  at  arfve,  som  nest  ere, 
ei  heller  hans  egne  Børn,  naar  de  icke  ere  papistiske. 

"  Reces  Chr.  4.  pag.  68  [/.  j.  /]. 

1    L:  men  den  skal  uere  forfalden  til  den  dødis  anden  negste  slecht. 

6.  Uchristne,  Hedninge  eller  Tartarbørn,  item  de, 
som  ere  føde  af  christne  Foreldre  oc  dog  enten  mod- 
villigen  holde  sig  fra  Daaben  eller  ere  bandsatte  oc  ude- 
lukte  fra  den  christen  Menighed  oc  icke  igien  afløste, 
*de  arfve  ingen,  men  vel  den  ellers  nest  er. 

1   L:  de  achtis  lige  som  de  aldrig  andre  ved  denom ;   kand  och  ey 

til    uare,     och    fordi    kand    de  hindre    andre,    som    i   byrd   ere 

huerken   se[l]ff  arffue   ey  heller  lenger  hende,  at  arffue. 
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7.  Arfve  maa  ei  heller  Træl*  eller  de,  som  ere 
dømte  i  Jern  at  arbeide  ^or  Sager,  hvorved  enten  Lif 
eller  Ære  var  forbrut.  Men  siden  de  ere  løsgifne,  arfve 
de  med  andre,  ligesom  de  ere  nær  til  udi  Slecht,  udi  ald 
Arf,  som  siden  falder;  mens  falder  Arf  til  nogen,  som 
for  anden  Forseelse  icke  Lif  eller  Ære  angaaende,  imidler- 
tid hånd  er  i  Jern,  da  tage  self  Arf2. 

*  Loub.   1.  cap.  25  in  f.  et  31   in  f. 

1   L:    men    achtis    saa    lenge    lige  sagt  er.     Men  .  ,  . 

som  døde,  som  negst  o  fluen  [§s]      *   L  forbig.:  mens  falder  .  .  .  Arf. 

8.  Flædføhnge  arfve1  i[n]gen*. 

A  Diet.  cap.  25    in    f.   et   cap.  32;  lemmer,    sed    non  recte  modium 

hoc  in  praxi  trahunt  ad  hospitals-  pauperum,  vid.  cap.  15  [§  2], 

1   L  til/,:  (om  ellers  saadanne  som  tilstedis  skulle) 
forargelige  och  landet  skadelige 

9.  Fredløse  a  arfve  icke,  ei  heller  niude  nogen  Landsens 
Frihed,  aliene  deris  Jordegods  beholde  de,  undtagen  in 
crimine  læsæ  Majestatis  oc  andre  grofve  Forseelser, 
hvorom  herneden  paa  sin  Sted*. 

*  Loub.    2.  cap.  6   in   f.;    Privileg.  Privileg.  civil.  art.  [1661  24,  Juni 
nobil.  art.  [1661  24,  Juni  §  ij],         §  **]• 

10.  Arfveløsgiorde  af  de  Aarsager,  Loven  tillader,  maa 
ei  arfve  dennem  de  ere  giorte  arfveløse  af1. 

1   L  tilf.:  huorom  cap.   17. 

11.  Slecht  lenger  hende  end  siufvende  Mand  maa 
ei  heller  arfve,  mens  efterdi  da  ingen  ret  Arfving  oc  Eier 
er  til,  hører,  hvis  findis,  Herskabet1  tila. 

«  Loub.  1.  cap.  23,  Loub  3.  cap.  61 ,  libr.   i   feudor.  cap.  8  §  1. 
1   L:  Kongen. 

12.  Arfvis  maa  ei  Misdedere,  som  Gods  oc  Lif  for- 
brut hafve,  mends  deris  Formue,  naar  Gielden  forud  er 
betalt,  falder  til  x  Kongen  oc  til  Herskabet,  dog  udi  deris 
Jord,  hvor  de  det  beholde,  arfve  deris  neste  Slecht  dennom*. 

*  L.  2.  cap.  103. 

1   L:  kong1.Fiscum,soniudi2.bogs8.9.ogi0.cap.[.?;  AV. *6] meldis.  Dog... 

13.  Uchristne  och  Hedninge  oc  alle  de,   som  achtis 
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ligesom  de,  aldrig  til  vare,  dennem  kand  ingen  arfve, 
*dog  hindre  ei  andre,  som  nest  ere,  som  ei  ere  uchristne 
eller  Hedninge. 

1    L:   men   om  noget  effter  denom  hører  det  Kongen  til«. 

findis,    eflfterdi    ingen    det    eyer, 
a    Loub.  3.  cap.  61. 

14.  Proces  oc  Rettergang  mand  fradøer,  hvor  vit 
den  arfvis,  enten  af  Arfvinge  eller  imod  Arfvinge,  derom 
handlis  udi  tredie  Bog1. 

1    L:  2.  bogs   15.  cap.  \p:  Nr.  26]. 

15.  Ære  oc  Stand,  hvo  oc  hvor  vit  arfvis  kand, 
findis  her  neden1. 

1    L  til/.:  cap.  5. 

Cap.  2.     Hvor  mange  Slags  Arf  udi  Loven 
findis. 

1.  Arf  er  adskillig  Slags  udi  Loven,  først  och  for- 
nemmelig af  Blod,  mellem  Børn,  Forældre  och  Slechtinge 
och  fordi  udi  nedstigende,  opstigende  oc  Sidelinien. 

2.  Dernest  af  Giftermaal,  dog  mellom  Echtefolk  allene. 

1    L  til/.:  huorom  vdførlig  herneden  cap.  13. 

3.  Herforuden  findis  oc  andre  Arf  som  tingliust  Børns, 
enten  de  vare  Slegfred  tilforen  eller  och  gandske  fremmede  K 

1   L  til/.:  huorom  herneden  cap.  5  art.  tingliust  [#./]• 

4.  Børnehuse  arfve  oc  den,  som  derudi  sin  Ophold 
hafver  oc  Handtverk  lært  hafver1. 

1    L  til/:  huorom  herneden  cap.   15. 

5.  Fællig  foraarsager  och  sær  Arf,  nu  mellom  For- 
ældre oc  Børn1,  nu  mellom  Forældre  allene2,  nu  mellom 
Børn  oc  andre  i  Sidelinien3. 

1   L  Ulf.:  huorom  cap.  8-  n    L  til/.:  huorom  cap.   12. 

*  L  li/f.:  huorom  cap.  13. 

6.  kongen  oc  andre,  som  det  tillat  er,  tager  oc 
undertiden  Arfvedel  oc  Ret  af  de  Arf,  som  udaf  Riget 
føris  2. 

1   L:  Kongl.  Fiscus  tager  och.  8   L  til/:  item  huor  ingen  arffuing 

er  etc,  huorom  cap.   16. 
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7.     Endelig  Arf  af  Testament1. 

1    L  Ulf.:  saauit  i  uoris  louer  tilladis,  huorom  cap.  17. 

8 *.  Om  alle  oc  hver  forskrefne  Arf  handlis  herefter 
ordentlig  och  styckvis  paa  sin  Sted. 

1   Lforbig.  §8. 

Cap.  3.     Neste  Arfving,  hvo  er,  oc  hvorledis 
Slechtskab  ved  Led  eller  Grad  udi  enhver  Linie 

udregnis. 

1.  Neste  Slecht  arfve  aliene,  det  være  sig  da,  at 
nogle  visse  Personer  træde  i  deris  Forældris  Steda,  som 
udi  fæderne  Arf  træde  Børnebørn  oc  deris  Afkom,  imedens 
til  ere,  udi  Forældernis  Sted  oc  Arf  \  Udi  Børnearf  træde 
med  den  dødis  Moder2  (enten  hun  er  ene  eller  oc  med 
den  dødis  Sydskende)  ocsaa  hans  afdøde  Sydskens  Børn  i 
deris  Faders  eller  Moders  Sted3.  Udi  Sidelinie  oc  Arf 
træde  med  den  dødis  Sydskende,  om  nogen  dennom 
lefve,  ocsaa  hans  afdøde  Sydskendis  Børn  i  deris  Faders 
oc  Moders  Sted,  oniskiønt  den  dødis  Moder  ei  er  til,  oc 
kaidis  dette  jus  repræsentationis  eller  udi  Forældris  Sted 
oc  Haabetal.  Mens  hvor  disse  Personer  ei  sammen  komme, 
der  er  ei  jus  repræsentationis,  mens  enhver  nest  eller  flere 
lige  ner  i  Slecht  tage  ligemeget  i  Arf  uden  Forskiel,  enten 
de  ere  af  fæderne  eller  møderne  Frænder  oc  kaidis  Gang- 
art Dog  er  her  at  achte,  at  den  dødis  Broderbørn  oc 
Søsterbørn  udelucke b  hans  Farbroder  och  Morbroder, 
hans  Farfader  oc  Mormoder4,  omskiønt  de  alle  ere  den 
døde  i  andet  Led,  oc  ligevel  arfve  de  da  icke  udi  For- 
ældris Sted  i  Haabetal,   mens   hver  for   sig   i  Hofvedtal5. 

*  Loub.    1.  cap.   4,   Reces  Chr.  4.      *>  Reces  Chr.  4.  pag.  216  [2.  7.  /]. 
pag.  216  [2.  7.  /]. 

1  L  til/.:  huorom  cap.   5.  og  tilf.:   om  uiider  findis  cap.  4 

2  L:  med  Moderen.  [§2]  och  10  [§//]. 

■  L  tilf.:  huorom  cap.   10.  8   L  tilf.:  besee  cap.  4  art.  herfra 

4   L:    Oldefader    och    Oldemoder,  [§2]. 

2.  Slecht   hvo    nest   er,    oc   hvo  lenger  hende,    oc 
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hvorvit  enhver  er  hinanden,  kand  lettelig1  ved  disse  tu 
Regler  udreignis:  i.  udi  op-  oc  nedstigende  Linie,  saa 
mange  Fødseler  saa  mange  Led,  *saasom  Sønnesøn  er 
Farfader,  af  hvilken  hånd  och  hans  Fader  er  fødde,  i 
andet  Led,  hans  Søn  udi  tredie  Led  etc.  2.  Udi  Side- 
linien mellem3  Sydskenne,  Sydskenbørn,  Farbroder,  Mor- 
broder oc  andre,  som  icke  ere  føde  af  hverandre,  men 
hafve  dog  en4  Begyndelse  oc  Udspring,  regnis  saaledis: 
udi  hvilket  Led  5  enhver  af  dennom,  som  spørgis  om,  ere 
fra  Stammen,  i  samme  Led  ere  de  hverandre  indbiurdis. 
Som  om  mand  vil  vide,  hvor  nær  Sydskendbarn  oc  Ned- 
sydskenbarn  høre  hverandre  til,  da  6begyndis  fra  Sydsken- 
barn     til    hans    Fader   (om    de    paa   fæderne   Side    7ere 


1    L:  ret  och  uden  møie. 

*  L;  Stammen  alene  (af  huilken 
de  andre  ere  føde)  vndtagen. 
For  exempel  uiltu  uide,  huor 
nær  Sønnesøn  hører  Oldefader 
til,  daa  begyn  fra  Oldefader,  af 
hanom  er  fød  Søn,  af  Søn  er 
fød  Sønnesøn,  och  fordi  som  du 
her  tæller  kun  tu  nid  ad  af 
hanom  at  uere  fød  med  den 
same  du  spørg  om,  thi  ere  de 
tu,  Olfader  och  Sønnesøn,  huer- 
andre  udi  andet,  och  saa  fremb- 
delis,  Old-Oldefader  och  Sønne- 
sønssøn  ere  huerandre  udi  tredie 
Led.     2.    Vdi  .  .  . 

3  L:  uere  sig. 

4  L  tilf.:  fællitz. 

6  L:  beggi  Personerne,  naar  de 
ere  lige  nær,  eller  den  Person 
lengst  er  borte,  naar  de  ere  i 
vlige  ledj  er  fra  Stammen  eller 
beggis  Udspryng,  i  same  led 
ere  de  huerandre  indbyrdis.  For 
exempel;  uiltu  uide  .  .  . 

r'  L:  begyn  paa  den  lengst  er 
borte,  nemblig  nedsøskendebarn 
och  stig  op  til  hans. 


7  L:  høre  huerandre  til,  ellers  til 
hans  Modir)  och  fra  denne  til 
hans  Oldfader,  och  fra  denne 
til  hans  Old-oldefader,  som  her 
ued  tuende  sine  børn  findis  at 
uere  udspryng  til  de  tu,  her 
spørgis  om,  och  efftersom  her 
tællis  trende  personer  at  uere  fød 
indtil  vdsprynget,  nemblig  søn, 
sønesøn  och  sønesøns  søn,  fordi 
er  Nedsødskenbarn  och  Sydsken- 
barn  huerandre  udi  tredie  led; 
dog  er  her  at  achte,  at  menige 
mand  regner  beggi  personernes 
led,  naar  de  ere  kun  et  led  fra 
huerandre,  och  fordi  holde,  at 
Sødskenbarn  er  nedsøskenbarn  i 
andet  led,  herimod  Nedsøsken- 
barn at  uere  Sødskenbarn  i  tredie 
led,  och  fordi  at  uere  huerandre  i 
anden  och  tredie  led,  men  effter- 
som denne  regnen  holdis  alene, 
naar  personerne  skille  kun  et 
led  fra  huerandre  och  icke  ellers, 
thi  achtis  best  altid  at  følge  den 
almindelig  regel  her  offuen  satt. 
Lige  saa  nær  enhuer  er  anden 
i  Slechtskab,  lige  saa  nær  achtis 
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hverandre  beslechtede)  fra  Faderen  til  Farfaderen  som 
Stammen,  af  hvilken  disse  tu  ere  fødde,  oc  fordi  er 
Sydskenbarn  i  andet  Led.  Dernest  fra  Nedsydskenbarn 
til  hans  Fader,  fra  hans  Fader  til  hans  Farfader,  fra  Far- 
faderen op  til  hans  Fader  som  Stammen,  af  hvilken  disse 
tre  ere  fødde,  oc  fordi  er  Nedsydskenbarn  i  tredie  Led, 
derfor  oc  er  Nedsyskenbarn,  Sydskenbarn  i  tredie  Led, 
herimod  er  Sydskenbarn,  Nedsydskenbarn  i  andet  Led, 
oc  saa  fremdelis.  Det  samme  er  oc,  om  de  paa  møderne 
Side  ere  hverander  beslechtede.  Ligesaa  ner  enhver  er 
anden  i  Slechteskab,  ligesaa  nær  achtis  hånd  at  være 
den  sammis  Echtefellig  i  Svogerskab,  hvilket  icke  gifver 
nogen  Arf  eller  anden  Rettighed,  mens  hindrer  Echteskab 
ligesaavel  mellom  de  besvogrede,  som  mellom  de  be- 
slechtede. 

hånd  at  uere  den  andens  Echte-  ligesaa    mellem    de    forsuagerte 

fellig  i  Suogerskab;  som  broders  som  mellom  de  forslechte,  huorom 

hustru     achtis    at    uere    i    første  uiider  cap.    Ved  denne  Henvisning 

led,    ligesom   broder   er  i  første  sigtes   til  Udkastets   projekterede 

led,    huilket   icke   giffuer  nogen  Fortsættelse. 
arflf,     men    hinderer    echteskab, 

Cap.  4.  Hvor  meget  hver  tager  i  Arf. 
1.  Mand  tager  io  halft  mere  end  Kone  udi  alle  Arf" 
icke  alleniste,  naar  Sydskende  arfve  nogen,  være  sig  deris 
Forældre,  oc  fordi  kaidis  da  Søn  beste  Barn,  eller  deris 
Sydskende,  Sydskendebørn,  Farbrødre,  Oldefædre  eller 
anden  Slecht,  men  udi  Almindelighed,  naar  oc  saa  ofte 
Mand  oc  Kvindfolk,  omskiønt  de  mellem  sig  selfver  kand 
være  gandske  fremmede,  om  Arf  samlis,  som  den  døde 
lige  nær*1. 

«  Loub.   i.  cap.  5.  i    cap.    11    v.    7    et   seqq.,    add. 

fi  Recess   Chr.  3.   art.  39,    Numer.  Huitf.  ad  ann.  981. 

cap.  27   v.  8   et  seqq.,    Corinth. 

1    L    til/.:    thi     uore     forfædre    af  siden,   och  det  udi  huilken  linie 

Arilds    tid    haffue    for    uichtige  eller  led  mands  och  quinds  per- 

aarsager  got  achtet,    at  arflf  det  son  om  arflf  samenkomme. 

mest  mogligt  kommer  paa  Suerd- 
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2.  Herfra  undtagis  dog  først  alle  de,  som  arfve  i 
sine  Forældris  Sted  eller  jure  repræsentationis,  nemblig 
udi  nedstigende  Linie,  imedens  til  ere.  Udi  Sidelinien, 
Brøder-  oc  Søsterbørn,  enten  de  arfve  med  deris  Olde- 
moder eller  med  deris  Faders  eller  Moders  Sydskene, 
daa  gaae  de  i  sine  Forældris  Sted  oc  arfve  som  de  uden 
Forskiel,  enten  de  ere  mange  eller  faa,  enten  Mands  eller 
Kvindis  Personer,  for  Exempel:  I  nedstigende  Linie  Far- 
fader *  døer,  efterladendis  af  sin  døde  Søn  en  Datter  oc 
af  sin  døde  Datter  tu  Sønner;  disse  tu  Sønner  træde  i 
deris  Moders  Sted  oc  arfve  en  Datterlaad;  herimod  Søns 
Datter  træder  oc  i  sin  Faders  Sted  och  arfver  Sønnelaad, 
det  er  dobelt  saa  meget  som  begge  Datterssønner,  uan- 
set disse  ere  tu  oc  dertilmed  Mandspersoner,  hun  der- 
imod er  ene  oc  Kvindisperson.  Disligeste  udi  Sidelinien, 
Broderdatter  oc  Søstersøn,  naar  de  med  Farmoder  eller 
Mormoder2,  Farbroder,  Farster,  Morbroder  eller  Morster 
skal  arfve  deris  afdøde  Farbroder,  Farster,  Morbroder  eller 
Morster,  da  tage  Broderdatter  tu  Laade,  herimod  Søster- 
søn kun  en  Laad,  ligesom  deris  Forældre  skulle  have 
taget a,  dog  vel  at  forstaa,  om  med  disse  arfve  oc  tillige 
nogen  den  dødis  Sydskene  eller  Moder,  ti  dersom  Sydskene- 
børn  ere  allene,  da  arfve  de  icke  i  deris  døde  Forældris 
Sted,  mens  hver  for  sig  oc  udi  Hofvedtal,  omskiønt  de 
oc  da  niude  det  Forspring å,  som  de  hvilke  til  Verden 
stunde,  at  de  dragis  for,  oc  udelucke  den  dødis  Farbroder, 
Morbroder,  Farster,  Morster,  3  Farfader  oc  Morfader,  Far- 
moder oc  Mormoder,  omskiønt  de  ere  alle  den  døde 
lige  ner. 

*  Recess    Chr.   4.   pag.    216    in    f.      l*  Contra  Loub.   1.  cap.  5  in  f. 

[2.  7.  /]. 

1  L:  Oldfader.  '   L:    Oldefader    och    Oldemoder, 

2  L:  naar  de  med  Oldemoder.  omskiønt  .  .  . 

3.     Dernest   undtagis    fra    forskrefne   Regel,    nemblig 
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at  Mand  arfver  halft  mere  en  Kone1,  de  Echtefolk,  som 
ere  skilte  ad  ved  geistlig  Ræt  oc  siden  skal  arfve  deris 
Barn,  ti  da  tager  Kone  lige  Laad  ved  Manden,  som  siden 
udførligen  findis  2. 

1   L  forbig.:  nemblig  .  .  .  Kone.       .  *   L   til/.:    cap.   10   art.  fader   och 

moder  [§4]*  item  art.  tager  [$/o]. 

Cap.  5.     Om  Arf  udi  nedstigende  Linie. 

1.  Følger  nu  særdelis  om  Arf  udi  hver  Linie,  och 
først  oc  fornemmelig  om  Arf  udi  nedstigende  Linie",  ti  Børn, 
Børnebørn  och  Afkom  nedat,  saalenge  nogen  dennom  til 
ere,  de  arfve  allene,  oc  icke  med  dennom  den  dødis,  enten 
Forældre  opad,  langt  mindre  hans  Brødre,  Farbrødre  eller 
andre  til  Siden  udad,  oc  bør  denne  Arf  frem  oc  frem 
nedad  at  gaa,  imedens  Afkom  er  til. 

*  Loub.   1.  cap.  4,  Recess  Chr.  4.  pag.  216  [2.  y.  /]. 

2.  Børnebørn  oc  deris  Afkom  af  Søn  eller  Datter, 
de  arfve,  ligesom  deris  Fader  eller  Moder  skulle  taget, 
om  de  da  hafde  lefvet,  Broders  Afkom  tu  Laader,  Søsters 
tredie  Laad,  oc  det  uden  Forskel,  enten  de  ere  faa  eller 
mange,  enten  de  ere  Mandkiøn  eller  Kvindekiøn,  ti  de 
træde  i  Forældris  Sted,  som  sagt  er"1. 

a  Diet.  cap.,  4. 

1    L  Ulf.:  cap.  4  art.  herfra  [§*]. 

3.  Barn  om  vorder  ei  døbt,  før  det  døer,  oc  imidlertid 
nogen  Arf  det  tilfalder,  derom  handlis  siden1,  mens  om 
Barn  kommer  til  Alder  oc  vorder  ei  døbt,  kand  det  ingen 
arfve,  ti  det  holdis  som  Hedning*. 

1   L  til/.:  cap.   10  [§  6].  2   L  til/.:   som   sagt  er  cap.  I  art. 

uckristne  [§  j]. 

4.  Tingliust,  tiltagen  Barn,  som  nogen  Mand  oc  icke 
Kvinde,  tager  oc  giør  sig  til  Tinge*,  omskiønt  det  kunde 
være  hannem  gandske  fremmet  af  Blod  eller  l  Slecht,  det 
maa  ingen  Mand  vræge,    2oc   ingen  Mand  maa  giøre  den 

*  Loub.   1.  cap.  22. 

1    L:  och.  *    L:  ei  heller  maa  nogen  giøre  . . 
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Mand  Barn,  der  sig  ei  giorde  sclf  Barn,  uden  at  rette 
Arfvinge,  hvilke  det  til  Afbrek  kommer,  ville  self  den 
døde  til  Ære  antage  nogen  at  være  hans  Barn,  dog  med 
disse1  Omstendigheder2:  i.  At  den,  som  tiltager  sig  Barn, 
icke  ellers  hafver  Børn,  oc  er  af  Alder,  i  det  ringeste 
ofver  50  Aar.  2.  At  den,  som  tiltagis,  om  hånd  døer 
uden  Lifsarfving,  da  falder  hans  Arf  til  dennem,  som 
ellers  hannem  efter  Loven  arfve  skulle,  oc  derfore  skal 
den  tiltagende  i  saadan  Fald  forsikre  dennem.  3.  Saadant 
Barn  arfve  sine  Blodsforvante,  ligesom  det  icke  var  ting- 
liust,  mens  det  icke  arfver  nogen  dens  Slecht,  som  hannem 
tingliuste,  men  hannem  self  aliene 

1  L:  tilbørlige.  Adoptione  at  tilligis\  og  forbi  g. 

*  L  /il/,:  (effter  billighed  af  andre  de  f vigende  Punkter  i—J. 
folckis   loue   om   Arrogatione   et 

5.  Slegfredbarn  eller  det,  som  avflis  af  tvende  ledige 
eller1  ugifte  Personer",  arfver  sin  Moder  oc  møderne 
Frænder;  sin  Fader  arfver  hånd  ei,  uden  enten2  Faderen 
tager  Moderen  til  Echte,  eller8  Huser  oc  forkynder  det 
til  Tinge  ført  at  være  hans  Barn  oc  det  4nu  med  Gafve, 
da  beholder  Barn  saa  meget,  som  gifvet  vorder,  oc  arfver 
ei  mere;  nu  ved  Liusning  i  Kuld  oc  Kiøn  uden  Gafve, 
da  tager  det  halft  saa  meget  som  Adelkonebarn;  end 
faar  hånd  nogen  Arf  efter  Faderen,  da  arfver  hånd  oc 
efter  Sydske  ne,  jefne  Lod  ved  Adelkonebørn. 

"  Diet.  cap.  22  et  Loub.  2  cap.  20. 

1  L:  och.  børn   til    ere    eller   icke,    huilket 

*  L:  at.  stychuiis  udførlig  findis  in  locis 
5  L  forbig.:  tager  .  .  .  eller.  communibus  hos  i.Loub.  21.,  22. 
4    L:    i  adskillige   maader   nu  ued  och  25.  cap.,  huoraff  det  her  bør 

slet  liusen  med  eller  uden  skiøde  at  indføris.     Ved  det  anførte  Citat 

och  gaftue,  nu  ued  liusen  i  kuld  må    være    sigtet    til   Jyske   Lovs 

och    kiøn,    nu    at    ellers    echte-  /.  Bog. 

6.  Horebarn,  avflet  enten  af  Echtemand  eller  Echte- 
kvinde    med    anden    echte    eller    ledige    Personer1,    kand 

1   L:  ledig  person. 
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icke  arfve  sin  Fader,  hvordan  hånd  oc  liuser  det,  dog 
hvis  hånd  for  sin  Død  gifver  det  i  Hænde,  det  beholder 
det  *,  mens l  det  arfver  sin  Moder  udi  Løsøre  aliene,  dog  2 
icke  sine  møderne  Frænder. 

«  Loub.  1.  cap.  25. 

1    L  forbig.:  mens.  2   L:  men  det  arffuer. 

7.  Barn  avflet l  af  de  Echteforældre,  som  for  nogen 
Lovens  Forhindring  Skyld  icke  burde  at  sammenviis2,  er 
dog  Echte-  oc  Adelkonebarn,  omskiønt  begge  Forældre 
viste  samme  Forhindring*,  mens  Arf  tager  det  paa  ad- 
skillige Maader,  som  følger:  i''.  Om  Horekone  eller  Hore- 
karl, som  ere  skilt  fra  sin  Echtefellig,  gifter  sig  igien  oc 
afler  Barn,  da  som  saadant  er  imod  Loven,  bør  de  der- 
efter3 at  adskillis,  naar  det  vorder  obenbare,  oc  fordi  at 
de  begge  viste  deris  Ondskab,  tager  Barn  alt  Jordegoeds, 
mens  Boeskab  oc  Løsøre  delis  mellem  dennem  self,  efter- 
som ellers  al  Tid  hvilken  Kvinde,  som  er  ofver  18  Aar 
gammel  oc  lader  ligge  hos  sig,  taber  sin  Jordc4.  2.  End 
viste  Kone  i  saa  Maade  Hoer  oc  icke  Manden,  da  giøris 
Børnen  Hofvedlaad  af  Moderens  Jord 5  oc  være  med  deris 
Fadere  Saa  er  det  oc  om  Fader,  som  viste  Hoer,  oc 
icke  Moder.  Hvad  som6  om  Hoer  sagt  er,  det  samme 
er  ocsaa  om  anden  louglig  Skilsmisaarsag,  særdelis  om 
de  ere  for  ner  i  Slechtskab,  oc  enten  dennem  eller  begge 
det  viste.  3.  Viste  Ingen  af  dennem  Skilsmisaarsag,  da 
skillis  de  ad  uden  anden  Straf,  som  vider  7her  neden 
findis,  mens  Barn  arfver  dennem  i  alle  forskrefne  Til- 
fælde8,   naar    de    dør,    ligesom    Barn    ellers    arfver   sine 

<*  Loub.   1.  cap.  24.  c  Loub.   1.  cap.  3  et  8  et  24. 

*  Loub.   1.  cap.  zi%  3,  8  et  24.  •'  Loub.   x.  cap.  5y. 

1    L  forbig.:  avflet.  6   L  tilf.:  huorom  cap.    10  [§  4]. 

*  L  tilf.:  aflet.  G   L  forbig.:  som. 

8  L:  effter  ordinantzen.  ~   L:  meldis  cap.   10  [§4],  men. 

*  L  tilf.:   som   strax  neden  uiider      H   L:  fald. 
formeldis  [Kap.  jo  §4].  °    Jyske  Lov  /,  24  r 
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Echteforældre.  Herimod  arfve  de  Børnene,  naar  de  dør, 
langt  anderledis,  som  her  neden 1  findis.  4.  Sker  Skilsmis 
for  Hoer  i  Echteskab  begangen,  da  arfve  Børnen  icke  den 
skyldige,  mens  2  Herskabet  tager  dens  Arfvelaad,  mens 
Barn  arfver  den  uskyldige,  naar  dend  døer8. 

1   L:  cap.   10  [§§4,  s\  som  herneden  cap.  16  findis,  men 

*  L:   Kongen  tager  dens  boeslod,  barn  .  .  . 

*   L  ti//.:  huorom  udførlig  cap.  10. 

8.  Blodskamsaf  kom  bør  icke  at  kaidis  Børn,  ei  heller 
nogen  Arf  enten  efter  Fader  eller  Moder,  langt  mindre 
efter  fæderne  oc  møderne  Frænder,  mens  hvo  Formuen 
tager,  gifver  Børnen  nødtørftig  Underholding,  indtil  de 
self  den  fortiene  kand. 

9.  Fredløse  oc  i  Jern  dømbte  at  arbeide  achtis  saa- 
lenge  som  døde,  hvorom  tilforn  sagt  er1. 

Arfveløs,  hvorfor  Børn  maa  giøris,  skal  siden  om- 
handlis  *. 

»   L  Ulf.:  cap.   i   [§§ g,  6].  -   Kap.  i7  §  i9. 

i  o.  Stifbarn  arfver  icke  sin  Stiffader  eller  Stifmoder, 
ti  de  ere  det  udi  Arf  som  udi  Blod1  fremmede",  mens  i 
Giftermaal  ligesaa  hinderlig  som  rette  Forældre 2. 

*  Loub.   i.  cap.  6. 

1    L:  blod  och  arff.  2   L  Ulf.:  huorom  cap.  3  \§  2  i  SI.]. 

11.  Barn  arfver  anderledis  sin  Fader,  anderledis  sin 
Moder,  saavit  Arfve-  oc  Kiøbejord  angaar,  ti  af  Faderens 
Arfvejord  fanger  Moderen  intet  efter  hans  Død,  mens 
Børnen  aliene;  mens  af  Kiøbejord  arfve  Børnen  halft  och 
Moderen1  halft".  Herimod  af  Konejord  arfve  Faderen 
lige  med  beste  Barn,  det  er  Søn,  om  Søn  er  til,  eller 
med  Datter,  om  Søn  ei  er  til  Men  af  Kiøbejord  efter 
Moderens  Død  fanger  Barnet  intet,  imedens  Faderen 
lefver,  men  efter  Faderens  Død  skiftis  det  lige  mellom 
alle  hans  Børn,  omskiønt  af  adskillige  Kuld2;  itemBoeskab 

«  Loub.   1.  cap.  6;  Rec.  Chr.  3.  art.  52. 

1   L  Ulf.:  tager.  »   L  Ulf.:  huorom  cap.  8  [§2}. 
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efter  Moderens  Død  beholder  Faderen,  indtil  Barn  kommer 

til  Laugalder  oc  vil  have  fra  hannem,  mens  efter  Faderens 

Død    beholder    Moderen    Boeskab,    indtil   hun    gifter    sig 

igien"  *. 

*  Loub.   1.  cap.  6  et  29. 

1  L  til/.:  huorom  cap.  8  [£<?]. 

12.  Barn  er  icke  alleniste  i  Forældernis  Gods  oc  For- 
mue  laadtagen,  men  endocsaa  udi  Fædernes  Ære  oc 
Stand,  det  være  sig  da,  at  nogen  Adelsmand  gifter  sig 
med  Kvinde,  som  ei  er  Adel",  ti  deris  Børn  holdis  ei  for 
Adel,  maa  ei  føre  adelig  Naufn  eller  Vaaben,  ei  heller 
arfve  noget  Jordegods  efter  sin  Fader,  men  det  falder  efter 
Faderens  Død  til  hans  neste  Slecht  af  Adel,  mens  af  sine 
Løsøre  oc  Penninge  maa  hånd  gifve  dennem  i  sin  Vel- 
macht  saa  meget,  hans  Villie  tilsiger,  oc  det  beholde  de 
oc  intet  mere.  Herimod  om  Adels  Kvinde  med  Venners 
Raad  gifter  sig  med  Mand,  som  ei  er  Adel''',  da  omskiønt 
deris  Børn  ei  maa  beholde  adelig  Jordegods  lenger  en[d] 
Aar  oc  Dag,  men  skal  selge  det  til  Adel,  medmindre  de 
ere  iblant  de  privilegerede1,  ligevel  forbiudes  de  icke  at 
arfve  møderne  Frænder  enten  i  Jordegods  eller  Løsøre. 
Moderens  Ære  oc  Stand  achtis  Børnen  ei  delachtige  udi, 
efterdi  hun  selfver  ei  lenger,  end  til  hun  kommer  i  Mands 
Vold,  achtis  af  sin  Herkomst;  siden  følger  hun  sin  Hos- 
bunds Stand  oc  Vilkor,  endocsaa  efter  hans  Død,  mens 
hun  blifver  i  sit  Enkesæde. 

«  Const.  Frid.  2.  om  boelskab  [Reces  cubina     per     legitimum     matri- 

1582  19.  Juni\    Quidam  putant  moninm  uxore  ducta. 

hane  ut  rigidam  nimis  et  severam      f>  Recess  Chr.  3.  art.  36,  Rec.  Chr. 

non     extendi    ad    matrimonium ;  4.  pag.   117  [2.  2.  /]. 

taraen  expresse  loquitur  de  con- 
1    L  forbig.:  med  mindre  .  .  .  priviligerede. 

Til  ovenstående  knyttes  følgende  Bemærkninger,  som 
synes  skrevne  af  Henrik  Ernst: 
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Hr.  Niels  Throlle  och  Otthe  Krag  formeener,  at  her 
burde  iche  meere  eller  mindre  vdi  denne  Materie,  nemblig 
om  dend  Adelsquindes  møderne  Arf,  som  giffter  sig  med 
anden  Stand,  eller  om  Adelsmand,  som  tager  Quinde  aff 
anden  Stand,  at  indføres  end  førige  høylofflige  Konger 
vdi  Forordninger  och  Recesser  hafuer  ordinerit  och  for 
got  erkiendit  baade  om  deris  Straff,  Arff,  Våben  och 
andet,  som  Christiani  3  Reces  l  36.  Cap.,  Frid  2.  obne  Bref 
1582*,  C.  4  Reces  pag.  117  3  etc. 

Stellis  dog  alting  til!  Hans  Kongelig  Majestets  egen 
naadigste  Villie  och  Disposition,  saauelsom  huorledes  oc 
huor  uit  de  privilegeredis  Frihed  i  Echteskabssager  med 
Adelstand  och  deraf  føde  Børns  Arf  skal  forstaaes  och 
exstenderis,  effterdi  vi  och  iche  tør  fordriste  eller  under- 
staa  noget  nyt  af  egen  Myndighed  uden  seer  Befahling  i 
saadan  en  høi  och  vitwdseende  Sag  at  indføre  eller 
Privilegerne  forklare. 

D.  Henric  Ernst  och  Licent  Lasson  vare  aff  denne 
Mening:  Efftersom  om  Adelsquinde,  der  giffter  sig  med 
Mand,  som  iche  er  Adel,  findes  langt  anderledes  ordnet 
af  C.  4.3,  som  strax  herneden4  meldes,  en  her  af  Frid.  2. 
om  Adelsmand,  som  tager  Boelskab2  hannem  til  Straff, 
da  om  Uniformitet  i  Louen  effter  kongelig  Befaling  at 
holde,  siunes  os,  at  det,  som  aff  C.  4.  om  adelig  Quinde 
er  ordnet,  bør  biliigen  at  holdes  udi  adelig  Mand,  som 
giffter  sig  udi  vlige  Stand. 

samt  f elgende,  skrevet  af  Otte  Krag: 

D.  Ernst  oc  L.  Lassen  formoder,  at  det  bliffuer  ved 
Lands  loug,  saa  vit  iche  vtrøchelig  ved  Recessen  eller 
Privilegerne  findis  forandret. 

1  Reces  1558.  8   Reces  164J  2.  2.  1 

■    Reces  1582  /<p.  Juni.  *    §12. 


Forarbejderne  til  Ihxnsk?  Lov.     I.  \\ 
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Cap.  6.  Siger  Kone  sig  at  være  med  Barn  efter 
Husbondens  Død,  oc  mand  tvifler  derom,  hvor- 
ledis  det  forholdis  skal. 
1 l.  Først  om  Kone  siger  sig  at  være  med  Barn 
efter  Husbondens  Død*  oc  derom  tviflis,  synderlig  naar 
hun  ellers  ingen  lefvendis  Børn  med  samme  Husbond 
hafver,  da  skal  hun  blifve  besiddendis  udi  Boet  uskift 
20  Uger,  dog  at  Boet  først  richtig  registeris-,  siden  skal 
gode  Kvinder  grandske  oc  forfare,  om  hun  er  med  Barn 
eller  ei.  Befinde  de,  at  hun  er  med  Barn,  beside  hun 
fremdelis  Boet,  til  saa  lenge  Barnet  vorder  født,  dog 
skulle  rette  Arfvinge  med  goede  Mænd  af  hændis  Frender 
hafve  Opseende  med,  at  hun  ei  øder  Eiendommen  unytte- 
lig  bort  eller  andet  afhænder,  som  hende  selfver  ei  til- 
hører; ti  hun  imidlertid  maa  intet  selge  eller  afhænde 
uden  for  hændis  rette  Kaast  och  Underholding  och  hendis 
Folkis  Tienesteløn.  Fødis  Børn  saa  lenge  efter  Fader*, 
at  det  vel  kand  prøfvis  och  forfaris,  at  ei  være  Adel- 
bonde eller  Husbondsbarn,  gielde  oc  betale  hun  først  igien 
a[l]t,  hvis  hun  fik  af  Boet  fra  tredivende  Dag  efter  hendis 
Husbonds  Død  oc  tage  siden  ei  mere  end  half  Boet;  ti 
Jordegoeds  falder  da  til  hendis  neste  Slecht 2,  anden  Halfve- 
part  af  Boet  samt  ald  Kiøbejord  oc  Husbondens  Jord 
tage  hans  Arfvinger8. 

a  Loub.  1.  cap.  3.  sola  mors,  sed  et  impotentia,  ab- 

b  Fader)  nota  emphasin,   nam  non  sentia  etc.  hic  observanda. 

1    L  tilf.:  Vdi  nedstigende  linie  be-  forhandlis  skal. 

giffuer     sig     offte     sær    tilfelde,  *   L  tilf,:  som  sagt  er  cap.  5. 

huilke    nu    huer    udi   sit    capitel  s  L  tilf.:  d.  cap.  5. 

2.  Fødselstid  belangende,  af  hvilken  Echte-  eller 
Adelbonebarn  achtis,  er  almindelig  40  Uger1,  dog2  af 
Omstendighederne  oc 3  Moderens  førige  Forhold  oc  Rychte 

1    L  tilf.:    fra  bryllupsdagen,   item  vel   kand   derudi   nogen  vfeilbar 

fra  husbondens  død.    Men  same  termin  sette. 

beggi  tider  ere  meget  uankelbare  '2   L:  men. 

och    vuise,    saa     at    mand    icke  *   L:  synderlig. 
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er  *  i  vankelbare  oc  tvifvelraadige  Tilfælde  med  medicorum 
Raad  det  visseste  at  slutte,  dog  saa,  at  da  om  icke 
noksom  Bevis  eller  Aarsag  kand  hafvis,  Moderen  saavel- 
som  Barnet  icke  kiendis  fra  Ære  oc  Arf. 

1   L:    det    trolligst    och    fastist    at  eller  frauerelse  fød  is,  roaa  achtis 

slutte,    dog    saa    at    icke    letlig  for  hore  barn,    beregnet  30  dage 

noget  barn,    som  effter  bryllupit  udi  huer  maanet'''.    Och  udi  tuiffl 

udi     Syfluende«      maanet      eller  er  bedre  at  skone  moderens  och 

lenger  hende    fød  is,    maa  holdis  tillige    det    wskyldig    barns    ære 

for  wechtig.    Ey  heller  det  barn,  och   uelfert,    end   uden  nochsom 

som     paa    elleffte    maanet    dier  aarsag  och  beuiis  at  skille  denom 

nermer    eifter    husbondens    død  beggi  ued  ære  och  arff. 

a  Siogulare    exemplum  apud  Huitfeld  ad  Dig.  1.  5];  Dovel.  39  c.  2;  1.   12  c.  de 

anbum  1432  pag.  491  in  4to.  legit.  hered.  [Ux  /«?  C(*d.  6.  5.V];  Beust 

6   Leg.   12   ff.  de    stat.  horn.   [Fragøu.  ti  de  matrim.l  cap.  36  part  2. 

1     y.  Bensf:   Tractatns  de  j ure  lonnubiorum  ttc,  hi'h  2.  Del  hed  Jer:  De  Matrtønoniis. 

3.  End  hafver  Kone  andre  lefvendis  Børn  af  sin 
Husbond  oc  siger,  sig  at  være  med  Barn  efter  hans  Død, 
hun  blifver  uden  nogen  saadan  Granskning  besidendis 
udi  uskift,  dog  registreret  Boe,  indtil  rette  Fødselstid4*,  ti 
før  kand  Arf  ei  mellom  dennem  delis '. 

«  Recess  Chr.  4.  pag.  281   [2.  /6.  /]. 

1   L  tilf.:  af  aarsag  som  sagt  er  cap.  1   [§4]  och  cap.  20 

Cap.  7.  OmBarn  udiFellig  med  sinFader  ocModer, 
oc  hvorledes  saadant  Fellig  skillis  ad1. 

1.  Udi  nedstigende  Linie  begifver  sig  oc  undertiden, 
at  Barn  i  Fællig  med  Fader  oc  Moder'1  farer  i  Kiøbeferd 
uden-  eller  inden  Lands  med  deris  Vare  oc  Penninge  oc 
vinder  saaledis  Penninge  udi  Fellig.  Døer  Fader  eller 
Moder,  oc  samme  Barn  bedis  Arf,  da  føre  alt  til  Skifte, 
endocsaa  det,  vundet  er,  ellers  miste  Arf;  det  samme  er 
oc,  om  Barn  er  i  Fellig  med  Fader  efter  sin  Moders 
Død. 

*  Loub.   1.  cap.  12,  9  et  13.    Con-  daa   niude   Søn   den   halflue   ge- 

sules     et    simul    mercatores    ad  uinst,    ochsaa  udstaa  den  halffue 

juris    revisionem    convocati    hoc  forlist,  naar  skifftis  skal. 
ita  mutaverunt,  pro  suo  arbitrio, 

1   Z  forbig. :  oc  hvorledes  .  .  .  ad. 
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2.  Fader  er  ei  skyldig  at  gifve  sit  Barn  noget  i 
Hænde,  saa  lenge  Moder  lefver*,  end  gifver  hånd  et  Barn 
noget,  da  maa  hånd  ei  nechte  de  andre  om  got  eller  lige- 
saa  meget,  nemblig  udi  store  Gafver,  som  paa  Skifte 
kunde  giøre  merkelig  Ulighed,  som  om  Fader  koster  et 
sit  Barns  Reise  i  fremmede  Lande  eller  giør  Brøllups 
Udflyning  oc  deslige,  da  bør  de  andre  Børn  lige  Skel  oc 
tilbørlig  Vederlag  af  Faderen  self,  saasom  hannem  tyckis 
oc  ret  er,  eller  om  Faderen  forinden  doer,  da  skulle  Sam- 
frænder eller  Commissarier l  tilgiøre  de  andre  Sødskende 
saavit  billigt,  at  de  oc  tillige  faa  maadelig  Frembtarf  oc 
Nødtørft*,  oc  om  Boet  det  taale  kand,  Søn  tu  Laader  oc 
Datter  en  Laad2.  End  findis  icke  i  Boet  til  Vederlag,  da 
tilgiøre  de  dennom,  som  icke  i  saa  Maade  bekommet 
hafve,  efter  Leiligheden  af  de  andris  Medgift,  saa  der 
kand  holdis  nogenledis  Lighed3.  Ocsaa  staar  det  Barn 
frit  for,  som  saadan  Gafver  eller  Omkostning  af  Faderen 
bekommet  hafver,  enten  at  indføre  hvis  det  fik  eller  des 
Værd  oc  icke  derpaa  nogen  Rente  eller  Opbyrsel', 
(efterdi  den  ene  ingen  Kiøbmandskab  dermed  drefvit  hafver, 
oc  dend  anden  ved  Gifter maal  er  af  Faderens  Brød 
kommen4),  eller  oc  om  Barn  self  eller  des  Arfving  vil 
dermed  for  sin  Arfvedel  efter  Fader  eller  Moder  ørfvis  oc 
nøies,  da  maa  andre  Arfvinge  ei  nøde  Barn  til  at  indføre 
eller  at  jefne  med  dennom  undtagen  Jord  aliene d.  Men 
døer  Barn,  oc  lefver  Barnebarn,  da  maa  hverken  Far- 
fader eller  Morfader5  eller  andre  tage  Jord  eller  andet6 
fra  Barnebarn,  som  Farfader  eller  Morfader 7  gaf  sit  Barn. 

'*  Recess  Chr.  4.  pag.  216   et   217  [2.  7.  /]. 

[2.  7.  /],  Loub.   1.  cap.   14.  c   Loub.   i.  cap.   12  in  fin. 

*  Loub.    1.  cap.  4   et   d.   pag.  217      J  Loub.  i.cap.   14  in  f.  et   15  in  f. 

1   L  til/.:  som  sigis  2.  bogs  4.  cap.      4   L  til/.:  som  her  neden  s igis  [§'  6], 
[i:  Nr.  26].  5   L:  huerken  Oldefader. 

*  L  til/.:  som  sagt  er  cap.  4  [§  /].      6   L:  tage  noget. 

8  L /orbig.:  End  findis  ...  Lighed.       7   L:  som  olfader. 
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End  er  Tvifvel,  om  alt  er  indført  eller  jefnet,  som  Barn 
i  saa  Maader  bekommet  hafver,  da  gifve  det  Lov  med 
Kiønsnæufn 1.  End  om  nogen  Forældre  gifve  saa  et  Barn 
Medgift  eller  andet,  at  andet  Barn  græder,  eller,  det  være 
er,  gifver  ofver  sin  Efne  oc  mere  en  den  self  betale  kand, 
da  bør  den,  samme  Gafve  fik,  den  igien  i  Boet  indføre 
eller  svare  ene  til  ald  dend  dødis  Gield  2. 

1   L  tilf.:  som  mider  sigis  2.  bogs      *   L  li!/.:    huorom    uiider  cap.  [18 
5.  cap.  [o:  Nr.  26}.  §  //]. 

3.  Gifver  nogen  anden  end  Fader  oc  Moder  eller 
laaner  deris  Barn,  som  med  dennem  i  Fællig  er,  Penning 
eller  andet,  hvormed  Barnet  vil  fare  i  Kiøbfærd,  da  bør 
Fader  icke  uden  skiellig  Aarsag  Barnet  deri  at  hindre, 
synderlig  om  Ofverformønder  finder  det  got  oc  raadeligt, 
anseet  at  Forældrene  self,  naar  de  i  saadant  ere  for- 
sømmelige, kand  af  Ofverformøndere a  tilholdis  at  sette 
sine  Børn  til  erlige  Tienister,  Kiøbmandskab  eller  Hand- 
verker  paa  Forældernis  Omkostning,  Klede  oc  Føde. 
Saadan  Gafve  oc  hvis  Barn  derpaa  vinder,  beholder  Barn 
self,  uden  nogen  Afkortning,  naar  Fader  eller  Moder 
arfvis  skal*.  Men  hvis  Barn  var  saa  ung  eller  for  andre 
victige  Aarsager  icke  kunde  fare  i  Kiøbferd  med  saadan 
Gafve,  da  bør  Forælderne  den  Gafve  paa  Rente  och  Brug 
at  udsette,  Barnet  ene  til  Gode  oc  uden  nogen  Afkortning 
paa  Deling  efter  Fader  eller  Moder. 

a  Recess  Chr.  4.  pag.   144  et    141  diversus     et     præter    æquitatem 

[2.  3.  S].  naturalem  et  praxin  patriæ,  licet 

'•   Hos   fructus   ex  opinione  Holsa-  jus    civile    de    peculio  adventitio 

torum     lucrantur     parentes     per  Holsatis  adstipuletur. 
loub.    I.    c.    29,    sed    est    casus 

4.  End  gifter  sig  Søn  i  Fellig  oc  fører  sin  Kone 
ind  til  Fader  oc  Moder  i  tiende  Fellig,  dør  saa  Søn  først, 
da  tager  Sønnekone  forud  sin  Jord;  dernest  den  Arf 
hende  i  værende  Fellig  oc  Echteskab  er  tilfalden;  siden 
af  ald  Løsøre  oc  kiøbt  Jord  i  tiende  Fellig  faar  hun  Tredie- 
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part,  den  dødis  Fader  oc  Moder  de  tu  andre  Tredie- 
parter,  ti  den  døde  giøris  her  ingen  Part  for  sin  Flid, 
som  ellers  i  tiende  Fellig  brugeligt1,  fordi a  hånd  var 
saadan  Flid  ei  mindre  sin  Hustrue  end  sine  Forældre 
skyldig2.  Men  lader  hånd  Børn  efter  sig,  da  bør  dennom 
hans  Fierdepart,  baade  i  Løsøre  og  Kiøbejord,  oc  blifve 
med  deris  Oldfader  oc  Oldmoder  oc  tage  Arf  efter  deris 
Død'. 

a  Loub.   1.  cap.  6.  *   Loub.  1.  cap.   13. 

1    L  til/.:  huorom  cap.  8  [§4].  2   L  til/.:   besee  \F]  cap.  13  [§  j]. 

5.  Dør  ellers  Barn  i  Fellig  med  Fader  oc  Moder  oc 
icke  hafver  egen  Lifsarving,  da  er  det,  som  det  aldrig 
var  fød*  *, 

*«  Loub.  1.  cap.  9. 

1    L  til/.:  huorum  uiider  cap.  10  [§ s]. 

6.  Forældris  oc  Børns  Fellig  skillis  ad  ved  Børnenes 
Bryllup  oc  Giftermaal  ud  af  Huset ! ;  item  naar  Forælderne 
tilstede  Barn  at  søge  sin  egenLycke  med  Kiøbmandskab, 
Krig  eller  anden  Tieniste  2 ;  item  naar  Søn  18  Aar  gammel 
begierer  sit  møderne  eller  fæderne,  hannom  efter  enten 
Forældris  Død  er  tilfalden å  8. 

<*■  Loub.   1.  cap.   12  in  f.,  cap.   15,  Loub.    1.  cap.  13. 
1   L  til/.:     huorom    cap.   9    [§  12]      l   L   til/:    huorom    cap.  9   in    fine 
och  13.  [§4]. 

3   L  til/.:  huorom  cap.  8  [§  6]. 

Cap.  8.     Om  Barn  vorder  lagt  i  Fellig  med  Fader 
och  Moder  eller  med  enten  dennom. 

1.  Udi  nedstigende  Linie  hender  sig  ofte,  at  Børn 
leggis  i  Fellig  med  Fader  eller  Moder,  undertiden  oc  med 
dennom  begge,  som  naar  Moder  hafver  en  Søn  af  første 
Echteskab  oc  af  anden  Husbond  endnu  lefvende  tu  Sønner; 
dør  da  Søn  af  første  Echteskab  uden  Lifsarfving,  da 
delis  hans  fæderne  mellom  Moderen  oc  hans  tu  Half- 
brødre  udi  tre  lige  Laader,  de  tu  Laader  hans  Half brødre 
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tilfalden,  liggis  enten  i  Fellig  udtryckelig  med  deris  Fader 
oc  Moder  eller  oc  uden  lagt  Fellig;  sidde  de  saa  hen 
dermed,  da  hører  hvis  Nytte  oc  Indkomst  mediertid  deraf 
kommer,  Fader  oc  Moder  udi  Fellidsbo  til  ligesom  ellers 
udi  Enkesæde  *l. 

a   Loub.    1.    cap.    29,    sed    videri  tutorem   rationem   exactam    red- 

potest  patrem  hoc  casa  tanqvam  dere  teneri  ex  cap.  30  loub  1. 

1   L  til/.;  som  strax  her  neden  sigis  [§2]. 

2.  Fellig  liggis  enten  af  Øfrigheden  med  neste  Frenders 
Raad  oc  Samtycke,  nu  paa  Skifte  efter  Faderen  formedelst 
Børnen  ere  saa  smaa  oc  spæde,  at  de  ei  kand  Moders 
Hielp  miste,  det  er  til  siuf  Aar*,  eller  at  Moder  vil  sidde 
umandet  oc  ugift  med  sine  faderløse  Børn,  ti  da  maa 
mand  ei  Børn  fra  hende  tage1.  Eller  at  Stiffader  med 
neste  Frænders  Villie  vorder  deris  Verge*  oc  tager 
dennom  i  Fellig  med  sig  oc  ei  tilvorderet  Penninge  <\ 
Nu  paa  Skifte  efter  Moderen,  Børnene  til  gode  oc  Frem- 
tarf,  anset  de  da  icke  kand  faa  af  Kiøbejord,  men  først, 
naar  Faderen  døer,  ei  heller  af  Boeskab  eller  møderne 
Jord,  før  de  kommer  til  Lavalder,  som  er  iSAar,  medier- 
tid ald  den  Nytte,  der  gaar  af  Børnens  Goeds,  tager 
Faderen,  item  Moderen,  oc  skicker  dermed  efter  deris 
Villie  ald  den  Stund,  de  sidde  ugifte fl.  2Saadant  efter 
Leiligheden  at  føie  Børnen  til  Gode  och  Fremtarf  giøris 
gemenlig  med  Faders,  Moders  eller  Stiffaders  Samtycke, 
Ja  oc  Villie  nogen  vis  Handel  oc  Accord  om  Fellig 
eller  vorderet3  visse  Penge  nu  paa  Skifte,  siden  til 
Tinge*.  Eller  oc  af  Barn  self,  som  er  kommen  til  Lav- 
alder, den  ligge  sit  Fellig  efter  enten  Forældris  Død  med 

*  Loub.   1.  cap.  29.  c  Loub.  1.  cap.  20  et  30. 

*  Loub.   1.  cap.  30. 

1   L  tilf.:  huorom  cap.  bør   at   søgis,    giøris   paa  skiffte 

*  L:  Saadant  at  forekomme  børn-  och  siden  til  tinge  nogen  uis  . . . 
ene  til  nytte,   som   al  tid  herudi      *   L:  Penge  med  fader,  moder  eller 

stiffader. 
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den  efterlefvende   oc  Huse  siden  til  Tinge  Fellig  lagt,    oc 
det  bør  at  holdis,  saa  som  de  ens  ere  vorden a. 

<*   Loub.  1.  cap.  20,  Loub.  2.  cap.  28,  Loub.  3.  cap.  5  et  57  in  f. 

3.  End  om  ingen  utrøckelig  Fellig  blef  lagt  eller 
vis  Accord  giort  paa  Skifte,  som  sagt  er,  men  Søn  18 
Aar  gammel  blef  med  sin  møderne  Arf  inde  i  tiende 
Fellig  med  sin  Fader  oc  Stifmoder,  som  siden  er  indtagen  a, 
daa  efterdi  ingen  vis  Anpart  om  Nytte  oc  Foitieniste  ei 
heller  om  Løsøre  dennom  imellom  giort  er,  holdis  de  alle 
trei  der  i  at  være  lige3,  oc  fordi  hvad  vindis  Boefæ  eller 
Kiøbejord  (*ti  Arf,  om  midlertid  paa  enten  Side[r]n[e]  falder 
u[n]dtagis  herfra,  som  vider  meldis  her  neden) c  delis  dennom 
saaledis2  mellem,  naar  enten  døer3,  at  om  Fader  døer 
først,  da  tage  Stifsøn  forud  sin  møderne  Jord,  dernest 
Trediepart  af  ald  Kiøbejord  oc  Løsøre;  derimod  tager 
Stifmoder  sin  Jord  oc  anden  Trediepart  [af]  Kiøbejord  oc 
Løsøre*.  Øfrige  Trediepart  delis  mellom  Stifmoder  oc 
alle  Husbondens  Børn,  hvor  mange  Kuld  de  oc  ere;  siden 
ligger  Stifsøn,  som  i  Fellig  var,  sin  Del  Kiøbejord  til  al 
anden  fæderne  Jord  om  at  delis  lige  mellom  alle  sine 
Faders  Børn',  hvoriblant  hånd  oc  self;  ti  ald  den  Jord, 
som  Bonden  kiøber  enten  i  Fellig  med  sine  Børn  eller 
uden,  det  kaidis  alt  fæderne  Jord  (uden  den  Laad,  Hus- 
truen fanger),  Faderen  til  Ære,  formedelst  hvis  Vin- 
skibelighed  det  er  forhverfvet,  oc  fordi  fanger  Børn. intet 
deraf,  førend  de  arfve  deris  Fader.  End  om  ingen  Børn 
er  af  Stifmoder,   da  naar  hun  forud  faar  sin  Jord  oc  Stif- 

"  Loub.  i.  cap.  6,  7  et  30,   Tord.  c  Loub.   1.  cap.  7. 

art.  52  [54].  >*  Diet.  cap.  6. 

l>  D.  cap.  6    vers.    den    kiøbeiord,  *  Loub  1.  cap.  6  circa  f. 

som  anden. 

1   L:    (arff   alene    vndtagen,    med  huorom     cap.     13      [§    s]     det 

mindre    arff   mediertid    kommer  deelis  .  .  . 

imod     arff,     liden     eller     stor,      *  L  forlig.:  saaledis. 

s  L  Ulf :  dog  saaledis. 
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søn  sin  møderne  Jord,  tager  Stifsøn  oc  ald  fæderne  Jord a, 
ti  derudi  arfver  Hustruen  aldrig1;  siden  delis  Kiøbejord 
oc  Boefæ  dennom  lige  imellom,  dog  dersom  nogen  Kone- 
jord er  ød  af  Faderen,  da  bør  hende  Vederlag2.  End 
om  to  eller  flere  Stifsønner  vare  i  Fellig  med  Fader  oc 
Stifmoder,  da  delis  Kiøbejord  oc  Boefæ  efter  Faders  Død 
imellom  dennom  oc  Stifmoder  udi  trende  eller  flere  Laader, 
enhver  sin  Laad*,  ligesom  her  ofven  imellom  en  Stifsøn 
oc  Stifmoder  sagt.  End  er  Stifdatter  med  under,  regnis 
half  ved  en  Broder.  End  er  ingen  Brødre,  men  Stifdatter 
oc  Stifmoder,  tage  enhver  lige  Laad  i  Kiøbejord  oc  Løs- 
øre, som  ofven  sagt. 

<*  D.  cap.  in  princ.  *'  D.  cap.  6    vers.   end    dør    fader 

och  leffuer  moder. 
1    L  ti//.:  som  sigis  cap.  13  [§12],      *   L  Ulf.:  som  findis  cap.  14  [§  j]. 

4.  End  sker  ingen  Deling  mellom  Børn  oc  den  efter- 
lefvende  deris  Forældre,  mens  Moderen  efter  Husbondens 
Død  gifter  sig  igien,  før  en[d]  hun  skifter  med  sine  Børn, 
da  skal  Stiffaderen  som  saa  kvindis  i  Enkebo,  før  hun 
ved  Deling  for  Laad  (dersom  hånd  ei  vorder  lagt  i  Fellig 
med  Enken  oc  hendis  Børn *)  icke  tage  mere 2,  naar  skiftis 
efter  Moderen,  3end  hånd  nøiachtig  beviser  sig  at  have 
indført,  oc  faaer  ei  enten  af  Kiøbe-  eller  Konejord,  ei 
heller  af  Løsøre  mere  end  sin  Part,  saadan  den  var,  der 
hånd  kom  i  uskift  Boe,  oc  icke  noget  af  hvis  imidlertid  i 
Boet  er  fortient  Det  samme,  som  om  Moder  sagt  er, 
er    ocsaa    om  Fader,    der   gifter  sig   igien,    før  end  hånd 


1   L  tilf.:  huorom  cap.   13  [§  j). 

*  L  forbig.:  icke  .  .  .  mere. 

3  L:  udtage  først  saa  meget,  som 
børnen"  ued  deris  Næflfn  i  Kiøn 
niede  och  uinde,  at  hånd  ind- 
førte, siden  schifftis  Boeskab  (thi 

a  Bornen!  Loub.  1.  cap.  20,  ubi  Kanutus 
in  Latina  versione,  Eckenbergius  in 
Holsatica  et  in  Germanica  Ericus  Krabbe 


kone  eller  kiøbeiord  fanger  hånd 
i  saadan  fald  intet  aff)  denom 
imellom,  som  de  uare  i  fellig, 
før  end  hånd  bleff  deris  stif- 
fader,  och  hånd  fanger  ey  mere 
end  sin  konelaad.    Det  same  .  .  . 

ratio  est,  quia  purgatio  hæc  fit  semper 
ab  eo,  qui  arg  u  i  tur,  contra  natura  m 
probationis,  quæ  semper  actori  incumbif. 
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skifter  med  sine  Børn;  dog  skal1  Øfrigheden  oc  Præst, 
udi  hvis  Sogne  saadan  Enke  eller  Enkemand  findis,  icke* 
tilstede  dennom  at  echteviis8,  før  end  de  4  bevise  at  hafve 
skift  med  deris  Børn. 

1    L:  bør.  a   L:  denom  bryllup. 

-   L  ti//.:  letlig  at.  4    L:  med  sine  børn  deelet  haffue. 

5.  Fellig,  enten  det  er  lagt  af  Øfrigheden  med 
Frænders  Raad  paa  de  umøndigis  Veigne  eller  af  de 
myndige  self,  varer  oc  endis,  ligesom  de  indbiurdis  derom 
forenet  ere.  Men  hvor  ingen  saadan  Forening  eller  vis 
Tid  er  forafskiedet,  da  staar  det  Søn  frit  for,  naar  hånd 
er  kommen  til  Laugalder  fulde  18  Aar",  enten  hånd  blef 
i  tiendis  Fellig  med  sin  Fader  oc  Stifmoder,  som  her 
ofven  sagt1,  eller  oc  med  Moder  eller  Fader  efter  enten 
deris  Død  eller  uden  Deling  med  Stiffader  eller  Stif- 
moder, om  hånd  vil  fare  fra  dennom,  enten  de  ere  udi 
Enkesede  eller  gifte  igien,  oc  da  maa  Fader  ei  holde 
hannem,  men  skal  gifve  hannem  sin  møderne  Jord  oc 
Boeskab,  dog  uden  nogen  Nytte  deraf,  saa  lenge  hånd  var 
Enkemand.  Men  siden  hånd  gifter  sig  igien,  da  med  alt, 
hvis  Barnets  møderne  Gods  oc  Eiendomb  mest  maatte 
skylde,  ligesom  anden  Verge;  det  samme  er  oc  om 
Moderen*.  Men  Datter,  hvor  alderne  hun  oc  er,  maa 
ingenlunde  sige  sig  af  Faderens  Veriemaal  eller  begere 
sin  Formue  af  Fader  eller  Moder,  før  end  hun  kommer  i 
Mands  Vold  oc  Verie;  dog  er  hende  icke  forment,  naar 
hun  er  18  Aar,  at  begiere  at  giftis  oc  saaledis  at  komme 
i  Mands  Vold  oc  faa  sin  Formue2. 

«  Loub.  i.  cap.  7.  l>  Loub.   l.  cap.  29  et  30. 

1  g  4.  fellig  mellom  Stiffader  och  stiff- 

2  L  Ulf.:  som  uiider  sagt  er  cap.  5  søn,  mellom  formynder  och  sin 
[g  11  i  Slutn.] :  Om  fellig  mellom  Vmyndige  er  sagt  her  offuen  art. 
foreldre  och  deris  Barns  Echte-  fellig  liggis  [£'  *],  item  cap.  12 
fellig    er    sagt    cap.     7     [§    4]  [gi]. 

och   uiider  findis   cap.   13.     Om 
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Til  ovenstående  knyttes  følgende  Bemærkning,  som 
synes  skrevet  af  Henrik  Ernst: 

Hr.  Niels  Trolle  oc  welb.  Otthe  Krag  vare  aff  denne 
Mening,  at  Fader,  enten  at  hånd  giffter  sig  eller  iche, 
beholder  Søns  Jord  oc  Vergemaahl,  til  hånd  naaer  18 
fulde  Aar  vden  nogen  Regenskab,  men  Moder,  saa  tillig 
hun  mandes,  da  tage  Laugverge  Børnens  Gods,  som  ere 
med  hende  i  deris  Giemme  oc  giffve  hende  Fosterløn, 
om  de  ere  saa  spæde,  at  de  ey  Moders  Hielp  miste 
kunde,  hvilchet  ochsaa  hindindtill  haffuer  verit  Praxis  her 
udi  Landet  blant  Adelen,  oc  skal  iche  vises  noget  Ex- 
empel,  at  anderledes  er  forholdet;  findis  iche  heller  om 
Faderen  anderledes  vtryckelig  disponent;  Faderen  och 
altid  langt  store  Frihed  end  Moderen  nyder. 

Cap.  9.    Om  Udarfvinge  eller  Børn,  som  uden 
Fellige  ere. 

1.  Udarfvinge"  tvertimod  kaidis  de,  hvilke  ere  ud- 
skifte af  Fellig  fra  Fader  eller  Moder,  som  først  Søn,  der 
ud  bekommet  hafver  sin  møderne  Arf  fra  Faderen  1t  hånd 
giør  sig  dend  siden  saa  nyttig,  som  hånd  best  kand,  oc 
fører  dog  intet  deraf  til  Deling,  naar  hånd  skal  arfve  sin 
Fader.  Det  samme  er  oc  om  Datter,  som  med  sin  møderne 
Arf  er  kommen  i  Mands  Vold. 

a  Loub.  1.  cap.  10. 

1   L  ti//.:  huorom  sagt  er  cap." 8  [§6], 

2.  Dernest  Søn  eller  Datter",  som  i  begge  Forældris 
Lifve  udgiftis  af  Fellig  med  Bryllups  Udflyening,  Hiem- 
færd  eller  nogen  Medgift  at  begynde  Husholdning  med, 
dend  kaidis  saa  vit  Udarfving,  om  samme  Søn  eller  Datters 
Husbond  vil  dermed  ørfvis  oc  nøiis  for  fuld  Laad  mod 
sine  Søstere  oc  Brødre  \  naar  deris  Fader  oc  Moder  siden 
døer-,  ti  ville  de  da  ei  dermed  nøiis,  da  maa  de  igien  ind- 
føre, hvis  de  bekommet  hafve2. 

<*  Loub.  1.  cap.   12  et  15. 

1   L  forbig.i  mod  .  .  .  Brødre.  a   L  til/.:  som  sagt  er  cap.  7  [$?*]. 
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3.  Udarfvinge  kaidis  oc  de  Børn,  som  Fader  eller 
Moder,  medens  de  lefve,  udminde  oc  fornøie  for  den 
Part,  de  efter  dennem  arfve  skulle.  Hvilket  imellom 
dennem  indbiurdis  stande  for  fulde,  om  de  ere  myndige, 
men  andre,  som  hafve  at  fordre  hos  dennem,  saaledis 
udminder  oc  sin  Formue,  undertiden  oc  sin  Gield,  deler, 
sker  hermed  ingen  Forfang  eller  Hinder  i  nogen  Maader *. 

1    L  til/.:  som  sagt  er  cap.   i   [§  j], 

4.  Søn,  som  tiener  andre,  enten  i  Kiøbmandskab 
eller  anden  Håndtering a,  item  i  Krigs  eller  geistlig  Be- 
stilling, imedens  hans  Forældre  lefve,  hånd  er  vel  uden 
deris  Fellig  oc  beholder  self,  hvis  hånd  uden  Fellig  for- 
hverfver;  kand  dog  icke  achtis  eller  kaidis  Udarfving, 
efterdi  hånd  af  sine  Forældre  intet  paa  eller  imod  sin 
Arfvepart  bekommet  hafver;  det  samme  er  oc  om  Datter, 
som  tiener  uden  Forælder  nis  Brød  hoes  andre. 

<*  Loub.  2.  cap.  115. 

5.  Barn  er  nermer  at  vide  sig  til  Fellig  oc  Arf,  end 
de  hannem  ville  vinde  fra*. 

"  Loub.   r.  cap.   15  in  f. 

Cap.   10.     Om  Arf  udi  opstigende  Linie, 
i.     Ere  ei  Børn,  Børnebørn   oc  Afkom  nedad,   arfve 
Forældre  saasom  følger". 

"  Recess  Chr.  4.  pag.  216  [2.  7.   /]. 

2.  Fader  oc  Moder,  om  begge  ere  til,  arfve  de  til- 
sammen deris  'Børn",  som  Formue  efterlade. 

"   Loub.   i.  cap.  9. 

1   L:  Barn,  thi  saa  lenge  de  leffue  denom  noget  serligt,  som  uiider 

i  echteschab,    haffue   huerken  af  sigis  cap.   13  [§§  /,  *]. 

3.  Døer  Barn  i  Fellig  med  Fader  oc  Moder,  da  er 
det,  som  det  aldrig  var  fød*  *;  ti  det  hafde  ei  Laad,  medens 
Fader  oc  Moder  lefvede,  omskiønt  det  var  gift2. 

a  Die.  cap.  9. 

1    L  til/.:  som  sagt  er  cap.  7  [§  s]*      2    L  *Mf-:  som  uiider  findis  cap.  7 

[g4],  9  [§2]  och  ,3  [§j]. 
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4.  Fader  oc  Moder  om  skillis  ad  efter  geistlig  Ret, 
'som  her  ofven  sagt2,  da  om  ingen  af  Parterne  viste 
Skilsmisaarsag  den  Tid,  de  sammen  komme3,  delis  Gods 
oc  Formue  dennem  imellom,  ligesom  ellers  imellom  Echte- 
folk4.  Mens  hafve  de  Børn  sammen,  som  siden  døea,  da 
tager  Moderen  ligemeget  ved  Faderen  oc  lige  ved  Søn 
oc  ved  Stifsøn,  som  er  den  dødis  Half broder,  naar  de 
komme  sammen  om  Arf.  End  viste  enten  Forældre 
saadan  Forhindring,  da  giøris  Børnen,  i  det  Echteskab 
auflede,  Hofvetlaad  af  Jordegodset,  den  skyldig  hafde*,  oc 
de  blifve  hos  den  uskyldige,  hvilken  ene,  oc  icke  den 
skyldig,  som  Skilsmisaarsag  viste,  arfve  Børnene,  naar  de 
døe.  En[d]  viste  de  begge,  da  tage  Børnen  Jordegods  oc 
være  dermed  under  Formyndere,  om  de  ere  umyndige  f» 
mens  Forældre  dele  Boeskab  lige  mellom  sig*.  Døer  nogen 
de  Børn  siden  uden  Lifsarfving,  da  arfve  dennem  Fader 
oc  Moder  tillige  med  Sydskende,  som  her  ofven  sagt. 
Men  skillis  Forældre  ad  for  Hoer  udi  deris  Echteskab  be- 
gangen,  da  være  Børn  hos  den  uskyldige,  hvilken  oc  ene 
arfver  dennem,  naar  de  døe,  ligesom  ellers  Fader  oc  Moder 
arfve  deris  Børn;  dend  skyldigis  Hofvetlaad  uden  Jord 
falder  til  hans  Herskab5,  Slegfredbarns  Formue,  naar 
Faderen  arfver,  sigis  herneden6. 

*  Loub.    1.  cap.  5.  quia  sæpe  accidere  possunt,  non 

*  Loub.   1.  cap.  24.  omittenda. 

c   Hæc    quidein    spinosa   sum,    sed      **  Diet.  cap.  24. 

1    L:      (forstaa     Ordinantzen     och  hindret,    huorom   sagt   er  cap.  $ 

echteskabs   Artikle,    indtil    de    i  [§  7],  daa  om  Ingen  aff  .  .  . 

Geistlig  ret  eller  3.  boog  under  *  Kap.  5  §17. 

et    uorder    indførte)     formedelst  s  L  tilf.:  saasom  at  de  kunde  ue re 
nogen   forhindring,   deris   echte-  for  nær  i  slecht  och  deslige. 

schab    af   begyndelsen,    om   det  4    L  tilf.:  huorom  cap.   13. 

daa    obenbaret    uorden,     h  aff  de  6   L  til/.:  huorom  cap.  [16  §6]. 

0  §§  9>  'o. 

5.     Fader  allene,    om  Moder  var  før  død,    arfve  sit 


Digitized  by 


Google 


2o6  Den  anden  Lai'kommission.     1662  -  64. 

Barn,  som  uden  Lifsarving  døera,  hvad  heller  det  var  ud- 
skift fra  Faderen  eller  ei,  endog  den  dødis  Sødskende 
ere  til.  Men  Søn  och  Stifsøn  arfve  sine  Sødskende  lige 
med  Fader,  som  er  skilt  fra  deris  Moder  for  Forhindring, 
de  enten  begge  viste  eller  ingen  dennom  viste,  som  nest 
ofven  sagt*1. 

a  Loub.   1.  cap.  9.  ''   Loub.   1.  cap.  5. 

1   tf* 

6.  Moder,  om  Fader  var  før  død,  arfve  sit  Barn, 
som  ei  hafver  Lifsafkom",  men  da  arfve  tillige  med  hende 
den  dødis  Sødskende,  Halfsøskende  oc  Sødskendebørn  saa- 
ledis,  at  hun  fanger  lige  ved  Søn  eller  Stifsøn,  den  dødis 
Halfsødskende  eller  ved  Datter,  om  Søn  er  ei  til,  eller 
ved  samptlige  Sydskenbørn  af  en  den  dødis  Broder,  som 
tilforn  død  er,  ti  de  træde  i  hans  Sted  oc  arfve  deris 
Farbroder,  Farster,  Morbroder  eller  Morster  med  den 
dødis  Moder,  enten  de  ere  allene  med  hende  eller  oc 
nogen  den  dødis  Sydskende  med  dennom  *. 

«  Loub.   I.  cap.  9,  Recess  Chr.  4.  pag.  216  [2.  7.  /]. 
1    L  tilf,:  huorom  uiider  er  sagt  cap.  4  [§2]. 

7.  Men  Fader  eller  Moder  arfve  icke  det  Barn*,  ei 
heller  tage  de  nogen  Arf,  som  det  siunis  kunde  at  være 
berettiget  til,  hvis  Daab  forsømtis  ofver  ottende  Dag  efter 
Fødselen,  i  naar  det  oc  siden  døer.  Mens  dør  Barn  inden 
ottende  Dag,  fra  den  Tid  det  lefvendis  blef  fød,  oc  For- 
ældrene hafve  giort  ald  Flid  efter  Tidens,  Stedets  oc  andre 
Omstændigheders  Beskaffenhed  at  lade  det  døbe,  da  bør 
dog  den  Arf  oc  Rettighed,  samme  Barn  efter  Fødselen 
kunde  være  berettiget  til,  icke  at  betagis  Fader,  Moder 
eller  andre  Barnets  neste  Arfvinge,  omskiønt  Barnet  icke 
blef  døbt,  anset  at  Arf  er  af  Blod  oc  icke  af  Daab,  med 
mindre  Daaben  forachtis  eller  grofvelig  forsømmis.  End 
vorder   Skilnet    eller    Tvifvel,    hvad    heller    lenger    lefde 

a  Loub.   1.  cap.  1. 
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Moder  eller  Fader  end  Barnet,  eller  om  Barnet  blef  ret 
døbt,  da  er  det  nermer  at  vidis  til  Arf  oc  Christendom 
end  fra*,  oc  det  om  icke  ellers  noksom  Vidne  til  er,  med 
Næfn  i  Kiøn'1. 

*  Diet.  cap.  1.  in  I.  9  §  i   et  f.,  1.  22  et  23ff.de 

<*  Pestis    forte    tempore    vel   alias,  reb.  dub.   [Fragm.  9  §  i  og  §  4, 

quando  testes  om  ries  decesserint,  22  et  23  Dig.  34.  5] ;  1.  26  ff.  de 

præsumitur    alias    debil ior   prius  pact.  dot  [Fragm.  26  Dig.  23.  4]. 

decessisse,  ut  est  elegans  textus 

1   L  til/.:  som  uiidre  udføris  udi  2.  bogs  5.  cap.  [y:  A>.  26]. 

8.  Uechtebørns  Arf  oc  Efterladenskab  tager  Moder 
oc  møderne  Frender  oc  Fader  intet  *. 

a  Loub.  1.  cap.  22  in  f. 

9.  Men  tager  Fader  Slegfredbarns  Moder  til  Echte, 
da  vorder  det  Adelkonebarn  oc  arfvis  af  Fader  oc  Moder 
ligesom  andet  Echtebarn". 

a  Loub.  T.  cap.  25  in  f. 

10.  Tager  Fader  hende  icke  til  Echte,  men  ting- 
Huser  Barn*1,  daa  hafver  hånd  ald  Ret  derofver  ligesom 
ofver  sit  Adelkonebarn,  oc  fordi  arfver  hånd  det  oc  lige- 
saa.  Dog  betagis  icke  Moderen  hermed  sin  Rettighed,  at 
hun  jo  arfver  sit  naturlig  Barn,  oc  fordi  delis  tingliust 
Barns  Arf  jefnlaads  mellom  Fader  oc  Moder,  ligesom 
ellers  hvor  Fader  oc  Moder  uden  Echteskab  arfve  deris 
Børn*   som  her  ofven  sagt  er2. 

«   Loub.  1.  cap.  22  et  21.  *   Hic  mecum  sentiunt  j[uris]  c[on- 

sul]ti  Schlesvicenses. 

1   L  Ulf,:  som  sagt  er  cap.  5.  *   L    til/.:    art.    fader    och    moder 

11.  l  Farfader  oc  Farmoder,  Morfader  oc  Mormoder 
a[r]fve  ickea  sine  Børnebørn,  som  have  Sødskende,  Half- 
sødskende  eller  deris  Børn  lefvende,  uanseet  at  disse  ere 
den  døde  kun  i  Sidelinie  oc  hine  i  opstigende  Linie,  begge 

<*  Recess  Chr.  4.  pag.  216  [2.  7.  /]. 
1   L:  Oldefader  och  Oldemoder  arffue. 
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i  andet  Led,   ti  Arf  gaar  heller  fremad  til  dennom,    som 
stunder  til  Verden,  en  de,  som  fra  K 

1   L  ti/f.:  som  sagt  er  cap.  4  [§  2]. 

12.  Ere  oc1  Oldefædre  paa  begge  Sider,  fæderne  oc 
møderne,  saasom  2Morfader  oc  Mormoder  oc  Oldemoder  s, 
herimod  Farmoder  aliene,  da  efterdi  de  ere  alle  lige  nær, 
arfve  de  oc  alle,  mens  efterdi  Mand  tager  halft  mere  end 
Kone  i  alle  Arf" 4,  da  tager  Morfader s  tu  Laader  paa  sin 
egen  Veigne  oc  en  Laad  paa  sin  Hustruis  Veigne  som 
hendis  Verge,  herimod  tager  Farmoder fi  kun  fi  er  de  Laad. 

"  Loub.   1.  cap.  5. 

1    L  forlig.:  oc.  *  oc  Oldemoder  bør  udgaa. 

-   L:    moderne    olfader   och    olde-  *  L  ti//.:  som  sa^t  er  cap.  4  [$/]. 

moder  herimod  federne  olmoder  6  L:  moderne  oldefader. 

alene.  n  L:  federne  oldemoder. 

13  l.  Farfader  oc  Morfader,  Farmoder  oc  Mormoder 
paa  fæderne  eller  møderne  Side  udelucke  Oldefader2  paa 
enten  Sider  som  de,  der  ere  lenger  ude"3. 

"   Diet.  pag.  216  [2.  7.  /]. 

1  L:    Oldfader  eller  Olmoder  paa  rigtigere], 

federne  eller  møderne  side.  x   L  ti/f.:    buorom    sagt    er  cap.  3 

2  L:     Old  -  oldefader     [hvilket    er  [$2], 

14  Oldefædre  medens  opad  til  ere,  da  udelucke  de 
alle  udi  Sidelinien  undtagen  Sødskende  oc  Sødskende- 
børn*,  som  strax  ofven1  sagt  er. 

*   Diet.  pag.  2i6  in  fin.  [2.  7    /]. 
1   ,?"• 

Cap.  11.  Om  Arf  udi  Sidelinien. 
1.  Sidelinie  er  de  udi,  som  icke  er  fødde  af  hver- 
andre oc  dog  hafve  it  fællids  Udspring  oc  er  hverandris 
Slecht  paa  fædrene  eller  møderne  som  Brødre,  Syster, 
Sydskendebørn,  hvorledis  disse  arfve  deris  døde  Broder, 
Sydster,  Farbroder,  Farster,  Morbroder,  Morster,  enten  de 
ere  ene  eller  med  dennom  den  dødis  Moder,  derom  er 
sagt  tilforn  l. 

>   L:  cap.  4  [g§it  *]  och   10  (#$'*— 7,  //]. 
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2.  Ere  Broderbørn  eller  Systerbørn  ene  foruden  nogen 
den  dødis  Broder  eller  Syster,  da  udelucke  de  (ligesaavel 
som  naar  de  arfve  med  deris  Faders  eller  Moders  Sy- 
skende  l)  den  dødis  Farbroder  oc  Morbroder,  Farster  oc 
Morster,  2  Farfader  oc  Morfader,  Farmoder  oc  Mormoder, 
omskiønt  de  ere  alle  lige  nær3;  dog  arfve  de  da  udi 
Hofvettal  som  Sydskende",  i  hvor  mange  eller  faa  de  ere, 
uden  Forskiel,  enten  de  ere  af  den  dødis  Broder  eller 
Syster  oc  icke  i  Haabetal4. 

<J   Recess  Chr.  4.  pag.  216  [2.  7.  /]. 

1    L  Ulf,:  som  sagt  cap.  4  [§2],         9  L  tilf,:   som  uiider  sagt  er  cap. 
-    L:   oldfader  och  oldmoder,  om-  4  [§2]. 

skiønt.  4    L  til/,:  som  sagt  er  cap.  3  [§  1]. 

3.  Halfsydskende,  Stifsyskende  eller  Særsyskende 
oc  deris  Børn  arfve  i  Sidelinie  ligesom  Fulsyskende  oc 
deris  Børn"  \ 

«  Loub.    1.  cap.   5,    9,    11    et    18,  ratione    legis    disputare    licerit, 

diet.   pag.    216   [2.  7.   /],    si   de  largus  hic  esset  campus. 

1   Doet.    Ernstius    oc    Lic.    Lasson  Billighed,  dog  vanskeligt  at  for- 

formente    dette    at    vere    imod  andre. 

4.  Et  Syskende  arfver  mere  end  andet,  naar  saa 
hender  sig",  at  Stifsyskende  af  en  Moder  dør  oc  arfvis 
af  sin  Moder  oc  sine  da  fødde  Halfsyskende,  ti  de  Syskende 
siden  fødis  tage  kun  Arf  efter  Fader  oc  Moder,  naar  de 
døer,  i  det  Sted,  at  de  førsteføde  tage  forud,  hvis  de 
arfvede  efter  deris  Halfsydskene  oc  siden  deris  Anpart 
efter  Fader  oc  Moder1. 

«  Loub.  1.  cap.  11. 

1   L  tilf,:  som  sagt  er  cap.   i   [§4]. 

5.  Slaar  en  Broder  anden  ihiel  *uden  det  sker  af 
Vaade  eller  Nødverie,  da  *  arfve  hånd  icke  samme  Broder, 

1   L:  omskiønt  aff  uaade  eller.  *   L  tilf.:  for  forargelsis  skyld. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  \a 
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mens  den  Arf  skiftis   iblant   andre  Sydskende  eller  neste 
Arfvinge"1. 

*  Recess  Frid.  2.  art.  13:  admodum  casuale,     quod    inter     extraneos 

rigide  sed  cum  evidenti  ratione,  fuld    mands   bøder   inter    fratres 

neque   rei   pernitiosæ    quis  calor  gravius  puniatur. 
quæratur ,       atque      homicidium 

1   Nogle  mene  denne  Tilfald  kunde  burde    at    holdis ,    omskiønt   det 

vel  forbigaais,   andre   mene  den  skede  af  Vaade  eller  Nødverge. 

6.  Tingliust  Sydskend  om  fanger  noget  af  Faderens 
Arf  *  1t  da  arfver  det  oc  sine  Sydskende  oc  andre  fader- 
lige Slecht  ligesom  Adelkonebarn.  Ellers  arfver  Slegfred  * 
sin  Moders  Børn  oc  Slecht  oc  icke  sin  Faders  Slecht3. 

<*  Loub.   1.  cap.  21   in  f.  ''   Loub.   1.  cap.  22  in  f. 

1    L  til/.:  huorom  sagt  cap.  q  [§  j]>      '   L  Ulf.:  søn. 

7.  Derefter  naar  Syskend  eller  Sydskendbarn  ei  til 
ere,  da  arfve  enhver  udi  Sidelinien,  som  nest  er,  oc  flere, 
om  de  ere  lige  ner*. 

<*  Recess  Chr.  4.  pag.  216  [2.  7.  /]. 

8.  Giøris  oc  ingen  Forskiel  i  Sidelinien,  enten  de, 
arfve  skal,  ere  paa  fæderne  eller  møderne  Side  beslechtede, 
ei  heller  om  de  ere  den  døde  i  Sidelinien  opad  som  Far- 
faders1 Broder  eller  nedad  som  Nedsyskenbarn  lige  nær, 
dog  Sydskenbarn  aliene  undtagen,  som  strax  herofven 
sagt2;  ei  heller  om  Formuen  er  kommen  fra  fæderne  eller 
møderne  Frender^7-,  icke  heller  om  det  er  Arfvejord,  Kiøbe- 
jord  eller  Løsøre;  icke  heller  om  de  af  fulde  Syskende 
oc  deris  Afkom  eller  af  Halfsyskende  ere  beslechtede, 
aliene  at  Mandsperson  tager  tu  Laader  oc  Kvinde  tredie 
som  ellers  al  Tid,  undtagen  hvor  Børn  arfve  i  deris  For- 
ældris  Sted3. 

a  Sed    ubi    inter   bona   paterna   et  laris  casus.    Rec.  Chr.  3.  art.  36. 

materna  discrimen  fiat  est  singu- 

1   L:  Olfaders.  ,l   L  ti//.:  som  sagt  er  cap.  4[^^]. 

9.  Denne   Arf    strecker    sig    ei    lenger   ud    end   til 
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siuvende  Mand  i  det  Sted,   at  nedstigende  oc  opstigende 
Arf  hafver  Plats,  imedens  nogen  dennem  til  ere*. 

a  Loub.  1.  cap.  4  et  23. 

Cap.  12.  Om  Fellig  i  Sidelinie. 
1.  Ofte  tildrager  sig  efter  Forældris  Død,  at  Broder 
oc  Søster  blifve  tilsammen a  udi  Fellig  udi  et  Hus  ved  it 
Aansted  oc  til  en  Dug  oc  Disk,  undertiden  oc  icke  giøre 
nogen  Registering  paa  Formuen,  synderlig  naar  det  for 
vitløftig  Regenskab,  tvifvelachtig  Restants  etc.  icke  saa 
strax  ske  kand,  eller  oc1  naar  icke  meget  er  til  beste, 
saa  enhver  dem2  noksom  er  vitterligt,  hvad  da  befantis. 
Midlertid  om  dend  eldste  Broder,  som  de  andris  Verie 
efter  Lougen  gifter  sig  oc  fører  sig  Kone  i  Fellig  til  sine 
Sydskende  oc  fanger  Barn  med  hende,  døer  saa  Fader''', 
da  tager  Kone  forud  sin  Jord,  item  den  Arf,  hende  udi 
verende  Fellig  er  tilfalden,  men  Løsøre  oc  Kiøbejord, 
siden  hun  kom  i  Fellig  med  sin  Hosbundis  Sydskende, 
tage  hun  lige  Del  af  med  en  hendis  Husbonds  Brødre 
formedelst  Fellig  oc  Hustru  Rettighed  oc  icke  som  nogen 
Arf8,  oc  Husbondsbørn  arfve  i  deris  Faders  Sted  med 
hans  Sydskende  oc  hvor  mange  eller  faa,  de  ere,  tage 
de  fuld  Laad  i  Fellig  lige  ved  en  deris  Faderbrødre  uden 
nogen  Afkortning c  for  deris  Faders  Bryllups  Bekostning, 
Hiemferd4,  Børns,  Ammis  oc  andre  Betienters  Kost  och 
Løn,  omenskiønt  Sydskendejord  derved  kunde  være  for 
minsket  eller  besverget,  dersom  Sydskende  da  vare  melende, 
det    er,    maatte  til  Tinge   klage   som  Broder,    der  er  fuld 

"   Loub.   i.  cap.   19.  tra   legulejorum  nostrorum  men- 

fi   Diet.  cap.   19.  lem    Holsatis    j[uris]    c[onsul]tis 

**   Hune   verum    cl.  capituli  sensum  acceptum  feramus. 
ex    ipso   textu   et  æquitate,   con- 

1    L  forbig.:  naar  det  .  .  .  oc.  s  L    tilf.:    huorom    uiider    cap.    7 

*   L:  dem  hver.  [#  4\  oc^  &  \§  4], 

4    L:  Barsclferd. 

14* 
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18  Aar,  men  Møe  holdis  al  Tid  umælende1.  Men  ere  de 
umyndige  eller  umælende,  da  hafve  ingen  Skade  af  deris 
Broders  eller  hans  Børns  Fellig,  men  hånd  som  For- 
mynder eller  hans  Børn  efter  hans  Død  giøre  dennem 
richtig  Regenskab  for  deris  Arfvedel,  saadan  den  var,  da 
hånd  den  tog  med  ald  Nytte  oc  Indkomme,  aarlig  deraf 
burde  at  gange  *,  ofver  deris  Kostpenge  oc  andet,  som 
Formynderne  skyldig  ere2. 

«   Loub.   1.  cap.  30. 

1    L  Ulf.:    huorora    under    2.  bogs      ~    L  Ulf.:  huorom  cap.      Om  denne 
1.  cap.  \p:  Nr.  26].  Henvisnings  Betydning,   se  ovfr. 

S.  186. 

2.  Farster  tager  hver  halft  ved  en  deris  Broder  eller 
ved  den  døde  Broders  samplige  Børn  eller  ved  hans 
Hustru  med  dennem  i  Fellig  var1. 

1    L  Ulf.:  som  uiider  sagt  cap.  8. 

3.  End  blifver  Brødre  oc  Søstre  efter  Forældris  Død 
i  Fellig  besiddendis",  oc  ere  Udarfvinge  til,  enten  at  de, 
medens  Forælderne  lefvede,  fik  nogen  Gafve,  hvormed 
de  siden  loede  sig"  nøie  *,  eller  at  de  siden  Forældernis 
Død  ere  af  de  andre,  som  blefve  i  Fellig,  udskifte  eller 
udmindet.  Dør  siden  nogen. af  dennem,  som  er  i  Fellig, 
da  skiftis  ald  Gods  oc  Formue,  saadan  som  det  var,  der 
de  alle  lefvede  udi  Fellig,  oc  siden  skiftis  den  dødis  Laad 
mellom  alle  Arfvingerne,  paa  det  at  enhver  af  sin  sær 
Flid  niude  sin  Fortie niste 2. 

<*  Loub.   1.  cap.    10. 

1    L  Ulf.:  som  sagt  er  cap.  9.  laad    udi    alt   falder,    til    Jeffnet 

'l    L  Ulf.  herefter  som  §4:  Kalder  ued   de   andre,    och  at  dertil  12 

et  Sødskend    i    fellig   det   andet  Sambfrender  forordnis,  som  med 

til  Jeffhet",  huilket  et  huer  Sød-  eed    forklare,    at    de    ei   rettere 

sken    maa  effter  Forelders  Død,  giøre  kunde,  eller  om  saa  mange 

naar   det   uil,    dog    for   sin  rette  Sambfrender    ej   ere   paa  Stedet 

Dommere  med  begering,  at  hans  at   faae,   daa   andre    Dannemend 

medarfuing,  som  i  Fellig  er,  til-  med    Parternis    Beuilging,    eller 

findis    med   hanom  at  deele  saa,  och,   om  de  det  begere,   Kongl. 

at    hånd    kand    uide,    huor    sin  Commissarier,  som  findis  i  2.  bogs 

a   Loub.  1.  cap.  16. 
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4.  cap. '    Vorder  daa  tuist  mellom  fellig,   enten  til  hiemferd  eller  i 

Særkuld    om   Jord ,    daa    skulle  andre  Maader,  eller  och  om  den 

forskrefne  Sambfrender  giøre  det  hafFuer   igien    alt  indført  f\    eller 

fæderne    och    det   Møderne   och  om     nogen     medarffuing    kunde 

det  Kiøbe-Jord,    som   de   uille«.  haffue    et    eller    andet    hos    sig, 

Men  dersom  aliene  om  Boeskab  som  boet  tilhører,  dertil  komme 

eller  Løsøre  tuist  indfalder,  enten  icke  Sambfrender,  men  ligge  ud 

mellom  særkuld  eller  fulde  Syd-  med  Kiønseed,  en  huer  lige  som 

skende,    huor    meget    noget    af  den  beskylriis  tik,  huorom  uider 

denom  kand  hafue  bekommen  af  cap.   19. 

a  Loub.  1.  cap.  16.  c    D.  cap.  18. 

h   Loub.  1.  cap.  18  et  15. 

l    [j.  Xr.  *6.] 

Cap.  13.     Hvorledis  Echtefellig    en   arfver   anden 

oc    hvorledis    Hus,     Bofæ    oc    Kiøbejord    skiftis 

dennom  mellem,    enten    de    hafve   Børn   sammen 

eller  icke,  item  om  Echtefellig  oc  Forord. 

1.  Echtefolk"  formedelst  det  uløselige  Baand  oc 
Godsis  Fellig  dennem  imellem  er,  dend  Stund  Echteskab 
varer,  sigis  de  undertiden  at  arfve,  men  det  allene  saavit 
Konejord  angaar,  naar  de  hafve  Børn  sammen,  ti  da,  oc 
icke  ellers,  arfve  Mand  efter  Hustruens  Død  der  udi  en 
Laad,  lige  ved  Barn  merst  tager,  Søns  Laad,  om  Søn  er 
til,  eller  Datter  Laad,  om  Søn  ei  er  til ;  men  Hustru  arfver 
aldrig  udi  sin  Mands  Jord. 

<«   Loub.   1.  cap.  6  pr.  et  20. 

2.  Ellers  sigis  icke  Echtefolk  at  arfve  hverandre', 
men  at  skifte  Hus,  Boefæ  oc  Kiøbejord  mellom  den  lefvende 
oc  dend  dødis  Arfvinger  formedelst  det  Fellig,  Echtefolk 
vare  udi,  saalenge  Echteskab  varede,  hvilket  bestoed  icke 
allene  udi  hvis,  de  imidlertid  forhverfvede,  enten  af  deris 
Jord  eller  anden  Formuens  Indkomme,  men  endoc  udi 
alle  Løsøre  l\  de  enten  sammenførde  i  Echteskab,  vere  sig 
Perler,  Edelstene,  Guld,  Sølf,  rede  Penge,  Kiøbstedgods, 
Festensgafve,  tilstaaendis  Gield,    Kvæg  oc  alt  andet  Boe- 

a  Hoc  est,  quod  sæpe  monent  juris-      <*   Kecess     Chr.    4.     pag.     259     [2. 
consulti,ut  terminorum  juris  simus  /j.  /]. 

observantissimi 
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skab,  hvad  Naufn  det  oc  hafve  kand  samt  alt,  hvis  de 
enten  deraf  eller  i  andre  Maader  legge  sig  til  Goede  oc 
Nytte,  enten  det  blifver  i  rede  Penge  oc  Løsøre  eller 
deraf  kiøbis  Jordegods;  det  alt  sammen  skiftis  saaledis, 
naar  enten  Hosbund  eller  Hustru  døer,  som  icke  hafve 
Børn  sammen,  at  da  bør  den  efterlefvende  Echtefellig  af 
ald  da  befindende  Løsøre  oc  Kiøbejord,  naar  Gielden  er 
betalt,  Halfparten,  oc  den  dødis  neste  Slecht  och  Arfvinge 
anden  Halfpart*,  efterdi  den  ene  Echtefellig  hafver  saa- 
velsom  den  anden  in[d]ført  Arf  oc  Hofvetlaad,  omskiønt 
icke  ligemeget  *,  eftersom  i  alle  Fellig,  hvor  ingen  vis  Part 
er  giort,  holdis  enhver  lige ',  men  hafver  enten  dennem 
ingen  Hofvedlod  indført,  da  faar  den  dog  for  Echteskabs 
Bands  Skyld  Laad  efter  sin  døde  Echtefellig-,  men  dens 
Arfvinger,  som  fremmede  til  den  anden,  der  Hofvetlod 
indførte,  kand  icke  arfve  i  dens  Gods,  som  Hofvetlod  til- 
førte, naar  den  anden  først  dør,  som  her  strax  neden 
sigis  udførligen2. 

*  Loub.   i.  cap.  6  in  princ. 

1   L  tilf.i  som  sagt  er  cap.  8  [§4].      *   §  S- 

3.  Dernest  Arf,  som  enten  Echtefellig  er  tilfalden 
i  varende  Echteskab*,  den  bør  den  samme  eller  dens 
Arfvinger  forud,  enten  det  er  Jord  eller  Løsøre,  med 
mindre  enten  samme  Arf  blef  lagt  i  Fellig  eller  den  anden 
Echtefellig  er  oc  imidlertid  tilfalden  nogen  Arf,  M  hvor 
meget  eller  lidet  det  er,  paa  enten  Sider,  da  beder  oc 
indebeholder  den  ene  Arf  den  anden  udi  alle  Skifte,  endoc 
mellom  Stifmoder  oc  Stifsøn*,  oc  hvor  som  heldst  noget 
Fellig  delis  skal,  oc  fordi  om  Søn,  der  ei  hafver  fæderne 
eller  møderne,  gifter  sig  oc  døer,  da  skiftis  ei  efter  hannem, 

«  Loub.   i.  cap.   17.  clarius    in   1.    7    et    seqq.    fif.    pro 

<*  Loub.   i.  cap.  6  in  f.  et  cap.  17,  socio  [Fragm.  7  ogjlg.  Dig.  17.2]. 

1   L:  liden  eller  stor,  thi  kommei  arff  mod  arff,  i  huor  meget  eller  lidet . . . 
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ti  hånd  hafde  ei  Laad,  den  Stund  hoes 1  Fader  oc  Moder 
lefvede,  derfor  kunde  ei  heller  Hustruen  hafve  Del  deri, 
eftersom  i  saadan  Fald  kand  Husbondens  Medgift  ei 
achtis  for  nogen  Arf,  der  Arf  beder,  men  ailene  i  Sydsken- 
skifte  achtis  det  saa  vit,  om  den  Medgift  fik,  vil  dermed 
nøis2,  dog  bør  samme  Medgift  icke  heller  her  at  blifve 
hoes  Enken,  som  strax  herneden  sigis,  ei  heller  arfve  den 
dødis  Forældre  her  noget  af  hvis,  Hustruen  hannem  til- 
førte, omskiønt  hånd  førte  hende  ind  i  Fellig  til  sin  Fader 
oc  Moder,  dog  saa  at  hendis  Gods  ei  blef  lagt  i  Fellig, 
mens  at  de  holde  egen  Aansted  oc  Disk  oc  drifve  nogen 
Næring,  ti  da  tager  Hustruen  saa  meget,  som  hun  ind- 
førte oc  icke  mere",  fordi  flyer  hun  tilbage,  hvis  Hus- 
bonden medgifvet,  mens  hvis  hendis  Formue  imidlertid 
ofrer  Husholdings  Fornødenhed  er  forbedret,  efter  som 
Husbonden  var  icke  mindre  plichtig  at  forsørge  sin  Hus- 
true  end  mod  Naturens  Løb  at  sammele  sine  Forældre 
Ligendefæ,  hafver  oc  paa  Hustruens  Skade  oc  Fromme 
hold  Hus,  bør  det  Hustruen  fordi  oc  aliene  oc  icke  Hus- 
bondens Forældre.  Det  samme  er  oc,  om  de  uden  For- 
ældernis Hus  sig  opholde. 
«  Loub.  1.  cap.  13. 
1   L:  hånds.  2    L  til/.:  som  sagt  er  cap.  7  [§2]. 

Til  ovenstående  knyttes  følgende  Bemærkninger,  som 
synes  skrevne  af  Henrik  Ernst: 

Hr.  Niels  Throlle  och  Otte  Krag  mecner,  at  Arf- 
bed  er  affskaffet. 

1.  at  Christiani  3  Reces  i  52.  Cap.  dette  forandrit, 
oc  vdi  C  4.  tid,  wagted  atskelige  Forordninger  oc  Recessen 
om  Arf1  befindes  at  were  giort,  iche  et  Ord  om  Arf  bed 
som  omb  andet  er  meldet,  som  dog  war  skeed,  om  dend 
skulle  holdis  och  i  agt  tagis. 

2.  Brugen  och  wduiser  och  det  stadfester  saaledes  i 
alle   Skriffter   at   were   obseruerit,    at  Mandens   eller  Hus- 

1    Reces  164J  2.  7. 
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truens  Arfifvinger,  naar  nogne  dennom  ved  Døden  vden 
Børn  affginge,  haffuer  taget  Arf  eflfter  dend  afdøde,  nemlig 
Halffparten  i  ald  Løsøre  och  ellers  lige  som  den  døde 
Egtefellig  selflf  skulle  haffue  tagedt,  om  dend  Lefuendes 
ved  Døden  var  afgangen  och  arfue  skulle,  enten  Arf  war 
kommen  imod  Arf  eller  iche,  wdi  warinde  Egteskab,  det 
beuises  kand  med  Exempler  och  Arf  herudi  Kiøbenhauflfn 
och  anden  Steds  tilforn  er  nyligen  falden,  wden  de  inter- 
esserede sig  anderledes  indbyrdes  foreenit,  huilchet  enhuer 
er  thillat  och  billige  bør  at  holdes. 

3.  Fattes  och  icke  Domme,  som  denne  Brug  stad- 
fester och  wpaatald  ved  Magt  staar. 

4.  Den  anden  Meening  skule  och  foraarsage  stor 
Witløfftighed  och  thrette,  som  mand  hidindtill  ved  førige 
Brug  hafver  werit  foruden. 

5.  I  det  17.  cap.  vdi  1.  Bog1,  som  den  anden  Meening 
sig  paafunderer,  er  iche  heller  med  saa  klare  Ord  fattid, 
at  deraf  sees  kand,  naar  Arflf  ret  kand  siges  at  were 
komen  imod  Arff  enten  for  eller  eflfter  Brølluppet. 

6.  Thailer  och  generaliter  om  alle  Skiflfter,  icke  alene 
om  Skiflfte  effter  lagte  Fellig,  som  ingen  Arf  indbragt,  som 
det  nu  om  wil  forstaaes. 

7.  Domme  i  Førstendomb  Schlesvig  dømbt  kand  her- 
udi intted  præjudicere,  thi  effterdi  de  der  faaed  Louen  af 
Riget,  bør  snarere  at  følges  dend  Forclaring  i  Riget  der- 
offver  giøres  end  deris  i  Førstendomit;  Circumstantierne 
wides  och  iche  altid,  hvorpaa  Domme  følger. 

8.  Middel  och  Formue  er  iche  heller  noget  essentiel, 
som  Egteskab  bør  at  hindre  elier  fordre ;  de,  som  Egteskab 
søger,  lader  sig  icke  ved  Arflfuebed,  om  den  end  indført, 
deri  hindre,  thi  mand  altid  Forhaabning  [haffuer],  at  dend 
ved  Børn  skulle  hindris. 

9.  Wbillighed  er  och  ligesaa  stoer,  at  denEgtefelge 
skulle  miste  effter  sin  Egtefelgts  Død  Halfparten  aflf  det, 
som  i  warende  Egteskab  louligen  er  forhuerflfuet,  som  det 
mand  arfuet,  och  at  10  Dr.  Arflf  paa  en  Sidde  falden  i 
Egteskab  skulle  bede  en  Arflf  paa  20 — 30  Tusinde  eller 
mere   Rdlr.,    naar  Arflf  var   kommen   imod  Arflf,   indstilles 

1    Jyske  Lov. 
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dog  til  Hans  Kongelig  Majestet  vnderdanigst,  huilcken 
Meening  her  effter  følgis  skall. 

samt  felge?ide,  skrevet  af  Otte  Krag: 

D.  Hendrich  Ernst  mente  dette  best  ved  pacta 
dotalia  oc  testamenta  reciproca  at  kunde  forekommis. 

Hertil  svares  aff  L.  Las  son: 

At  omb  nogen  er  gifft  met  den,  som  haffuer  Fader 
oc  Moder  leffuendis  oc  fordi  vden  Arff,  døer  saa  denne, 
daa  tager  den  anden  vd  det,  som  den  indførte,  oc  iche 
mere,  effter  clare  Ord  vdi  Loub.  13.  cap.  *,  oc  fordi  faa 
den  dødis  Foreldre  ey  mere  end  de  medgaffue,  som  vd- 
førligen  herhos  skreffuen ;  dømmis  nu  aff  nogen  anderledis, 
oc  den  dødis  Foreldre  halff  Formuen  til,  daa  er  det 

1.  Imod  Lougens  clare  Ord,  som  sagt,  huorimod 
Christiani  3.  Reces,  52.  Artik.  aldelis  intet  handler,  thi 
den  taler  omb  Hustruen  selff,  huilchet  er  vdisputerlig,  mens 
iche  et  Ord  omb  Hustruens  Foreldre,  som  ellers  var  for- 
nøden, omb  gammel  Loug  skulle  forandris. 

2.  Er  imod  Billighed  at  høste,  huor  mand  intet 
haffuer  saat,  oc  bedrøffue  den,  Gud  haffuer  bedrøffuit,  oc 
saledis  at  miste  bode  sin  Egtefellig  oc  sin  halffue  Formue. 

3.  Fordi  er  Exempel  nock  end  oc  nyligen  her  i  Staden, 
at  Forelderne  iche  ladet  det  komme  til  Deling  eller  Domb, 
mens  ved  Accord  nøyes  met  det  ey  offuer  Medgifften  sig 
bedrage  kand. 

4.  Er  det  oc  Forelderne  selff,  som  mand  i  saa  Mader 
søger  Gaffn  at  giøre  til  største  Skade  oc  Hinder,  i  det  at 
skulle  sådan  vloulig  oc  vgrundet  vrang  Brug  saa  vbarm- 
hiertig  imod  den  bedrøffuede  øffuis,  skulle  mangen. en 
sehe  ved  oc  vnsehe  sig  at  komme  paa  det  Sted,  huor 
Skade  snarere  var  at  frygte  end  Fordel  at  vente. 

Huad  sig  belanger,  at  sådant  ved  pacta  dotalia  let 
kand  forekommis,  saa  er  det  gandske  imod  voris  Nations 
Natur  oc  Blyferdighed  at  tinge  oc  driffue  Kiøbmandskab 
met  Gifltermal,  oc  fordi  langt  heller  paa  begge  Sider  aff- 
slae  den  Handel  oc  offuergiffue  sit  Forset  end  met  Blusel 
ved  vsedvanlige  Betingning  at  føre  sig  i  Efftertale. 

Arffuebed   anlangende   er  Lougen  saa  clar  vdi  Loub. 

1    Jysk?  Lov. 
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i.  Bog  c.  17,  at  vdi  alle  Skiffte,  omb  Arff  meget  eller 
lidet  kommer  imod  Arff,  beder  Arff  anden,  at  ingen  kand 
tuiffle,  naar  Arff  kaidis  at  komme  imod  Arff,  er  oc  ingen 
Vbillighed,  at  huis  aff  fellits  Flid  oc  Vinskibelighed  for- 
huerffuis,  det  delis  lige;  herimod  at  Arff,  som  er  serlig 
oc  personal,  bliffuer  oc  ved  samme  ser  Person,  met  mindre 
Arff  kommer  imod  Arff,  som  sagt,  denne  Loug  er  saa 
billig,  at  den  endnu  denne  Dag  ocsaa  hos  voris  Naboer 
i  Slesvig  i  Agt  holdis,  som  merkelig  er  at  sehe  aff  Sal. 
Frederichs  Domb  den  16.  Martii  1634  met  disse  Ord: 
Vas  der  beklagtinne  im  vehrender  Ehe  ist  angeerbet  (es 
vere  dan  das  ihr  verstorbene  Eheman  auch  etvas  geerbet), 
die  selbige  solches  alleine  zu  behalten,  bemechtiget  sey, 
mens  at  Recessen  herimod  skulle  Arffuebed  haffue  for- 
andret, findis  iche  it  Ord  omb  vdi  fd.  52.  artik. l.  Bliffuer 
fordi,  at  Arff,  huad  det  en  vere  kand,  Jord  eller  Løsøre, 
beder  Arff  i  alle  Skiffte,  om  Arff  kommer  imod  Arff  oc 
iche  ellers;  stillis  dog  vnderdanigst  til  Hans  Kongelig 
Majestet,  huad  frembdelis  holdis  skal. 

1    Reces  ijs8. 

Den  følgende  Bemærkning  synes  atter  skrevet  af 
Henrik  Ernst: 

D.  Henrich  Ernst  suarer  igien  oc  formeener,  at  det 
iche  aleene  er  gandske  imoedt  den  danske,  mens  och  alle 
retsindige  Nationers  Natur  och  Bluferdighedt  at  thinge  och 
driffue  Kiøbmandskab  med  Gifftermaall,  och  effterdi  ingen 
fornufftige  Meniske  præsumeris  at  vere  saa  vforstandig  at 
holde  pacta  dotalia  och  testamenta  for  Handell  och  Kiøb- 
mandskab, effterdi  saadan  pacta  in  hoc  casu  offuer  alt  er 
brugelige  hos  Herer  och  Førster,  høye  och  nederlige  Stands- 
personer, som  iche  derfor  kand  holdis  for  vbluferdige, 
iche  heller  siges  at  føre  sig  vdi  Efftertalle,  huilchet  var 
denem  alt  for  nær  sagt,  eragter  derfor  ey  at  verre  hujus 
loci  at  suare  witløfftig  paa  slige  Discurse  och  huem,  som 
iche  haffuer  Lyst  till  at  giøre  saadan  pacta  eller  testamenta, 
kand  der  lade  vere  och  beholde  sin  store  Blusel  for  sig 
selff 
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4.  End  om  Hustruen,  som  saaledis  tiL  sin  Mands  For- 
ældre var  indført,  dør  for  sin  Mand  oc  hans  Forældre,  da, 
omskiønt  Husbonden  ingen  Arf  hafde  eller  tilførte,  ligevel 
formedelst  Echteskabs  Baand  oc  Fellig  niuder  hånd  half 
Kiøbejord,  Boe  oc  Boeskab  oc  halft  udi  alt  Løsøre  efter  sin 
Hustrue",  hvad  heller  hånd  hafde  Barn  ved  hende  eller 
icke,  som  siden  efter  hans  Død  gaar  til  hans  Arfvinger  i 
det  Sted;  dersom  hånd  hafde  først  død,  hafde  hans  For 
ældre  intet  bekommet  uden  hans  Medgift,  som  her  nest 
ofven  sagt  er1. 

«  Recess   Chr.  3.    art.  52,    arg.  de  expresse  non  fit  mentio. 

minori  ad  majus,  nam  de  marito 

1  §s. 

5.  Det  samme  er  fordi  oc,  om  nogen  gifter  sig  med 
Møe,  som  hafver  Fader  oc  Moder  lefvendis,  omskiønt  hånd 
med  sin  Formue  foer  ind  til  hendis  Fader  oc  Moder  udi 
Fellig,  dog  som  sagt,  at  hans  Gods  ei  blef  lagt  i  Fellig, 
men  holder  med  sin  Hustru  egen  Aansted  oc  drifver  egen 
Næring.  Døer  midlertid  samme  Hustrue,  da  skiftis  ei  efter 
hende,  ti  hun  hafde  ei  Laad  dend  Stund,  hendis  Fader 
oc  Moder  lefvede,  eftersom  hendis  Hiemferd  kand  i  saadant 
Fald  ei  achtis  for  nogen  Arf,  der  Arf  bede  kand,  men 
den  bør  Husbonden  da  alleniste  at  tilbagegifve,  som  strax 
her  ofven  sagt  er1. 

1  ås- 

6.  End  udi  saadan  Tilfald,  hvor  enten  af  Echtefellis 
Fader  oc  Moder  lefve,  da  om  den  først  døer,  som  Arf 
tilførde,  da  bør  dog  den  anden  Echtefellig,  være  sig  Mand 
eller  Kone,  som  ingen  Arf  tilførte,  at  niude  formedelst 
Echteskabs  Band  oc  Fellig  half  Kiøbejord,  Boeskab  19  halft 
udi  alle  Løsøre ",  enten  de  hafve  Børn  sammen  eller  icke, 
ti  anderledis  skifte  Echtefolk  efter  hverandre,  anderledis 
arfve  deris  Slecht  dennem,  som  nest  ofven  sagt. 

*  Die.  art.  52  [Reces  1558]. 
1   L  Ulf.:  och. 
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7.  End  blef  saadan  Echtefellig  i  tiende  Fellig  med 
sin  Echtefelligs  Fader  oc  Moder  oc  siden  døer  med  eller 
uden  lefvende  Børn,  derom  er  sagt  herofven1. 

>    L:  cap.  7  \§4\ 

8.  End  hafver  de  Børn  sammen,  da  icke  aliene  ude- 
lucke  de  alle  de  andre  Arfvinger,  være  sig  udi  opstigende 
Linie  eller  Sidelinie,  mens  endoc  Børnen  arfve  anderledis 
med  deris  Moder  oc  anderledis  med  deris  Fader,  ^om 
herofven  sagt. 

1    L:    som    sagt    er    cap.  5   in    pr.  herneden  [§§  10 — 12]  findis. 

[§  1]     et    fin.    [§  11]    och    strax 

9.  Ocsaa  bør  enhver  Echtefellig  sin  egen  Jord  forud 
efter  den  andens  Død",  enten  de  hafve  Børn  sammen 
eller  icke,  men  den  dødis  Jord  bør  dens  Arfvinger  oc 
fuldt  ud,  medmindre  Hustru  dør  oc  lader  Børn  med  Hos- 
bund efter  sig,  ti  da  arfver  Manden  i  Konejord,  som 
strax  herneden  sigis1. 

'*  Loub  1.  cap.  6. 
■    §10. 

10.  Husbond  arfver  i  Konejord,  om  de  hafve  Børn 
sammen  oc  icke  ellers",  en  Laad  lige  ved  det  Barn  mest 
tager,  Søns  Laad,  om  Søn  er  til,  eller  lige  Laad  ved 
Datter,  om  Søn  ei  er  til. 

«'   Diet.  cap.  6. 

11.  Kiøbejord  niuder  Faderen,  imedens  hånd  lefver", 
omskiønt  hånd  gifter  sig  igien  med  anden  eller  tredie 
Hustru,  ti  Kiøbejord  fanger  Børn  ei  af,  før  end  de  arfve 
deris  Fader1. 

"   Diet.  cap.  6. 

1    L  tilf.:  som  sagt  er  cap.  5  \§  n\ 

12.  Hustru  arfver  intet  i  Husbondens  Jord,  men  det 
tager  hans  Børn  eller  andre  neste  Arfvinger,  om  Børn  ei 
ere  til. 

13.  Selgis  Mands    eller  Konejord   udi  Echteskab   af 
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Trang  eller  til  at  kiøbe  anden  Jord  i  Stedet  igien,  derom 
handlis  udførlig  herefter1. 

1    L:  cap.  14. 

14.  Saaledis,    som  sagt  er,    delis  almindelig  mellem 
efterlatte  Echtefellig  oc  den  dødis  Børn  oc  Arfvinger  for 
medelst  det  tiende  Fellig,  dennem  ved  Echteskabs  Baand 
imellem  achtis  udi  alt  undtagen  egen  Jord1  oc  Arfvebed2 
allene,    som  sagt.     Mens  det  hindrer  icke,    at  de  jo  udi 
Echteskabsstiftelse    maa    betinge  sig"    ved   Echtepachter, 
Echteforord,  Betingelse  oc  Stiftelse  saadanne  Vilkore,  som 
de  om  forenis  kand,   saasom3   om  Mand  tager  Enke  med 
Børn  oc  icke  vil  vere  i  Fellig  med  dennem,  eller  oc  Børnen 
vil   icke  hafve  hannem  i  Fellig  med  sig,    blifver  da  noget 
vist   forafskedet  med  neste  Frænders,    som  i  sin  Tid  paa 
begge  Sider  vedkomme  kunde,   deris  Raad   oc  Samtycke 
oc    siden    til  Tinge  forkyndet,    det    bør   at  holdis4.     Det 
samme   er  oc  om  Echtefellig  efter   Brylloppet  »med  deris 
neste  Frænder,    som  ellers  formedelst  ventelig  Arf  der  i 
kunde  hafve  at  sige,   deris  Raad  opretter  nogen  skriftlige 
Parter,  hvorledis  efter  enten  deris  Død  forholdis  skal,  det 
stande    oc    for   fulde,    oc   omskiønt  nogen  eller  alle  Sam- 
frænder,  som  medunderskrefvet  hafve,  ved  Døden  afgaar, 
imedens    Echtepersoner    endnu    self  lefve,    maa    dog    de 
siden  nest  i  Byrd  ere,  det  icke  rygge.    Om  Morgengafve, 
Lifgeding  oc  anden  Gafve,  Echtefolk  indbiurdis  sig  imellom 
giøre,  derom  findis  herneden  hos  Bryllop. 

"  Loub.   1.  cap.  20  et  30,  Loub.  3.  cap.  43. 

1  §  9.  3   L :  for  exempel. 

2  §  J.  *   L  Ulf.:  som  uiidre  sagt  er  cap.  8 

Bf*]"- 

15.  Hender  sig  oc,    at  Echtefolk  adskillis  formedelst 

nogen  Forhindring,  som  sagt  er1,  da  tager  den  Echte- 
fellig saadan  Forhindring  viste  icke  mere  end  den  ind- 
førte,   om   det  var  minder,   end  den  anden  hafde  tilforen. 

1   L  Ulf.:   Loub.   1.  cap.  24  in  fin. 
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End  hafde  den  mere,  der  Hoer  viste  eller  anden  For- 
hindring, da  tage  dog  den,  ei  viste,  Halfparten.  End 
viste  de  begge,  miste  deris  tilførte  Jord,  som  sagt  \  Resten 
delis  dennem  lige  imellem.  End  viste  ingen  dennom,  da 
forholdis  med  Deling  oc  Forlaad,  som  ellers  mellom  Echte- 
folk2. 

1    L  til/.:  cap.  5  [§7].  -   L  Ulf.:    cap.  10   [§4]   och   [jfr. 

Cap.   14.     Om  Husbond   selger   sin  Konis  eller  sin 
egen  Jord. 

1.  Konejord  kaidis  den  Jord,  Hustru  hafver  Adkomst 
oc  Skøde  paa  for  Brylluppet,  omskiønt  den  icke  endda 
var  betalt;  dog  bør  Hustru  eller  hendis  Arfvinge,  som, 
naar  Skifte  sker,  ville  den  Jord  forud  hafve,  at  qvitte  saa 
meget  i  sin  Anpart,  Boeskab  eller  Kiøbejord,  som  siden 
Brylluppet  er  for  den  Jord  betalt a.  Desligeste  oc  ellers 
al  Tid,  hvis  nødigt  eller  gaufnligt  oc  icke  aliene  Lyst- 
bygning eller  anden  stor  Bekostning,  siden  Bryllupet  er 
giort  paa  Konejord. 

"   Hæc   ita   ex   præjudicatis,    vulgo  in    ducatu    Schlesvicensi,    et    ex 

dombbøger  raelioris  notæ,  etiam  ipsa  æquitate. 

2.  Lige  det  samme  er1  om  Mands  Jord  oc  des  Be- 
taling, Bygning  oc  anden  stor  Bekostning,  sio^n  Brylluppet 
derpaa  giort. 

1    L  Ulf.;  och. 

3.  Selge  maa  ei  Husbond  Konejord,  uden  hånd 
hafver  om  got  eller  lige  saa  got  ved  at  hette  oc  Barn  ved 
hende a,  det  vere  sig  da,  at  Fornødenhed  saa  udkrefver, 
enten  at  Godset  formedelst  Vandflod,  Sandfluct,  svare 
Contributioner,  Hustruens  store  Gield  at  afbetale  eller 
deslige  Nødvendigheder  oc  uden  nogen  Husbondens  Til- 
giørelse  eller  Skyld  burde  eller  oc  med  Fordel  kunde l  af- 
hendis;    dog    skulle    Husbonden    tilforen    derom    advare 

*'  Loub.  1.  cap.  35,  sed  de  liberis  in  Kanuto  et  vetustis  codicibus  nihil. 
1    L  forbig.:  eller  oc  .  .  .  kunde,  og  Ulf.:  at. 
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Hustruens  Frænder  oc  selge  med  Hustruens  Ja  oc  Villie". 
Desligiste  oc,  om  det  selgis  af  Uselhed,  som  strax  her- 
neden  sigis  l. 
"  Loub.  3.  cap.  44. 

4.  Men  selger  Husbonden  imod  forskrefne  Lovens 
Forbud  Hustruens  Jord,  delis  det  dog  icke  strax  tilbage, 
men  naar  skiftis  skal,  tager  Hustruen  eller  hendis  Arfvinger 
Fyliist  oc  Udleg  derfor  udi  Kiøbejord ;  er  ei  Kiøbejord  til, 
da  i  Husbondens  egen  Jord,  er  ei  Bondejord,  da  i  beste 
Løsøre".  Kand  end  deraf  ei  Fyllest  ske,  da  først  delis 
saadan  Kiøb,  som  imod  Loven  giort,  tilbage  uden  Veder- 
lag*, medmindre  den,  som  kiøbte,  betaler  Kone  eller 
hendis  Arfvinger  saa  vit,  de  icke  kunde  af  Boet  faa  fuld 
Vederlag  for. 

<*  Loub.  1.  cap.  35;  Recess  Chr.  4.      *  Loub.  3.  cap.  44. 
pag.  217  [2.  7.  /]. 

5.  Er  derforuden  Hustruen  tillat,  naar  Husbonden 
hærier  oc  øder,  at  søge  Øfrigheden  om  Hielp  oc  Forbud 
ligesom  ellers  imod  andre  Verie*. 

*  Loub.  1.  cap.  28,  Loub.  2.  cap.  99. 

6.  Selger  Husbonden  sin  egen  Jord  uden  Fornødenhed 
for  Penge  oc  Boefæ,  enten  de  sammenleggis  igien  i  Jord 
eller  icke*,  da  tager  Husbonden  eller  hans  Arfvinger,  naar 
skiftis  skal,  Fyliist  derfore  udi  Kiøbejord,  saa  vit  det  kand 
tilstrecke;  det  øfrige,  som  er  i  Penge,  delis  som  andet 
Boefæ.  End  selger  Husbonden  sin  Jord  til  sin  oc  sin 
Hustrues  Kaast  eller  Fordel  oc  icke  unyttelig  øder  hende, 
da  tager  hånd  Fyliist  udi  Kiøbejord;  er  det  ei  til,  da  i 
Boefæ;  end  er  ei  Bofæ,  da  hafve  Skade  for  Hiemgield,  at 
ei  forsiunliger  er  husholdet*. 

*  Loub.   1.  cap.  40,  Recess  Chr.  4.      *  Loub.  i.cap.  36,  Recess  Chr.  4. 
pag.  217  [2.  7.  /].  pag.  218  [2.  7.  /]. 

7.  Selger  hånd  baade  sin  egen  oc  sin  Hustruisjord 
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for  Uselhed,  det  blifver  derved,  oc  hafve  begge  Hiem- 
gield",  ti  de  ere  skyldige  at  fødis  af  begge  deris  Gods, 
fordi  oc  dersom  Armod  oc  Gield  blef  saa  stor,  at  de 
nødigis  Gods  oc  Formue  at  opbiude,  eller  Hustruen  efter 
Husbondens  Død  at  fragaa  Arf  och  Gield,  da,  efterdi 
Gielden  af  Feliidsboe  bør  forud  at  betalis,  bør  Hustruen 
tillige  alt  sit  Gods,  Jord  oc  Løsøre  intet  undtagen  i  saadan 
Fald  med  Husbondens  at  lade  følge  oc  derfra  gaa  som 
vider  findis  herefter1. 

a  Loub.   1.  cap.  36  in  f. 
>    L  til/.:  cap.  20  [§S]. 

8.  Hustruen  maa  ei  skøde  eller  anderledis  afhende 
noget  Gods  uden  hendis  Hosbunds  Raad  oc  rette  Arfvingers 
Villie,  om  det  er  Jord".  End  taal  Husbonden,  at  hun 
skøder  noget  bort,  oc  den  kiøbende  fanger  derpaa  Laug- 
hæfd  uden  Husbondens  Kiære,  da  maa  hendis  Arfvinger 
dele  det  efter  igien  som  uhiemlet  oc  fordi  uden  Betaling, 
oc  Husbonden  gielde  3  gode1  Mrk.  til  den,  som  kiøbte, 
oc  3  gode1  Mrk.  Kongen,  fordi  hånd  viste  oc  taalte, 
at  hans  Hustru  skødte  uhiemmelt;  mens  del  Bonden  det 
efter,  før  end  den  kiøbende  faar  Laughæfd  derpaa,  da 
gielde  Husbonden  intet  derfor,  men  den  kiøbende  taber 
sit  Værd.  Dette  forstaais  icke  allene  om  Jord,  mens  oc 
om  alle  Løsøre,  videre  end  til  Husbehof  Hustruen  ved- 
kommer at  selge,  kiøbe,  tuske,  handle  oc  vandle,  ti  den 
øfrige  Udgift,  være  sig  med  Børn  at  udstyre,  med  Hiem- 
ferd  eller  dennem  noget  i  Hænde  at  gifve,  vedkommer 
Faderen  oc  sker  i  hans  Nafn  aliene,  omskiønt  begge  For- 
ælder ne  lefve*,  efterdi  Bonden  er  Hustruens  oc  Boets 
Vene'. 

a  Loub.  3.  cap.  44,  Loub.  1.  cap.  36.  c  Loub.  i.  cap.  7  et  39;  Loub.  2. 
*   Loub.   1.  cap.  14    et  15;    Recess  cap.  65  et  99. 

Chr.  4.  pag.  216  et  217  [2.7.1]. 
1    L  forlig.:  gode. 
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9  Enke  om  selger  sin  egen  Jord  for  Trang ",  imedens 
hun  sidder  med  sine  Børn,  oc  den  Jords  Værd  gaar  dem 
alle  til  Goede,  dersom  hun  siden  mandis  eller  Børnen  fra 
hende,  da  maa  hun  tage  Fyllest  af  uskift  Boefæ  eller  af 
Kiøbejord,  om  det  er  til,  men  af  Børnens  Jord  faar  hånd * 
icke.  Det  samme  er  oc,  om  Fader  efter  Hustruens  Død 
sidder  i  Fellig  med  sine  Børn  oc  selger  sin  Jord  dennem 
alle  til  Underholdning,  dog  tager  hånd  Fyllest  i  Boefæ 
allene,  eftersom  Kiøbejord  faar  Børnen  ei  af,  medens 
Faderen  lefver,  omskiønt  hånd  gifter  sig  igien,  oc  Børne- 
jord, siden  Moderen  er  død,  maa  Faderen  ei  selge*. 

«  Loub.   1.  cap.  29  in  f.  *  Loub.   i.  cap.  6  et  30  in  f. 

1    L:  hun. 

10.  Hvorledis  ellers  Enke  eller  Svennebarn a,  som  er 
kommen  til  Laugalder,  maa  selge  sin  Jord,  item  Møebarn 
oc  andre,  det  hører  til  Kiøb  oc  Sal  oc  findis  herneden. 

<*   Loub.   1.  cap.  36  et  34. 

Cap.   15.     Om    Børnehusers    och    Hospitalers    Arf. 

1.  Børnehuse tf,  hvorudi  fattige,  hielpeløse  Børn  hafve 
haft  Klæde  oc  Føde  oc  Handverk  lært,  de  hafve  igien 
den  Frihed,  at  de  arfve  den  Tiendepart1,  af  hvis  Formue 
de  samme  efterlade,  naar  de  ved  Døden  afgaar,  enten  de 
hafve  Børn  eller  ei,  medmindre  de  sig,  midlertid  de  endnu 
lefve,  fra  saadan  Pligt  frikiøbe*. 

"  Recess  Chr.4.  pag.  147  [-?.  j.  S].      °   Const.    Chr.   4.   anno     1621     die 

10.  Decembr.  §  14. 

1    L:     tredie    part    (somme    mene  ordningens  anledning). 

kun    den    tiende   part  efflcr  for- 

2.  Hospitaler  hafve  end  ydermere  Frihed,  at  icke 
allene,  hvis  nogen  Lem  der  indfører  eller  siden  til  sin 
Dødisdag  sig  til  Go$de  legger,  mens  endoc  hvis  Arf, 
rørendis  eller  urørendis,    noget  Hospitalslem  tilfalder,    den 

Forarbejderne  til  Danske  L<n>.     I.  j  C 
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hører  Hospitalet  aliene  til*,  1dog  om  hånd  til  Tinge,  før 
hånd  sig  i  Hospitalet  indgifver,  hafver  tilbudet  sine  neste 
Frænder  sig  oc  sit  Goeds  for  en  tilbørlig  Underholding, 
imens  hånd  lefver,  hvorfor  Hospitalsforstandere  bør  at 
hafve  Omhu,  før  hånd  indtagis,  oc  skal  det  siden  an- 
vendis  til  Hospitalets  Fornødenhed  oc  til  andre  fattigis 
Underholding  endoc  ofver  det  ordinarie  Tal,  om  Formuen 
tilslaar  oc  efter  ethverts  Hospitals  Fundats,  hvoraf  skal 
giøris  richtig  Regenskab  af  Hospitalsforstandere  efter  nøie 
Optegnelse,  hvilken  maa  icke  tileigne  sig  eller  sine  det 
allerringeste  deraf  under  Siælegafvis  Naufn,  eller  hvad  som 
helst  anden  Titel  eller  Rettighed  optenkis  kand,  end  icke 
de  Kleder  nogen  Hospitalslem  udi  eller  paa  døde,  men 
skal  enten  selgis  eller  uddelis  mellom  andre  Hospitalets 
vedtørftige  Lemmer.  Anden  Rettighed  uden  Arf,  Hospitalet 
tilkommer,  vere  sig  af  Sv[e]rgen  och  Banden,  Brylluppers 
oc  anden  ofverdaadig  Omkostning  eller  i  andre  Maader, 
derom  handlis  paa  sin  Sted. 

<*  Dixi  cap.   I  ad.  art.  fledføring  [§7]. 

1    L:  och  anduendis  til  des  fornødenhed  och  til  andre  fattigis  Vnderholding. 

Cap.   16.     Om  Arf,  som  falder  til  kongelig  Fiscum 
eller  til  anden  Øfrighed. 

1.  Naar  ingen  Arfving  af  Blod  inden  siufvende  Led* 
udi  Sidelinien  findis,  da  hører  Arf  Herskabet1  til2. 

"  Lib.  i.  cap.  23. 

1    L:  Kongen.  Herskabet,    enten    Adelen    eller 

*   L  ti//.:    som   sagt  cap.   i   [§  10].  de,  som  adelige  Friheder  haffuer. 

Med  Henrik  ErnsCs  Håndskrift  det  och  skal  nyde,  stilles  vnder- 

står  i  Randen  til  O:  Lowen  och  danigst  till  Hans  Maycstet. 
Recessen  taler  omb  Kongen ;  omb 

2.  End  er  Arfving  inden  siufvende  Led  dog  ei  til 
Stede  eller  ved  sit  visse  Bud*  møder  paa  Trønningsdag 
til  Arf  eller  Undskylding l,  da  skal  Arf  paa  Trønningsdag 

«'   Diet.  cap.  23  et  Sachsensptegel  lib.   1   art.  28. 
L  tilf.:  vid.  cap.  18  [§ /]. 
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registeris  oc  efter  Billighed l  vorderis,  o[ch] 2  siden  ved  Auc- 
tion,  3hvor  det  brugeligt  er  oc  bekvemmeligst  ske  kand, 
offenlig  selgis,  hvis  ei  bevaris  kand,  til  dennem,  som  mest 
biude,  oc  det  øfrige  at  settis  hos  Herskabet  eller  goede 
Mænd  i  Bevaring  Aar  oc  Dag,  det  er  sex  Uger  oc  Jamling. 
Mens  Jordegods  skal  de  hafve  Tilsiun  med,  saasom  de 
achte  at  svare  Arfvingen,  naar  hånd  kommer.  Kommer 
imidlertid  ingen,  da  falder  den  fortaugt  Arf  4  Herskabet 
til,  som  den  tager  at  giemme,  indtil  saa  lenge  rette  Arfving 
kommer,  som  videre  her  neden  findis. 

1    L  forbig.:  efter  Billighed.  heden  eller  gode  .  .  . 

-    OL:  om.  4   L:  til  Kongen,  som  uiidersigiscap. 

3    L:  al  selgis,  hvis  ei  bevares  kand.  18  in  pr.  [§  /],  dog  gielden  forud 

Det  øffrige  at  settes  hos  Øflfrig-  betald,  som  strax  herneden  sigis. 

3.  Men  hafver  nogen  ret  Arfving  louglig  Forfald" 
eller  oc  ei  viste  af  den  Arf,  eller  om  Mand  tvifler,  om 
Arfving  er  lefvendis  eller  ei,  da  registeris  Arf  paa  Trønnings- 
dag,  vorderis  oc  bevaris,  som  nest  ofven  sagt,  Aar  oc 
Dag;  siden  advaris  Herskabet1,  oc  hånd  tager  Arf  eller 
des  Vordering,  saa  vit  solt  er,  udi  sin  Bevaring  fra 
Øfrigheden,  indtil  enten  ret  Arfving  kommer  oc  sig  dertil 
berettiget  at  være  beviser,  eller  oc  indtil  vis  vidis,  ingen 
Arfving  til  at  være,  oc  da  beholder  Herskabet1  Arf. 

rt  Diet.  cap.  23  in  f. 
1   L:  Kongen. 

4.  Slig  Ulempe  at  forekomme  bør  enhver,  som  uden 
Land  eller  Riget  sig  opholder  oc  nogen  Arf  udi  Riget 
kunde  hafve  at  vente,  en  Gang  hvert  Aar  at  gifve  den 
Steds  Øfrighed,  h[v]or  hånd  barnefød  er,  saa  oc1  hvor 
Arfven  ventis,  skriftlig  til  kiende,  hvor  oc  paa  hvilken  Sted 
hånd  sig  opholder,  medmindre  hånd  ved  louglig  Forfald, 
Siugdom,  Fengsel  eller  andet  dertil  at  hafve  vært  for- 
hindret bevise  kand. 

1    L:  eller. 

5.  Fremmede  eller  uden  Riget  boesiddende,  om  nogen 

15* 
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Arf  tilfalder,  oc  [de]  ville  den  eller  dens  Værd  af  Riget  ud- 
fore elier  oc  til  denne  Lovs  Forkrenkelse  befindis  at  hafve 
tilforen  udskicket  af  Riget  Penge  eller  Gods*,  da  bør  saa 
vel  af  det  udskikte  som  af  det  endnu  findis  Herskabet1 
den  siette  Part  oc  Kiøbsteden,  hvor  den  boede,  som 
arfvis  skal,  den  tiende  Part  af  ald  Arfven;  fordi  skulle 
Borgemestere  oc  Raadmænd  med  Kongens  Byfoget  om(!) 
Vished  at  erfare,  paa  hvis  udsted  er,  Arfven  saa  lenge 
paa  en  Ret  anholde,  indtil  derom  nøiachtig  erfaris.  Oc 
skal  de  med  alt  hafve  saadan  Tilsiun  oc  goed  Acht,  som 
de  self  vil  staa  til  Rette  for  hvis  Skade,  deris  Efterladenhed 
Kongen  eller  Byen  foraarsager. 

«  Recess  Chr.  4.  pag.  219  §  2  [2.  add.  Recess  anno  1615  art.  30. 

7.  *],  pag.  154  et  155  [2.j.i*\ 
1  L:   Kongen. 

6.  Misdedere,  som  Lif  oc  Gods  forbrut  hafve,  deris 
Formue,  naar  Gielden  forud  er  betalt,  som  det  sig  bør, 
falder  til  Herskabet1,  mens  deris  Jord  eller  Landgods 
(undtagen  in  crimine  læsæ  Maiestatis  oc  andre  grofve 
Misgierninger2)  arfve  deris  Børn  oc  Slecht,  ligesom  ellers 
efter  død  Mand  Jord  arfvis,  som  her  ofven  sagt. 

1    L:  Kongl.  Fiscura.  denne  Henvisnings  Betydning  se 

8   L:  til/.:  som  antegnis  rap.     Om  ovfr.  S.  186. 

7.  l  Eilers  udi  enhver  Kiøbsted,  hvor  nogen  saadan 
Arf  falder,  niuder  den2  deraf  den  halfve  Part,  saa  oc  af 
alt  uvist  3saaledis,  at  den  ene  Part  af  samme  halfve  Part 
hører  Byens  Øfrighed  til  oc  den  anden  Byen  self  und- 
tagen den  Arf,  fremmede  udføre,  ti  deraf  hafver  Kiøb- 
steden  sin  visse  sær  Part,  som  her  ofven  er  sagt*4. 

*  Sed  quæritur  an  et  in  crimine  quitur,  præterea  in  general  i  privi- 
læsæ  Majestalis  civitati  cum  Rege  legio  id ,  quod  summum  est, 
portio  fiat?  mihi  non  videtur,  semper  exceptum  intelligitur,  nisi 
nam  jus  suutn  Majestas  hic  perse-  expresse  concedatur. 

1  L:  Her  er  at  achte,  at  enhuer  3  L:  ellers  udi  enhuer  Kiøbsted 
Kiøbsted.  falder,  vndtagen  den  arff. 

*  Lforbig.:  den.  *   §  j. 
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Cap.  17.     Om  Arf  af  Testament. 

1.  Følger  nu  Arf  af  Testament,  som  gemenlig  udi 
Siælegafve  oc  gudelige  Brug,  være  sig  til  Kirker,  Skoler, 
Hospitaler,  Børnehuse,  husarme  eller  andre  fattige  oc 
deslige  Stiftelser,  som  mand  efter  sin  Død  at  skulle  holdis 
forordner,  brugeligt  er". 

«  Loub.  1.  cap.  39,   Loub.  3.  cap.  45»  Rec.  Chr   4.  pag.   147  [2.  j.  <?]. 

2.  Stiftelser  oc  Fundatser  herimod,  omskiønt  de 
ocsaa  sker  Gud  til  Ære  oc  hans  Ords  Tiennere  oc  andre 
vedtørftige  til  Underholding,  saa  faae  de  dog  deris  Virkning 
oc  Ofverdragelse  i  den  stiftendis  lefvendis  Lifve. 

3.  Saadanne  Testamenter  oc  Stiftelser  forbiudis  ingen 
at  giøre  oc  det  saa  stort  oc  meget,  nogen  self  vil,  naar  den 
ellers  self  er  sit  Gods  raadig  oc  icke  umyndig  eller  Møe- 
barn,  oc  det  Creditorerne  ei  sker  til  Skade1. 

1    Lforbig:  oc  det  .  .  .  Skade. 

4.  Hustru  ocsaa,  omskiønt  hun  ellers  icke  maa  skiøde 
eller  afhende  noget  uden  Husbondens  Raad  oc  rette 
Arfvingers  Villie,  om  det  er  Jord,  xsom  her  ofven  sagter, 
ligeyel  maa  hun  gifve  half  sin  Hofvetlaad  bort  til  Siæle- 
gafve, Husbonden  uadspurt,  om  hun  ei  harver  Barn  ved 
hannem. 

1    L  ft'lf.:  som  sagt  er  cap.  14  [§  S]  ligeuel. 

5.  Men  hafve  de  Børn  sammen,  da  maa  hun  uden 
hans  Ja  oc  Villie  hverken  gifve  half  sin  Hofvedlod,  ei 
heller  nogen  stor  Monnit  eller  Gafve,  som  forklaris  strax 
hernedena. 

"  Diet.  cap.  39  et  45. 

6.  Saadant  Testament,  om  det  er  skrefvet  med  goed 
Mænds  Vidnisbiurd ",  oc  siden  vorder  derpaa  Kiære,  1  daa 
gaais  derom  efter  troverdige  Vidnisbiurd. 

•«   Diet.  cap.  45. 

1    L:  och  angaar  mere  end  March  den    angaar    Guds    ære    och    de 

sølff,    det    er    otte    rixdlr.,    daa  fattigis   tarff,   gich    fortid   Sand- 

som  udi  en  uichtig  sag,  effterdi  mend  til.  Men  udi  mundtlig  eller 
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nuncupativo  testament,  om  kirch,  kiøn,     at    hånd    ey    sambtychte 

hospital   eller    andre   kiere,    daa  mere,  end  hånd  nu  ganger  ued". 

giffue   Bonden    lou    med    Xefn    i 
a    Diet  cap.  39  et  45. 

7.  JEnd  er  et  andet  Slags  Testament  oc  siste  Villie, 
naar  nogen  Mand  er  megen  Gield  bortskyldig  oc  ofver- 
andvorder  oc  ligesom  til  Vissen  setter  alt  sit  Gods  oc 
Formue  hos  geistlige  eller  andre  Mænd,  band  sig  paa  for- 
lader, med  saadan  Forord  oc  Afsked,  at  deraf  skal  betalis 
hans  retferdig  Gield  udi  hvad  Maade  oc  til  hvem,  hånd 
oc  skyldig  være  kand,  saavit  Godset  kand  tilrecke*  efter 
foregaaende  richtig  Registering  oc  Vordering2,  ti  videre 
ere  saadanne  ei  plictige.  Staar  dog  alligevel  rette  Arfving 
frit  for  at  kiendis  ved  samme  Arf  paa  tredivende  Dag  oc 
Godset  at  tilbage  tage,  men  da  gielde  de  ald  Gielden,  som 
billigen  efter  den  døde  krefvis,  eller  gifve  Lov  paa  den 
dødis  Veigne,  hvor  Lov  tilstedis,  eller  afbevise,  at  den 
døde  var  icke  den  Gield  med  Rette  skyldig*3. 

«  Loub.    i.  cap.  26,    ubi    Kanutus      <*  Loub.  1.  cap.  23  et  Recess  Chr.  3. 
in  glossa.  art.  53. 

1  L:  End  findis  i  louen  et  andet.  huilke     skal    uere    saa    krafftigo 

2  L  forbig.:  efter  foregaaende  ...  och    byndige,    ligesom    de    giort 
Vordering.                                                   uare  i  de  Lande,  huorfra  de  ere 

8   Ltilf.:  Endelig  er tillatt fremmede  komne,    med    mindre    de    her   i 

Handtuercksfolch,  somforarbeide  Riget  haffue  børn  och  saadanne, 

Kiøbmandsuaare  afFVld,  bomuld,  som  dennom  i  første  och  anden 

silke    eller  kamelshaar,   item  de  led   anrøre*.     Herefter  meddeler 

som   Smede   och    forferdige    nye  L  på   en   hel  Side  en   Udvikling 

uerie      och      Suerde ,      harniske,  af  Testamenters  Nytte  og  »gamle, 

pistoler,  rauskettelob,  och  Spore-  vise  Lovgiveres  ><  Mening  om  dem, 

mager,  saa  mange  sig  her  i  Riget  som  dog  her  forbigås. 
boesette,   at  giøre    Testamenter, 

a   Recess  Chr.  4.  pag.  154  et  155  [3.  mj.  /.»]. 

8.  Intet  Testament  maa  gielde  eller  achtis  uden  det 
aliene,  som  udi  Skrift  forfattet  er". 

a   Argum.  JjOiih.  3.  cap.  45  in  f. 

9.  Skrefvet  Testament  med  dens  egen  Haand,  som 
Testamentet  giør  oc  saa  af  den  samme  underskrefvet,  tør 
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ingen  anden  Vidnisbiurd  til  hafvis.  Vil  den  oc  sit  Signete 
hos  sin  Haand  sette  eller  Haanden  allene  uden  Signete, 
stande  enhver  frit  for  oc  achtis  ligekraftig1. 

1    L  tilf.:  Det  samme  er  och,  om  Quinde  giør  Testament. 

10.  End  kand  den,  Testament  giør,  icke  skrifve, 
Mand  eller  Kvinde,  saavit  det  hende  her1  tilladis2,  enten 
at  den  det  icke  lært  hafver  eller  oc  somme  Tid  ved  Lifs 
Svaghed  eller  udi  andre  Maader  forhindris  at  skrifve,  da 
skal  til  Vidnisbiurd  femb*  trofaste  Mænd  i  det  ringeste 
der  ofver  være,  medens  oc  ald  den  Stund  hånd  eller  hun 
mundlig  udsiger  sit  Testament  oc  siste  Villie  fra  Be- 
gyndelsen til  Enden  oc  ved  en  anden  det  optegne  lader 
oc  siden  i  samme  femb  Vidnisbiurds  Paahør  det  selfver 
læser  eller  lader  sig  forelæse  oc  derpaa  strax  med  sit 
eget  Signet  oc  Vidnisbiurders  Signeter  oc  egne  Hænder 
saa  mange  dennem,  som  skrifve  kand,  undertegne,  særdelis 
dens  ocsaa,  som  Testamentet  skrefvet  hafver. 

a    Argum.  const.  Frid.  2.  de  matrimon.  in  princ.  I  §  5. 

1    §§4>  S-  '   L  forbig.:  saavit  .  .  .  tilladis. 

11.  Det  samme,  som  om  Testament  at  giøre  sagt 
er,  er  ocsaa,  om  nogen  sit  fortid  giort  Testament  vil  for- 
andre, tilsette,  fratage  eller  gandske  omgiøre. 

12.  Vidne  udi  Testament  maa  den  ei  vere*,  som 
derudi  enten  settis  til  Arfving  eller  derudi  gifvis  nogen 
stor  Gafve,  det  er  tiende  Parten  eller  mere  af  hvis,  For- 
muen kand  bedrage  sig  efter  den  testerendes  Død,  naar 
Gielden  er  fratagen.  Ei  heller  maa  den  i  Testamentet 
Vidne  være,  som  udi  Aldmindelighed  forbiudis  self  Testa- 
ment at  giøre,  hvilke  strax  herhoes  opregnis. 

*   Argum.  Rec.  Chr.  4.  pag.   147  [2.  j.  S]. 

13.  Ingen  Mand  eller  Kvinde  maa  Testament  giøre, 
som  jo  [icke?]  er  kommen  til  Laugalder,  det  er,  l som .ugift  til 

1    L:    som  jo  er  kommen  i  Echte-  fulde   tyffue   och   femb   aar.     Ey 

stand    eller    och    wgifft    til   sine  heller  .  .  . 
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sine  fulde  tiuge  oc  fem  Aar  eller  oc  derunder,  om  den 
er  i  Echtestand*.  Ei  heller  den,  som  icke  er  ved  Sans 
oc  Forstand,  den  Tid  den  sit  Testament  giorde.  Ei  heller 
den,  som  for  Ødselhed  eller  i  andre  Maader  er  til  Tinge 
umyndig  giort. 
>>  Recess  Chr.  4.  pag.  218  [2.  7.  /]  et  285  [2.  iS.  /]. 

14.  Arfving  ved  Testament  maa  ei  giøris  udlendisk 
eller  uden  Riget  boesatte  Folk,  ei  heller  Papister  eller 
Hedninger1,  Horebørn  ei  heller,  hverken  efter  Fader  eller 
Moder. 

1    L  Ulf.:  som  uiider  sagt  er  cap.   1   \§ s\ 

15.  Echtefolk,  som  icke  hafve  Børn1,  maa  vel  giøre 
hverandre  indbiurdis2  til  Arfvinge  8  enten  med  Vilkor, 
om  den  ofverlefvende  forblifver  ugift,  eller  oc  om  den 
gifter  sig,  hvorledis  da  forholdis  skal. 

1  L  forbig.:  som  .  .  .  Børn.  s   L:    mens   icke  giffue   huerandre 

2  L  forbig.:  indbiurdis.  noget,  imedens  de  leffue". 
./    Loub.  3.  cap.  43. 

16.  Udi  Testamenter  til  Guds  Ære,  Kirker,  Skoler, 
Børnehuse  oc  fattigis  Underholding  maa  hver,  være  sig 
Mand  eller  Kvinde l,  gifve  saa  meget  af  sin  Formue,  som 
den  got  siunis,  som  videre  herofven2  sagt  er3. 

1    L  forbig.:  være  sig  ..  .  kvinde.  herudi,  som  hånd  och  hermed  for- 

-   §  j.  maanis,  saa  hånd  kand  haffue  en 

3  Ltilf.:  thi  ingen  erachtis  at  elske  rollig  samuittighed,  och  som  hånd 
mere  fremmede  end  sine  egne,  befinder  at  uere  Menigheden  til 
och    fordi   giør   och   uel   enhuer  gode  och  andre  til  got  exerapel. 

17.  Fader,  som  er  ved  sin  Fornuft,  saasom  hånd 
ved  siste  Villie  oc  Testament  deler  sin  Formue  mellom 
sine  Børn,  saadan  bør  det  oc  at  holdis  oc  gielde  efter 
hans  Død,  eftersom  ingen  kiender  bedre  Børnens  Vilkor 
oc  Tarf  oc  derefter  dennem  tilbørligen  forsiune  kand  end 
Faderen,  saa  at  Lovens  Udseende  oc  Ende,  som  er  fellids 
Velstand,  saaledis  best  holdis  oc  fuldkommis1. 

1    L  tilf.  herefter:   Moderen  maa  i  mellom  sine  børn,   men  om  daa 

lige    maade    deele    sin    formue  nogen  stor  Viighed   i   deelingen 
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findis,  bor  hun  sine  aarsager  der-  noch   at   falde   mere   til  det  ene 
hos  i  Testamentet   at  sette,    paa  barn   end   til   det   andet,    och  at 
det  Øffrigheden,    om    paa  ankis,  ingen     Vbillighed     deraff     for- 
kunde    kicnde,    om    det    louglig  aarsagis. 
moderlig  hierté  haffuer  hafft  føge 

18.  Dog  maa  1  ingen  Fader  udi  sit  Testament  saa 
skaffe  oc  dele,  at  jo  ethvert  Barn  beholder  den  halfve 
Del  i  det  ringeste  af  hvis,  hannem  ellers  efter  Loven,  om 
Testament  ei  giort  vor,  tilkomme  kunde 2,  det  være  sig  da, 
at  Barn  med  oend  Forhold  hafver  gifvit  Aarsag  nok  til 
at  giøris  arfveløs,  og  at  samme  Aarsag  udtryckelig  udi 
Testamentet  formeldis  oc  siden  af  indsatte  Arfving  bevis- 
lig giøris. 

1    L:    huercken  fader  eller  moder,  moder  udi  sit  .  .  . 

ey    heller    Oldfader    eller    Old-      *    J/r.  Nav.  iS.  Kap.  1. 

19.  Aarsagerne,  hvorfor  Barn  arfveløs  giøris  maa, 
ere  disse: 

1.  Om  det  legger  nogen  Sinde  vred  Haand  paa  sine 
Forældre  *. 

2.  Om  Barn  hafver  søgt  ved  Forgift  eller  i  andre 
Maader  sin  Fader  eller  Moder  at  ombringe  *. 

3  Om  Barn  med  betenkt  Raad  elier  Forset  giør 
sine  Forældre  nogen  stor  Injurie  elier  Spot  enten  med 
Ord  eller  Gierning,  som  at  anklage  sin  Fader  eller  Moder 
for  lif-  eller  ærerørige  Sag,  medmindre  det  kunde  være  for 
Forræderi  imod  sin  Konge  eller  hans  Land,  item  om  Barn 
slår  sig  til  ont  oc  spotlig  Selskab,  Kielteringe,  Rackere 
eller  deslige3. 

4.     Om  Barn,  som  det  giøre  kand4,  icke  hielper  sine 

1    Nav.  115  Kap.  j  §  1.  hos  sig,  naar  icke  beuisis  henders 

-    Nov.  i/s  Kap.  j  §  j.  foreldre  at  haffue  tilforn  hindret 

3    Nov.i/j  Kap.  3  §§2—4,  6  jfr.  hinders    erlig   och   billig  giffter- 

7, 10.  —  L  til/.:  eller  Datter  fører  maal  imod  echteskabs  lou"1. 

letferdige  lefnet  och  lader  ligge  4   L  forbig.:  som  .  .  .  kand. 

a    Loub.  1.  cap.  8. 

l     J/r.  Azt.  ti 5  Kap.  3  #ir. 
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nødlidende  Forældre  af  sin  Efne  oc  tager  sig  deris  Gien- 
vordighed  an,  særdelis  om  Fader  eller  Moder  vare  fra 
Fornuft  eller  udi  Fengsel,  oc  Barn  undslog  sig  dennem  at 
hielpe  oc  forsvare,  indtil  Lovmaal  var  til  Ende  ført,  oc 
de,  om  uskyldige  befunden,  paa  fri  Fod  stillet1. 

52.  End3  om  Barn  forsettelig  hindrer  Fader  eller 
Moder,  saa  vit  hun  maa  giøre  Testament4,  imod  deris 
Viiiie  at  icke  kand  komme  til  at  giøre  Testament,  da 
miste  Barn  Arf,  oc  dens  Del  være  forbrut  til  Kongen, 
hvis  Lov  herved  krenkis. 

1  Nov.    ns    Kap.    s    §§  12,    *3      3    L  forbig.:  End. 

jfr.  8.  4   L  forbig.:  saa  vit ...  Testament. 

2  Nov.  1  is  Kap.  3  §  g. 

20.  Fader1  maa  vel  ordne  oc  skaffe  udi  sit2  Testa- 
ment, hvo  hans  umyndige  Børns  Verie  være  skal,  oc  bør 
samme  Verie  af  Øfrigheden  at  fremdragis  for  fød  oc  sat 
Verie,  om  hånd  ellers  sig  saadan  Veriemaal  paatage  vil, 
hvilket  hånd  endelig  bør,  dersom  noget  hannem  udi 
Testamentet  gifvis  med  den  Vilkor,  om  hånd  sig  Verie- 
maal vil  paatage,  medmindre  hånd  samme  Gafve  miste 
vil,  hvorom  videre  paa  sin  Sted  herneden  om  Verie. 

1    L  Ulf.:  och  moder.  2    L:  deris. 

21 l.  Barn  herimod  maa  oc  skaffe  om  sin  egen  For- 
mue udi  Testament,  dog  saaledis,  at  Fader  oc  Moder  jo 
faar  den  halfve  Part  af  hvis,  de  efter  Loven  vare  berettiget 
til,  om  Testament  icke  hafde  værit  giort,  medmindre  at 
Forældrene  i  lige  Maader  findis  skyldige  imod  Børnene 
udi  nogen  nest  forbemelte  Aarsager2,  ti  da  gielde  det 
samme  ogsaa  imod  Forældrene,  som  hisset  imod  Børnene, 
vred  Haandspaaleggelse  aliene  undtagen. 

1    Nov.  ns  Kap.  4  §$1—4,  6—7.      -   §19. 

22.  Brødre  oc  Søstere  oc  andre  i  Sidelinien  lenger 
ude  anlangende,  da  som  ingen  Lov  tilholder  dennem  at 
samle  hverandre  Rigdom  oc  Liggendefæ,  langt  anderledis 
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end  udi  opstigende  oc  nedstigende  Linie  af  Naturens  oc 
Guds  Lov4*  er  forordnet,  ti  bør  det  dennem  frit  oc  tillat 
at  være  udi  Testament  om  deris  Formue  at  disponere  oc 
skaffe  til  hvo,  dennem  lyster,  hvorpaa  maa  ei  ankis  eller 
modsigis  af  nogen  deris  Slecht  i  Sidelinien  undtagen  i 
disse  tre  Tilfælde: 

1.  Om  hånd  Jord  eller  Huse,  som  fra  fellids  Frænder 
oc  Slecht  hannem  tilarfvet  oc  endnu  udi  hans  Eie,  vil 
ved  Testament  fellids  Slecht  fravende  uden  nogen  deris 
Skyld  oc  Brøde. 

2.  Om  dennem  til  Forkleinring  nogen  Beskylding  i 
Testamentet  tilleggis  oc  af  den  Aarsag  andre  dennem 
foredragis,  da  omskiønt  det  stod  Frænde  i  Sidelinien  frit 
for  til  Arfving  at  indsette,  hvo  hånd  vil  uden  at  beskylde 
sine  egne  Frænder,  ligevel,  naar  dennem  Beskylding  ud- 
tryckelig  tilleggis,  bør  den  oc  af  indsatte  Arfving  at  be- 
visis,  ellers  gielde  saadan  Testament  icke. 

3.  Om  vanrychtede,  forachtelige  Personer  ere  udi 
Testamentet  til  Arfvinge  indsatte. 

*  2.  Corinth.   12  v.   14. 

23.  Alle  Testamenter  skal  holdis  oc  forklaris  efter 
skrefvene  Bogstafvers  Udvisning  oc  rette  Mening  oc  icke 
efter  nogen  Gidsing  eller  spidtsfindig  Udleggelse. 

24.  Interesserende  oc  Vedkommende  paa  begge  Sider 
saavel  den,  sig  formener  ved  Testament  at  vere  sket  for- 
kort, som  och  den,  der  efter  Arf  søger,  bør  udi  egen 
Person  uden  nogen  Procurator  eller  Advocat  sin  Sag  at 
handele  oc  udføre;  dog  hvor  tu  eller  flere  paa  enten 
Sider  interesseris,  maa  de  iblant  sig  selfver  en  udvelge, 
som  med  de  andris  Fuldmacht  Sagen  udfører.  Er  oc  paa 
enten  Sider  umyndige  eller  Kvindispersoner,  som  icke  for 
Retten  møde  kand,  da  tale  oc  svare  deris  Formynder  oc 
Laugverie  for  dennem.  End  er  kun  en  paa  enten  Sider 
interesseret,   oc  den  samme  er  enten  saa  vankyndig  eller 
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simpel,  at  den  self  icke  kand  sin  Sag  udføre,  da  være 
den  tillat  at  bruge  her  i  neste  upartiske  Slecht  eller  anden, 
som  Øfrigheden  hertil  forordner,  eller  er1  udi  lovlig  For- 
fald, da  maa  hånd,  saalenge  Forfald  varer  oc  icke  lenger, 
sette  en  god  Dannemand,  som  hånd  formaa  kand,  til  sin 
Fuldmechtig,  dog  icke  nogen,  som  af  Rettergang  giør 
Profession,  langt  mindre  anden  trettekier  oc2  Tingstud. 

1    L  forbig.:    enten  saa  vankyndig      l    L:  eller. 
...  er. 

Cap.   18.     Naar  oc  hvorledis  Arf  oc  Gield 
krefvis  skal1. 

1.  Hvo  sig  til  nogen  Arf  berettiget  at  være  formener, 
enten  som  neste  Slecht  eller  af  Testament,  efter  andens 
Død",  den  kommer  self  eller  hans  visse  Bud  paa  Trøndings- 
dag,  tredivende  eller  trødøfte  Dag,  eller  det  Ting,  der 
nest  efter  er,  dersom  hånd  er  i  samme  By  eller  Herred; 
desimidlertid  hafver  hånd  Frist  at  betenke  sig,  enten  hånd 
samme  Arf  vil  angaa  oc  begiere  eller  oc  sige  sig  derfra, 
ti  giør  hånd  ingen  af  tu,  naar  hånd  ved,  den  Arf  at  vere 
falden,  da  holdis  hans  Tavshed  for  et  tiende  Samtycke 
oc  Vedgaaelse,  medmindre  hånd  louglig  Forfald  beviser, 
som  her  neden  sigis.  Men  staar  det  saa  hen  Aar  oc  Dag, 
da  være  den  Arf  forfalden  til  Herskabet2,  dog  Gielden 
forud  tagen3. 

a  Loub.  1.  cap.  3.  -23  et  26. 

1    L   sætter    i  Randen:    hereditatis      -  L:  Kongl.  Fiscum,    som  sagt  er 

petitio.  cap.   16  [§2]. 

3  L  til/.:  som  sagt  er  cap.  16  [§2]. 

2.  Før  Trøndingsdag  maa  ingen  krefve  Arf  eller 
Gield  af  den,  som  Arf  indehafver  oc  sig  tilholder"  \  dog 
maa  andre  Arfvinge  oc,  om  de  ville,  mediertid  indfare  til 
Arfbesidderen,  enten  det  er  den  Dødis  Enke  eller  anden, 
om  (!)  med  Formuen  at  hafve  Tilsiun. 

<<  Loub.  1.  cap.  3  et  23. 

3.  Mens  den,    Arf  indehafver,    enten  som  Besidder 
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eller  Medarfving  eller  som  fremmet  Tilsiunsfolk ,  se  sig 
imidlertid  vel  for  nu  ved  Registering,  nu  ved  Forseiling, 
som  vider  strax  neden  sigis,  saasom  den  achter  i  Lengden 
at  vere  uden  Trette  oc  Skade,  sønderlig  om  Arf  oc  Gield 
forsvergis x. 

1    L  til/.:  huorom  uiider  cap.  20. 

4.  Arf,  omskiønt  strax  vedgaais,  lade  dog  Hustru 
eller  Husbond,  som  ei  Børn  sammen  hafve,  strax  Liget 
er  begrafvet  i  det  seniste,  Boen  forseile,  undtagen  hvis 
til  nødvendig  Brug  oc  Underholding  behøfvis,  hvilket  dog 
skal  registeris l ;  det  samme  er  oc,  om  Sydskene  eller  andre 
Medarfvinge  i  Boet  ere.  Mens  Husbond  eller  Hustru, 
som  hafve  Børn  sammen,  behøfve  icke  efter  enten  deris 
Død  at  lade  forseile  Boet,  allene  at  Enke  maa  icke  be- 
fatte sig  med  nogen  Jord,  Løsøre  eller  Gield  eller  det, 
som  Børnen  kunde  tilfalde,  forvalte,  før  end  et  christeligt 
Skifte  sked  era. 

1    L  til/.:  som  sigis  uiidere  cap.  20      a    L   til/.:    som    findis   cap.    19  §  5 
[§S]-  och  cap.  6  in  f.  [§  j]. 

5*.  End  er  den,  Arf  eller  Gield  fordrer,  uden  Byen 
eller  Herred'5  oc  dog  udi  Provints  eller  Land,  da  stande 
sex  Uger  lenger,  det  er  fra  Trønningsdag,  dog  at  paa 
Trønningsdag  registeris  och  vorderis1. 

*  Nota:     Primus    terminus    est    a  aliena    provincia,    quam    qui    in 

morte,     secundus     et    tertius    a  eadem     civitate     cum     defuncto 

trigesima    die,    alias    primus    et  moratur,    quod    absurdum    esset, 

secundus  æque  longi  essent,  sex  Quocirca      et      Holsati     mecum 

scil.  septimanarum,    et    sic    non  sentiunt. 

majus    esset    spatium   ei,    qui   in  fi   Loub.   1.  cap.  23. 

1    L  til/.:  som  sagt  er  cap.   16  in  pr.   [§ 2]. 

6.  Er  hånd  uden  Riget,  som  oc  kaidis  at  være  uden 
Lands,  stande  Dag  oc  Jamling  eller  Aar  oc  Dag,  det  er 
et  Aar  oc  sex  Uger,   som   vider  sigis   3.1  Lovb.  2.  Cap. 

1    L:  2  p:  Nr.  26. 

7.  Er  hånd  i  Kongens  Forbud  eller  Befaling  enten 
i  Land  eller  uden  Lands,  i  Krigsvesen  eller  anden  Ærende, 
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hafver  hånd  tre  Uger,   efter  at  hånd  er  hiemkommen,   at 
kalde  paa  Arf  eller  Gield. 

8.  Er  hånd  i  louglig  Forfald a  som  Siugeseng,  af 
Fiender,  Modbør  eller  i  andre  Maader  hindret,  icke  kommen 
til  Lavalder  eller  Møe,  som  ei  hafver  ret  Verie  och  deslige l, 
hvilket  bør  at  bevisis,  med  mindre  at  fleste  Mænd  viste 
samme  Forfald*,  eller  om  hånd  icke  viste,  at  den  Arf  var 
til,  da  kommer  det  hannem  ei  til  Hinder  oc  Skade,  oc 
tager  imidlertid  nogen  anden,  som  i  Slechtskab  ei  var 
saa  ner,  Arfven  eller  oc  blifver  af  Begyndelsen  i  den  be- 
sidendis,  da  bør  den  at  være  ved  Lov,  om  ei  Tingsvinde, 
louglig  Registering2  eller  anden  Bevisning  er  til,  at  hånd 
tog  den  retteligen. 

*  Loub.   1.  cap.  41   et  50.  <*   Loub.   1.  cap.  23. 

1    L  til/.:    huorom   udi   2.  loub.  i.      -   L  forbig.:  louglig  Registering, 
och  2.  cap.  [o:  Nr.  26]. 

9.  Men  hvad  Forhindring  hånd  oc  hafde  enten  inden 
eller  uden  Provints  eller  Rige",  da  skal  dog,  om  ingen 
Arfving  kommer  paa  Trønningsdag,  af  Stedets  Øfrighed 
Arf  registeris  oc  vorderis  til  at  selgis,  hvis  ei  bevaris 
kand-,  det  øfrige  settis  i  Bevaring  Aar  oc  Dag1. 

«'  Loub.  1.  cap.  2$,  Rec.  Chr.  4.  pag.  220  §3  [2.  7.  j]. 
1    L  Ulf.:  som  udførligen  sagt  er  cap.   16  [§2]. 

10.  Gield  søgis  ligesaa  ved  sig  self  eller  sit  visse 
Bud  paa  Trønningsdag a  af  Indenherred*  eller  Bymand, 
af  Udenherredsmand  sex  Uger,  af  Udenlands  Aar  oc  Dag, 
medmindre  at  Creditoren  hafver  louglig  Forfald,  som  her 
ofven  sagt1.  Dog  hvo  richtig  Håndskrift  hafver,  rette  sig 
efter  dens  Termin  oc  Indhold.  Fortier  Creditoren  sit 
Kraf,  da  falder  det  icke  ligesom  Arf  til  Herskabet2, 
hvorom  hcrofven  sagt3,  men  blifver  Arfvingene  til  Goede. 

'i  Diet.  cap.  23. 

1    g  8.  J»    Kap.  16  §  2. 

-   L:  Kongl.  fiscum. 

11.  Vitterlig  Gield,  som  inde  i  Boet  er,  skal  alt  først 
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betalis  afFellitsboe",  saa  vit  Boepenninge  oc  rørendis  Gods 
tilrecker;  det  mere  er,  betaler  enhver,  eftersom  hånd  er 
berettiget  til  Arf,  hånd  sig  ei  frasagde,  Broder  Broder- 
part, Syster  half  saa  meget,  medmindre  Arfvingene  en 
for  alle  forplichtet  befindis,  som  videre  udføris  3.1  Lovb. 
12.  cap.2 

"  Rec.  Chr.  3.  art.  53. 

1    L:  2.  *    i:  Nr.  21  A.  /,  8. 

12.  Dog  om  Creditorerne  goedvilligen  ville  lade  Gielden 
bestaa,  eller  Arfvingerne  paa  visse  Maader  med  dennem 
forenis,  det  bør  at  holdis,  saasom  de  om  forenet  ere 
vorden  tf. 

"  Rec.  Chr.  4.  pag.  265  [2.  ij.  2]. 

13.  Men  saafremt  jo  nogen  af  Boet  strax  begier  at 
betalis,  da  kand  oc  bør  det  hannem  ei  at  vegris ",  saafremt 
Gielden  richtig  oc  Terminen  forfalden  befindis,  ligesom 
ellers  i  Gieldsager  ret  er,  hvorom  vider  3. l  Lovb.  12.  cap.2 
Det  samme  er  oc,  om  umyndige3  Arfvinge  med  deris 
Formyndere4  ville  ingen  Gield  bortskyldig  være,  naar  den 
af  saadan  Vichtighed  findis,  at  den  icke  vel  af  Ind- 
kombster,  vere  sig  af  Jordegoeds  eller  Løsøre,  uden  anden 
deraf  gangende  Udgift  kand  efterhaanden  betalis  oc  af- 
leggis5;  ti  da  maa  de,  af  hvis  i  Boet  findis,  til  Creditorerne 
af  hende,  oc  disse  ere  skyldige  det  at6  antage,  7dog  efter 
richtig  Registering  oc  billig  Vordering. 

<»  Diet.  pag.  265  et  266  [2.  /j.  2]. 

1    L:  2.  det  ued   auction  paa  boens  om- 

*   «?:  Nr,  21  B.  4  i  Slutn.  kostning  matte  selgis).    Her  er  i 

3  L  forbig*:  umyndige.  synderlighed    at    merke,    at    om 

4  L  forbig.:  med  ...  Formyndere.  arffuingerne  ere  wmyndige,    daa 

5  L  forbig,;   naar  den  af  .  .  .  af-  maa     deris    Verge    med    denom 
leggis.  selff  giøre  udleg  til  Creditorerne 

6  L  forbig.:  at.  udi   gode   løsøre  och  Jordegotz, 

7  L:  efftersom  ellers  udi  gieldssager  som  uiider  hos  Vergemaal  findis 
ret  er  (dog  uar  uel  richtiger,  om  cap.1 

1    Om  denne  Henvisnings  Betydning  se  ovfr.  S.  /<V6. 
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Cap.   19.     Om  en  Arfving  kalder  en  anden  til 
Jefnet1. 

1.  End  er  ingen  Tvist  om  Arfvingene,  hvo  de  ere, 
eller  at  de  jo  Arf  vedgaar",  men  allene  om  Delingen, 
hvordan  de  om  samme  Arf  skal  skillis  fra  hverandre,  da 
maa  enhver  Arfving,  som  vil,  kalde  den  anden  for  sin  rette 
Dommer  til  Jefnet,  dog  saa  at  udi  alt,  rørendis  oc  urørendis, 
giøris  enhver  sin  Part  ved  tolf  af  Dommerne  tilordnede 
Samfrænder,  om  de  paa  Steden  ere  at  faa,  eller  ved  tolf 
andre  Dannemænd  med  Parternis  Bevilling.  De  giøre 
Deling,  saasom  de  rettest  kand,  under  deris  Ed,  om  be- 
gieris-;  end  ville  Parterne  hafve  kongelige  Commissarier, 
forholdis  som  sagt  er  3.3  Lovb.  Cap.  4.  Vorder  da  Tvist 
imellem  Særkuld  om  Jord,  da  skulle  forskrefne  Samfrænder 
giøre  det  fæderne  oc  det  møderne  oc  det  Kiøbejord,  som 
de  ville. 

<*   Loub    1.  ca]i     16. 

1  L    sætter    i    Randen:     Familiæ  som  uiider  sagt  er  caj .   12  in  f. 
erciscundæ  actio.  [§  4),  og  forbig.  Resten. 

2  Ltitf.:  huoreffter  sulen  laadkastis  3   y:  AV.  26. 

2.  Dog  *bør  adelige  Sædegaarder,  naar  de  til  Arf 
falde at  at2  blifve  ved  Sverd-  eller  Mandsiden  med  Uge- 
dagstienere  oc  det  neste  omligende  Gods,  saavit  som 
Arfven  taale  kand.  Derimod  skal  Brøderne  oc  Mand- 
arfvingene  giøre  Kvindemedarfvinge  Fyllest  udi  andet  Jorde- 
gods oc  for  Bygningen  med  Penninge  efter  Samfrænders 
Tycke.  Mens  ere  Kvindfolk  ene  om  Arf  uden  Mand- 
arfvinge,  da  delis,  saa  som  Jord  bør,  hver  sin  Part  efter 
Laad  och  Tycke. 

*  Rec.  Chr.  3.  art.  39. 

1   L:  er  her  at  achte,  at  adelige.        *   L  forbig.:  at. 

3.  Udi  Bondegaard,  om  flere  end  en  Arfving  faar 
Parta,  oc  nogen  dennem  samme  Bondegaard  besidde  vil, 
er  den  nermest  dertil,  som  største  Part  deri  hafver.     End 

«  Rec.   Chr.  3.  art.  40. 
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ere  deris  Parter  lige,  da  kaste  Loed,  hvem  dennem  den 
besidde  skal,  medmindre  de  anderledis  derom  forenis 
kand ;  dog  skal  den,  som  Bondegaarden  besiddendis  vorder, 
bruge  alle  Gaardsens  Eie,  baade  i  Skov  oc  Mark,  oc 
ingen  de  andre  Medarfvinge  skal  bruge  noget  deraf,  men 
annamme  Fyllest  af  hannem,  for  hvis  den  ofver  ald  Tynge 
kand  taale  efter  Samfrænders  Tycke. 

4.  Fordrister  sig  nogen  Medarfving  herimod  at  bruge 
nogen  Gaardsens  Eiendomb,  da  forfølgis  derfor  med  Ran 
eller  andre  Dele  oc  Tiltale  baade  af  den,  Gaarden  be- 
sidder, saa  oc  af  Kongens  Ombodsmænd  som  en  Louvens 
Ofvertræder.  Men  om  Gaarsens  Besidder  forhugger  Skofven 
til  Upligt,  forkommer  nogen  tilligendis  Eiendomb  eller 
holder  Gaarden  icke  ved  Macht,  da  skal  Kongens  Ombods- 
mand  med  Samfrænder  sette  en  anden  Medarfving  derpaa, 
som  vil  oc  kand  giøre  Medarfvingne  Fyllest  oc  deraf  rede 
fuld  sedvanlig  Tynge. 

5.  End  om  Arfvingne  baade  for  ringer  Omkostning 
at  udstaa  saa  oc  snarer  at  komme  til  Deling  end  ved 
12  Samfrænder,  som  her  ofven1  sagt,  self  ville,  saa  mange 
myndige  ere  oc  de  umyndige  ved  deris  fød  Verie,  tiltage 
fire  eller  i  det  ringeste  tvende  af  deris  neste  Frænder", 
en  paa  fæderne  oc  en  paa  møderne  Side,  o[ch] 2  med  dennem 
ofververendis  at  giøre  Deling  det  retteste  oc  ligeste,  de 
kand,  derefter  Laad  at  kastis  oc  klarligen  optegne,  hvis 
enhver  udi  alle  Maader  med  Rette  tilfalder,  det  stande 
dennem  frit  for  oc  kaidis  et  christeligt  Skifte  i  det  forme- 
lig Skiftes  Anseende3,  som  sker  ved  tolf  Samfrænder  eller 
Øfrighedens  Ofververelse;  dog  om  umyndige  Børn  ere  der- 
med, da  bør  Gienparten  af  Skiftebrefvet  at  tilstillis  Stedens 
Øfrighed,  o[ch2  den]  dermed  self  oc  ved  Ofverformyndere 

"  Rec.  Chr.  4.  pag.  281   [2.  16.  /]. 

1  §1.  3   L:  Anseen. 

2  OL:  om. 

Ferarbejderne  til  Pariskc  Lm\     I.  1 5 
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at   hafve  Indseende,    saasom   de  achte  at  forsvare,    som 
videre  sigis  hos  Formyndere. 

6.  End  ere  alle  Arfvingene  myndige,  da  maa  de 
uden  nogen  Samfrænder  eller  andris  Ofververelse  dele  och 
skifte  indbiurdis  imellom  sig,  som  de  best  kand. 

7.  Naar  paa  nogen  forbemelte  Maade  Skifte  oc 
Deling  sked  er,  da  maa  Arfvinger,  hvo  som  vil,  krefve 
oc  dele  de  andre  Medarfvinge  eller  deris  Verie,  som 
Umyndige  ere,  at  gifve  oc  giøre  hverandre  Afkald  oc 
nøiachtig  Kvitering  til  Tinge  for  alt,  hvis  de  i  den  Arf 
paa  enten  Sider  kand  være  berettiget  eller  bepligt  til. 

8.  Men  om  befindis  mellom  Deling  oc  Afkald,  at 
nogen  tilforen  er  forurettet,^  enten  at  Medarfving  hafver 
faaet  noget  af  Boet  uden  Vederlag,  være  sig  Medgift, 
Hiemfærd,  Studerens  eller  Reisis  Omkostning  eller  i  andre 
Maader  endnu  hafver  noget  hoes  sig,  som  Boet  vedkommer 
eller  tilhører1,  da  blifver  oc  giort  Deling  ved  Macht,  men 
det,  som  omtvistis,  søgis  ved  Vidnisbiurd  oc  formlig 
Rettergang  tilbage  igien2,  saa  vit  enhver  vedkommer  oc 
er  berettiget  til,  eller,  om  Vidnisbiurd  ei  til  ere,  da  legge 
enhver  ud  ved  Kiønsed,  eftersom  den  beskyldis  til 8.  Och 
fordi  er  raadeligt  icke  at  ile  med  Afkald,  men  half  Aar 
i  det  ringeste  efter  Deling  at  krefvis,  synderlig  om  umyndige 
ere  medinteresserede  udi  Arf. 

1  L    skriver  i  Randen:    Communi  specificerer,    om    begieris,    hvad 
dividundo  actio.  hånd  bekommet  efter  Fr.  2.  Reces 

2  Randnote  i  O:    Dette  siunis  ved  Art.  2    oc    Ch    4.  Recessis   pag. 
Samfrænder  bedre  at  kunde  for-  217  [2.  7.  /]  Anledning. 

rettis   en   ved    Kiønsed,    dog   at      3   L  til/.:  som  uiider  sagt  cap.   1 2 
den  interesseret  det  self  ved  Ed  in  f.  [§4]. 

9.  Deling  udi  Arf  giort  achtis  lige  saadan  udi  Gield, 
dersom  nogen  Gield  paa  Skifte  icke  af  betalis1,  eller  oc 
om  nogen  uformodendis  Gield  først  efter  Skifte  opkom 
oc  krefvedis  af  den,   som   tilforen  louglig  Forfald  hafde2. 

1   Ltilf.\  som  sagt  er  cap.  1&  [§//].      *   L  til/.:  som  sagt  cap.  12. 
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10.  Om  Deling  mellom  Fader  oc  Søn  ved  Laugalder, 
naar  hånd  vil  drage  fra  hannem  med  sin  møderne  Arf 
eller  fra  Moderen  med  sin  fæderne  Arf1,  mellom  Sydskende 
indbiurdis2,  mellom  Sydskene  oc  deris  ældste  Broders 
Enke  oc  Børn  er  sagt  her  ofven3. 

1    L  til/.:  er  sagt  cap.  8  [§  6],  3   L:  cap.   12  post  pr.  [§  /]. 

*   L  tilf.:  findis  cap.   12  [§  j]. 

Cap.  20.     Naar  och  hvorledis  Arf  och  Gield  fraa- 

gaais    oc    forsvergis,    oc    herimod    hvorledis  Arf 

och  Gield  vedgaais  uden  Kraf. 

1.  Strax  Aanden  er  af  den  døde*,  bør  Arvingerne, 
som  i  Huset  ere,  være  sig  Enke,  Børn,  Kvinde-  eller 
Mandkiøn  eller  nogen  anden  neste  Arfving,  som  udi  Huset 
sig  opholder,  at  være  fuldkommen  beraad  paa,  enten  den 
vil  blifve  ved  Arf  oc  Gield  eller  oc  derfra  gaa,  eftersom 
den  tilforen,  medens  den  anden  lefvede,  hafver  i  Boet 
haft  Tilhold  oc  fordi  vel  kunde  oc  burde  dens  Tilstand 
saa  vit  at  kiende,  at  da  icke  lenger  Beraad  eller  Ophold 
tilladis  kand. 

'»   Rec.  Chr.  4.  pag.  266  §  3  [2.  is.  j]. 

2.  Vil  den  da  fragaa  Arf  oc  Gield rt,  skal  den  strax 
som  sagt  ved  Frænder  eller  andre  gode  Mænd  da  til- 
stede værende,  tu  eller  flere,  samt  Kongens  Fouget,  om 
hånd  saa  snart  hafvis  kand,  lade  Boet  forseile,  særdelis 
Brefve  oc  andet  machtpaaliggendis,  oc  det  nøiachtigen 
forseilet  udi  god  Forvaring  indsette. 

«  Rec.  Chr.  4.  pag.  267  §  4  [2  1  s  *]. 

3.  Dog  maa  det,  som  til  nødvendig  Brug*  behøfvis 
for  dennem,  udi  Huset  Tilsiun  hafve  skulle,  uforseilet 
blifve,  dog  skal  det  richtig  registeris,  være  sig  Kaast,  01 
eller  Boeskab. 

.*  Diet.  §4  [*.  'S-  4\- 

4.  Mens    ald  den  Bekostning1,   paa  den  døde   eller 

1    Randnote  i  O:  Uomgengelig  Be-  døde  i  Jorden  siunis  billigt  af  Boet 

grafvelsisbekostning  til  at  faa  den  at  gioris  oc  videre  icke. 

16* 
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paa  andre  for  hans  Skyld  med  Sørgekleder  eller  i  andre 
Maader  andvendis  fra  den  Tid,  Siælen  udgik  af  Legemet, 
den  udstaa,  hvosomhelst  den  hafver  ladet  bestille,  være 
sig  neste  Arfvinger  eller  andre  foruden  nogen  Boets  Om- 
kostning. 

5.  Enke,  som  Arf  oc  Gield  forsverger,  af  hvad  Stand 
hun  oc  være  kand,  beholde  allene  de  Kle/ier,  hun  paa 
Lifvit  hafver,  oc  ellers  intet  enten  Løsøere  eller  Jordegods  \ 
kiøbt  eller  arfvet,  ti  ald  vitterlig  Gield  skal  forud  betalis 
af  Fællidsbo";  ocsaa  ere  Echtefolk  skyldige  at  fødis  af 
begge  deris  Gods2. 

*  Rec.  Chr.  3.  art.  53,  Louh.   1.  cap.  36  in  f. 

1    RandnoteiO:  Medmindre  Enken  tilforen  efter  C.  3.  Reces  art.  53; 

beviser  sig  i   den    Ødselhed    oc  miste  da  allene  sine  Løsøre  oc  be- 

Fordøielse   af  fellids  Formue  at  holde  sit  Jordegods. 

være    uskyldig    eller   oc    derpaa      a    L    til/.:    som    sagt    er    cap.    14 

for   Øfrigheden  at   hafve    klaget  [g  7]. 

6.  Husbond  efter  Hustruens  Død  maa  ickeArfve  oc 
Gield  forsverge,  ti  Hustruen  kand  ei  Gield  giøre,  oc 
Manden  er  Hustruens  oc  Boets  Verie,  som  sagt  er1. 

1    L  Ulf.:  cap.   14  [§ <?]. 

7.  Umyndige,  om  Arfvinge  ere  oc  fød  Verie  enten 
icke  er  tilstede,  eller  oc  hannem  om  den  dødis  Gield  oc 
Formue  [er]  ubevist,  da  hafve  hånd  Trønningsdag  til  at 
bespørge  sig  oc  betenke  sig,  om  det  kand  være  den 
umyndigis  Gavn  eller  icke1.  Dog  skal  Boet  strax  for- 
seilis  oc  registeris,  som  herofven2  sagt,  enten  de  ere  allene 
eller  andre  Arfvinge  med  dennem,  oc  imidlertid  hafve  de 
umyndige  som  tilforen  deris  Ophold  af  Boet.  Mens  andre 
myndige  Arfvinger  udi  Boet,  som  forsvergis,  forblifve  de 
icke  lenger,  end  til  Liget  er  begrafvet,  hvilket  bør  at  ske 
med  allerforderligst. 

1    L  til/.:    som   sagt  er  cap.   18  in      ~   §§2,  3. 
Pr-  tf/]- 

8.  End    ere    neste  Arfvinge    uden   Huset,    dog   udi 
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Byen  eller  Herred,  da  stande  dennem  Trønningsdag  at 
betenke  sig1.  Er  hånd  uden  Provins  eller  Riget,  da  for- 
holdis,  som  her  ofven2  sagt  er. 

1    L  til/.:  som  sagt  cap.   18  [§ /].        *   Li  cap.   18  \jg 6], 

9.  Ere  ingen  Arfvinge  i  Huset  eller  oc  umyndige 
aliene a,  saa  at  det  er  uvist,  om  Arf  och  Gield  vedgaais 
eller  icke,  da  skal  den  eller  de,  udi  Huset  Tilsiun  hafve, 
strax  Aanden  er  af  den  døde,  alt  Boet  forseile  lade,  som 
sagt,  oc  forseilet1  bevare  eller  stande  derfore  som  for 
anden  vitterlig  Utroskab  til  Rette ;  dog  skal  dennem  være 
tillat  til  daglig  Brug  och  Ophold  Kaast,  01  oc  nødvendig 
Boeskab  uden  Forseiling,  dog  richtig  optegnet  som  her 
ofven  sagt,  [at  hafve  oc  bruge].  Om  Forseiling,  naar  Arf 
ei  forsvergis,  er  sagt  her  ofven2. 

"   Rec.  Chr.  4.  pag.  267  §  4  [2.  ij.  4\ 

1    L  tilf.:  uel.  *   L:  cap.   18  post  pr.  [§4]. 

10.  Saasnart  rette  Arfving  eller  de,  i  Huset  Tilsiun 
hafve,  faae  ladet  forseile,  som  sagt,  skal  de  samme  Dag 
Øfrigheden  derom  lade  advare  oc  af  dennem  tillige  be- 
giere  Tilsiunsmænd  eller  Curatores  at  forordnis,  som 
sig  Boet  antage  kunde,  ocsaa  Commissarier  at  tilnefnis, 
som  om  siette  Ugis  Dag  sig  forholde,  som  her  neden 
sigis  K 

1  §1+ 

11.  Forsømme  Arfvingene,  i  Huset  ere  oc  Arf  oc 
Gield  fragaae  ville,  enten  at  lade  Boet  forseigle  eller  Til- 
siunsmænd oc  Commissarier  at  lade  begiere,  som  nest  sagt, 
da  holdis  de  at  hafve  vedgaaet  Arf  och  Gield  oc  svare 
enhver,  i  Boet  hafver  at  krefve1;  desligiste  oc  Arfvingene 
uden  Huset,  Bye  eller  Herred,  som  sig  i  rette  Tid  icke 
anmelde,  som  udførlig  herofven2  sagt  er. 

1    L  tilf.:  som  sagt  cap.  18  [$//].      2    L:  cap.   18  in  princ.  [§  *]. 

12.  End  ere  de  icke  vederheftige  til  ald  Gielden  at 
svare    oc    dog    befindis    at   hafve    forrykt    eller   bortført 
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noget   af  Boets  Middel,    da   tiltalis    for  Arfvesvig  oc  for 
Igield  oc  Tvigield,  saa  vit  dennem  ofverbevisis. 

13.  Naar  Liget  begrafvis  eller  nedsettis,  skal  derhoes 
enten1  af  Præsten  eller  af  en  anden  dertil  Befuldmechtiget 2 
kortelig  dog  offentligen  forme[l]dis,  at3  Arf  oc  Gield  er 
fraganget. 

1    enten  forbigås.  2   L  forbigå   eller  af  .  .  .  kortelig. 

3   L:  om. 

14.  Om  sex  Uger  derefter  møde  Commissarierne  at 
taxere,  liqvidere  oc  ellers  sig  forholde,  som  hos  Godsis 
Opbiudelse  findis1,  saa  oc  lade  Creditorerne  ocsaa  dend, 
Arf  oc  Gield  fragaaet  hafver,  da  sverge,  før  Laad  kastis, 
i  Creditorernis  Nærværelse,  intet  af  samme  Boe  oc  Arf 
med  sin  Villie  eller  Videnskab  i  nogen  Maader  at  være 
forrykt  eller  forkommen,  ei  heller  i  nogen  Maader  svig- 
achtigen  at  være  angifvet  eller  giort,  oc  det  heder  Arf 
oc  Gield  at  forsverge,  som  alt  sammen  udførligen  findis 
udi  3.2  Lovb.  12.  Cap.1  art.  om  Godsis  Opbiudelse. 

1   o:  Nr.  21  B.  *   L:  2. 

15.  Ingen  Arfs  eller  Gields  Fragaaelse  eller  For- 
svergelse  maa  gielde,  efter  at  mand  tilforen  enten  med 
Ord  eller  Gierning  i  nogen  Maader  Arf  eller  Gield  ved- 
kient  eller  vedgaaet  hafver  ",  være  sig,  at  mand  icke  [i]1 
rette  Tid,  som  Lofven  tilholder,  Arf  oc  Gield  hafver  fra- 
gaaet eller  udtryckelig  Arf  vedgaaet  oc  begieret  eller 
kaldet  Medarfvinge  til  Jefnet  eller  indfaret  i  Boet  om  med 
sin  Arf  at  hafve  Tilsiun  eller  bortgifvet,  bortleiet,  solt 
eller  afhendet  noget  Boet  tilhørende  eller  indfordret  Boets 
tilstaaende  Gield,  derpaa  Qvitantz  gifvet  eller  betalt  nogen 
Boets  bortskyldig  Gield  eller  Siælegafve  eller  oppeboret 
Landgilde,  Husleie,  Rente,  indhøstet  Jordens  Grøde,  bygget, 
nederbrut  oc  med  et  Ord,  naar  mand  giør  noget  saadant, 
som  Arfvingene  allene  vedkommer  at  giøre. 

*  Loub.  1.  cap.  23  et  26,  Loub.   1.  cap.  16,  Loub.   1.  cap.  3. 
1    Således  L. 
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Cap.  21.  Om  Arfvekiøb. 
1 l.  Ingen  Arfvekiøb  maa  gielde  eller  Macht  hafve, 
medmindre  at  den  kiøbende  hafver  fra  den  dødis  Øfverighed, 
Borgemestere  oc  Raad  udi  Kiøbstederne,  fra  Birk  eller 
Herredsfouget  paa  Landet,  til  med  de  ofver  Registering 
medværet  hafve,  nøiachtig  Bevis,  Raadstue-  eller  Tings- 
vidne paa  Boets  Tilstand  efter  Registerings  Indhold  paa 
Grund  oc  Løsøre,  løst  och  fast,  Ind-  oc  Udgield,  saavit 
af  Bøgers,  Optegnelsers  oc  Håndskrifters  Ofverseelse  er- 
faris  kand,  om  ald  Svig  at  forekomme2. 

1    L  har  som  Indledning  til  KapitUt:  skeligheder,  ophold,  omkostning 

Arffuekiøb"   skeer  offte  och  ge-  och    egen   nærings    forsømmelse 

menlig  med  den  Selgendis  store  befrychte,  fordi  om  saadant  och 

Skade    aff    aarsag ,    at   Arff   oflft  ald  Suiig  at  forekomme  er  Arffue- 

vformodendis  tilfalder  den,    som  Kiøb   tillat,   men    med    Vilkorde 

tilforn  ingen  giesning  eller  tancke  som  følger. 

derom  hafft,  langt  minder  sig  i  tide      *   L  forbig. :  om  ald  . . .  forekomme, 

derom  bespurt  haffuer  och  fordi  og  til/.:  Dermed  begifFuer  hånd 

achter  alt,  huis  den  saaledis  be-  eller    hans     fnldmechtig    sig    til 

kommer,  huor  lidet  det  och  uere  den,  som  til  arffuen  er  berettiget, 

kand,  for  en  vformodendis  burde.  om    at    handle    om    same    arff, 

Er  derforuden  icke  enhuers  ley-  effterad   hånd   boens   tilstand   af 

lighed   sig   paa   de  steder,   huor  forbemelte  documenter  den  Selg- 

Arff  falden  er,  at  begiffue,  ochsaa  ende  nøyachtig  kundgiort  haffuer, 

naar    mand    der    kommer ,     som  och   dereffter   giør  kiøb  som  de 

offt    paa    et    vbekiendt   fremmet  forenis  kand. 
sted,  maa  mand  adskillige  Van- 

<j    Reces  Chr.  4.  pag    220  g  3  [j.  7.  3  ] 

2.  ^esligeste  skal  Arfvekiøb  icke  gielde  eller  Kraft 
hafve,  før  end  den  Selgende  udi  sin  Øfrigheds  oc  Got- 
folkis  Ofverværelse,  som  ved  bør,  tydeligen  forelæsis 
samme  Kundskab  oc  Arfvens  fuldkommen  Registering, 
oc  hånd  derpaa  stadfester  oc  slutter  giort  Kiøb,  oc  udi 
forskrefne  Kiøbebref  forskrefne  Documenter  ved  Dag  oc 
Datum  fuldkommeligen  indføris,  saa  oc  hvorledis  Anparten 
af  Arfven  solt  er,  oc  det  af  de  ofverværende  nøiactigen, 
som  det  sig  bør,  underskrifvis  oc  forseilis. 

1    L:  Same  Kiøb  skal  dog  icke  gielde. 
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Denne  er  Worres  wnderdanigste  wforgribelig  Meening 
om  Arff  och  det,  derom  er  opsat,  dog  alt  till  Hans  Konge- 
lige Mayestets  Egen  Naadigste  Betenckende  wnderdanigst 
henstelles. 

Kiøbenhauflfn  dennd  20.  Aprilis  Anno   1664 1. 

Eders  Kongelige   Majestatis  Vnderdanigste   Tienere2 
Niels  Trolle.     Otthe  Kragh.     Henrich  Ernst. 
Peder  Laszen. 

1    Den/w    Slutning-    er    skrevet    af      -    Skrevet  af  Otte  Krag. 
Henrik  Ernst. 

36. 

1664.  20.  April.  Lovkommissærernes  Betænkfiing  om 
Maning. 

Samtidig  Afskrift  blandt  Generalfiskal  Søren  Kornerups  Embeds- 
papirer  Nr.  /,  Litr.  R. 

Om  Indmaning. 

Indmanelse  bør  til  det  Landsting,  hvorunder  den  Ind- 
mante  boer,  at  lade  forkyndes.  Fra  den  Dag  maa  den 
Indmante  intet  af  sit  Goeds  skiøde  eller  pantsette,  ald  den 
Stund  den  udi  Indmaning  er. 

End  kunde  det  hende  sig,  at  til  et  Landsting  kunde 
møde  baade  den,  Indmaning  vil  lade  forkynde,  saa  och 
den,  Pant  eller  Kiøb  vil  indføre  lade,  da  skal  den,  hvis 
Datum  eldst  er,  beholde  Prioriteten. 

Dog  om  nogen  for  maadelig  Summa  indmanet  er, 
som  ellers  hafver  Goeds  nok  til  al  sin  Gield  [at  betale], 
omskiønt  den  intet  sit  Goeds  bortskiøde  maa,  icke  dis- 
mindre maa  den  vel  sine  forige  Creditorer  med  Pant  for- 
sikre, dog  med  saa  Skiel,  at  hvis  den,  hannem  Indmaning 
louglig  ankyndet  hafver,  kand  i  Lengden  icke  vorde  betalt 
af  Aarsag,  at  andre  siden  enten  ved  Indførsel  eller  Pant, 
som  sagt,  sig  udi  hans  Goeds  hafver  ladet  forsikre,  maa 
hånd  dog  falde  fra  sin  Indmaning  och  efter  louflig  Proces 
lade  sig  indføre  i  det  Goeds,  Debitoren  endnu  frit  hafver. 
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Men  kand  det  icke  tilslaae,  da  i  det  Goeds  siden  pantsat 
er  til  andre  och  da  at  begynde  paa  det  sidste  och  siden 
fremad,  indtil  han  vorder  contenterit. 

Actum  Raad stuen  den  20.  April  Anno  1664. 

Niels  Trolle.     Otte  Krag.     Henrik  Ernst. 
Peder  Lassen. 


37- 
1664.   p.  Juli.     Statskollegiets  Betænkning  over  for- 
skellige   Punkter ,     om    hvilke    Lovkommissærerne    vare 
uenige. 

P:    Statskollegiets  Forhandlingsprotokol  Bl.  87  —  93,  afskrevet  efter  K. 
A:    Tre  Rækker  Annotationes  på  tre  løse  Ark,   skrevne  af  Peder  Reetz. 
R:   Koncept,  skrevet  med  Frans  Rasks  Håndskrift. 

K:  Koncept,  afskrevet  af  en  Skriver  efter  R  og  med  Rettelser,    skrevne 
af  Frans  Rask  og  Peder  Reetz. 

Tilblivelsen  af  Statskollegiets  her  foreliggende  Be- 
tænkning kan  noje  følges.  Lovkommissærernes  Udkast 
hleve  forst  undergivne  tre  Behandlinger  (jfr.  ovfr.  S.  57) 
i  Kollegiet,  og  hver  Gang  opskrev  Kansler  Peder  Reetz1 
de  Anmærkninger  (A),  hvorom  Kollegiets  Medlemmer 
bleve  enige.  På  Grundlag  af  disse  affattede  Kollegiets 
Sekretær  Frans  Rask  Konceptet  R,  der  så  atter  fore- 
toges i  Kollegiet.  Med  Tilfojelse  af  de  her  vedtagne 
Ændringer  blev  K  afskrevet  efter  R,  og  Udkastet  frem- 
lagdes til  ny  Behandling  i  Kollegiet.  Her  foretoges  atter 
nogle  Tilfojelser,  hvorefter  Betænkningen  var  færdig  til 
at  fremlægges  for  Kongen  og  indføres  i  Forhandlings- 
protokollen. 

Betænkningen  er  affattet  i  Form  af  en  Række  An- 
mærkninger til  Lovkommissærernes  Betænkninger,  særlig 
til  Proceslovforslaget  1663  26.  Marts  (Nr.  26)  og  det 
dertil  hørende  12.  Kapittel,  som  dannes  af  Betænkning 
1663  16.  Febr.  (Nr.  21),  se  ovfr.  S.  57.  Det  for  s  te 
haves  kun  i  en  yngre  Afskrift,  hvis  Bladtal  ikke  passer 

1    At  de  ikke,  i  hvert  Fald  ikke  alle,  tagne  Ændringsforslag,    ses    af 

ere   Peder  Reetz's   egne  i  Stats-  de   ndfr.   S.  252   og  2jj    f  n. 

kollegiet  fremsatte    og  der  ved-  meddelte  Bemærkninger. 
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med  de  nedenfor  citerede  Folio-Numre,  og  det  sidste  fore- 
ligger vel  endnu  i  det  originale  Eksemplar,  men  dette  er 
ikke  folieret  således,  som  man  efter  Statskollegiets  Be- 
tænkning skulde  tro.  Det  er  imidlertid  dog  lykkedes  at 
påvise  de  af  de?me  citerede  Steder  i  Kcrmmissæremes  to 
nævnte  Betænkninger,  og  til  de  enkelte  Citater  er  derfor 
knyttet  Henvisninger  til  de  Sider  i  nærværende  Udgave, 
hvortil  de  formentlig  have  Hensyn.  Derimod  er  det  ikke 
muligt  at  gore  Rede  for  den  Udtalelse,  hvortil  Ændrings- 
forslaget til  Litr.  H  slatter  sig,  se  ndfr.  S.  255. 

Eftersom  Eders  Kongelig  Majestet  hafver  befalet,  at 
Collegium  Status  skulde  gifve  sit  Betenkende  om  nogle 
vichtige  udaf  Commissarierne  til  Lovernis  Revision  for- 
fattede Poster,  iblant  hvilke  Poster  ochsaa  en  Del  findes, 
hvorom  samme  Commissarier  hafver  verit  af  differente 
Mening,  da  er  saadant  af  os  underskrefne  efterkommit 
och  hafver  vi  fornøden  erachted  efterfølgende  derudofver 
at  annotere,  saa  som  for  det  første,  om  hvis  num.  i1 
med  sinne  bilagde  literis  A.  B.  C.  D  et  E2  forhandlis, 
som  følger. 

Num.  1  fol.  i3,  hvor  der  meldis  om  Rigens  Ret, 
4 hvorom  vi  voris  Mening  hos  num.  2  lit.  H.  opsat  hafver. 

Saa  formeldis  ochsaa  samme  fol.  i5  om  Giesteret, 
hvorom  vi  formener,  at  dend  efter  Commissariernis  derom 
allegerede  Motiver  och  rationes  sub  litera  Af>  vel  kunde 
afskaffis. 

Udaf    hvad    Stands     Personer    Ridmendene     skulde 

1  De  nedenfor  anførte  Citater  vise ;  hereffter  skulde  continuere,  da 
at  der  herved  sigtes  til  Lov-  tilforne  bemeldte  commissarier 
kommissærernes  Forslag  til  det  vdaff  dend  samme  att  kunde 
12.  Kapittel  i  Processen  (Nr.  21).  vddrage,    huis   de   befinder  med 

2  Ved  disse  j  Stykker  Bilag  må  Eders  konglige  Mayestets  itzige 
der  være  sigtet  til  de  ovfr.  under  souveraine  Regering  ey  offuer- 
Nr.  20,  22,  28,  19  og  2y  trykte  eens  att  komme.  I K er  Rettelsen 
Erklæringer.  indført  af  F.  Rask. 


8 


5*?  ovfr.  S.  64  IV  &   Se  ovfr.   S.  6j   VI. 


4    R,    og    K    oprindelig:     huorom      °    Herved   sigtes    til  Betænkningen 
voris  Mening  er,  at  dersom  dend  Kr.  20. 
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nomineris  eller  udvelgis,  hafver  vi  saa  vel  som  Com 
missarierne1  ei  kundet  accordere  eller  ofver  ens  komme, 
hvorfore  vi  ochsaa  voris  differente  Meninger  derom  til 
eders  kongelig  Majestets  dijudicatur  opsat  hafver2. 

Hvis  fol.  2  §  3 3  meldes  om,  at  Creditor  maa  nefne, 
hvad  Løsøre  eller  Jordegoeds  hånd  i  Debitorens  Boe  be- 
gierer,  item  hvorledes  det  skal  taxeris,  saadant  er  allerede 
decideret  ved  eders  kongelig  Majestets  for  nogen  Tid 
siden  derom  udgangene  Forordning4.  Hvis  samme  Steds 
§  45  meldis,  6 derom  hafver  vi  i  lige  Maade  opsat  voris 
differente  Meninger7. 

Hvis  fol.  38  meldes  och  sig  paa  lit.  D  och  E9  re- 
fererer, derom  hafver  vi  ei  kundet  bifalde  Licentiat  Peder 
Lassens  serdellis  Mening,  mens  befinder  de  andere  Com- 
missariers  Mening  langt  bedere  och  raisonnabler. 

Fol.  510  kunde  udi  Steden  for:  Lensmendene,  settis: 
Befalingsmend. 

Fol.  6  §  9,  hvor  følgende  Ord  findes:  »eller  Sagen 
icke  kand  lide  nogen  Ophold  eller  Forhalling  c  n,  formener 
vi,  at  saadanne  Ord  til  certos  casus  kunde  appliceris  och 
i  Texten  til  videre  Klarhed  specificeris 18. 

Fol.  7  pag.  2  kunde  til  følgende  Ord:  »ochlndmaning 


Se  cnfr.  S.  6j  I  §  /  Anm.  b.  lagde  Jordegods  att  indløse,  och 

Se  ndfr.  S.  2j6.  huis    saadant    dismidlertid   icke 

Må    være    §  2,    se  ovfr.    S.  65  skeede,    da    det    creditoren    til 

nederst.  fuldkommen      Eyendom      wden 

Frdg.  1663  13    Juni.  nogen    laugbud   at   følge.     /  K 

Se  07 fr.  S.  67.  er  Rettelsen  ind/art  af  F.  Rask. 

Ry  og  K  oprindelig:  er  vel  imod  7   Betænkning  1663   /.  Juni  (Nr. 
samme  Eders  kongiige  Mayestets  28). 

Naadigste  forordning,  mens  stillis  8   Se  ovfr.  S.  68  nederst  Anm.  c. 

dog    vdi    Eders   Mayestets   con-  e   Betænkningerne  Nr.  19  og  27. 

sideration,    om    icke    Adelen    i  10   Se  ovfr.  S.  72  øverst. 

st.den   for   de  vdi  forordningen  ll    Se  07'/r.  S.  73  §  g. 

determinerede  6  wger,  deris  vd-  12   Och  i    .  .  .   specificeris,  er   til- 
lagde   gods   att  indløse,   maatte  skrevet  i  K  af  F.  Rask. 

tilstedis  Aar  och  Dag  deris  vd- 
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er  ankyndet«1,  adderis:  »hvilken  til  det  Landsting  i  dend 
Provinde,  hvor  Maningen  er  sket,  skal  forkyndes«2. 

Fol.  9  kunde  i  Steden  for  de  Ord,  som  med  disse 
Tegen  []  ere  indlukt3,  settis:  »saa  som  Goedsits  Indkombst 
kand  taalle  och  billigt  och  ret  er.« 

Eodem  fol.  kunde  hosfølgende  Ord4:  »særdelis  skulde 
de  holsteiniske  Creditorer  och  derom  ad  vans«,  adderis: 
»ved  proclama,  som  paa  tilbørlige  Steder  skal  forkyndes«. 

Hvis  fol.  11  om  Creditorernis  Prioritæt  meldes6,  derom 
siunis  os,  at  det  ved  Commissariernis  Opsat  vel  kunde 
forblifve,  dersom  ickon  Tienistefolkis  Løn  maatte  vere 
det  første  och  saaledis  settis  fremb  for  ald  anden  Gield, 
hvor  der  icke  var  virkelig  Underpant.  Derforuden6  saa 
hafver  ochsaa  Erkebiskopen 7  ved  samme  Materie  erinderit, 
at  Presteenkers  Penge  ochsaa  maatte  vere  iblant  de 
prioriterede  8. 

For  det  andet  hafver  vi  omb  num.  2°  med  sinne 
bilagde  literis  F,  G,  H  et  I10  befundet  nøedvendig  efter- 
følgende udi  Underdanighed  at  erindere  och  annotere: 


Se  ovfr.  S.  76  V  i  Beg. 
I  A  tilføjes:  om  det  icke 
Creditorum  reputation  for  meget 
graverer,  da  dog  enhuerCreditor 
oc  som  med  nogen  wil  con- 
trahere  oc  handle  weed  sin 
vigilantz  sligt  for  sit  egit  beste 
bør  at  .  .  . 

Disse  Ord  kunne   ikke   nu   nøj- 
agtig udpeges,  men  der  må  sigtes 
til  ovfr.  S.  j8  Lin.  14  — S  f.  n. 
Se  ovfr.  S.  yq  øverst. 
Se  ovfr.  S.  82  Afsnit  C. 
Hvis  fol.  II  ...  Derforuden,  er 
tilskrevet  i  K  af  Frans  Rask. 
Hans  Svane. 

I  li  tilfojes    herefter   følgende, 
aer  også  findes  i  A,  men  forbi- 
gås i  K  (se  ovfr.  S.  83  §6): 
Fol.  12  lin.  3,  huor  der  meldis: 


»naar  Godsit  icke  tillstrecker«, 
derom  behøfTuis  Commissari- 
ernes  forklaring.  Saa  hafFuer 
ochsaa  Erkebiskopen  ved  samme 
materie  erindret,  att  preste 
Enkers  penge  ochsaa  maatte 
vere  iblant  de  prioriterede. 
De  nedfr.  anførte  Citater  vise, 
at  der  herved  er  sigtet  til  Lov- 
kom  m  is  s  ærerne  s  Proceslovforslag 
(Nr.  26J. 

Af  disse  fire  Stykker  Bilag  må 
F  være  Betænkning  Nr.  /j,  G 
den  af  den  1.  Lovkommission  over 
Søren  Kornerups  Forslag  til  en 
Fiskalret  afgivne  Betænkning 
jfr.  ovfr.  S.  4  og  Tillæg;  H  er 
Betænkning  Nr.  29  og  I  Bilaget 
til  denne. 
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Saa  som,  at  num.  2  fol.  1 1  Kongens  Cantzeler  regnis 
der  iblant  Dommere2. 

Eodem  fol.  pag.  23  kunde  udi  Steden  for  Lensmand 
settis  Befalingsmand. 

Fol.  54  meldis  om  Giesteret,  hvilked  vi  unødig  be- 
finder, dersom  det  ellers  eders  kongelig  Majestet  behager 
Giesteret  at  afskaffe. 

Fol.  9  §75  udi  Begyndelsen  kunde  adderis:  »Bisper, 
item  Prælater  etc.« 

Fol  10  §  26  kunde  ad  finem  paragraphi  adderis 
»dog  at  dend  paaskadende  och  begierende  tilladis  derfra 
til  Høigesteret  at  appellere«. 

Fol.  10  §  37  erachte  vi  nødvendig  at  erindere,  om 
geistlige,  særdellis  Hofprædikanten  och  andere  deslige, 
skulde  staa  under  Hofretten. 

Fol.  11  Lin.  38  kunde  udi  Steden  for  disse  Ord: 
>som  med  Borgemestere  och  Raads  betenkende  ethvert 
Laug  bevilgede  ere«,  settis:  »som  af  kongelig  Majestet 
ethvert  Laug  enten  bevilliget  er  eller  herefter  bevilliges«. 

Fol.  13  §  29  kunde  i  Steden  for  de  Ord:  »det  vere 
sig  da«,  settis:  »med  mindre  det  er«. 

Fol.  13  pag.  2  Lin.  710  i  Steden  for  Sorenskrifver 
kunde  settis:  »dend  ædsorn  Skrifver«. 

Fol.  14  pag.  2  §2U,  hvor  der  meldis  om  Mindere- 
aaringer,  kunde  samme  paragraphus  udi  følgende  Maade 
forandris,  nembligt:  »Mindereaaringer,  som  ere  under  15 
Aar,  tilstedes  icke  noget  ædlig  Vidne  at  giøre  och  af- 
legge«. 

1  Se  ovfr.  S.  Q4  i  Midten.  6    Se  ovfr.  S,  m  Lin.  16  f.  o. 

2  R  til/.:    ey  fornemmendis,   qvo       7    Se  ovfr.  S.  in  Lin.  17  f.  o. 
sensu  saadant  aff Commissarierae       8   Se  ovfr.  S.  113  i  Midten. 

er  skeed,  hvilket  er  slettet  i  K.       9   Se  ovfr.  S.  117  Lin.  j  f.  o. 

3  Se  ovfr.  S.  øj*  Lin.  7  f.  o.  ™   Se  ovfr.  S.  117  Lin.  12  f.  n. 

4  Se  ovfr.  S.  102  øverst.  "    Se  ovfr.  S.  rig  i  Midten. 
h   Se  ovfr.  S.  108  Lin.  16  f.  o. 
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Fol.  15  §  ult. l  kunde  eders  kongelig  Majestet  for- 
nemme Commissariernis  videre  Beretning  om  Kiønsnæfn 
och  Lov  at  gifve  med  i2MendsEd,  hvortil  de  sig  eadem 
pagina  in  margine  erbiuder. 

Fol.  19 2  meldis  om  uretferdige  Dommere,  hvorom 
voris  Mening  er,  at  eftersom  den  9.  Articuls  formalia  i 
Christiani  tertii  Reces  der  i  Begyndelsen  indføris,  da 
kunde  saadan  paragraphus  efter  eders  kongelig  Majestets 
Behaug  udi  noget  forandris  och  klarere  settis. 

Det,  som  fol.  20  pag.  2 3  meldis  om  dend  høieste  Ret 
at  holde,  och  hvis  deraf  dependerer,  henstilles  til  eders 
kongelig  Majestets  videre  Villie. 

Ad.  fol.  22  et  23 4  siunis  os  raadeligt  at  vere,  at  naar 
Sandemænd  skulde  sverge  deris  Æed,  da  saadant  al  Tid 
med  dend  Vilkor  maatte  ske,  at  de  ei  rettere  derom  kunde 
kiende,  skiøne  eller  erachte. 

Hvis  fol.  24 5  omb  Duellers  Afskaffelse  meldis6,  hen- 
stilles til  eders  kongelig  Majestets  egen  videre  Consideration, 
eftersom  hidindtil  udi  Lougene  derom  icke  hafver  verit 
tracterit,  ittem  cap.  10  om  Tiufveri  och  fol.  25  et  26  pag. 
2  om  Vildt  skydes7. 

Fol.  29  pag.  2  kunde  i  Steden  for  de  Ord  och  Linnier, 
som  med  dette  Teigen  []  ere  indelukte8,  settis:  »de  Kiøb- 
steder,  som  allerede  ere  priviligerede  eller  herefter  [af  eders 
kongelig  Majestet]9  priviligeret  vorder,  at  deris  Domme  fra 
Landstinget  skulde  være  eximeret«. 

1    Se  ovfr.  S.  121  nederst  Anm.  b.  særligt   Udkast  om  Dueller. 

8    Se  ovfr.  S.  12J.  7    Se  ovfr.  S.  142  for  neden. 

3  Se  ovfr.  S.  /jo.  8   Da  den  originale  Tekst  til  Proces- 

4  Se  ozfr.  S.  1J4  nederst.  lovforslaget  Nr.26  er  tabt,  kan 
:>  Se  ovfr.  S.  137  nederst.  det  ikke  bestemt  siges,  til  hvilke 
*  Denne  Udtalelse  må  have  givet  Ord  herved  sigtes,  men  for- 
Anledning  til,  at  Aubert;  De  modentlig  er  det  Ordene  ovfr. 
norske  Retskilder,  S.  J14,  op-  S.  148  i  Midten:  fornævnte  Byer, 
stiller  den  Formodning,  at  Lov-  som  haver  Landstings  FrieheH. 
kommissærerne  have  forfattet  et  °   Således  IC. 
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Fol.  30  pag.  2  kunde  hoes  de  Ord:  »offentlig  Auction«  * 
insereris:  »hvor  Auction  føigeligen  och  bekvemmeligen  ske 
kand«. 

Hvis  Fol.  31 2  om  den  høiste  Rettes  och  andere 
Dommis  Execution  meldes  och  sig  paa  lit.  H.  refererer, 
derom  er  voris  Mening,  at  udi  Steden  det,  som  lit.  H. 
med  parenthesi  indlucht  befindes8,  kunde  settis  efter- 
følgende4: 

»Skulde  och  Execution  giøris  hoes  Ombudsmand  self, 
Landsdommer  eller  en  Byes  helle  Øfrighed,  da  søgis 
Kongen  om  sær  Befaling  til  dend  eller  de  Personer,  som 
Execution  giøre  skulde. 

Ofver  dend,  som  ingen  visse  Boepel  hafver,  giøris 
Execution  ved  dend  Steds  Øfrighed  och  dertil  beskickede 
Personer,  hvor  hånd  antræffis. 

Paa  samme  Maaner  och  Maade,  som  om  Høiesterettis 
Domme  er  meldit,  kand  oc  Execution  paa  Hiemb-  och 
Lands[tings]dommer>  ske,  saafrembt  derfra  icke,  førend 
Executionen  begyndes,  for  høiere  Ret  appilleris«. 

Hvad  Execution  imod  de  halstarige,  som  vel  kunde 
menes  icke  vilde  efterkomme  bemelte  Hiemb-  och  Lands- 
tings Domme,  angaar,  da  efterdi  Commissarierne  gifver 
self  Anleding  til  en  kortere  Proces  i  slig  Tilfald,  end  i 
forrige  Riges  Ret  findes6,  erachte  vi  nytteligt  at  vere,  at 
bemelte  Commissariere  af  eders  kongelig  Majestet  blefve 
anbefalede  samme  Maade  det  allerkorteste,  muligt  er,  at 
opsette  til  eders  Majestets  videre  Resolution  och  Rigens 
Rettes  Nafn  och  langvarige  Execution  derimod  aldellis 
afskaffis,  mens  saa  som  nogle  Artikler  i  bemelte  Ret  lindes 

1    Se  ovfr.  S.  ijo  Lin.  13  f.  o.  er  tilskrevet  i  K  af  Frans  Rask 

*  Se  ovfr.  S.  /jo  i  Midten.  og  det  fugende  indtil:  insereris, 
3    Da  Nr.  29  kun  hares  i  Afskrift ',            ert    ligeledes    i  Ky    tilfojet   med 

kan  det  ikke  eftervises ;  kvad  der  Peder  Reetz's  Håndskrift, 

sigtes  til  herved.  b    Således  K. 

*  Hvis  Fol.  31   .  .  .  efterfølgende,       *    Se  Bilaget  til  Nr.  29  eller  Litr.  I* 
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saa  vel  om  Forfølgning  til  Laas,  hvorved  den  Eiendomb, 
som  til  Laas  er  udfult,  for  ald  videre  Trætte  och  Paatale 
forsikris  som  om  andet,  hvis  Brug  herefter  gaufnlig  och 
fornøden  kand  vere,  da  formene  vi  samme  Artikler  deraf 
at  kunde  af  bemelte  Commissarier  uddragis,  til  eders 
kongelig  Majestets  itzige  souverain  Arfveregiering  ad- 
apteris  och  i  dend  ny  Lov  paa  de  Steder,  hvor  enhver 
Materie  henhører,  insereris. 

Hvis  fol.  31 x  om  Brefvepenge  meldis,  derom  siunis 
os,  at  de  ere  for  ringe  sat,  særdellis  for  hvis  her  i  Kiøben- 
haufn  saa  vel  af  Byens  och  Raadstuebetiente,  som  for 
høieste  Ret  skal  skrifves  och  udferdiges,  efter  som  al  Ting 
her  er  dyrere  end  paa  andere  Steder2. 

1   Se  ovfr.  S.  is*.  angaar,   som    her  i  Kiøbenhaffn 

4J   Den  forste  Udtalelse  herom,  der  vdstedis,  da   effterdi  Alting  her 

er  overstreget  i  A,  lyder:  Effter-  dyrere    end   nogen   anden  steds 

som    Herritzfougder    oc    Andre  i   landit,    kand    dette   sted   icke 

Dommere  paa  landet,  epter  nu-  wel   effter   de   Andre   reguleris, 

værende   tiders   tilstand    haffuer  mens  naar  effter  dend  Anledning 

mindre     til     indkomst     end     de  forrige  forordninger  giffuer  intet 

pleye  oc  maa  haffue  deris  meste  offuer  behørlighed  oc  det,    som 

ophold    (forst:    maa   leffuej    aff  kunde    billig  Aarsag   til  Klage- 

breffue-  oc  Dompenge,  da  kunde  maal   giffue,    synis   Os    best,    at 

wel    icke    prisen   saa   knap   for  der  intet  wist  bleff  determinerit. 
dennom  scttis.    Huad  de  Domme 

Med  ovenstående  Erklæring  fulgte  følgende  Separat- 
erklæring  fra  Statskollegiets  adelige  Medlemmer  jfr.  ozfr. 

S.  57-    ' 

Eftersom  de  af  eders  kongelige  Majestets  til  Lougerne 

at   revidere  forordnede   Commissarier  ere  i  dend   Puncht 

blant  andet  af  adskillige  Meninger,  omb  begge  Ridemendene 

skal  vere  af  dennis  Stand,  udaf  hvis  Formue  Udleg  giøris, 

eller  icke,  da  til  eders  kongelige  Majestets  videre  Dijudica- 

tion,  hvortil  al  Ting  i  allerstørste  Underdanighed  henstilles, 

bifalde  vi  Hr.  Niels  Trolles  och  Otte  Krags  Mening1,  som 

eragte,  at  naar  Udleg  af  Adelsmand  giøris,  dend  da  maa 

1    Se  Erklæring  Nr.  22  I  jfr.  Nr.  28  L 
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forrettis  ved  tvende  af  hans  Stand,  hvortil  os  efterskrefne 
rationes  fornemmeligen  hafver  beveget. 

1.  Fordi  vi  befinde,  at  sligt  ingenlunde  strider  imod 
eders  kongelige  Majestets  Souverainitet  och  Arfverettighed 
eller  dend  i  ringeste  Maader  præjudicerer. 

2.  Fordi  ingen  nogen  Uret  derved  kand  vederfaris, 
ti  de,  Udleget  forrettes  ved,  i  hvad  Stand  de  och  ere  af, 
ere  plichtige  at  giøre  det  epter  dend  Loug,  eders  konge- 
lige Majestet  gifver,  och  hvem,  som  paaskader  och  icke 
dermed  nøiges,  kand  stefne  det  ind  for  dend  høieste  Ret. 

3.  Efterdi  Adelstanden  uden  ringeste  Imodsigelse 
gierne  er  tilfrids,  at  dend  geistlig  och  borgerlig  Stand 
niuder  reciprocum,  nemblig,  at  naar  Udleg  i  deris  Formue 
giøris  och   søgis,   det  da  sker  ved  tvende  af  deris  Stand. 

Och  eftersom  herforuden  falder  differente  Meninger 
om  dend  Termin,  nemblig  Aar  och  Dag,  som  Commissarierne 
samptlige  i  deris  Opsat  formenner,  Gieldenern  gifves  och 
tilladis  bør  Jordegods  igien  at  indløse,  da  uanset  en 
kortere  Tid,  nemblig  sex  Ugger  i  en  eders  kongelig 
Majestets  udgangene  Forordning1  allerede  determinerit  er, 
icke  des  mindere,  efterdi  rede  Penge  her  i  eders  Majestets 
Riger  och  Lande  imod  Jordegoeds  at  regne  nu  befindes 
at  verre  faa  och  efter  nerverende  Tiders  Tilstand  ingen 
saadan  Proportion  imellem  beggis  Værd  er,  som  tilforn 
hafver  vaaret  och  hoes  andere  omliggende  Naboer  er,  de 
fleste  Debitorer,  som  nu  mest  af  deris  Creditorer  engstis 
och  søgis,  ere  och  de,  som  eie  Jordegods,  da  paa  det 
Debitorerne  formedelst  Aar  och  Dags  Dilation  kunde 
nogenlunde  conserveris,  siunis  os  bemelte  Commissariers 
Mening  baade  tienlig  och  billig  at  vere,  saafrembt  det 
eders  kongelige  Majestet  ellers  maa  behage,  Terminen  for 
bemelte  Debitorer  saaledis,  som  før  er  meldit,  at  forandere 
och  prolongere. 

1    Frdg.  1663  *J'  Juni. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  1 7 
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38. 

1664  i.  Oktbr.  (Kiøbenhafn.)  Missive  til  Hr.  Peder 
Reetz,  Rigsråd  og  Kansler,  Hr.  Iver  Krabbe,  Statsråd, 
Dr.  Hans  Svane,  Ærkebiskop,  og  Hans  Nansen,  kgl. 
Rad,  Præsident  og  Borgemester  i  København,  alle  Assessorer 
i  Collegio  Status,  o?n  at  tiltræde  Kommissionen  angående 
Io7*en. 

Original   Udfærdigelse,  paraferet  af  li.  Krag. 

Koncept. 

Ste/l.   Tegn.  27,  /6j. 

Voris  Villie  och  Befaling  er,  at  i  tillige  med  de  fire 
voris  Lovene  at  igiennemse  tilforordnede  Commissarier 
forandrer  och  indretter  det,  som  allerede  af  dennem  om 
bemelte  Love  opsat  och  forfattit  er,  efter  derom  voris 
Statscollegii  gifven  Betenkende,  saa  at  al  Ting  til  de 
Materiers  Fuldkommenhed,  som  derudi  findis,  vorder 
ordentlig  udi  Capitelerne,  hvor  enhver  Ting  eigentlig  hen- 
hører, indført  och  forfattit  saaledis,  som  det  til  at  tryeke 
och  publicere  kand  vere  dychtigt,  och  os  det,  førend  det 
til  Trycken  kommer,  efter  forskrefne  Maade  indrettet, 
ofverlefverer. 

39- 
1664  i.  Oktbr.    (Hafniæ.)    Missive  til  Kommissærerne 
07>er  Loven  (Hr.  Niels    Trolle,    Otte  Krag,    Dr.  Henrik 
Er  fist  og  Peder  Lassen)  om  at  fere  hver  Lovens  Materier 
i  Klasser  og  om  Tilforordning  af  flere  Medlemmer. 

Koncept. 

Strit.   Tegn.  2j,  165. 

Vi  tilskicke  eder  herhos  Collegii  Status  Censur  paa 
eders  Forretning  om  Loven,  hvorefter  i  det  saaledis 
ordentlig  hafver  at  forandre,  opsette  oc  hver  Materie  udi 
sin  Classe  tilbørligen  at  forordne,  saa  at  dend  hele  Text 
hos  enhver  Materie,  hvor  dend  fattis,  saa  vit  deraf  til 
Lovens  Fuldkommenhed  oc  Klarhed  udkrefvis,  vorder  ind- 
ført.     Om    de    tvende  Poster,    nemlig  hvorom   i   i  eders 
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Forretning  gifver  Anleding  til  videre  Forslaug  oc  Be- 
tenkende,  hafver  i  oc  i  lige  Maader  eders  Mening  til 
fuldkommen  Endelighed  at  opsette.  Vi  hafver  oc  an- 
befalet Hr.  Peter  Retz  etc,  Hr.  Ifver  Krabbe  eta,  item 
D.  Hans  Svane  etc.  saa  oc  Præsidenten  her  udi  vor  Re- 
sidentzstad  Kiøbnhafn  Hans  Nansen  etc.  til  eder  at  træde 
oc  med  eder  bemelte  Loves  Forfærdigelse,  saa  vit  be- 
høfves,  bearbeide. 
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III.     Generalfiskal   Søren  Kornerups   Revision 
af  den  anden  Lovkommissions  Betænkninger. 

vj  ener  al  fiskal  Søren  Kornerup  havde  1663  1.  Marts 
(Nr.  25)  fået  kgl.  Missive  om  at  optegne  de  Steder  i 
Lovene,  Recesserne  og  Forordningerne,  so?n  vare  i  Strid 
med  den  ny  Regeringsform,  og  tilstille  Kongen  dem.  Han 
synes  ikke  at  have  foretaget  noget  videre  i  Anledning  af 
denne  Befaling,  ti  han  meddeler  selv  i  Skrivelse  af  Februar 
1666  (Nr.  4.0),  at  Kongen  gennem  Kammerråd,  Dr.  Peder 
Biilcke  havde  pålagt  ham  et  Arbejde,  der  ganske  svarer 
til  det  i  hint  Missive  o?ntalte,  og  denne  mundlige  Be- 
faling har  formodentlig  været  en  Påmindelse  om  at  frem- 
skynde Arbejdet.  I  den  nævnte  Skrivelse  anmodede  han 
om,  at  hans  Kom?nissorium  måtte  udvides  til  tillige  al 
omfatte  et  Gennemsyn  af  de  af  Lovkommissærerne  hidtil 
tilvejebragte  Udarbejdelser.  Denne  Anmodning  er  blevet 
efterkommet,  ti  blandt  Seren  Kornerups  efterladte  Embeds- 
papirer  findes  de  fleste  af  den  anden  Lovkommissions 
Betænkninger  i  Afskrift1. 

Seren  Kornerups  Revision  synes  dog  ikke  at  have 
medfart  Resultater  af  nogen  Betydning.  Man  kan  ikke 
af  hans  bevarede  Udkast  se,    hvad  der  er  blevet  endelig 


1    Embedspapirer  Nr.  i  Litr.  1  og  fattes    nu.    —     L>  geledes    fattes 

R.     Kommissærernes  Forslag  til  Litr.  Sy  som  skulde  vare  Loufven, 

Danmarks  Riges  Rettergang  eller  som     Commissarierne      reviderit 

Processens  Form  og  Måde  skulde  hafver  angaaende. 
findes    s.    St.    Litr.    7",    men    det 
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færdigt  og  overleveret  Kongen,  men  så  meget  kan  dog 
skonnes,  at  han  med  fanatisk  Iver  har  eftersporet  alle  de 
Steder  i  Lovgivningen  og  Kommissærernes  Betænkninger, 
hvor  der  kunde  findes  —  for  at  bruge  et  af  ham  selv 
ofte  anvendt  Udtryk  —  *  Muser  eden  for  »  Valgregeringens« 
Principcr,  og  disse  angriber  han  i  et  meget  voldso?nt 
Sprog.  Han  udarbejdede  en  Grundelig  Relation  om  Re- 
cessers oc  Haandfæstningers  Paafund  oc  Tilvext  siden 
Kong  Valdemars  udgifven  Louv1,  der  siden  til  Dels  om- 
arbejdedes  og  forsynedes  med  en  1668  den  10.  Febr.  dateret 
og  af  Forfatteren  underskrevet  Tilskrift  til  Kongen  og 
den  ny  Titel:  Kort  Anvisning  paa  hvad  Tider  oc  under 
hvad  for  Konger  de  danske  Love  ere  giorde,  saa  oc  ved 
hvad  Leilighed  Håndfæstninger  oc  Recesser  ere  indførte2. 
Formålet  er  at  vise,  hvorledes  Adelen  under  den  fore- 
gående Regeringsform  på  den  underfundigste  Made  havde 
indskrænket  og  begrænset  den  Kongerne  oprindelig  til- 
kommende Magt  og  Myndighed.  Til  den  nævnte  »  Grunde- 
lig Relation«  o.  s.  v.  sluttede  sig  et  Afsnit  om  Adel- 
standens Avancement  udi  deris  Høihed  oc  Godsis  For- 
mering, et  andet:  Om  Rigens  Ret,  som  de  nu  henger  en 
anden  Kappe  paa  och  kalder  Executionsretten 3,  og  som 
efter  Seren  Kornerups  Mening  er  gandske  imod  konge- 
lig Souverainitet  och  Interesse,  et  tredje  med  en:  Grunde- 
lig Relation  om  Ridemend*,  og  et  fjærde:  Om  kongelig 
Majestets  och  Rigens  Tynge  udi  forige  Tider.  Disse 
Udarbejdelser,  som  mest  have  en  historisk  Karakter,  have 
nu  kun  ringe  Interesse  og  fortjene  ikke  at  udgives,  så 
meget  mindre,  som  de  ikke  ere  fri  for  Fejltagelser.  Det 
samme  gælder  nogle  Bemærkninger  Om  Vane,  det  er 
gammel  Brug,  som  i  den  skrefven  Louf  icke  er  befalet5, 
der  ere  rettede  mod  Udtrykket  Landsens  gode  Vaane  ovfr. 
S.  176  Lin.  2  f  o.,  og  hvori  der  udtales  Bekymring  for, 


1    Embedspapirer  Nr.  i  Litr.  K.  findes  også  ind/art  i  Søren  Korne- 

-    Kun  en  Afskrift  er  bevaret.  rups  Embedspapirer  Nr.i  Litr.  R. 

9   Se    Lovkommissærernes    Betænk-  *   Dette  Afsnit  findes  også  indfort 

ninger  Nr.  26   Kap.  16   og  Nr.  a.  St.  Nr.  1  Litr.  R. 

29.    Dette  Afsnit  om  Rigens  Ret  5   Embedspapirer  Nr.  1  Litr.    V. 
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at  Lofven  i  Fremtiden  skal  disputeris  efter  Vane  til  Skade 
for  Kongens  Souverænitet. 

Noget  storre  Betydning  har  en  Række  A?imærkninger 
til  Lovkommissærernes  Betænkninger,  fordi  de  jævnlig 
indeholde  faktiske  Oplysninger,  og  fordi  de  ere  et  Hjælpe- 
middel til  at  konstatere  Betydningen  af  de  Bogstaver,  hvor- 
under Lovkommissærernes  Betænkninger  ofte  citeres  (se  ovfr. 
S.  5J).  De  meddeles  derfor  nedenfor  (Nr.  #ij,  skont  det 
heller  ikke  om  dem  vides,  hvorvidt  de  virkelig  have  været 
forelagte  Kongen^.  Også  de  ere  hist  og  her  illustrerede 
med  historiske  Udviklinger,  som  nu  ikke  kunne  have 
?iogen  Interesse  og  derfor  forbigås.  Kofod  Ancher  ud- 
taler sig  meget  ringeagtende  om  Søren  Kornerups  An- 
mærkninger og  kalder  de?n  » overalt  meget  mådelige*  -. 

1   De  synes  stilede  til  en  Ekscellence,      9    Juridisk  Arkiv  i,  j6. 
se  ndfr.  S.  2J4. 


40. 

1666  Febr.  (Hafniæ.)  Generalfiskal  Søren  Kornerups 
Ansøgning  om  at  få  Lovkommissærernes  Forslag  udleveret 
til  Betænkning. 

Afskrift  fra  18.  Arh.  i  et  Håndskrift  med  Titel:  Generalfiscal 
Søren  Cornerups  Anmerkninger  over  adskillige  Stæder  i  det  af  Com- 
missarierne  udi  Friderici  tertii  Tid  forfattede  Project  til  en  nye  Lov, 
købt  af  Rigsarkivet  i  1 891  pd  en  Avktion  (26.  Maj  og  følgende  Dage), 
hvorved  bortsolgtes  en  Del  Manuskripter,  som  har  tilhørt  Generalprokurør 
Algreen-Ussing  og  hans  Sonner  (Avktions katalog  S.  35  Nr.  yi). 

Stormægtigste  og  allernaadigste  Herre 

og  Konge! 
Eftersom  eders  kongelige  Majestets  Kammerraad 
Doctor  Bullichius  haver  ladet  mig  forstaae  eders  konge- 
lige Majestets  Villie  om  at  uddrage  alt  det,  som  findes 
indskut  udi  de  danske  Love  eller  udi  Recesserne  inter- 
preterit  til  et  Valriges  stædsvarende  Bestandighed  imod 
en  Souverain-  og  Arfveherris  Puissance  og  Ræt,  da  er- 
kiender  jeg  saadan  eders  kongelige  Majestets  Villie  for 
min    største  Lyksalighed,    hvorved  mig  gives   Anledning 
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paa  den  ene  Side  om  det  danske  kongelige  Huses  ur- 
gamle Arverettighed  og  paa  den  anden  Side  om  de  ved 
alle  Conjuncturer  derimod  tilvoxte  Forurettelser  mine  efter 
alle  Conjuncturer  indrettede  Tanker  at  aabenbare,  udi 
hvilket  Arbeide  jeg  næst  Jesu  Hielp  vil  stræbe  hos  det 
kongelige  Hus  og  Posteritet  en  troe  Tieneres  Nafn  og 
Ihukommelse  at  demerere,  og  eftersom  samme  Værk 
mærkeligen  kand  befordris,  dersom  mig  maatte  betroes 
at  igiennemlæse,  hvis  af  de  tilforordnede  Commissarier  om 
Loverne  er  opsat  og  forfattet,  paa  det  at  jeg  icke  skal 
blive  bestaaendes  allene  udi  forrige  Tiders  velbeviste  In- 
tentioner medens  ogsaa  maatte  se,  hvorvit  nærværende 
Tiders  Tanker  til  eders  kongelige  Majestets  Souverainitet 
ere  bøiede  og  submitterede,  da  er  min  underdanigste  Bøn, 
at  eders  kongelige  Majestet  ville  lade  affordre  fra  Jørgen 
Ritzer  de  hos  hannem  om  Lovernis  Emendation  befinde- 
lige Documenter  og  dennem  paa  nogen  Tid  mig  betroe, 
saa  vil  jeg  i  det  allerseniste  inden  Pintsedag  have  det 
gandske  Værk  udi  Orden  og  tienlig  Rigtighed  saaledes 
forfattet,  at  jeg  det  for  eders  kongelige  Majestet  og  alle 
troe  ministris  vil  være  bekient.  Og  eftersom  jeg  udi  ad- 
skillige Eftertanker  til  eders  kongelige  Majestets  Nytte  og 
Interesse  befinder,  at  eders  kongelige  Majestet  en  mærke- 
lig stor  vis  Gield  hos  en  Part  af  de  rigeste  Underdaner 
haver  at  fordre,  som  de  pligtig  haver  været  længe  siden 
at  betale  og  nu  stundeligen  kand  opkræfvis,  og  jeg  dog 
icke  kand  fornemme,  at  nogen  lader  sig  det  Værk  være 
angelægen,  omendskiønt  over  en  Tønde  Gulds  Middel 
eders  Majestet  derved  udebliver,  da  beder  jeg  ydmygst, 
at  jeg  med  hans  Excellence  Hr.  Statholder  derom  en  half 
Time  maatte  conferere,  og  baade  af  hvad  Raison  samme 
Middel  dependerer  og  ved  hvad  Lemfældighed  de  kand 
tilveiebringes,  for  hannem  demonstrere  og  udi  saa  Maader 
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saa    vel    som    al  Tid  declarere  min  Villie  og  Hiertelaug* 
eders  kongelige  Majestet  med  Troeskab  at  tiene. 

Den  allerhøjeste  Gud  erholde  eders  kongelige  Majestets 
Arvehus  og  Souverænitet  udi  stedsvarende  Prosperitet  og 
Bestandighed. 

Datum  Hafniæ  den  .  .  .  Febr.  Anno   1666. 

Eders  kongelige  Majestets, 

min  allernaadigste  Herris  og  Kongis, 
allerunderdanigste  Tiener 

Søren  Cornerop. 

41. 

c.  1666.  Generalfiskal  Søren  Kornerups  Anmærkninger 
til  Lovkommissærernes  Forslag. 

Afskrift  fra  18.  Arh.  i  det  ovfr.  S.  262  nævnte  Håndskrift.  An- 
mærkningerne ere  nummererede  fortiebende  med  den  som  Nr.  40  trykte 
Skrivelse  som  Nr.  1  og  derefter  til  20 y  hvorefter  Afskriften  bryder  af 
således y  at  der  vel  kan  have  været  flere,  men  Kofod  Ancher  på  det  ovfr. 
S.  262  nævnte  Sted  kender  heller  ikke  flere  end  20  Anmærkninger.  Han 
har  måske  netop  benyttet  det  her  foreliggende  Håndskrift. 

2.     Om  Dommere. 

Udi  Dommeres  Ed,  som  af  Commissarierne  er  opsæt l, 
meldes  icke  et  Ord  om  Kongen,  Kongens  Souverainitet 
eller  Arvehus,  som  ske  kunde.  Ei  heller  formeldis  in  de- 
finitione  judicis,  at  Dommere  skal  svære  Kongen  deris 
Ed,  mens  allene  indføres  saaledes:  Edsoren  Dommer  er 
den,  som  haver  aflagt  sin  Ed  paa  behørige  Stæder,  hvor- 
udi dette  ligger  forborgen,  nemlig:  At  de  søger  at  con- 
firmere  Birkerættens  4de  Articul,  hvor  der  tillades  og  be- 
fales, at  Birkeherren  skal  have  Magt  at  ordinere  Dommer 
og  Skriver,  hvilket  udi  Christiani  4ti  Recesses  anden  Bogs 
6te  Cap.  extenderes  saa  vit,  at  den,  som  Høiheden  haver 
over  Birk  eller  Herrit,  skal  tage  Eden  af  Dommeren. 

Jeg  bekiender  vel,  at  saa  længe  Riget  var  et  Valrige 

1    Se  Nr.  26,  ovfr.  S.  94. 
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og  Kongen  ikke  var  souverain,  da  kunde  saadant  have 
noget  Skin,  mens  at  nogen  udi  denne  kongelige  Souve- 
rainitet  skulde  eller  burde  participere  med  Kongen  udi 
det  allerhøieste  Regale,  som  er  Justitiens  Ordination,  kand 
jeg  ikke  begribe.  Ti  efterdi  at  det  er  allene  Lov,  som 
Kongen  giver  (efter  Fortalens  Indhold  paa  Loven1),  saa 
er  og  den  allene  edsoren  Dommer,  som  Kongen  ordinerer, 
og  som  haver  soren  Kongen  efter  den  gifne  Lov  at 
dømme. 

1.  Herimod  opponeres:  At  kongelig Majestet  udi 
de  sidste  Privilegier2  haver  forunt  Adelen  deres  Birker, 
som  de  af  Alders  Tid  lovlig  forhvervet  haver. 

Svaris  dertil:  At  kongelig  Majestet  vel  haver  for- 
unt Adelen  deris  Birker,  mens  at  de  skulle  maatte  ordinere 
Dommere  er  langt  et  andet.  Birk  kand  defineris  at  være 
nogle  specificerede  Bønders  og  Eiendommers  Separation 
fra  Kiøbstæd  eller  Herrid,  hvorved  en  Possessor  og  hans 
Tiener  befrediges  fra  den  almindelige  Tynge,  som  Byes- 
og  Herridsmænd  i  sær  Tilfald  ere  undergifven.  Efter 
denne  Definition  kand  kongelig  Majestet  vel  lade  Adelen 
beholde  deres  Birker,  ti  den  Frihed  er  dennem  enten  givet 
af  Kongerne  eller  og  de  haver  kiøbt  sig  den  til,  mens  at 
ordinere  Dommeren  og  tage  dennem  udi  Ed  henhører 
ikke  til  Birkens  Definition.  Meget  mindre  findes  udi 
Adelens  Privilegier,  at  kongelig  Majestet  haver  bevilget 
dennem  enten  at  sætte  Dommere  eller  tage  dennem 
udi  Ed. 

2.  Opponeres  herimod:  At  Adelen  kand  icke 
have  deres  Hals  og  Haand  ubeskaaren,  om  denne  Høihed 
dennem  nægtes,  efterdi  kongelig  Majestet  haver  givet 
dennem  Hals  og  Haand  udi  sidste  Privilegier. 

Hertil  svares: 
1.     At  Adelen  aldrig   kand  extendere  deres  Hals  og 

1    Se  AV.  js *  ovfr*  $•  '7 S  nederst,      *    Af  1661  24.  Juni  §  22. 


Digitized  by 


Google 


266  Generalfiskal  Søren  Kornerups  Rwision. 

Haand  videre  end  som  Friderichus  primus  dennem  Hals 
og  Haand  givet  haver,  hvor  aldeles  intet  meldes  om 
Justitiens  Ordination,  ti  Hals  og  Haand  forstaaes  icke  om 
andre  end  om  Adelens  egne  Tienere,  som  ere  Bønder  og 
Vornede  etc,  mens  icke  om  Justitiens  Betienter,  hvilke  ere 
Kongens  Tienere,  efterdi  Justitien  ordineris  af  Kongen. 
Tilmed  er  det  en  paragraphus  juris,  at  Privilegier  efter 
deris  bare  Ord  allene  og  ikke  videre  bør  at  bruges,  saa 
at  efterdi  hos  Adelens  Birker  icke  mentioncris  noget  om 
Justitiens  Ordination,  da  bør  Justitiens  Ordination  Adelen 
icke  heller  at  følge. 

2  Haver  al  Tid  været  Praxis  hos  hendes  Majestets 
Dronningens  Livgeding,  er  endog  saa  endnu  hos  hans 
kongelige  Høiheds  Possession  Gisselfeld  brugeligt,  at  konge- 
lig Majestet  selv  ordinerer  Rættens  Betienter,  derudi 
seendes  paa  sit  høieste  Regale,  som  fra  virkelig  kongelig 
Administration  ikke  kand  separeris,  saa  at  dersom  Adelen 
skulde  efter  fornefnte  Privilegier  selv  ordinere  Rættens 
Betienter  udi  deres  Birker,  da  blev  deris  Condition  bedre 
end  hendis  Majestets  Dronningens  eller  hans  kongelige 
Høiheds. 

3.  Og  efterdi  Birkerætten,  hvorudi  Adelen  lige  med 
Kongen  uden  Forskiæl  er  ophøiet,  ved  Souverainitet  og 
den  almindelig  Loves  Publication  antiqveris  og  afskaffes, 
da  ligesom  der  over  alt  skal  dømmis  efter  en  Ræt,  saa 
var  det  og  at  ønske,  at  Dommere  ogsaa  af  en  Høihed 
maatte  ordineris  og  udi  Ed  tagis. 

4.  Maa  en  rætskaffen  kongelig  Souverainitets  troe 
Tienere  billigen  tvifle  om  Birkerættens  første  Autor  haver 
været  nogen  Konge,  ti  udi  Birkerættens  Fortale,  som  er 
publiceret  anno  1623,  giøris  Birkerætten  ældre  end  Kong 
Valdemars  Lov,  i  det  at  udi  samme  Fortale  formeldes,  at 
Birkerætten  ved  Kong  Valdemars  Lov,  som  er  publiceret 
anno  1240,    udi   mange  og  adskillige  Poster  skal  være  af- 
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skaffet,  da  jeg  dog  aldrig  haver  befundet,  at  nogen  Birke- 
net er  mentioneret  i  vores  danske  Historier  førend  anno 
1269,  som  er  27  Aar  efter  Kong  Valdemars  Død,  hvor 
Birkerættens  Forfattelse  og  Givelse  tilskrivis  Kong  Erico 
sexto,  hvilken  store  Abus  kongelig  Majestets  Betænkende 
submitteris.  Hvad  Præjudice  det  kongelige  Arvehus  og 
hvad  Skade  Stænderne  kand  have  derudaf,  at  Adelen 
selv  sætter  Dommer  og  tager  Ed  af  dennem,  samt  hvad 
Nytte  og  Frugt  derimod  kunde  voxe  til  det  kongelige 
Arvehuses  Respect  og  Souverainitet,  dersom  kongelig 
Majestet  icke  lader  dette  høie  Regale  blive  gemen,  er 
jeg  pligtig  at  forklare,  om  det  naadigst  befalet  vorder. 

3.  Om  en  Dommere  endelig  skal  dømmes  fra 
sit    Embede,    eller    af    kongelig    Majestet    kand 

qviteris,  naar  Kongen  synes?1 
Uandset  at   det  haver  været  Brug  udi  mange  Tider, 
at  ingen  Landsdommer,    Borgemæster,    Raadmand,   Bye-, 
Birke-  eller  Herritsfoget  uden  Dom  er    vorden    casseret, 
saa    er    dog    deris  Embedes  Stædsevarendhed   paa  ingen 
Lov  funderit,  mens  er  allene  en  bar  Vane,  og  findes  con- 
trarium  udi  Dronning  Margretis  Tid   at  være  constituerit. 
Efter   en    Henvisning  til  Dronning  Margretes   Be- 
stallinger for  Kristen    Vendelbo  og  Jens  Nielsen  (Løven- 
balk)  anbefales  det  Ko  figen  at  forbeholde  sig  Ret  til  at 
foretage    Afskedigelser    uden    Dom,    i  det   en    souveræn 
Konge  ikke  mere  er  forbunden  til  sine  Tjæncre  end  en 
partikulær  paterfamilias    til   sine,     medmindre    Kongens 
Frihed  skal  være  ringere. 

1    J/r.   Ar.  26  Kap.  6  (ovfr.  S.  127). 

4.  Hvo  en  Dommeris  Boeslod,  naar  den  for- 
brydes    ved    Rættens     onde    og    forsetlige    Be- 

tienelse,  tilkommer? 
Commissarierne    lib.    3.1   cap.  6te    siger,    at    naar    en 
Dommer  forsætlig  eller  for  Vild,    Frendskab,    Gunst  eller 

1    Se  Ar.  26  (ovfr.  S.  127). 
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Gave  forkrænker  Rætten,  da  skal  hånd  afsættis  etc,  og 
at  hans  Herskab  skal  tage  hans  Boeslod. 

Mig  synes,  at  kongelig  Souverainitet  udi  dette  Tilfald 
ikke  noksom  er  eftertænkt,  ti  dersom  ingen  bør  ordinere 
Justitien  uden  Kongen,  saa  bør  og  Straf  for  Justitiens 
Forkrænkelse  ingen  at  tilkomme  uden  Kongen. 

Jeg  kand  ikke  nægte,  at  jo  adelig  Herskab  haver  be- 
kommet Hals  og  Haand  af  Fridericho  primo l  saa  vel  som 
40  Mrk.  Sager  og  Boeslod,  mens  Texten  siger,  at  saadant 
ikke  bør  at  extenderis  uden  over  deris  egne  Bønder  og 
Tienere,  og  synes  mig  icke,  at  en  Dommer  kand  være 
nogen  andens  end  Kongens  Tiener,  saa  vit  hånd  er  en 
Dommer. 

Dersom  en  Dommer  besidder  nogen  Adelsmands  Grund 
og  Eiendom  og  pro  persona  eller  privilegio  inhabitationis 
er  en  Adelsmands  Bunde,  da  kand  hånd  forbryde  til  samme 
Herskab  alle  Personalbøder,  som  kand  være  for  Hoer  udi 
sit  Ægteskab,  for  Manddrab,  Vold,  Tyverie  og  privata 
injuria,  enten  samme  Sager  kand  gaae  paa  hans  Boeslod 
eller  paa  hans  40,  9,  6,  4  eller  3  Marker,  mens  al  den 
Straf,  som  en  Dommer  kand  vederfaris  for  Justitiens  onde 
Administration,  haver  kongelig  Majestet  aliene  at  disponere 
over.  Var  derfor  at  ønske,  at  i  Loven  paa  ofvenskrevne 
Stæd  det  Ord  »Herskab«  maatte  forandris,  og  i  den  Stæd 
indføris  »kongelig  Majestæt«  allene. 

1    Jfr.Hvitfeld:  Fredrik  den  forstes  §66;  ijj6  £7. 

Historie,  S. 35—36,  Håndf.1523 

5.  Om  Canceller  bør  at  være  en  sær  Dommer? 
Commissarierne,  capite  primo  om  Processens  Form1, 
sætter  Kongens  Canceller  for  en  sær  Dommer.  Udi  Val- 
regieringen  kaldtis  hånd  Rigens  Canceller  og  hafde  intet 
andet  Fundament  eller  Forretning  end  udi  de  Sager,  som 
efter  Rigens  Ræt  blev  orddelit. 

1    Se  Nr.  26,  ovfr.  S.  94. 


Digitized  by 


Google 


Søren  Kornerups  Anmærkninger  c.  1666.  260 

Og  haver  Commissarierne,  som  haver  ført  Rigens  R  æt 
udi  en  anden  Habit  og  kaldet  den  Executionsrætten  *,  for- 
andret Rigens  Cancellers  Nafn  til  Executions  Administratoris, 
som  skulde  være  Kongens  Canceller,  mens  efterdi  Rigens 
Ræt  er  ophævet,  synes  dette  sær  Dommerembede  at  være 
ufornøden  og  bør  for  den  Aarsage  af  Loven  om  Processen 
at  udeluckes,  efterdi  ingen  Proces  gestaltes  bag  paa  den 
høieste  Rættes  Dom,  hvorudi  Canceller  er  en  Meddommer. 

Herefter  udtales  en  Gisning  om  Kanslerembedets  Op- 
rindelse. 

1    Se  AV.  26  Kap.  16  og  AV.  2g. 

6.  Hvo  der  haver  fiscum  udi  Dannemark? 
Commissarierne  siger  udi  deris  Bilaggere  lit.  G.1  artic. 
ite,  at  fiscus  er  den  Stæd,  hvor  Herrens  Indkomster, 
visse  og  uvisse,  leveres  og  bevares  etc.  Af  denne  De- 
finition er  udelukt  alt  det,  som  got  er,  ti  der  meldes  intet 
om  kongelig  Majestets  Arverættighed,  Souverainitet  og 
Regalier,  mens  i  Stæden  for  kongelig  Majestet  sættes 
allene  det  almindelig  Ord  »Herre«,  hvorved  enhver  kand 
forstaaes,  som  haver  noget  udi  egen  Possession,  og  efterdi 
ingen  proprie  at  tale  haver  fiscum,  uden  hånd  haver 
majestatem  eller  i  det  ringeste  solutam  legibus  potestatem 
som  førstelige  Personer  fornemmelig  i  deres  Arve- 
eiendommer,  da  synes  mig,  at  i  Stæden  for  det  Ord 
»Herrens«  in  definitione  fisci  bør  sættes  kongelig  Majestetis, 
paa  det  at  ingen  skal  tage  Anledning  af  det  almindelige 
Ord  » Herre  c  at  ville  participere  udi  saadan  Høihed. 

Hamborg,  Lybech,  Bremen  etc.  og  deslige,  som  holde 
sig  for  frie  Stæder  og  magistratus,  de  haver  ingen  fiscum, 
mens  allene  arcam  communem,  og  holdes  alt  det,  som  ind- 
føres in  arcam  communem,  dog  ikkun  pro  re  privata,  hvor- 
imod Venetia,  Genua  og  nogle  faae  andre  exciperis,  som 

1    Lovkommissærernes     Betænkning  rups  Projekt  til  en  Fiskalret,   se 

over  Generalfiskal  Søren  Korne-  ovfr.  S.  4  og  Tillæg. 
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de   af  rommerske  Keisere  haver  tilbragt  eller  tilkiøbt  sig 
jura  et  privilegia  fisci. 

Skulle  nu  alle,  som  ere  Herrer  eller  i  det  ringeste 
de,  som  adelige  Frihed  haver,  participere  udi  fisci  Høihed, 
da  ville  enhver  især  sin  Respect  skulle  æqvivalere  saadanne 
Republiquer,  hvorved  kongelig  Høihed  mægtig  skulle 
svæckes. 

7.     Om  Fiscalrettens  Egenskab. 

Commissarierne  formelder  udi  deres  Bielager  lit.  F.  art. 
1 2te,  at  Fiscalsager  skal  procederis  efter  Landsloven  og 
Forordninger1  eta,  og  art.  22,  at  alle  Tider  og  Terminer, 
som  nogen  Klage  er  given  udi  Loverne  og  Forordningerne, 
det  er  Recessen,  skal  forblive  ved  deris  Tid2. 

Dette  kommer  mig  selsom  fore,  ti  skal  fiscales  actiones 
udi  kongelig  Souverainitet  procederis  efter  de  udi  Valriget 
publicerede  Forordninger  og  Loven,  da  skal  Fiscalen 
hverken  maatte  tale  om  Souverainitet  eller  Arverættighed, 
eftersom  de  forrige  Lover  ikke  haver  deres  Kraft  af 
Kongen,  mens  af  Rigens  Raads  Raad. 

Og  haver  Commissarierne  gandske  forgiæt,  hvad 
privilegia  fisci  er,  baade  udi  kongelig  Majestets  Securitets 
Paaagtelse  og  Interessis  Anticipation,  ti  Fiscalprocedurer 
bør  ikke  at  være  attempererit  efter  den  gemene  Mands 
Skiæl  og  Tycke,  mens  til  kongelig  Interessis  Adventage, 
og  bør  derfor  at  priviligeris  med  sær  Terminer  og  Tider, 
paa  det  at  enhver  kand  vide  at  tage  sig  vare  for  Skade, 
og  at  en  kongelig  Fiscais  Embede  ikke  skal  være  coarcterit 
efter  privat  Controversiers  Uniformitet. 

1    Se  Xr.  ij  B,  ovfr.  S.  43  nederst.      l    Se  a.  St.,  ovfr,  S.  43  øverst. 

8.     Om  40  og  andre  Markers  Straf-Penge 
eller  Bøder. 

Adelen  og  de,  med  dennem  in  loco  og  jure  participerer, 
kand  holde  sig  til  saadanne  Bøder  udi  denne  Dag  efter 
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Commissariernis  Stil  udi  alt  det  af  Loven,  som  jeg  endnu 
set  haver,  mens  de  nye  Adelen  naadigst  givne  Privilegier 
formelder  alleniste  om  Hals  og  Haand  og  taler  eller 
specificerer  intet  om  nogen  Bøder,  som  for  Lovens  Over- 
trædelse kand  forfalde. 

En  stor  Herre  udi  Riget  haver  forfølget  mig  af  yderste 
Evne  til  Døden,  som  dog  treffed  hannem  førend  mig,  fordi 
at  jeg  udi  hans  Nærværelse  disputerit  den  Sag  om  40 
Markers  Høihed,  hans  Hals  og  Haand.  Høibemelte  Herre 
spurde  mig  ad,  om  Adelen  ikke  tilkom  40  Mrks.  Sager 
hos  deres  egen  Tienere  efter  deris  Privilegier,  hvortil  jeg 
med  Sandhed  og  som  en  troe  Tiener  hos  kongelig  Souve- 
ratnitet  saaledes  svarede:  Kongerne  have  vel  givet  Adelen 
40  Mrks.  Sager  hos  deres  egen  Tiennere,  mens  Kongen 
haver  derfor  icke  eftergivet  Adelens  Tienere  sine  40  Mrks. 
Sager,  som  er  hans  Regale,  ti  dersom  Adelsstanden  kunde 
være  saa  ambitieux,  at  den  vilde  komme  hans  kongelig 
Majestet  saa  nær  i  den  Høihed,  da  kunde  vel  Kongen 
tillade  dennem  at  tage  40  Mrk.  af  deres  egen  Tiener,  naar 
kongelig  Majestet  haver  taget  først,  mens  at  kongelig 
Majestets  40  Mrk.  burde  oppebærges  af  Adelen,  skal 
aldrig  kunde  bevises. 

Var  derfor  at  ønske,  at  kongelig  Majestet  vilde  lade 
sin  souveraine  Høihed  separere  fra  Benaadings  Høihed, 
og,  paa  det  at  ingen  Misbrug  skulle  tage  Anledning  til 
Indpas  imod  samme  kongelig  Souverainitet,  selv  lade  oppe- 
bærge  sine  urgamle  40  Mrk.  og  siden  lade  Adelen  eller 
ligefalds  berættigede  possessores  tage  deres  40  Mrk.,  om 
af  den  brøstfældiges  Evne  foruden  Kongens  Bøder  til 
particulair  Øfrighed  noget  kunde  udgives. 

9.     Om  jure  patronatus. 
Adelens   Privilegier1    articulo    5te  tillader  Adelen   de 

1    Af  1661  24.   Juni. 
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jura  patronatus,  som  de  af.  Alders  Tid  med  Rette  for- 
hvervet og  hidindtil  upaakiært  nydet  haver  etc,  mens 
efterdi  samme  jura  patronatus  synes  nu  vitløftigere  at  være 
extenderit,  end  som  de  af  Alders  Tid  haver  været,  var 
at  ønske,  at  saadanne  Grendser  derudi  maatte  sættes  og 
ordineres,  at  kongelig  Souverainitet  og  høie  Respect  der- 
ved icke  skulde  obscureris,  ti  først  kand  ingen  paatvifle, 
at  jura  patronatus  jo  saadan  en  merkelig  stor  Høihed  med 
sig  fører,  at  mange  maatte  tvifle  om  saadan  Høihed  nogen 
Stand  kunde  tilkomme  udi  et  Arverige  uden  den  souve- 
raine  Øvrighed  aliene. 

Jeg  finder  ogsaa  udi  annalibus  store  Tvistigheder 
imellem  Kongerne  og  Biskopperne  om  jure  patronatus, 
saa  at  Kongerne  al  Tid  er  sked  for  kort  udi  den  Post 
og  derfore  stædse  befundet  sig  derudover  orTenderit,  ind- 
til at  Biskoppernes  Høihed  først  udi  Friderici  primi  og 
siden  udi  Christiani  tertii  Tid  paa  Adelstanden  blev  trans- 
fererit  og  i  saa  Maadcr  lige  saa  mange  papistiske  Biskoper 
introducerit,  som  Adelspersoner  baade  paa  mandelig  og 
kvindelig  Linie  udi  Riget  kunde  arves,  hvilken  Høihed 
siden  stædse  haver  skiult  sig  udi  Haandfæstningerne  og 
ved  mange  Vilkaar  tilvoxet,  den  kongelige  Regiæring  icke 
uden  største  Skade,  ti  først  tager  Adelen,  hvor  de  haver 
jus  patronatus,  ikke  allene  Kirkens  Tiender  til  at  vedlige- 
holde Kierkerne  med,  men  de  tager  endogsaa  Kongens 
Tiender,  og  kand  jeg  ingen  Anledning  eller  Ræt  finde  til 
saadan  Oppebørsel.  Og  2.  lader  de  sig  icke  benøie  med 
Disposition  over  Kirkernes  Vedligeholdelse  efter  Kirke- 
tiendens Evne,  mens  de  forordner  ogsaa  og  kalder  Præster 
og  giver  dennem  Collation,  det  er  Bestallingsbreve,  lige- 
som de  maatte  være  Konger.  Kand  ogsaa  hende  sig,  at 
hvoe  da  haver  jus  patronatus  til  en  Kirke,  at  de  mindste 
Bønder  hører  dennem  til  og  dog  obligerer  og  befaler  de 
udi  deris  Collationsbrev  alle  i  Sognet  boesiddende  Bønder, 
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enten  de  tilhører  Kongen  eller  andre  Laadseiere,  at 
acceptere  og  erkiende  saa  og  at  tiene  og  lønne  den,  som 
de  sætter  til  Præst  over  Sognet.  Endelig  3die  befindes, 
at  Adelen  udi  Valregieringen,  for  hvis  de  hos  Kongen 
haver  haft  at  fordre,  haver  taget  til  sig  de  fornemste  jura 
patronatus,  hvilke  de  paa  den  Maade  ikke  længer  kand 
beholde,  end  deris  Betaling  dennem  refunderis. 

Var  derfor  at  ønske,  at  kongelig  Majestet  ikke  ville 
tillade  Adelen  eller  nogen  Underdanne  videre  Forklaring 
paa  jus  patronatus  end  som  Kirketiendens  Oppebørsel  og 
Kirkens  Vedligeholdelse  og  selv  forbeholde  sig  Præstens 
Vocations  Collatz,  det  er  Bestallingsbrev,  saa  og  Konge- 
tienden, hvortil  jeg  finder  ikke  nogen  anden  end  kongelig 
Majestet  at  have  Adgang  med  Rætte,  hvilket  og  ville  blive 
kongelig  Majestet  baade  til  Respect  og  stor  Nytte. 

10.     Om  Misgierning  imod  Kongen,   Dronningen 
og  deris  Børn. 

Commissarierne  skriver  udi  den  Bilaggere  lit.  F.  art.  5., 
at  dersom  Misgierning  sker  skriftlig  eller  mundtlig  imod 
kongelig  Majestet,  Dronningen  eller  deres  Børn,  da  skal 
den  straffes  efter  den  skyldiges  Intention1  eta,  hvorudi 
mig  synes,  at  de  ikke  haver  været  nidkiær  nok  for  konge- 
lig Respect,  ti 

1.  formener  de,  at  en  allene  med  de  'Gierninger 
kand  forbryde  sit  Liv,  Ære  og  Gods,  som  gaaer  paa 
Kongens,  Dronningens  og  deres  Børns  Liv,  udelukkendes 
kongelig  Majestets,  Dronningens  og  deris  Børns  Respect 
og  Ære,  som  lige  med  Livet  skatteris. 

2.  Dersom  Gierninger  og  fornemmelig  Misgierninger 
skal  have  det  Skiul  udi  Loven,  at  de  maa  undskyldes 
med  Intentions  Prætext,  da  kand  ingen  Skalk  straffes 
høiere,    end    som    hånd  selv  vil   bekiende,    ti  vil  den  be- 

1    Se  Nr.  jj  A,  ovfr.  S.  41  nederst  — 42. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  jg 
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skylte  sige,  at  hånd  intenderet  eller  mente  intet  ont  med 
sin  Skrift  eller  Mund,  da  kand  hånd  ikke  straffes.  Hans 
Excellence  Hr.  Statholder  vilde  udi  dette  Tilfald  erindre 
den  Exception,  som  Licentiat  Peder  Lassen  giorde  udi 
Kejes  Sag  den  Morgen,  som  Sagen  skulle  procederis  for 
Rætten,  da  hånd  og  Doctor  Hendrich  Ernst,  salig,  vare 
indfordrede  af  salig  Ihukommelse  Grev  Rantzov  udi  det 
Gevelb,  som  Eders  Excellence  fordum  brugte  til  sin  Dont 
paa  Slottet  etc.  Jeg  erindrer  al  Ting  vel  og  skal  aldrig 
glemme  det. 

Jeg  haver  vel  observeret,  at  det  er  en  regula  juris: 
omnis  actio  ex  intentione  dijudicanda  est,  mens  aldrig 
fornummet,  at  den  er  bleven  brugt  elier  admitterit  udi 
nogen  Sag,  hvor  egenhændig  Skrift  kunde  fremvises,  eller 
hvor  den  høieste  Øfrigheds  Respect  toucheris,  ti  en 
Konges  Respect  er  saa  sart  og  delicat,  at  den  end  ikke 
maa  lide  en  foragtelig  Mine  end  sige  at  kunde  taale  nogen 
grov  Paasagn  eller  Skrift. 

Var  derfore  at  ynske,  at  det  Ord  »Intention«  maatte 
af  Loven  udeluckes,  paa  det  at  ingen  skal  tale  eller  skrive 
noget  under  Intentions  Prætext  og  Undskyldning. 

il.     Hvo  in  crimine  læsæ  majestatis  skal  tage 
Boeslod. 

Commissarierne  siger  udi  deris  Billagere  lit.  F.  art.  7 
saaledes,  at  det  er  at  agte  ikke  alleniste  udi  Sager,  som 
angaaer  crimen  læ$æ  majestatis,  medens  endog  udi  alle 
andre  Fiscalsager,  hvorsomheldst  Kongen  tager  helt  eller 
en  Del  af  Boeslod  etc. l 

Her  maatte  mand  spørge,  om  nogen  kand  participere 
udi  Boeslod  med  Kongen,  saa  at  Kongen  ikkun  skulle 
tage  en  Del  og  ikke  helt,  naar  som  Boeslod  forbrydes  in 
crimine  læsæ  majestatis  eller  udi  andre  Fiscalsager. 

1    Se  AV.  ij  A  II  §4,  ovfr.  S.  42. 
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Min  Mening  er,  at  dersom  ingen  haver  Majestet  udi 
Riget  uden  Kongen,  da  kand  ingen  have  fiscum  uden 
Kongen,  og  conseqventer  er  Kongens  Fiscai  ingen  Ordens 
eller  Stands  Tiener,  men  Kongens  aliene,  og  hvis  ved 
hans  Tieniste  kand  indbringes,  det  hører  Kongen  helt  til 
uden  nogen  Deling. 

12.  Hvorvit  ærerørige  Pasquiller  bør  at  straffes? 
Commissarierne    formelder    udi   deris  Bilagere  litr.  F. 

art.  6te  paragrapho  4.  saaledis:  Ærrørige  Pasqviller  og 
Skandskrifter  imod  alle  og  enhver  straffes  paa  Æren1. 

Fra  denne  Post  burde  Commissarierne  at  have  separerit 
alle  udi  det  kongelige  Hus  og  Souverainitet  befattede  sub- 
jecta,  hvis  Ære  icke  med  noget  particulair  Menniskes  Ære 
kand  bødes,  eftersom  det  er  kongelige  Høihed  taaleligere 
at  lide  Skade  og  Eftertragtelse,  som  med  Magt  og  Sverdet 
kand  dempes,  end  som  foruroeliges  af  nogen  Skalkes 
hemmelig  Attaque  og  Tunges  eller  Skriftes  Forgift. 

Velbemelte  Commissarier  vil  bekræfte  deris  Mening 
med  en  loco,  som  de  saaledes  haver  annoterit:  Consti. 
Car.  5.  art.  110,  medens  den  locus2  er  mig  icke  nogen 
Steds  forrekommen. 

Med  Eksempel  hentet  fra  Kong  Davids  Historie  søges 
derefter  påvist,  at  Potentater  vel  kunne  finde  sig  i  Skade, 
men  ikke  nogens  Spot  eller  Bandesfrihed  være  undergiven. 

1    Se  Nr.13  A  II  §4,  ovfr.  S.  42.      2    Forklaret  ovfr.  S.  42. 

13.  Hvo    der    haver  giort   Udleg  for  Gield   efter 
de  gamle  Lover,  førend  Rigens  Ræt  blev 

paafunden. 
Herefter  meddeles  en  historisk  Undersøgelse. 

14.     Hvoe  siette  Parten  af  Arv  eller  andre 
Goedses-  og  Pengesmiddel,  som  udføris  af  Riget, 

tilhører? 
Commissarierne    lib.    2.    cap.    16    art.    [51]    siger,     at 

1    Se  Nr.  js,  ovfr    S.  228. 
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Herskabet  tager  Siætteparten  af  hvis  Gods,  som  nogen 
vil  flytte  eller  udskicke  af  Riget,  samt  af  de  Midler,  som 
den  afdøde  haver  eied  under  udlændisk  Herskab.  Herimod 
kalder  Christiani  4ti  Reces1  lib.  2.  cap.  7de  articul.  2 
saadan  Siættepartes  Oppebørsel  Kongens  Rættighed,  hvilket 
og  cap.  3  art.  12  udi  samme  Bog  erindrer.  Og  at  ingen 
uden  Kongen  saadan  Rættighed  bør  at  tilkomme,  synes 
derudaf  at  kunde  sluttes,  at  saadan  Opbørsel  er  en  species 
af  Told,  som  er  sat  paa  Arve-  og  andet  Goeds,  som  skal 
udføres  af  Riget,  enten  det  sker  til  Lands  eller  Vands 
og  kand  ingen  Stand,  enten  Adel  eller  andre  udi  det 
Regali,  som  er  Tolden  og  dens  speciebus,  participere,  og 
paa  det  at  Øvrigheden  eller  Herskabet,  hvor  nogen  saadan 
kongelig  Rettighed  falder,  skal  være  desto  accurater  at 
paaagte  kongelig  Majestets  Interesse,  da  er  dennem  af 
kongelig  Naade  givet  baade  af  kongelig  Majestets  Siette- 
part  og  af  de  fem  udførendes  Parter  hver  10de  Penge, 
hvormed  saa  vel  Adelen  som  Byernes  Øfrighed  sig  nok- 
som kand  lade  nøie,  fornemmelig  efterdi  at  de  efter  ingen 
klar  Bogstav  videre  er  berettiget,  og  kongelig  Majestet 
beholder  derimod  sin  Høihed  og  Regale  ubeskaaren. 

1   Af  1643. 

15.  Hvo  Arv  skal  giemme  og  beholde,  naar 
Ingen  Arvinger  findes? 
Commissarierne  lib.  2  cap.  16  [§  1 *]  formelder,  at 
Herskabet  skal  nyde  den  Arf,  som  ingen  Arving  findes 
efter  Loven  at  annamme.  Tvertimod  siger  alle  gamle 
danske  Lover,  at  Kongen  saadan  Arv  skal  giemme  og, 
om  ingen  Arving  kommer,  beholde2. 

1    Se  Nr.  JSt  ovfr-  S.  226.  *   Dette      søges      nærmere     påvist 

gennem  en  historisk  Redegørelse. 

16.     Om  Værneting. 
Commissarierne  urgerer  lib.  3  cap.  4de1,    at  enhvers 

1    Se  Nr.  26  Kap.  4,  ovfr.  S.  106  nederst. 
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Værneting  skal  være  forordnede  og  sædvanlige  Stæder. 
Her  synes  mig,  at  Værneting  icke  er  defineret  efter  konge- 
lig Souverainitet,  ti  da  skulle  det  hede,  at  Værneting  er 
den  Stæd,  som  kongelig  Majestet  forordner,  at  enhver 
Sag  skal  ageris  og  ordelis  paa. 

Dette  haver  jeg  observeret  til  den  Ende,  at  kongelig 
Majestet  al  Tid  kand  have  Føie  udi  Loven  at  forandre 
og  forordne  fora  competentia  til  sin  Arverættigheds  og 
Interesses  Stabilering,  ligesom  Tiderne  og  Fornødenhed 
udkræver,  og  til  at  evitere  den  Lov,  som  Kongerne  er 
paalagt  udi  Kong  Olufs  Håndfæstning  circa  annum  Ch.  1370, 
hvor  der  formeldes,  at  Kongen  maa  ingen  stefne  uden 
det  Herret,  som  hånd  boer  udi1. 

Dog  er  icke  min  Mening,  at  kongelig  Majestet  skulle 
molesteris  om  enhvers  Sags  Værneting,  naar  nogen  Sag 
kunde  falde,  ti  da  enhver  particulair  sin  Vederpart,  hvor 
hånd  enten  ratione  officii  status  eller  habitationis  bør  at 
svare,  [kand  stevne(?)]  medens  udi  kongelig  Majestets  og 
det  kongelige  Arvehuses  Interesse  concernerende  Tilfald 
bør  kongelige  Majestet  at  have  Luften  frie  og  til  ingen 
sædvanlige  Stæder  forbindes,  ti  (I)  at  Adelstanden  under 
Vernetings  Rigu[e]ur  og  Prætext  haver  haft  stor  Adventage 
imod  Kongen  og  de  andre  Stænder,  kand  vitløftig  for- 
klares, om  fornøden  giøres. 

»   Håndf.  1376  §24. 

17.  Om  nogen  med  sin  egen  Æd  og  Benægtelse 
bør  at  omstøde  erlige  og  lovfaste  Folkes  om- 
stendelige  Vidnisbyrd? 
Commissarieme  melder  lib.  3.  cap.  51,  at  om  nogen 
siger  ubehørige  Ord  udi  ædrue  Samkvem  eller  udi 
Druckenskab  enten  om  den  nærværendes  eller  fraværendes, 
og  hånd  vil  ved  sin  Æd  saadant  benægte,  da  skal  hånd 
være  fri,  omendskiønt  Vidne  derpaa  er. 

1    Se  Nr.  26  Kap,  Sy  se  en/r.  S.  122. 
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Denne  Mening  er  tvert  imod  al  Øfrigheds  Securitet 
og  alle  æreelskende  Menniskers  Sinceritet,  ti  dersom  nogen 
lætfærdig  Mund,  som  enten  udfarer  med  Andledning  til 
Rebellion  eller  ærlige  Folkes  Beklickelse  maa  purgere  sig 
med  Benægtelse  og  egen  Persons  Æd  imod  lovfaste 
Vidner,  da  synes  al  Respect  og  Æreelskendhed  i  Verden 
at  ville  blive  Ordgydere  og  Skalke  til  en  daglig  Kursveile 
ludibrium. 

•  Tvert  imod  siger  Christianus  tertius,  at  dersom  nogen 
sigter,  det  er  beskylder  og  paasiger,  en  anden  udi  ærlig 
Forsamling  og  kand  sin  Sigtelse  ikke  bevise,  da  skal 
hånd  deles  derfor  som  en  Løgner1,  hvilket  er  den  gud- 
frygtige Konges  retsindig  Mening  om  Ordgydere,  Skalke 
og  Skiendegiæster. 

Denne  Post  er  af  stor  Conseqvens,  ti  dersom  Be- 
nægtelse maa  gielde  imod  Vidnisbyrd,  som  ere  upartiske 
og  vidner  omstændelig,  da  skal  ingen  torde  aabenbare 
nogen  Stempling  eller  Rebellion,  meget  mindre  advare 
erlige  Folk  om  Skalkes  Forehavende,  som  deres  Liv  og 
Ære  maatte  angaae.  Var  derfore  at  ønske,  at  denne  Post 
maatte  forblive  uden  videre  tilsat  ved  Christianii  Tertii 
gode  og  christelige  Constitution. 

1    Reces  fjs&  §2  a. 

18.     Om  Kiønsæd  eller  Lov, 

o :  om  nogen  kand  befredige  sig  med  en  eller  flere  fremmedes 

og  uafvidendes  Æd  imod  Beskyldning  eller  ogsaa,  at  den 

bør  at  bevise,  som  sigter. 

Commissarierne  N.  2  cap.  5 1  approberer  forrige  Tiders 
Bevisningsmaade  med  Kiønsed,  som  er,  at  12  skal  svære 
den  trettende  en  Sag  paa  eller  fra,  medens  efterdi  saadant 
udi  Guds  Ord  icke  er  grundet,  synes  mig,  at  den  para- 
graphus  udi  Christiani  4ti  Forordning2  cap.  6te  art.  20  om  Be- 

1    Se  Nr,  26  Kap,  s,  ovfr.  S    117      *   o:  Reces  2643  2.  Bog, 
-18, 
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vis  er  christeligere  og  uforgribeligere  end  Commissariernes, 
ti  den  formelder,  at  hvo  der  sigter,  bør  at  bevise,  og  at 
ingen  bør  at  fralægge  sig  nogen  Gierning  uden  med  sin 
egen  Æd. 

Efter  en  historisk  Redegørelse  for  Anvendelse  af 
Rcnselsesed,  Duel  og  Jærnbyrd  udtales  Ønsket  om,  at 
den,  som  beskylder,  maatte  være  pligtig  at  bevise,  og 
hvis  ei  bevises  kunde,  at  hiemstilles  til  Guds  Dom,  efter- 
som det  hedder:  de  occultis  non  judicat  ecclesia. 

19.  Om  Landslov. 
Commissarierne  bruger  og  urgerer  stedse  deris  Er- 
indring om  Landslov,  medens  jeg  frygter,  at  der  skal 
være  en  Muserede  udi  denne  Combination:  Landslov.  Ti 
efterdi  velbemelte  Commissarier  maa  vide,  at  Landet  og 
Kongen  udi  kongelig  Souverainitet  ikke  bør  at  komme 
udi  felles  Allegering,  da  burde  de  i  det  ringeste  lige  saa  9 
vel  have  udelukt  fra  Loven  Landets  Mention,  som  de 
stædse  haver  udelukt  Kongens,  ti  der  skal  udi  alle  de 
Skrifter,  som  jeg  endnu  haver  set  fra  deris  Penne  og 
Hænder,  ikke  befindes  et  Ord  om  Kongens  Lov,  og  efterdi 
det  er  fornemmelig  at  befrygte,  at  Landslovens  Mention 
skal  kunde  misbruges  imod  det  kongelige  Arvehus  til  de 
Lovers  Erindring  og  Brug,  som  udi  mange  Aar  haver 
conserverit  Valriget  i  sit  onde  esse,  da  var  at  ynske,  at 
i  Stæden  for  det  Ord  »Landsloven«  maatte  sættes  det 
Ord  alieniste  »Loven«. 

20.  Om  det  Ord  »Arilds  Tid«. 
Commissarierne  bruger  og  stædse  det  Ord  »Arilds 
Tid«,  hvor  de  om  gammel  Lov  eller  Brug  formelder,  ti 
jeg  finder  det  Ord  Arilds  Tid  udi  ingen  Bøger  eller  Skrifter 
uden  alieniste  udi  de,  som  ere  trøkte  i  og  siden  Arild 
Hvitfelds  Tid,  ellers  befinder  sig  udi  gamle  Skrifter  i 
Steden  for  Arilds  Tid  Alders  Tid  baade  udi  jydske, 
sælandske   og  skonske  Lovbøger,    og   efterdi  at  det  Ord 
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»Arilds  Tid«  ikke  findes  at  være  brugt  førend  Arild  Hvit- 
felds  Tid,  da  siunis  at  Arild  haver  derudi  consecrerit  sit 
eget  Nafn  og  villet  forbinde  alle  Lover,  Privilegier  og 
Høiheder  til  sin  Alders  Tid,  da  Valregieringen  udi  Christiani 
qvarti  Minorennitet  fornemmelig  ved  Arilds  Practiqver  blev 
bragt  paa  det  høieste. 

Var  derfore  at  ynske,  at  udi  Loverne  maatte  bruges 
Alders  Tid,  som  udi  de  første  Lovbøger  sked  er,  paa  det 
at  alt  det  onde,  som  udi  Arild  Hvitfelds  Tid  imod  det 
kongelige  Hus  blev  paafunden  og  stadfæst,  igien  maatte 
omstødes  og  forglemmes  og  ei  ligge  udi  hans  Nafn  til  en 
stedsevarende  Hukommelse  conserverit. 
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IV.    Den  tredje  Lovkommission. 
1666  —  67. 

Man  havde,  da  den  forste  Lovkommission  begyndte 
sit  Arbejde,  meget  sangvinske  Forestillinger  om  den 
Hurtighed,  hvormed  Arbejdet  vilde  blive  tilendebragt,  og 
Peder  Scavenius  og  Henrik  Ernst  skyndte  sig  at  er- 
hverve Privilegium  (af  166 1  14..  Februar1)  på  Forlaget 
af  den  ny  » Rettergangs/ orm  og  Lovbog*.  Nu  viste  det 
sig,  at  der  heller  ikke  kom  noget  endeligt  ud  af  den 
anden  Lovkommissions  Arbejde,  og  der  blev  derfor  ved 
kgl.  Missive  1666  23.  Febr.  (Nr.  42)  udnævnt  en  tredje 
Kommission,  i  hvilken  af  de  ældre  Kommissioners  Med- 
lemmer kun  Peder  Lassen  fik  Sæde.     De  andre  vare: 

Kristoffer  Parsberg,  Assessor  i  Statskollegiet  og 
Befalingsmand  over   Vordingborg  Amt,  døde  1671. 

Holger  Vind,  Viceskatmester,  Assessor  i  Statskollegiet 
og  Hojesteret,  døde  1683. 

Mag.  Rasmus  Vinding,  Professor  ved  Københavns 
Universitet,  Assessor  i  Danske  Kancelli  og  Hojeste- 
ret, døde  1 68 4. 

Kommissoriet  lød  kun  på  at  fortsætte  det  af  de  tid- 
ligere Kommissærer  begyndte  Arbejde.  Formålet  for  dette 
var,  som  forhe?i  nævnt,  oprindelig  kun  at  fremskaffe  en 
ny  Rettergangsordning  og  go're  Forslag  til  Ændring  i 
den  hidtil  gældende  Lovgivning  af  Bestemmelser,  som  ikke 

1    Sall.  reg.  2j,  S9- 
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lod  sig  forene  med  den  ny  Regerings/orm.  Ved  Peder 
Lassens  Forslag  om  Arv  og  Arvekeb  af  1663  (Nr.  32) 
var  der  kommet  en  ny  Ide  frem,  Ideen  om  at  » sammen- 
skrive« de  mange  spredte  Love  i  en  samlet  Lovbog. 
Medens  der  hidtil  i  Hovedsagen  kun  havde  været  Tale 
om  en  Revision  af  Lovgivningen,  blev  herved  Ideen  om 
en  Kodifikation  fert  frem,  og  Æren  herfor  skyldes 
Peder  Lassen.  At  Kodifikationstanken  var  ved  at  få 
Fodfæste,  tir  vist  sluttes  af,  at  Peder  Ibissen  var  den 
eneste  af  de  hidtil  ved  Lovrevisionen  beskæftigede  Kom- 
missærer, der  fik  Sæde  i  den  ny  Kommission.  Det  synes 
dog,  som  om  modstridende  Indflydelser  have  gjort  sig 
gældende,  siden  Missivet  af  1666  23.  Febr.  fastholdt  det 
gamle  Program.  Formodentlig  har  Peder  Lassen  i  den 
ny  Kommission  fundet  Slette  for  Kodifikationsideen,  og 
efter,  hvad  der  senere  kom  til  at  foreligge,  må  det  nærmest 
antages,  at  Hjælpen  kom  fra  Rasmus  Vinding.  Muligvis 
har  også  dennes  nbje  og  fortrolige  Forbindelse  med  Peder 
Schumacher^,  som  166 j  var  blevet  Kongens  Kammer- 
sekretær,  og  som  også  senere  i  i66p  greb  ind  i  Lov- 
arbejdets Gang2,  allerede  nu  spillet  en  Rolle.  Efter  at 
Kommissionen  havde  arbejdet  et  Par  Måneder,  blev  nemlig 
ved  kgl.  Missive  1666  24.  April  (Nr.  4.3)  Kodifikations- 
programmet  slået  fast,  og  Kommissionen  fik  Befaling  til 
at  sammendrage  hver  Materie  af  Loven,  Recesserne  og 
Forordningerne  i  den  bedste  Orden  og  henfere  dem  på 
sit  bekvemme  Sted,  samt  derefter  at  udskille  alt,  hvad  der 
ikke  lader  sig  forene  med  Arveregeringen,  og  ombytte 
forældede  Udtryk  med  nu  brugelige.  Her  er  altså  netop 
Tale  om  den  af  Peder  Lassen  11663  projekterede  » Sammen- 
skrivning*. Men  herefter  må  den  antagne  Enighed  mellem 
Peder  Lassen  og  Rasmus  Vinding  have  ophert.  De  have 
hver  haft  sin  Tanke  om  Planen  for  den  ny  Lovbog  og 
måske  allerede  hver  haft  sit  Udkast  færdig.  I  hvert  Fald 
ses  det,  at  Kommissærerne  ikke  kunde  arbejde  sammen, 
°g  kgl.  Missive  1667  8.  Marts  (Nr.  44.)  leste  derpå  Knuden 


O.      Wolff:     Peder     Griffenfelds      *    Se    ndfr.    Indledningen    til   Af. 
Levned,  S.  241  flg.  snit    V. 
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på  den  læmpeligste  Måde  ved  at  pålægge  hver  af  dem  at 
udarbejde  sit  Udkast,  og  for  at  der  endelig  ikke  skulde 
blive  Anledning  til  Uenighed,  pålagdes  det  vedkgL  Missive 
1667  18.  Marts  (Nr.  45)  Bogtrykker  Henrik  Gøde,  som 
besørgede  Trykningen  af  Forordninger  for  Regeringen, 
at  udlåne  fire  Ekse?nplarer  af  de  siden  Recessen  1643 
udgåede  Forordninger  til  Brug  for  Kommissærerne,  således 
at  hver  kunde  få  sit. 

Man  synes  hidtil1  at  have  antaget,  at  kun  Peder 
Lassen  og  Rasmus  Vinding  gjorde  Forsag  på  at  løse 
den  ved  Missivet  af  1667  stillede  Opgave,  men  i  så  Fald 
har  man  gjort  de  andre  to  Kommissærer  Uret.  Ligesom 
Generalfiskal  Søren  Kornerup  opnåede  at  fa  de  tidligere 
Lovkommissioners  Arbejder  til  Gennemsyn,  således  har 
?nan  også  villet  betjæne  sig  af  hans  Hjælp  til  at  få 
gransket  de  i  Henhold  til  det  nævnte  Missive  fremkomne 
Arbejder,  og  blandt  hans  efterladte  E?nbedspapirer  findes 
derfor  nyt  Materiale  til  Belysning  af  hint  SporgsmåL 
Man  ser  heraf,  at  i  hvert  Tilfælde  også  Kristoffer 
Parsberg  har  bestræbt  sig  for  at  efterkomme  Kongens 
Befaling,  i  det  han  har  udarbejdet  en  Lovbog,  hvis  Dis- 
position han  forelagde  Kongen  i  en  særlig  Skrivelse 
(Nr.  46),  men  Lovbogen  selv  synes  tabt.  Dernæst  ses 
det,  at  Søren  Kornerup  har  haft  til  Betænkning  en  særlig 
Lovbog,  om  hvis  Indhold  han  udtaler  sig  i  et  bevaret 
Brudstykke  af  en  Erklæring  (Nr.  47 J.  Denne  Indholds- 
angivelse passer  ikke  på  de  Lovbogsudkast,  som  må  til- 
skrives  Kristoffer  Pasberg,  Rasmus  Vinding  og  Peder 
Lassen.  På  Grund  af  den  særlige  privilegerede  Stilling, 
som  Forfatteren  vil  have  indrammet  Adelen  i  visse  For* 
brydelser,  og  hvorimod  Søren  Kornerup  polemiserer,  ligger 
det  nær  at  tænke  sig  en  Adelsmand  som  Forfatteren,  lige- 
som jo  også  de  adelige  Medlemmer  af  de  tidligere  Lov- 
kommissioner,  i  forskellige  Henseender  søgte  at  redde 
Adelen  en  Særstilling  ligeoverfor  de  andre  Stænder.  Men 
så   ligger   den  Antagelse   atter   nær,    at  der  her  er  Tale 

1    Således   Resen:    Kong   Valdemar  Ancher  i  Juridisk  Arkiv  i,  8j; 

den   andens  jyske   Lovbog,    Kbh.  Aubert;  De  norske  Retskilder  og 

1684,    Forord   BL  hiiij;    Kofod         deres  Anvendelse  i,  s  S  °g  3*7- 
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om  det  Udkast,  som  Holger  Vind  formodentlig  har 
udarbejdet  i  Henhold  til  Kongens  Missive  af  1667,  sd 
meget  mere  som  Seren  Kornerup  også  antyder,  at  han 
her  har  et  af  Lovkom missærernes  Forslag  for  sig.  Det 
ser  ganske  vist  mærkeligt  ud,  at  Soren  Kornerup  udtaler 
sig  sd  skarpt  og  nedsættende  om  et  Af  lejde  af  en  sd  hojt 
stående  Embedsmand  som  Holger  Vind,  men  dels  have 
hans  Udtalelser  vel  kun  været  beregnet  på  Kongen  selv 
eller  maske  tillige  Peder  Schumaeher%  dels  vides  det  ikke 
en  Gang,  om  det  som  A>.  47  trykte  Konceptbrudstykke 
virkelig  er  blevet  ekspederet  med  hans  Underskrift. 

Rasmus  Vindings  Lovbogsudkast  blev  allerede 
1667  26.  April  underskrevet  og  forelagt  Kongen  under 
Xavn  af  Codex  Frede rieius  /Xr.  48 >.  Over  dette  Arbejde 
haves,  ligeledes  i  Brudstykke,  en  Betænkning  af  Soren 
Kornerup,  som  meddeles  ndfr.  som  Xr.  49,  fordi  det  er 
en  samtidig  Udtalelse  om  det  Lovarbejde,  som  blev  det 
/Jrste  Grundfag  for  Danske  Lov. 

Om  det  Lovbogsudkast  ( Xr.  so /,  som  ma  til- 
skrives Peder  Lassen,  henvises  til  den  narmere  Rede- 
gørelse i  Indledningen  til  Xr.  50.  Blandt  Søren  Kornerups 
Emredspapirer  findes  ingen  Bedommelse  a*  dette  Arbejde, 
om  det  end  ma  antages,  at  han  har  hart  Adgang  tit  at 
gore  sig  bekendt  med  det.  I  sin  under  Xr.  47  meddelte 
Erklæring  udtaler  han  sig  o^sa.  s:m  om  han  kendte  alle 
Kommissærernes  Lovlogs udkast. 

Her  skal  endnu  omtales  et  ogsJ  a'  Aubert1  nævnt 
L  ~dkast  ti.'  en  L*v?cg  med  Titel:  Konning  Friderichs  Lou  fif 
Pubiicerit  Anno  Chr.  1668  -.  Det  er  inddelt  i  tre  Boger, 
der  dsg  ikke  have  særskilte  Ti:ler.  n*e9i  hver  sin  Paginering. 
Den  f*rste  behandler  særlig Statsret  jg Civilret,  den  anden 
Straferet  og  den  tredje  /Vwvw  Skn/ten  i  det  ældste 
Eksemplar  a*  Udkastet  s\>:es  at  kunne  passe  med  den  pa 
Titelbladet  angivne  Af.:t:elsestid.  cg  Udkastet  er  altså 
samtidig  ved  L*r\\>n:»iiss:\  neme.    Dets  Dispositicn  passer 

1    /V    *s*sie    X.'.sc.-.'Jsr    .\r   -&"W      *    ^  .y--"J' Lev  .Si-r.Y-^-  r.  .*.  Xr.j- 
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dog  ikke  på  Dispositionen  til  noget  af  de  nys  omtalte 
Lovarbejder,  ligesom  det,  som  af  Aubert  fremhævet,  heller 
ikke  synes  udarbejdet  i  'Henhold  til  det  Lovkommissionerne 
givne  Program,  i  det  det  kun  til  Dels  er  en  Kodifikation 
og  i  evrigt  behandler  den  ældre  Lovgivning  temmelig  frit. 
Der  er  derfor  ingen  Sandsynlighed  for,  at  det  skulde 
kunne  hidrøre  fra  noget  Medlem  af  Lovkommissionerne. 
Ser  man  imidlertid  nojere  på  det  nævnte  ældre  Eksemplar 
af  Udkastet,  vil  man  straks  lægge  Mærke  til,  at  der  i 
den  af  en  Afskriverhånd  skrevne  Tekst  findes  indført 
Rettelser  og  Tilføjelser  med  en  afvigende,  temmelig 
karakteristisk  og  samtidig  Håndskrift,  således  i.  Bog  S.  i, 
iy,  jd,  40,  54,  2.  Bog  S,  s,  10,  på  samme  Måde  som  der 
i  den  af  en  Afskriver  skrevne  Codex  Fredericius  findes 
Rettelser  og  Tilfojelser  med  Ras?nus  Vindings  Håndskrift, 
Der  kunde  derfor  være  en  Mulighed  for,  at  ma?i  i  den 
rettende  Håndskrift  må  søge  Udkastets  Forfatters,  Når 
man  nu  fra  Søren  Kornerups  under  Nr,  47  meddelte 
Erklæring  mindes,  at  han  i  denne  søger  at  godtgore 
Hensigtsmæssigheden  af  at  lade  en  Lovbog  begynde  med 
et  Afsnit  om  Øvrigheden  og  dernæst  bemærker,  at  Lov- 
bogsudkastets  1,  Bog  1,  Kapitel  netop  handler  Om  Øfrighed, 
ligger  fremdeles  den  Formodning  nær,  at  man  i  ham 
kunde  finde  den  søgte  Forfatter  til  Udkastet,  og  at 
Rettelserne  i  dette  ere  foretagne  af  ham.  En  Prøve  på 
Søren  Kornerups  Håndskrift  haves  bl,  a.  i  en  vidtløftig 
Betænkning,  der  findes  under  Nr.  1  Litr.  A  blandt  hans 
Embedspapirer.  Den  er  helt  igennem  skrevet  af  ham 
selv,  og  en  Jævnføring  mellem  denne  Betænkning  og 
Rettelserne  i  Lovbogsudkastet  vil  gore  det  i  hoj  Grad 
sandsynligt,  at  disse  ere  indførte  af  Søren  Kornerup, 
Ved  Jævnføring  af  Hovedhåndskriften  i  Udkastet  med 
den  i  andre  Betænkninger  blandt  hans  Embedspapirer,  f. 
Eks,  de  nedenfor  under  Nr.  46,  47  meddelte  eller  de  her 
bevarede  Afskrifter  af  Lovkommissionsbetænknin gerne  Nr. 
27,  28,  29,  36,  vil  det  e?tdvidere  ses,  at  den  Skriver,  der 
har  re?iskrevet  Lovbogsudkastet,  er  den  samme,  som  ellers 
plejede  at  arbejde  for  Søren  Kornerup,  Også  i  denne 
Omstændighed  tor  søges  et  Indicium  for,   at  Udkastet  er 
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et  af  ham  udført  Arbejde.  Hertil  kommer  endelig,  at 
Udkastets  3.  Bogs  8.  Kapitel  handler  Om  Kongens  Pro- 
cureur  och  Fiscai  och  dennem  vedkommende  Sager;  men 
Spørgsmålet  om  Ordningen  af  Fiskalretten  matte  netop 
særlig  interessere  gøren  Kornerup,  der  tidligere  havde 
udarbejdet  et  Projekt  herom1 ,  medens  Forfatterne  af  alle 
a?idre  bevarede  Lovudkast  ikke  have  fundet  Anledning  til 
at  gøre  Fiskalretten  til  Genstand  for  Beha?idling  i  særlige 
Afsnit.  Ganske  vist  findes  ikke  i  Udkastet  nogen  ordret 
Overensstemmelse  med  Søren  Kornerups  ældre  Udkast  om 
Æmnet,  men  dette  var  også  undergivet  en  så  grundig 
Kritik  af  Lovkommissionen,  at  man  nok  kan  forstå,  at 
Søren  Kornerup  kunde  finde  en  hel  ny  Affattelse  hen- 
sigtsmæssig. Selve  denne  tyder  også  på,  at  den  har 
Generalfiskalen  til  Forfatter.  Den  lægger  i  §§  2,  3  synlig 
an  på  at  hævde  Gener  al  fiskalens  Myndighed  ligeoverfor 
Generalprokurøren  og  på  at  afgore  Kompetencestrids- 
punkter mellem  disse  to  Embedsmænd  til  Fordel  for  General- 
fiskalen. At  Søren  Kornerup  i  det  mindste  har  tænkt 
på  at  udarbejde  en  I^ovbog  kan  måske  sluttes  af,  at  der 
blandt  hans  Embedspapirer  findes  Udkast  til  et  Forord 
til  en  Lovbog*.  Muligvis  har  dette  været  bestemt  til  at 
indsættes  i  det  her  omhandlede  Udkast,  der  ikke  er  for- 
synet med  noget  Forord.  Må  det  således  antages,  at 
Søren  Kornerup,  der  ikke  rar  Medlem  af  Lovkommission- 
erne og  ikke  ses  at  have  fået  Kongens  Befaling  om  at 
udarbejde  nogen  Lovbog,  er  Forfatter  til  Lovudkastet,  er 
dermed  givet,  at  en  nærmere  Behandling  af  dette  Udkast 
falder  udenfor  dette   Værks  Plan. 

1    Se  ovfr.  S.  4  og  Tillag.  4    Nr.  1  Litr.   G. 


42. 

1666  23.  Febr.  (Hafniæ.)  Kgl.  Missive  til  Kristoffer 
Parsberg,  Holger  Vind,  Peder  Lassen  og  Mag.  Rasmus 
Vinding  om  at  fuldende  Kommissionen  anlangende  I^oven. 

Koncept. 

Sall.   Tegn.  27,  456. 
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Vons  Villie  oc  Befaling  er,  at  i  strax  eder  foretager 
Continuationen  af  Lovernis  Revision  saaledis,  som  dend 
af  forige  dertil  af  os  forordnede  Commissarier  er  blefven 
begynt,  til  hvilket  at  forrette  i  dagligen  visse  Timer  udi 
det  Gemak,  hvor  voris  Høiesteret  pleier  at  holdes,  hafver 
at  bruge  oc  ideligen  derudi  at  arbeide,  indtil  det  hele 
Verk  vorder  fuldendiget. 

43- 
1666  24..  April.  (Hafniæ.)  KgL  Missive  til  Kommissær- 
erne over  Loven  ( Kristoffer  Parsberg,  Holger  Vind,  Peder 
Lassen  og  M.  Rasmus  Vinding)  om  at  sammenarbejde 
de  enkelte  Love  i  en  samlet  og  ordnet  Fremstilling  og 
dernæst  revidere  denne  Fremstilling. 

K:  Koncept. 

R:  Sæll.   Tegn.  27 ',  48  g. 

Eftersom  vi  fornemme,  at  dend  eder  anbefalede  Com- 
mission  oc  Lovernis  Revision  temmelig  langsom  for  sig 
gaar,  da  paa  det  at  samme  Commission  desto  snarere 
kand  faa  Fremgang,  da  hafver  i  paa  dend  føieligste  Maade, 
som  i  under  eder  self  kand  forenis,  eder  at  beflitte  at 
bringe  samme  voris  danske  Lov  udi  en  god  Ordre,  saa 
at  hver  Materie  af  Loven,  Recesserne  oc  Forordningerne 
vorder  sammendraget  udi  dend  beste  Orden  oc  paa  sin 
bekvemme  Sted  henført,  oc  naar  Loven  saaledis,  som 
forskrefvet  staar,  udi  sin  rette  oc  tilbørlig  Orden  oc  Skik 
vorder  reduceret,  da  hafver  i  dend  at  igiennemse  oc  der- 
udi alleniste  at  forandre  alt,  hvis  som  kand  eragtis  sig 
icke  at  kand  bekvemme  med  itzige  voris  souveraine  Arfve- 
regiering,  saa  at  hvis,  som  udi  Loven  kand  findes  van- 
skeligt at  forstaa,  med  tydelige  og  nu  brugelige  danske 
Ord  vorder  forklaret.  Skulle  oc  noget  forefalde,  som  i 
til  Lovens  synderlig  Forbedring  nødvendig  eragtede,  da 
hafver  i  icke  desto  mindre  udi  Verket  paa  forskrefne 
Maade    at   fortfare,    mens    om    det    øfrige   saaledis   eders 
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skriftlig  Mening  til  os  at  ofverlefvere  til  videre  voris  Re- 
solution derom. 

44. 

1667  8.  Marts.  (Hafniæ.)  Kgl.  Missive  til  Kommissær- 
erne over  Loven  (Kristoffer  Parsberg,  Holger  Vind,  Peder 
Lassen  og  Mag.  Rasmus  Vinding)  om  hver  at  udarbejde 
et  Udkast  til  en  ny  Lovbog. 

Konceft. 

Sall.   Tegn.  28,  54. 

Eftersom  vi  eragte,  at  det  alt  for  lang  tid  vil  udkræfve 
dend  eder  anbefalede  Commission  om  Lovene  at  til  Ende 
bringe,  derom  i  alle  tillige  efter  voris  forige  derom  udstede 
Befaling  samme  Commission  skulle  bearbeide  oc  forferdige, 
da  er  voris  Villie  oc  Befaling,  at  enhver  af  eder  for  sig 
det  hele  Verk  bemelte  Love  angaaende  saaledis  igiennem- 
set  oc  forandret,  som  voris  dend  24.  aprilis  sidst  forleden 
udstede  Befaling  eder  tilholder,  det  snariste  muligt  er,  skrift- 
lig forfatter  oc  os  til  videre  Resolution  tilstiller.  Herhos 
hafver  enhver  af  eder,  udi  hvis  hånd  skriftlig  forfatter,  i 
lige  Maade  i  Agt  at  tage,  at  paa  tilbørlige  Steder  vorder 
indført  de  Forordningers  essentielle  Indhold,  som  vi  siden 
voris  Arfveregierings  Indtrædelse  hafver  ladet  udgaa  oc 
publicere  oc  derimod  udelucke,  hvis  i  Loven,  Recessen 
oc  forige  Forordninger  findes  kunde,  som  derimod  strider. 

45- 
1667  18.  Marts.     Kgl.  Missive  til  Henrik  Gøde  om 
at  låne  Lovkommissærerne   fire  Eksemplarer  af  de  siden 
Recessen  udstedte  Forordninger. 

Sæll.   Tegn.  28,  61. 

Voris  Bogtrycker  Henrik  Giøde  hafver  at  lade  følge 
til  Jørgen  Reitzer,  Secreterer  udi  voris  tydske  Cantzelie, 
4  Exemplaria  af  alle  hvis  kongelige  Forordninger,  som 
siden  Recessen  udgangene   ere,    hvilke  voris  tilforordnede 
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Commissarier  udi  Lovemis  Revision  til  samme  Verkes 
Fortsettelse  behøfve  oc  hannem  igien  efter  deris  Brug  skal 
vorde  tilstillet. 

46. 

[1667)  Kristoffer  Parsbergs  Memorial  om  en  Disposition 
til  en  Lovbog  i  tre  Beger. 

Samtidig  Afskrift  uden  Datum  og  Underskrift  blandt  General- 
fiskal Saren  Kornerups  Embedspapirer,  Nr.  1  Litr.  H>  med  Påtegning: 
Copie  af  Ch.  P.  Memorial.  En  Fortegnelse  fra  1674  over  S.Kornerups 
Papirer  vis  er  t  at  den  anførte  Forkortelse  skal  låses:  Christopher  Pars- 
bergis. 

Det  vil  let  ses,  at  Dispositionen  til  Kristoffer  Pars- 
bergs Lovbog  til  en  vis  Grad  har  modtaget  Indflydelse 
fra  Peder  Lassens  Ideer.  Dennes  fbrste  Disposition  gik 
netop  ud  på  en  Lovbog  i  tre  Beger,  hvis  ene  atter  skulde 
deles  i  7  Beger,  jfr.  ovfr.  S.  179 — 80;  således  også 
Kristoffer  Parsbergs.  Men  Indholdsordningen  hos  denne 
er  en  anden  end  hos  Peder  Lassen,  ligesom  også  Ind- 
delingen i  de  tre  Hovedbeger  begrundes  på  en  ny  Måde. 
På  den  anden  Side  minder  Kristoffer  Parsbergs  Forslag 
om  at  lade  forskellige  *Specialr etter*  samles  i  3.  Afsnits 
7.  Bog  atter  stærkt  om  Indretningen  af  Tillæget  til  det 
Lovbogsudkast,  som  må  tilskrives  Peder  Lassen  (Nr.50). 
Formodentlig  har  * Specialr etterne*  været  dreftet  i  Lov- 
kommissionens Meder,  således  at  Kristoffer  Parsberg  har 
hentet  sin  Ide  fra  Diskussionen  der. 

Eders  kongelige  Majestatis  befalning  angaaende  Louf« 
vernis  Revision  och  udi  bedre  Ordre  at  bringe  hafver  jeg 
udi  dybeste  Respect  med  underdanigste  Lydighed  at  efter- 
komme mig  allerhøiest  och  mueligst  ladet  vere  angelegen 
och  nu  omsider,  saa  vit  den  ringe  Forfarenhed  och 
Videnskaf,  jeg  udi  dette  Verk  hafver,  och  mit  svage 
judicium  mig  hafver  kundet  tillade,  lyckeligen  til  Ende 
bracht,  som  alt  for  en  rum  Tid  siden  skulle  hafve  verit 
sked,  hvis  jeg  icke  ved  Svaghed  och  udstandene  Siug« 
domme  fast  continuerlig  hafde  verit  forhindret,  beder 
derforre    denne   Langsomhed   min  ringe  och  ubestandige 

Forarbejderne  til  Danske  Lav.    I.  }g 
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Helbrede  och  Verkets  Vitløftighed  motte  tilegnis,  och  hvis 
anden  Mangel  och  defaiit  udi  dette  Verk  kand  erachtis, 
udi  kongelige  Naade  motte  efterlades,  eftersom  jeg  med 
en  goed  Samvittighed  for  Gud  kand  bekrefte,  at  intet 
udi  dette  Verk,  saa  vit  mit  judicium  sig  strecker,  er  blefven 
udelat,  som  kand  tiene  til  eders  kongelige  Majestatis  aller- 
største gloire  och  Respect  och  Retten  och  Billighed  til 
Bestyrkelse. 

Eders  kongelige  Majestet  finder  her  Loufven  delt  udi 
trende  Parter,  —  den  første  handler  om  Geistligheden, 
hvis  Grund  er  voris  Plicht  imod  Gud.  Den  anden  Part 
viser  os  voris  Plicht  imod  eders  kongelige  Majestet  och 
paafølgende  haarde  och  billige  Straf,  naar  vi  os  derimod 
forser,  och  ei  samme  som  erlige  och  troe  Undersaatter 
efterkommer.  Den  tredie  Part  handler  om  verslig 
Politie,  hvoraf  vi  ser,  hvorledis  vi  indbiurdis  bør  lefve  for- 
uden voris  Næstes  Forurettelse.  Hvad  mig  hafver  for- 
nemmelig gifvet  Anledning  til  denne  methodum  udi  Loufvens 
Deling  och  Disposition  er,  at  jeg  ved  daglig  Erfarenhed 
fornemmer,  at  it  Menniskes  gandske  conduite  bestaaer 
derudi,  at  hånd  kand  udvise  udi  hans  Lefnet  at  vere 
achtet  af  enhver  for  en  goed  christen,  troe  Underdan  och 
oprichtig  imod  sin  Næste.  Hertil  bør  Loufven  holde 
enhver  och  tvinge  de  moedvillige,  hvorforre  jeg  hafver 
fult  denne  methodum,  som  efter  mit  ringe  Tycke  den 
nytteste  och  beste.  Dispositionen  formener  jeg  ochsaa  at 
vere  saaledis  sammenfattet,  at  enhver  af  Dispositionen 
aliene,  før  end  hånd  kommer  til  Loufven  self,  kand  nogen- 
lunde se,  hvad  Plicht  hånd  er  undergifven,  och  hvad 
Loufven  hannem  vil  tilholde. 

Den  første  Part  angaaende  Geistligheden  hafver 
jeg  ladet  urørt,  af  Aarsage  mig  berettis,  eders  kongelig 
Majestet  samme  den  geistlige  Stand  at  fuldferdige  hafver 
anbefalet. 
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Den  andenPart,  som  angaaer  udi  sær  eders  konge- 
lig Majestet,  befatter  først  voris  Plicht  imod  eders  konge- 
lig Majestet,  och  saasom  herom  mange  stoere  volumina 
er  skrefven,  som  vilde  falde  vitløftig  udi  en  Louf  at  ind- 
føre, hafver  jeg  aliene  fattet  korteligen  denne  Plicht  udi 
disse  fire  Punkter:  Ære,  Lydighed,  Troeskaf,  Tieniste, 
som  siunes  at  vere  de  Hofvetstycker,  alt  det  øfrige  af 
dependerer.  Dernest  indholder  denne  Part  alle  crimina 
læsæ  majestatis  och  des  paafølgende  Straf,  hvorom  det 
mig  er  vitterligt,  vi  intet  hafver  udi  voris  danske  Louf 
och  dog  nødvendigen  udi  Loufven  bør  indføris.  Samme 
crimina  delis  udi  visse  degres,  som  videre  af  efterfølgende 
Disposition  kand  ses. 

Den  trediePart,  som  handler  om  ald  verslig Politie, 
hafver  jeg  delt  udi  7  Bøger,  af  hvilke  den  første 
handler  om  Rettergang  och  Proces,  ti  det  er  billigt,  enhver 
ved,  paa  hvad  Manere  hånd  skal  procedere,  før  end  hånd 
gifver  sig  i  Rettergang.  Den  anden  Bog  handler  om 
Echteskaf,  ved  hvilket  vi  kommer  udi  Verden,  och  som, 
saa  snart  vi  ere  føed,  kand  os  tilfalde  Arf,  hvorudofver 
vi  och  strax  maa  hafve  Formyndere,  saa  handler  tredie 
Bog  om  Arf  och  Vergemaal.  Naar  mand  er  ei  mere 
under  Formyndere,  da  forvalter  mand  self  sin  Eiendom 
och  Jord,  hvorom  den  fierdeBog  handler  och  des 
Herlighed  och  vedkommende.  Af  den  Possession  mand 
tager  self  af  sin  Jord  och  Eiendom,  geraader  mand  ge- 
menlig udi  Kiøb  och  Sal,  Contracter  och  Gieldsager, 
hvorom  handler  den  femte  Bog.  Den  siete  Bog 
handler  om  alle  Slags  grofve  Forseelser  och  des  Straf. 
Den  siufv ende  Bog  befatter  udi  sig  nogle  special  Rette, 
som  ei  med  Føie  kand  insereris  udi  Loufven,  eftersom  de 
tid  kand  vere  Forandringer  undergifven,  nemlig  Hofretten, 
Krigsretten,  Søeretten,  Stadsretten,  Kiøbmandsretten,  som 
vi  ei  hidindtil  hafver  haft  udi  Dannemark,   mens  efter  mit 
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ringe  Tycke  siunes  hel  nødvendig.  Den  sidste  er  Birke- 
retten, hvilken  vides  ei,  om  eders  kongelig  Majestet  vil 
at  skal  blifve  ved  Macht. 

Hvorledis  disse  8  Bøger  med  hver  sine  Capitler,  som 
jeg  formener  den  gandske  Louf  at  begribes  under,  følger 
paa  hinanden,  ses  af  hosfølgende  generale  Disposition 
ofver  dette  hele  Verk.  Jeg  beder  allerunderdanigst,  dette 
ringe  Arbeide  udi  kongelig  Naade  motte  optages.  Den 
allerhøieste  Gud,  som  eders  kongelige  Majestet  til  disse 
Rigers  største  Lyksalighed  och  Velgaaende  hidindtil  hafver 
conserverit,  erholde  fremdelis  eders  kongelige  Majestet 
ved  bestandig  Styrke,  lyckelig  Regiering  och  ald  anden 
høikongelig  Prosperitet,  det  ynsker  troligen 

eders  kongelige  Majestatis 

allerunderdanigste  Tiener. 


47- 
\i66y\    Generalfiskal  Søren    Kornerups   Betænkning 
over  et  Projekt  til  en  Lovbog  i  tre  Bøger. 

Samtidig  Af  skrift  uden  Datum  og  Underskrift  blandt  Generalfiskal 
Søren  Kornerups  Embeds  papir  er,  Nr.  1  Litr.  D. 

Den  Materie,  som  findes  udi  den  første  Bog  af  til- 
skickede  Skrift,  siunes  mig  icke  at  kunde  vere  den  første, 
ti  samme  Materie  er  om  alle  Slags  Forseelser  och  deris 
Straf,  ti  delicta  et  poene  kunde  icke  præmitteris  legibus, 
eftersom  det  heder:  Ubi  non  est  lex,  ibi  nulla  est  præ- 
varicatio  etc,  hvoraf  ses,  at  leges  ere  natura  priores  de« 
lictis  et  poenis.  Tilmed  hafver  jeg  aldrig  set  nogen  Louf, 
som  er  begynt  af  delictis  et  poenis. 

Jeg  forundrer  mig  stoerligen,  at  der  findes  saa  stoer 
Differentz  imellem  de,  som  kongelig  Majestet  tilLoufvens 
Revision  hafver  committerit,  særdelis  om  Dispositionen 
eller  den  methodo,  som  Materierne  skulle  tilsammenføies 
efter. 
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Ville  de  følge  den  allerviseste  och  høieste  Louf- 
gifveris  methodum  och  begynde  Loufven  af  Øfrigheden, 
ligesom  Gud  self  hafver  giort  (saaledis:  Jeg  er  Herren 
din  Gud,  du  skal  icke  hafve  fremmede  Guder  for  mig),  da 
kunde  strax  en  vis  methodus  concluderis  och  samtyckes, 
och  vaar  det  at  ønske,  at  ingen  ville  opiniastrere  for  at 
føre  noget  nyt  ind  efter  sit  eget  Hofvet,  men  tvert  imod 
betenke,  at  det  eldste  och  brugeligste  er  mindst  lasteligt. 
Mand  bør  bevise  sin  Troeskaf  imod  Kongen  icke  med 
nyef  men  med  tienlige  Inventioner.  Mand  bør  at  elske 
den  gamle  methodum  for  sin  Alders  Skyld  och  icke  for- 
kaste den,  fordi  mand  icke  self  kand  sandse,  hvad 
Veneration  Kongernes  och  Loufvens  Alder  requirerer  etc, 
men  maaeske  den,  som  dette  Skrift  hafver  opset,  kunde 
svare,  at  hånd  hafver  begynt  Loufverne  af  den  Materie 
om  Øfrighed,  eftersom  hånd  først  tracterer  crimina  læsæ 
majestatis  regiæ,  hvorimod  dette  er  at  formelde,  at  der 
er  stoer  Forskiel  imellem  det,  at  mand  tracterer  jura 
majestatis  eller  regalia,  som  billig  och  uden  Exception 
kunde  præmitteris,  och  at  mand  begynder  Loufven  af  de- 
lictis  contra  majestatem,  som  bør  suo  ordine  inter  delicta 
at  verre,  icke  de  første,  men  nest  efter  crimina  læsæ 
majestatis  divinæ  etc. 

Hvad  sig  Materien  udi  sig  self  belanger  om  For- 
seelser imod  Kongen,  da  hafver  denne  Autor  opset  det 
saaledis,  at  hans  Skrift  er  en  paraphrasis  legum  och  icke 
leges  och  ligere  en  Prædiken  end  som  en  kongelig  Louf, 
hvorudofver  lærde  och  eftertenkelige  Folk  i  Verden  sig 
merkelig  ville  forundre,  eftersom  de  it  vel  och  fornuftig 
elaboreret  Verk  forventer,  særdelis  fra  en  souverain  och 
absolut  Herre,  til  hvis  Høihed  och  Respect  alle  Ord  och 
Ords  combinationes  ville  spendes  och  føies,  och  saadanne 
Ord  maae  icke  periphrasticeris,  men  simpliciter  och  med 
Autoritet   settes,    saa    som   sic    volo,    sic   jubeo.     Denne 
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Autor  hafver  udelukt  af  denne  Materie  hans  kongelige 
Majestatis  allerhøjeste  regalia,  som  erre  Justitien,  jura 
patronatus,  jura  creandæ  nobilitatis,  imperandi  census  et 
vectigalia  etc,  ligesom  saadanne  høie  kongelige  Rettigheder 
skulle  vere  ringere  eller  af  en  anden  Classe  end  de,  som 
hånd  udi  dette  Skrift  hafver  allegerit.  Udi  samme  Skrift 
formeldes,  at  den,  som  skierer,  klipper,  skrafver  eller  filer 
den  gengse  Mynt,  om  end  skiønt  Mønten  intet  mister  paa 
sin  Vecht  eller  Verd,  skal  straffes  som  en  Falskener.  Mig 
siunes  icke,  at  det  hafver  Raison,  ti  hvordan  kand  Mønten 
skiæres,  fornemmelig  files,  klippes  eller  skrafves,  at  den 
jo  skal  miste  sin  Vecht?  men  Meningen  skal  vist  vere 
denne,  at  hvo,  som  forandrer  eller  deformerer  ved  Skrafven, 
Filen  eller  Skieren  det  Billede  och  de  insignia,  som  paa 
Potentaters  Mynt  ere  slagne,  skal  derforre  straffis  etc. 

For  Signen,  Maalen  och  Manen  etc.  indføris,  at  Adelen 
anderledis  skal  straffes  end  som  andre  Folk,  ligesom 
Adelen  skulle  hafve  noget  privilegium  udi  at  synde  imod 
Gud,  da  dog  Adelen  i  saadanne  Tilfelde  icke  bør  ander- 
ledis anses  end  blotte  och  bare  Mennisker.  Udi  For- 
seelser imod  Menniskens  Loufver  kunde  Potentater  Adelen 
och  andre  saa  høit  previligere,  som  de  ville,  men  dersom 
Potentater  ville  paa  deris  egen  Forantvortning  for  Gud 
for  visse  Aarsager  anse  noget  subjectum  udi  Forseelser 
imod  Gud,  da  bør  de  hafve  sig  det  forbeholden  och  ingen- 
ledis  sig  vid  Loufven  dertil  obligere. 

Udi  dette  Skriftes  almindelig  Tractat  om  Forseelser 
{udi  Steden  for  Forseelser  bør  settes  Misgierninger  eller 
saadant  it  Ord,  ti  Forseelser  ere  uden  Intention  och  Be- 
tenksomhed  och  derforre  juxta  accurationem  legum  icke 
kunde  eller  bør  at  straffis  etc.)  formeldes  meget  om 
Sværen,  saasom  Kiønseder  och  Louf,  som  fordum  hafver 
bestanden  udi  8  eller  12  Mands  Ed,  enten  den  omtvistet 
Sag  hafver  dennem  verit  bekient  eller  icke,    hvilket  er  it 
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meget  betenkelig  Vesen  i  disse  Tider  at  approbere,  men 
paa  det  at  eders  kongelige  Majestet  maa  aabenbaris  den 
rette  Grund  om  denne  Materie,  da  hafver  jeg  icke  kundet 
forbigaae  den  fra  sin  Natur  at  opsette  och  er  den  pro- 
babiliter  saaledis1. 

1    Herefter    meddeles    en    historisk  esse  frembyder. 

Redegorelse,  som  dog  ingen  fnter- 

48. 

i66j  26.  April.  Rasmus  Vindings  Lovbogsudkast, 
kaldet  »Codex  Fredericius^. 

F:  Håndskrift  med  Rasmus  Vindings  egenhændige  Underskrift  og  Titel: 
Codex  Fredericius  eller  Den  Danske  Lovbog  efter  vor  Allernaadigste 
Herris  ok  Konnings,  Konning  Frederik  den  Tredies  Naadigste  Befalning 
aff  Loven,  Recesserne  ok  Forordningerne  Vdi  Orden  sammendragen 
Aar  1667 '. 

Lovbogsudkastet  indledes  efter  en  Gengivelse  af  de 
kongelige  Missiver  1666  23.  Febr.  (Nr.  42),  1666  24.  April 
(Nr.  4.3)  og  1667  8.  Afarts  (Nr.  44)  med  et  Forord,  til 
hvis  Begyndelse  Forordet  til  Jyske  Lov  er  Kilden.  Der- 
efter f elger  en  kort  Oversigt  over  det  i  hver  Bog  om- 
handlede Æmne.  Forslaget  er  delt  i  5  Beger ;  af  2.  Bog: 
Om  Gejstligheden,  gives  dog  kun  Titlen.  De  enkelte  Beger 
ere  delte  i  Kapitler,  disse  atter  i  Artikler. 

Udkastet  er  renskrevet  af  en  Skriver,  medens  Rasmus 
Vinding  dels  har  tilfojet  enkelte  Artikler,  dels  har  fore- 
taget  Rettelser  ved  andre.  Til  de  væsentligste  af  disse 
Ændringer  vil  der  på  vedkommende  Steder  nedenfor  blive 
henvist;  adskillige  ere  nemlig  udelukkende  af  redaktionel 
Karakter,  således:  vor  Lehnsmand  rettet  til  Kongens  Be- 
falingsmand ;  Lehnsmanden  ///.•  Amptmanden ;  Forordningen 
til:  Loven;  os,  vore,  voris  til:  Kongen,  Kongens,  Konge- 
lig; ufri,  fri  //'/.•  upriviiegered,  privilegered. 

1    Foruden  dette  Kongen  overleverede  ført:  Codex  Fridericius  de  anno 

Håndskrift  findes  der  i  forskel-  1667.      NB.    ist    nur    stUckweisz 

lige  af  Bibliotekernes  Samlinger  vndt  fragm.    Om  man  heraf  kan 

flere  Afskrifter.  -  -  På  en  bag  i  slutte,  at  Rasmus    Vindings   Ud- 

Statskollegiets    Forhandlingspro-  kast   har    været  forelagt    Stats- 

tokol  indhæftet  Liste   med  Over-  kollegiet   til   Betænkning,    synes 

skrift:  Stats-Collegium,  findes  op-  tvivlsomt. 
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Kapiteltallene  ere  næsten  udelukkende  tilfojede  af 
R.  Vinding,  hvorimod  Kapiteloverskrifterne  ere  skrevne 
snart  af  ham,  snart  af  Skriveren.  Ved  næsten  hver 
Artikel  findes  i  Randen  en  Henvisning  til  Kilden  og 
med  R.  Vindings  Hånd  en  Angivelse  af  Artikeltallet. 
Hyppig  i  Begyndelsen,  senere  kun  af  og  til,  har  han 
ligeledes  i  Randen  givet  en  kort  Oversigt  over  det  i  ved- 
kommende Artikel  omhandlede  Æmne. 

I  den  Plan,  som  Rasmus  Vinding  fulgte  ved  Ud- 
arbejdelsen af  sit  Lovbogsudkast  i  Henhold  til  det  i  kgL 
Missive  1666  24.  April  givne  Program,  se  ovfr.  S.  282, 
har  han  lagt  Hovedvægten  på  den  af  Programmet  for- 
langte Sammendragning  af  Retskilderne  og  mindre  Vægt 
på  at  klargore  forældede  Udtryk  eller  ombytte  dem  med 
mere  moderne,  og  man  ser  da  også,  at  Generalfiskal  Søren 
Kornerup  i  sin  Betænkning  over  Rasmus  Vindings  Arbejde 
(Nr.  49)  angriber  denne  Side  af  det.  Med  Hensyn  hertil  bor 
dog  fremhæves,  at  R.  Vinding  næppe  har  taget  sig  tilstrække- 
lig Tid  til  at  tilvejebringe  et  ordentlig  gennemset  Lovbogs- 
udkast,  i  det  vistnok  Lysten  til  at  komme  sin  Medbejler 
Peder  Lassen  i  Forkøbet  har  drevet  ham  til  at  slutte  sit 
Arbejde  uden  fuldt  ud  at  foretage  aet  Gennemsyn,  som 
kgL  Missive  1666  egentlig  krævede. 

Rasmus  Vinding  hentede  sit  Stof  fra  følgende  Kilder: 
Skånske  Lov  og  Eriks  sællandske  Lov  i  Udgaverne  afijoj 
°S  I57^*  Jyske  Lov  i  Udgaven  af  ijpo  eller  164.2,  Glossen 
til  Jyske  Lov,  der  forelå  trykt  sammen  med  Jyske  Lov 
1504.  og  1508,  Tors  Artikler  (R.  Vinding  har  formentlig 
benyttet  enten  den  nedertyske  Oversættelse  eller  et  af  de 
Håndskrifter,  der  indeholde  den  nyere  danske  Tekst,  jfr. 
Rose?ivinge:  GL  Love  3,  XXII);  dernæst  de  samtidig  med 
Jyske  Lov  ijpo  og  1642—4.3  trykte  Forordninger,  Re- 
cesser og  andre  Love  og  H.  Gødes  Samling  af  Forordninger y 
som  ere  udgangne  1643  —  66;  endvidere  Margretes  alm. 
Forordning  1396  24.  Jan.,  Hans's  Forordning  1491  <?. 
Marts,  Kirkeordinans  1539,  Universitetsfundats  1539, 
Ribe  Artikler  1542,  Norske  Lov  1604  samt  Privilegierne 
for  Adel,  Købstæderne  og  Købe?ihavns  Borgere  1661  24. 
Juni. 
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Da  R.  Vinding  gengiver  sine  Kilder  i  omtrent  ufor- 
andret Skikkelse,  er  det  anset  for  unødvendigt  her  at  af- 
trykke  hele  hans  Udkast,  men  for  tilstrækkeligt  at  gen- 
give det  i  skematisk  Oversigt  med  dets  Bog-  og  Kapitel- 
overskrifter og  dets  Kildeangivelser,  således  at  § 'tallet  i 
Codex  Fredericius  opstilles  i  en  Spalte,  Kildeangivelsen  i 
en  anden,  medens  der  i  tredje  og  fjerde  gives  Hen- 
visninger til  tilsvarende  Steder  henholdsvis  i  R.  Vindings 
andet  Udkast  i66p,  det  såkaldte  for  s  te  Projekt  (PI)  og  i 
Danske  Lov.  Ved  at  efterse  disse  Henvisnijiger,  særlig  dem 
til  PI,  vil  man  i  de  alier  fleste  Tilfælde  kunne  få  en  Fore- 
stilling om,  hvor  meget  der  i  Codex  Fredericius  er  taget 
med  af  det  påberåbte  Kildested. 

Ved  Angivelsen  af  Kilderne  benyttede  Rasmus  Vinding 
forskellige  Forkortelser.  Disses  Betydning  gives  her  for 
de  Kilders   Vedkommende,  som  jævnlig  findes  anførte: 

BR  o:  Birkeret  1623. 

C 3  o:  Reces  1558. 

Cj  o:  Reces  1643. 

F2  o:  Reces  1576. 

F2  ME  o:  Ordinans  om  Ægteskabssager  (Fredrik  I  I. s 

Mandat  om  Ægteskab)  13S2  ip.  Juni. 
JL  o:  Jyske  Lov. 

PA  o:  Adelens  Privilegier  1661  24..  Juni. 
PB  o:  Borgerstandens  eller  Købstædernes  Privilegier 

1661  24.   Juni. 
PK,  PKB  o:  Københavns  Borgeres  Privilegier  166 1 

24.  Juni. 
RR  o:  Rigens  Ret  og  Dele  1621  10.  Decbr. 
Sk.L  o:  Skånske  Lov. 
Sædl.L  o:  Eriks  sællandske  Lov. 
TD  o:  Tors  Artikler. 

Eriks  sællandske  Lov  er  på  et  enkelt  Sted  nær,  hvor 
der  vist  foreligger  en  Skrivefejl,  citeret  efter  Gotfred  af 
Ghemens  Udgave;  i  kantet  Parentes  er  Henvisni?igen 
omskrevet  efter  Thorsens  Udgave;  ved  Tors  Artikler  er 
på  samme  Måde  henvist  til  vedkommende  Sted  i  den 
latinske  Tekst.    De  efter  de  nævnte  Henvisninger  neden- 
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for  opførte  Tal  angive  Bog,  Kapitel  eller  §;  kun  Reces 
1643  citeres  efter  Sidetal  i  den  ældste  Udgave,  og  derfor 
er  Henvisningen  i  kantet  Parentes  omskrevet  ved  An- 
givelse af  Bog,  Kapitel  og  Artikel.  Hvor  R.  Vinding 
undtagelsesvis  ikke  har  nævnt  Kilden,  er  ligeledes  i  kantet 
Parentes  tilfojet  den  Bestemmelse,  for  hvis  Benyttelse  hoj 
Grad  af  Sandsynlighed  taler. 

Når  undtages  Kong  Hans's  Forordning  1491  8.  Afarts 
anferes  Forordningerne  kun  med  Forbogstavet  i  Regentens 
Navn  med  Tilfojelse  af  hans  Plads  i  Kongerækken  og 
Årstallet,  således: 

M  o:  Margrete. 
F2  o:  Fredrik  II. 
C  4  o:  Kristian  IV. 
Fj  o:  Fredrik  III. 

Her  er  det  anset  for  hensigtsmæssigt  i  kantet  Parentes 
at  tilfoje  Forordningens  Datum  og,  hvis  der  findes  flere 
Forordninger  af  samme  Dag,  og  de  findes  meddelte  i  det 
udkomne  af  >  Samling  af  Forordninger,  Recesser  m.  m. 
1538 — 1660«,  da  Numret  i  denne  Samling. 


Første  Bog. 

Om  Rettens  Personer. 

Cap.  1.     Om  Dommere  i  Almindelighed. 


§iF 
I 


2 

31 
4 
5 
6 

7 


Kildeangivelse    . 

C3— 7;  C4-210  [2.  6.  18] 


C3-9 

M  1396    [24.  fan.  §  4  i  S/.] 

F2     5 

C  4  — 209  [2.  6.  16.  14] 

C4— 197  [2.  6.  s] 

C  4— 159  [2.  3.  15] 


Pi 
2 


8 
7 
9 
4 


I     §  i  r>L 

I  i-  S-  *  og 
I     Dommeres 

!       Ed 
5-  3 

»    8 

»    7 
8.  6 

3-  4 


1   §  S  er  tilskrevet  af  R.    Vinding. 
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§iF 
I 

2 

3 
4 
5 
6 

71 
8 

9* 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

17 


18 

19 
20 
21 
22 


Cap.  II.     Om  Dommere  i  sær. 

Kildeangivelse  I        §  i  PI 

C4— 210  [2.6.18];  C3--6;   7.  J.  7,  tf    \ 
BR— 4 

BR— 5 

C  4— 211  [i.  tf.  79] 


23 


C4— 6  o:  s.  197  [2.  tf.  tf] 

C  4— 159  O-  3-  A5] 
BR  2 

BR  3 
BR  23 

F3   1664  [4.  Juli  §22] 
[      »       §23] 
PKB  [7tftf7  2^.  /iofi] 

C  4— 159  [*■  J-  -**] 
RA3  3  ok  4 
Ord.4  f.  84  b. 
C  3  Fund.5 

C4-114  [2.  1.  j] 

C3— 13 
F2— 8 

C3— 19 

C4 — 202,  160  [2.  tf.  14;  2. 

C4  215  [2.  tf.  26] 

C3-27 

C4— 195  [2.  tf.  7] 

C  4— 195  [2.  tf.  2] 

F2— 4 

R2.6,  9 

BR  pr. 

C  4  202  [2.  tf.  14] 


f    9 

>  76-77 

>  J 

>  7 

2.  9 
»    77 

-    J 

*  4 

»    7 

•  <9 
»    74 

»    * J 

>  77 

5.    7c? 

*5-  52 

>  53 
»     5' 

21 
j/r.  1.5.18 

7.   5.  20 

»      »  21 

>      *  12 

»      »  79 


§  i  DL 
J.    7,    tf 

9 
»     77-7<9 

»     J 

>  7 

2     24 

»     79 
»     70 

»  9 

»  tf 

>  (9 
»  '7 
"  JJ 

»      7* 

5.    '9 
^.   52 

»    5 J 

20 
J.  '9 

»     27 
2     77 

»     20 


1   §7  er  tilskrevet  af  R.  Vinding.       B    Universitet  s  fundats      JSS9     IO' 

*   §9  er  tilskrevet  af  R.  Vinding.  Juni. 

8   Ribe  Artikler  1542.  6  o:  RR. 

4   Kirkeordinans  1539. 
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§iF 

24 
25 
26 

27 


28 

29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 

37 

38 

39 
40 

4i 


Kildeangivelse 

C  4  202  [2.  tf.  14] 

C4  — 196   [2.    tf.   ^] 

PA   [16 6l  24.  Juni  §  17] 

C  3- "8 

¥2    Mand.     1586     [tf.   Juni 

(Nr.  434 A 
¥2—2 


¥2-3 

C  4- 196  [2.  tf.  3] 

¥3   1660  [jo.   Decbr.  §j] 

C3-8 

C  4 — 201  [2.  tf.  12] 

C3-8 

C 4— 202   [2.  6.  is];    ¥3— 

1650  [14.    Decbr.] 
RR  46 

¥3   1 661    [14.  Febr.] 

C  4  200  [2.  tf.  11] 

¥3    1662    [m.  Maj];    1655 

[70.  /«&] 
[ito.  164J  2.  tf.  10] 


§  i  PI 

§  i  DL 

I-  5.  22 

1.  S-   22 

»  3-  6,  jjr.  4 

»  3>6jfr-4 

>  2.  1 

»  2.  J 

y/r.  7.  tf.  p 
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[/tftf7]  Generalfiskal  Seren  Kornerups  Betænkning 
over  Codex  Fredericias. 

Brudstykke  blandt  S.  Kornerups  Embeds  papir  er  AV.  1  Litr.  O, 

Pag.  521:  Giæde  och  tilmode1,  for:  sichte  och  sige  en 
noget  i  sine  Øien  for  Retten. 

Pag.  eadem  formeldis.  at  befindes  nogen  Adelsperson 
at  omgaaes  med  Signen,  Maalen,  Visning  igien  etc. ,  da 
skal  den  straffris  efter  Kongens  och  den  høieste  Rettis 
Sigelse.  Men  befindes  nogen,  som  icke  er  af  Adel  udi 
saadan  Gierning,  da  skal  den  hafve  forbrut  sin  Hofvitlod 
och  rømme  Riget.  Mig  siunis,  at  Adelen  burde  icke  hafve 
større  Frihed  udi  Guds  Ords  och  Nafns  Bespottelse  och 
Satans  Dyrkelse  end  som  andre,  men  saadanne  samptlig 
at  vere  under  en  Straf  begrebne. 

Pag.  526.     Bisper  for  Superintendenter. 

1    Cod.  Fr.  har   Udtrykket  fra  Jyske  Lov  j»,  69. 
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Lefveris  hermed  det  sidste  af  mag.  Vindingii  Skrift 
och  er  det  gandske  Verk  ofver  alt  saaledis  beskaffen,  at 
ligesom  jeg  maae  bekiende,  at  mag.  Vindingius  flittig 
hafver  sammendraget  alle  Materier  af  Loufverne  och  Re- 
cesserne til  deris  rette  classes,  saa  maae  jeg  icke  dis- 
simulere,  at  samme  classes  jo  er  hid  och  did  i  saadan 
Orden  indførde,  som  mig  icke  sinues  nok  raisonabel  at 
vere.  Som  for  Exempel,  omendskiønt  de  Materier  om 
Domme,  Dommere,  deris  Ed  och  Embeder  ere  udi  deris 
rette  classem  sammendragne,  saa  bør  icke  dog  den  classis 
at  vere  den  første  etc,  ti  Processen,  Domme  och  derhos 
ordinerede  Betienter  ere  alle  natura  legibus  ipsis  poste- 
riores.  Megit  mindre  kand  jeg  sige  med  Sandhed,  at 
mag.  Vindingius  hafver  efter  kongelig  Majestatis  Befalning 
i  Steden  for  alle  gamle  vocabulis  substituerit  nu  brugelige 
Ord  och  Mening,  medens  ladet  enhver  Doent  beroe  ved 
sin  gamle  Taabelighed  och  Vildfarelse,  hvorudaf  mang- 
foldige Urimeligheder  imod  disse  Tiders  Accuration  kunde 
foraarsages,  saafremt  de  icke  bedre  vorder  reviderede  och 
forandrede,  ti  megit  skickede  sig  i  Pafvedommet  och  en 
Tid  lang  derefter,  som  nu  ingen  usum  kand  hafve  eller 
Nøtte  medbringe,  saa  langt  er  det  fra,  at  saadant  nu  ved 
nye  Loufver  ex  orco  bør  tilbagekaldes.  Tilmed  tales  och 
noget  udi  kongelig  Majestatis  Befalning  om  Loufvernis 
Forbedring,  hvorudaf  jeg  moxen  intet  fornemmer  enten 
med  nogen  goed  nye  Observations  Tilsettelse  eller  vichtig 
præjudicerlige  Postes  Fratagelse,  medens  alle  Materier  ere 
sankede,  enten  de  kunde  med  kongelig  Majestatis  souverain 
Arfveregiering  skicke  sig  eller  icke,  och  findes  Loufver 
och  privilegia  ofver  alt  iblant  hinanden  miscerede,  hvilket 
med  de  notis  kand  bevises,  som  eders  Excellenze  nu 
tredie  Gang  efter  Continuation  ere  submitterede.  En  Del, 
som  udi  mag.  Vindingii  Skrift  mangfoldige  Gange  forre- 
kommer,    er    ickun  en  Gang   for  Kortheds  Skyld  af  mig 
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antegnet,  och  maae  kandske  kunde  findes  mere  efter 
lengere  Opsøgning  och  Udledelse,  ti  Hveden  och  Klinten 
blandes  lettere  med  hinanden,  end  som  de  fra  hinanden 
kunde  udledis.  De  gamle  Maader  at  tale  med  hafver  mag. 
Vindingius  ofver  alt  beholt  och  ei  med  brugelig  eller  tyde- 
ligere Stil  exprimerit,  saa  at  dersom  Loufven  under  de 
Ord  och  Locutioner  skulle  publiceris,  motte  mand  sige 
som  Keiser  Ferd.  2.  om  nogle  den  saxiske  Rettis  Re- 
visioner, at  Ordenne  vaar  forandret,  men  Loufverne  intet 
forbedret.  Hvilket  altsammen  eders  Excellenzis  høie  For- 
nuft och  judicio  ydmygst  hiemstilles. 

SO. 

1667—72.  Peder  Lassens  Udkast  til  en  Lovbog  1 
tre  Beger. 

A:  Afskrift  i  Håndskriftet  Xy  kgl.  Saml.  Fol.  Xr.  828,  nu  afleveret 
til  Rigsarkivet. 

B:  Afskrift  i  Håndskriftet  GI.  kgl.  Saml.  40  Xr.  3235,  nu  afltrveret 
til  Rigsarkivet,  hvis  7'ittel  lyder:  Samling  af  Friderici  Tertii  aller- 
naadigst  udgivne  Befalninger  til  adskillige  Commissarier,  Lovens  Re- 
vision angaaende  samt  den  af  Commissarierne  allerunderdanigst  for- 
fattet Lovens  Project   1669. 

Teksten  i  A  stammer  sikkert  fra  Slutningen  af  17. 
.  irh.9  medens  B  er  skrevet  i  18.  Arh. !  /  B  star  ingen 
Overskrift  over  Begyndelsen  af  3.  Bog  om  Processen, 
medens  Teksten  straks  begynder  med  2.  Bog  om  verdslig 
Handel  og  Politi.  Afskriveren  af  B  har  villet  forsyne 
hver  Side  med  Tittel,  men  medens  han  rigtig  overskriver 
den  forst  indferte  Bog:  Lovens  2den  Bog,  kalder  han 
Processen:  Lovens  iste  Bog,  skont  det  af  selve  Indholdet 
længere  hen  fremgår,  at  1.  Bog  skulde  omhandle  Gejst- 
ligheden, og  Rettergang  og  Proces  danne  3.  Bog.  En 
sådan  Forseelse  kan  i  hvert  Tilfælde  ikke  komme  fra  et 
Forlæg,  der  skriver  sig  fra  Lovkommissionernes   Tid,  og 

1  Kofod  Ancher  (J ur.  Arkiv  1,  86)  havde  »med  egen  Hånd  lagt  ad- 
omtaler, at  han  på  Klevenfeldts  skilligt  til  og  in  margine  ofte 
Avktion  har  købt  en  Afskrift  af  tilskrevet  fontes*.  Dette  Hånd- 
dette  Udkast,  hvori  Peder  Lassen  skrift  er  ikke  blevet  påtruffet. 


Digitized  by 


Google 


\T2  ^en  tredje  Lovkommission.     1666 — 6y. 

den  berettiger  derfor  også  til  Mistillid  mod  Rigtigheden 
af  Indholdet  af  den  Titel l,  som  Håndskriftet  bærer,  sd 
meget  mere  som  den  synes  dannet  efter  Titlen  på  det 
Håndskrift,  i  hvilket  den  ene  Af  skrift  af  Lovkommissionens 
Proceslovforslag  af  1663  (ovfr.  S.  92)  findes  indført,  mcil 
Tilfojelse  af  Årstallet  1669  efter  Forordet  i  Danske  Lor\ 
Da  A  har  forskellige  fra  yngre  Love  hentede  §§,  der 
fattes  i  B,  se  ndfr.  S.  338  f  n.,  må  Teksten  i  dette 
indeholde  Lovforslaget  i  en  ældre  Affattelse  end  den  i  A. 
Teksten  i  A  begynder  med  straks  at  meddele  2.  Bog 
om  verdslig  Handel  og  Politi;  så  f  elger  3.  Bog  om  Retter- 
gang  og  Proces  uden  Overskrift.  Derefter  meddeles  Titlerne 
på  de  Love  og  Forordninger ,  som  kunde  sammenfattes 
tinder  6  nærmere  angivne  Særlaife,  hvorefter  Resultatet 
sammenfattes  således: 

Forfattes  saa  denne  Lovbog  udi  tre  Bøgger: 

1.  Om  Geistligheden. 

2.  Om  verdslig  Handel  og  Politie. 

3.  Om  Rettergang  og  Proces. 
Derhos  føies  Særlover: 

Søeretten. 

Krigsretten. 

Gaardsretten. 

Toldvesen,  Contribution  og  deslige. 

Kiøbenhafn  særlig  angaaende. 

Norge  sær  angaaende. 

Derefter  meddeles  Fortegnelse  over  de  Low  og  For- 
ordninger, som  sammen  med  1.  Bog  af  Reces  1643  skulde 
danne  den  ny  Lovs  1.  Bog,  og  sd  f elger  Register  aver 
Kapiteloverskrifterne  over  de  3  Beger,  til  1.  Bog  dog 
kun  i  en  Henvisning  til  Overskrifterne  i  7.  Bog  i  Reces 
164.3.  Værket  sluttes  med  en  Liste  over  Forordninger, 
hvortil   der  ved   Udarbejdelsen  ikke  er  taget  Hensyn.     I 

1    Hos    Aubert:     De    norske    Rets-  Lassens    fbrste     Udkastning    er 

kilder  S.  j/f    er    den   meddelt  i  siden  blevet  revideret  og  ved  AV- 

f or  kortet  Skikkelse.  Kofod Ancher \  visionen  formodentligt  i  adskilligt 

som    også    kender  Håndskrift  H  forandr  et, %  men  herom  foreligger 

fa.  St.   S.  86) ,    tror   på    Titlens  der  ikke  det  mindste  i  Kilder  iw. 
Rigtiglied  og  antager,  at  »Peder 
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Afskriften  af  2.  og  3.  Bog  er  der  stadig  ved  de  enkelte 
Artikler  henvist  til  de  Kilder,  hvorfra  de  ere  tagne. 

Der  er  her  ikke  fundet  Anledning  til  fuldstændig 
at  aftrykke  dette  Udkast  Det  matte  anses  for  tilstrække- 
ligt at  meddele  Kapiteloverskrifterne  og  Fortegnelse  over 
de  enkelte  §§.s  Antal  tilligemed  Henvisningerne  til  de 
Kilder,  hvorfra  de  ere  hentede.  Hvor  det  var  nødvendigt 
at  omskrive  Henvisningen,  således  at  denne  kunde  ef ter- 
slås  i  andre  Lovudgaver  end  de  af  Forfatteren  benyttede, 
er  Omskrivningen  tilfojet  i  [].  Ved  enkelte  §#,  hvor 
Kildehenvisningen  var  udfaldet,  er  en  sådan  blevet  til- 
fojet, ligeledes  i  [].  I  Meddelelsen  om  de  ovenfor  anførte 
Særlove  ere  Overskrifter  blevne  tilsatte,  og  iøvrigt  Indholds- 
angivelsen af  de  under  disse  opregnede  Forordninger  og 
Love  betydelig  forkortet,  uden  at  dog  Udeladelserne  ere 
antydede.  Indholdsangivelsen  af  den  projekterede  1.  Bog 
om  Gejstligheden  er  nedenfor  for  Overskueligheds  Skyld 
stillet  foran  2.  Bog.  Det  tor  antages,  at  den  således  til 
Veje  bragte  Oversigt  over  Lovbogens  projekterede  Indhold 
vil  give  et  overskueligt  Billede  af  det  Lovstof,  med  hvilket 
man  arbejdede  i  Lovkommissionerne,  og  som  man  søgte  at 
bringe  ind  i  en  ordnet  Lovbogs  Former. 

Sporgsmålet  om  Forfatteren  til  dette  Lovbogsudkast 
er  af  Kofod  Ancher x  og  Aubert*  løst  ved  at  udpege 
Peder  Lassen  og  det  kgl.  Missive  i66y  8.  Marts  (Nr.  44.) 
som  Anledningen.  Ovenfor  er  sammenstillet  Oplysninger 
om  de  af  de  andre  Lovkommissærer  i  Henhold  til  dette 
Missive  udarbejdede  Lovbogsudkast,  og  man  har  derfor 
med  Hensyn  til  det  heromhandlede  Udkast  ku?i  Anledning 
til  at  udlægge  Peder  Lassen  som  .  Ophavsmanden.  Aubert 
støtter  Formodningen  ved  Henvisning  til,  at  »når  und- 
tages, at  1.  Bog  handler  om  Gejstligheden,  stemmer  Planen 
ganske  med  den  af  Lassen  allerede  1663  udkastede*.  Der 
sigtes  herved  til  Peder  Lassens  Afhandling  om  Arv  og 
Arvekøb  af  1663  (Nr.  32),  men  Attbert  har  overset,  at 
det  anførte  Forbehold  bliver  unødvendigt,  når  Lovbogs- 
udkastet  jcevnføres   med  Lovkommissionens  Revision   af 

1    Juridisk  Arkiv  1J6.  *   -i.  St.  S.  jij. 
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denne  Afhandling  fra  1664.  (Nr.  35 J,  ti  her  er  netop 
projekteret  en  forste  Bog  om  Gejstligheden.  Destiden  var 
en  Lovbog  i  tre  Beger  et  Ideal  for  Peder  Lassen,  og  da 
han  ikke  kunde  få  sin  egen  Lovbog  vedtaget,  søgte  han  at 
få  Vindings  Udkast  omredigeret  i  tre  Beger,  se  ndfr.  Ind- 
ledningen til  Afsnit  VIL  Endelig  viser  Kildehenvisningerne 
på  forskellige  Steder  Romanistens  ejendommelige  Måde 
at  citere  på.  ICorpus  juris  civilis  plejede  man  den  Gang 
som  bekendt  at  citere  §§  ved  at  anfere  deres  Begyndelses- 
ord, således  som  Peder  Lassen  også  citerer  i  Kilde- 
henvisningerne til  Afhandlingen  om  Arv.  På  samme 
Måde  anferes  nu  i  Lovbogsudkastet  de  enkelte  nummererede 
Afsnit  af  forskellige  danske  Forordninger ,  således  ved 
2.  5.  27:  Constit.  1649  p.  Septbr.  §  dersom,  ved  2.  5.  38: 
a.  St.  #  dersom  den.  En  Ejendommelighed,  der  også 
peger  hen  på  Peder  Lassen  som  Forfatteren,  er  den  i  de 
sidste  Afsnit  forekommende  Henstillen  af  forskellige 
Sporgsmål  til  hans  Majestæts  Afgorelse.  Sådanne  Hen- 
stillinger findes  stadig  i  de  Kommissionsbetænkninger, 
ved  hvilke  Peder  Lassen  medvirkede,  medens  de  f.  Eks. 
slet  ikke  påtræffes  i  Rasmus   Vindings  Udkast. 

Tiden  for  det  foreliggende  Lovbogsudkasts  Affattelse 
i  sin  yngste  Skikkelse  (A)  må  bestemmes  efter  Dateringen 
af  de  deri  citerede  Kilder,  og  det  ses  da,  at  der  findes 
tndfert  en  hel  Del  Forordninger  fra  Kristian  V.s  Tid 
lige  til  Slutningen  af  Året  1672 l.  Ved  kgL  Missive  1672 
24.  Septbr.  udnævntes  Peder  Lassen  til  Medlem  af  den 
forste  Revisionskommission  til  Gennemsyn  af  R.  Vindings 
Lovudkast,  og  det  forstås  derfor  let,  at  han  nu  opgav 
Håbet  om  at  se  sit  Udkast  fremmet  og  dermed  Lysten  til 
videre  at  beskæftige  sig  med  det.  Det  er  imidlertid  klart, 
at  det  oprindelige  Udkast  må  have  været  færdig  længe 
forinden.  Under  7.  Afsnit  omtales  Udredelsen  af  Pro- 
viant skatten  nærværende  Aar  1667,  og  dette  Afsnit  tor 
således  være  skrevet  i  Året  1667,  men  da  det  er  usand- 
synligt,  at  Peder  Lassen  kan  have  tænkt  på  Udarbejdelsen 
af  »Særlovene«,  for  han  havde  set,  hvor  meget  af  Lov- 


Se  2.  is.  J9-'  Frtlg.  i6j2  10.  Septbr. 
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stoffet  han  kunde  få  anbragt  i  Lovbogens  egentlige  Grund- 
stamme, må  det  antages,  at  også  denne  har  været  færdig 
166 7,  altså  samtidig  med  Vindings  Codex  Fredericius. 
Under  den  Standsning  i  Lovarbejdets  Gang,  der  for 
Peder  Lassens  Vedkommende  varede  til  1672,  har  han 
så  fortsat  med  Indfojelse  og  Indarbejdelse  af  de  imidler- 
tid udkommende  Forordninger.  At  Gangen  i  Lovbogs- 
udkastets  Tilblivelse  har  været  som  anført,  ses  endvidere 
af,  at  Peder  Lassen,  uagtet  al  anvendt  Umage,  ikke, 
således  som  man  under  den  antagne  Forudsætnings 
Rigtighed  heller  ikke  kunde  have  ventet  det,  har  kunnet 
undgå,  at  samme  Bestemmelser  findes  indførte  to  Gange, 
se  ndfr.  under  4.  Særlov  Bestemmelserne  om  Proviant- 
skatten. Teksten  i  A  må  derfor  tænkes  at  stamme  fra 
et  færdig  udarbejdet  Udkast  fra  1667,  til  hvilket  der  i 
Randen  har  været  fojet  Optegnelser  om  senere  udstædte 
Love.     Teksten  i  B  er  som  ovfr.  nævnt  noget  ældre. 

I^ovbogsudkastets  Plan  går  kun  ud  få  at  levere  en 
Kodifikation  af  den  gældende  Lovgivning.  Til  denne  er 
henregnet  de  Love,  som  findes  i  de  ijpo  og  164.2 — 4  3  ud- 
givne Lovsamlinger ,  Gødes  Forordn ingssamlin g  samt 
enkelte  endnu  utrykte  Love  fra  Tiden  efter  Enevældens 
Indførelse,  såsom  Stændernes  Privilegier  fra  1661,  Hojeste- 
retsinstruksen  af  1670.  Af  ældre  Lwe  er  der  kun  enkelte 
Steder  taget  Hensyn  til  Skånske  Lov,  Eriks  sællandske 
Lov,  Tors  Artikler,  Kristoffers  Byret  for  København 
og  enkelte  kos  Hvitfeld  trykte  Bestemmelser ;  ligeledes  ere 
Glosserne  til  Jyske  Lov  benyttet  lidt.  Påfaldende  er  det,  at 
Kirkcordinansen  1539  er  næsten  og  Riberartiklerne  1542, 
Norske  Lov  1604  °S  Norske  Kirkeordinans  1607  aldeles 
forbigåede.  Udkastets  Tekst  er  i  Reglen  en  ordret  Afskrift 
af  de  angivne  Lovsteder  med  så  få  redaktionelle  Ændringer 
som  muligt.  Ved  Angivelse  af  Kilderne  er  af  Peder 
Lassen  benyttet  forskellige  Forkortelser,  hvis  Betydning  ere: 

BR  o:  Birkeret  1623. 
C  3  R  o:  Reces  1558. 
C 4  R  o:  Reces  1643. 

F2  Constit.  om  Ecteskab  eller:  Constit.  1582  19.  Juli 
o:  Or  din  ans  om  Ægteskabssager  1582  ip.  Juni. 
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F2  R  ^:  Reces  1576. 

H  F2  eller  F2H  o:  Håndfæstning  1559. 

GR  o;  Gårdsret  1562. 

L  o:  Jyske  Lov. 

O.B  C4  o:  Udgaven  af  Kristian  IV.s  Forordninger 

(Obne  Brefve)  1643. 
Privil.  Civitat  o:  Købstædernes  Privilegier  1661 24.  Juni. 
Privil.  Nobil.   o:   Adelens  Privilegier  1661  24.  Juni. 
RR  o:  Rigens  Ret  og  Dele  1621  10.  Decbr. 
Siel.  L  o:  Eriks  sællandske  Lov. 
SR  o:  Søret  1561. 

Af  Lovbogsudkastcts  Tekst  ere  enkelte  #§  medtagne, 
som  ikke  synes  at  have  ældre  Love  til  Kilde,  og  som 
synes  at  indeholde  en  eller  anden  Oplysning  af  Interesse. 

1.  Bog. 
Om  Geistligheden. 

Denne  Bog  skulde  bestå  af  Reces  1643  1.  Bog  med  lil- 
fojelse  af  Frdg.  1653  4.  Novbr.,  Reces  JSjS  §§  J,  4*  2Jt 
ji;  Frdg.  1646  23.  Maj;  fL  1,2;  Frdg.  1664  IQ.  Jan., 
1666  2J.  Jan.,  1660  4.   Septbr.  og  1646  16.  Maj. 

2.  Bog. 

Om  verdslig  Handel  og  Politie. 

Cap.  1.     Om    Arf  oc    hvad    dertil    høer,    item    om 
Arfvekiøb. 

C4  R  216  [2.  7.  1]      ||      11 

12 

13 
14 
15 
16 


1 

2 

3 
4 
5 

6 

7 
S 

9 


\ 


il 


JL   1,4;    C4  R  216   [2. 
I      7.  i\\  L   1,5 

L   1,5 

L   1,3 

L    1,22 

L    1,21  1 

L    1,22  ;        17 

L  1,25  i     18 

L  i,i  I 

JO    'C4  R  216,   217  [2.7. l\\       IQ 

B  forbig.  denne  Henvisning.  *  Således  B. 


L  1,15 

L    1,12 

L  1,13 

L  1,14 

L  i,6 

C3R52;  C4RP.2181 

[2.  7.  7] 
L  i,6 
L   1,7;    C4  R   p.  218 

[2.  7.  1] 
L  1,10;  [1,15  in  fin-]* 
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JO 

C  4  R  p.  216  [2.  7. 

'];" 

jp 

Li,5;C4R2i7[^.7.7] 

,      [L   1.5] l 

^ 

j  C  4    R    p.    217,     218 

21 

L  1,24;  Fr.  2  const. 

om ' 

[2.7.1];  L   1,36  i.  f. 

Ecteskab  art.  8 

1 

-/^ 

L  1,17 

22 

L  i,g 

: 

^ 

(C4  R  p.  147  [2.3.8]; 

23 

■  L  i,i  1 

constit.  1621    10.  De- 

24 

Fr.2  R  art.   13 

1 

cember 

25 

IC4  R  216 

*7 

'  C4  R  p.  219  [2.  7.  2] 

26 

C  4    p.    216   [2.   7. 

7];! 

<*/ 

IL   1,25 

L   1,23 

1 

-/5 

C  4  R  p.  68  [/.  3.  1] 

27 

L  1,19* 

, 

^d 

,  C3  R  a.21,  22;  L  2, 103 

28 

L  1,20 

^7 

RR  a.  54,  55,   79 

29 

!l  i,t6 

; 

-/* 

RR  a.  49 3 

JO 

^F2  R  art.   2 

! 

49 

C 3  R  a.  37 

31-32 

IC3  R  art.  39 

jo 

.C4  R  p.   220  [2.7.3] 

33 

C  3  R  art.  40 

5* 

C4  R  p.  147  [2.J.4], 

34 

|L   1,23 

280  [>.  75.  13] 

35 

C3  R  art.  53 

1 
1 

52 

L  3,45 

36 

:C4Rpag.  264  [2.13 

'■*]! 

53 

L  3,46 

37 

|C4Rpag.  267  [■>    y 

*]; 

54 

jL   1,26 

38 

C4  R  266        [>    v 

^ 

55 

:c4  R  p.  155  [2.3.12] 

Således  B. 

B  har  her  følgende  Randnote: 
Plenam  seu  integram  portionem 
scilicet  patris  accipit,  non  de- 
ductis  impensis  in  nuptias  majo- 
rcra  qvam  antea  familiam  sustinen- 


dam  infantium  educationem  etc, 
minime  vero  qvilibet  infans  reqva- 
lem  cum  thiis  suis  accipit  porti- 
tionem  ut  vulgus  interpretatur. 
3    B  forbig.  Henvisningen. 


Cap.  2.    Om  Vergemaal  og  Formyndere,  item  om 
Overformyndere  og  Børnetilsiun. 


/     L  1,28 


S     L  I.3M1;  RR  a.  46; 


2    i  C4  R  p.  218   [2.  7.  i];, 

Siel.L   i,462  [1,48] 

'      L  1,7 

6 

L  1,29 

3     C4  R  p.   141   [2.3.8]^ 

7 

C^Rp.2Slt2S2[2.l6.l] 

4    |L   1,19;    L  2,22   [circa 

8 

L  1,29 

j      fin.]1                               I 

9 

L   i,8 

1    Således  B. 


Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I. 


2    B  forbigår  denne  Henvisning. 
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JO 

C  4  R  p.  285  [2.18.1] 

\  21-22 

11 

L  1,30 

23 

12 

Siel.L  1,45  [i,47V 

24 

*3 

L  1,7  og  28- 

14 

L  i,73 

25 

25 

C4    R    p.    1544,     155 
[2.  3.  12] 

1     26 

! 

16 

Constit.  1636  1 4.  Maj  §6 

;   27 

17 

C4R  267,  268  O.75.5] 

1      *c? 

18 

C4R268,  269  0     »    »] 

\     29 

*9 

C  4  R  p.  283,    284  [2. 

■     ^ 

17.  i] 

;  j?' 

20 

L  1,30 

1  2?  forbig.  med  Urette  denne  Hen- 
visning og  har  i  Stedet:  Lov  1,28, 
der  ikke  passer. 

*   i?  forbig.  med  Urette  disse  Hen- 


I  Constit.  1664  d.  1 9.5  Juli 
|L  1,30 

jL  1,30;    C4  R  p.  218 

[2.7.1],  286  [2. 18.1] 

|C4  R  p.  285  [»     *    >] 

C4  R  219  [-?.7. 7  i '£/.], 
1  285,  286  [2.  18.  1] 
1C4  R  285      [>      »     »] 

C4  R  149  [2.  j.  *ia] 
JL  2,66 

RR  a.   79 

,  C  4  R  p.   141-46,    148- 
49,  147  [2.  3.  8] 


visninger   og  har  i  Stedet:   Lov 

1,27,  der  ikke  passer. 
8    £  forbig.  denne  Henvisning. 
*    Således  B;  A:   145. 
6    B  urigtig:   1 4. 


Cap.  3.     Om  Ec 

1  il  1,33  i 

2-4    I  C  4  R  p.  1 78-80  [2. 5. 3]  || 
j    JC4  R  191  [2.5.  3iSt~]\ 

6  jC4  R  p.  184  [2.  j.j]t 

7  Constit.  1582  d.  19.  Juliil 


13 
14 
15 


8    i 

9 
10 

11 
12 


[Art. :     Hos    denne  *,  !      16 

Constit.     1646     d.    i6J| 
Decemb.  ', 

C4  R  194  [2.  j.  7]  jj 
Constit.  ¥2  1582  d.  j| 
19.  Juni  [Nr.  2Q2]  1 
C4R  p.  117  [2.  2.  l]j 
C3  R  a.  36  !, 


teskabssager. 

C4  R  118  inf.  [2.  2.  2] 
C4  R  193  [2.  5.  6] 
¥2  constit.  1582  d.  19. 

Julii  [art.  f.  T.  8  etc.  * 

o:  III,  8] 
d.  constit.  in   principio 
.      [Troe  lovelse1.?.- 7,1-2] 
17-60  d.  constit.  \p:  I,  3 -II, 

1;  II,  j-fff,  8;    V, 

1-3;    VI,  l-u] 
C4Rp.3$§32[i.l.32] 

L  3,43  2 

j  Constit.  C  5   1672  d.  8. 
l      Noverab.3  [§  1 3] 


1  Således  B. 

2  B  urigtig:  3,3. 

8  Der  er  her  en  betydelig  Afvigelse 
mellem  A  og  B,  i  det  denne  an- 
giver:  Const.  1661    7.  Mai,  som 


6l 
62 
63 


Kilde  og  virkelig  også  inde/iolder 
en  Af  skrift  af  denne  Komsumtions- 
forordnings  §11  om  Afgift  ved 
Ægteskabs  Indgåelse  medens, 
Teksten   i  A  er  en    Afskrift  af 
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Konsumtions/ or  ordningen  af  1672 
§  IS*  Teksten  i  B  er  altså  en 
aldre     Redaktion     af     Lovbogs- 


udkastet  end  den  i  A,    se  videre 
ndfr. 


Cap.  4.      Om    Contracter 
sær  om  Laan,  G 

I 


1 

i  Constit.  1 65 1  d.  5.  Julii; 

1      C4  R  p.  274  Rio1 

o:  2.  5.  jo] 

2 

'L   1,54;  C  3  R  a.  34 

3 

L  2,102 

4 

BR  a.   11 

5 

L  3,54 

6 

L  2,114 

7 

IL  3,35 

8 

C4  R  p.  213  [§22l  0; 

|      2,  16.  22] 

9 

[Const.  1 658  30.  Martii, 

1 661     12.    Febr.    et 

1662   1.  Maii]1 

10 

L  2,114 

12 

C 4  R  p.  263  [2.ij.i] 

12 

j  C 4  R  p.  276   [in  fin.1 

,      j:  2.  13.  ii\ 

13 

\  [Const.  1 663  1 3.  Junii]  1 

1    Således  B. 

udi    Almindelighed    og 
iemme  og  Pant. 

14  |C4  R  p.  274  [2.13.9] 
iS  C4  2 74,  275  [2. 1 5. 11] ; 
Constit.  1632  d.  23. 
April:  udi  Recessen 
p.  275  er  forset  og: 
faaet,   trykt  for:   sat. 

16  C4R  277  [§  11  l  o:  2. 

17  C4  R  p.  130  [2.  2.  s] 

18  C  4  R  p.  276  [2.  ij.  n], 
274  §9  [in  f.1  i:  2. 

*S-  9] 

19  L  2,114 

20  C  3  R  a.  50 

21  L  3,56  [in  f.]1 

22  C4  R  119  [2.  2.  3] 

23  C3  R  a.  38 

24  L  2,61 


Kap.  5.    Om  Gieldsager  og  hvis  dertil  hører,  som 

Opbud,    Udleg,    Indførsel,    Namb,    Indmanelse, 

Arrest,  Hæft  og  Fengsel  og  om  Forlovere. 


/     C4  R  p.  277  [§  131  *: 

i      2.  13.  13] 
2    I  Constit.     1656     d.    17. 
Decemb.;    C  4   R   p. 
I      279  [2.  15.  15] 
3*   Constit.     1 671     d.      1. 
Augusti 

1    Således  B. 


4 


6-9 
10-12 


C4R  p.  275  [2. is. u]) 

C3  R  a.  66 
C4R  274  [§iol  2.  is. 

10];  Constit.  165 1  d. 

5.  Julii 
C  4  R  259-61   [2.IS.1] 
Constit.  i664d.  19.  Julii 


*   Denne  §  fattes  i  B. 


22* 
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13-16 

C4Rp.26l-64[2.75.7] 

i     38 

Constit.  1 664  d.  1 9.  Julii 

17 

C4R  201  [§  131  >.'  2. 

\    39 

iRR  a.  52   [in  f.]3 

6.  13];    BR   art.    11 

1     40 

,  Constit.  1 649  d.  9.Septb. 

[inf.]* 

\ 

§  dersom  den. 

18 

C4  R  215    [2.  6.  26]; 

.     41 

C4Rp.  119  $$[2.2.3] 

L   2,61;    68;    C4   R 

,  42 

iC4  R  p.  272  [2.  is.  /] 

210  [2.  6.  17] 

■  43 

Constit.     1663     d.     13. 

19 

C  4  R  270  [2.  15.  7] 

\ 

1      Junii 

20 

RR  a.  47,  48;  Constit. 

1  44 

C4   R   p.    263    §  1    [2. 

1663  d.   13.  Jimii 

I 

IS.  1];    C  4  R    278, 

21 

RR  art.  49 

1 

278  [2.  15.  24] 

22 

Constit.    1657     d.     15. 

1  45 

C4  R  p.   278  [in  f.  *.' 

Octob. ;      1 661      12. 

\ 

2.15.14  i  SL] ;  Constit. 

Febr.;     C  4    R    277 

- 

1663  d.    13.  Junii 

[§  12  l  o:  2.  15.  12] 

!  46 

IRR  a.   7 

23 

L  2,70 

!     47 

BR  a.   11 

24 

L  2,71 

i    48 

RR  a.   12 

25 

[L  2,69]  2 

\     49 

BR  a.   13 

26 

C  3  R  54    [in    f.  et    in 

i     J° 

BR  a.   14 

med.]  3 

I     J/ 

BR  a.   15 

27 

[Const.  1 649  d.  g.Septbr. 

•** 

,C4  R  p.  214  [§  25*  *.■ 

§  dog  for  Nam]3 

2.6.25];  [BRa.15]2 

28 

Constit.     1649     d.    9.4 

JJ 

L  2,62 

Septbr.  §  dersom 

J-/ 

L  2,64 

29 

L   i,i 02  ;  Rig.  R  a.  49 

JJ 

L  2,63 

30 

C4  R  p.  272   [2.  15.7 

J* 

L  2,104 

i  SI.];  RR  a.  56 

57 

C4  R  p.  286,    285   [2. 

31 

Constit.    1650     d.    14. 

18.  1] 

Decemb. 

58 

C4  R  pi  287  [2.  18.  j 

32 

C4  R  p.  271   [2.15.7} 

i  SI.] 

33 

RR  a.  51 

59 

L  2,65 

34 

Constit.  1 663  d.  1 3.  Jimii 

60 

BR  a.   19 

35 

Constit.  1 663  d.  13.  Junii 

61 

C3  R  a.  45  V.  d.    [/] 

36 

RR  a.  53 

GR5  a.  44,45;  C4  R 

37 

C4R  p.  272  §7  [2. is. 

p.62[inf.*J:  2.2.24] 

7  i  SL] 

62 

Constit.  1 65 1    d.  5.  Julii 

1    Sdled 

es  B. 

»   Sålet 

les  B. 

*    Sdled 

es  B;  A  henviser  med  Urette 

*    A:  A 

^ 

til:  2 

,71. 

*   B:  I 

5R. 
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Cap.    6.      Om    Kiøb    og    Sal,    Handel   og   Vandel, 

hvo,    hvad   og  hvor  selge  og  skade  maa  item  om 

Maal  og  Vect  og  om  Ofverkiøbmænd. 


2-2 

C3    R   a.   34 

22.  3]  ;  Constit.  1 664 

3 

Privil.  Nobil.  a.  20 

d.  8.  Martii 

4 

C3  R  a.  34 

25 

Constit.     1646     d.     16. 

5 

C3  R  a.  33 

Maii  [§3]* 

6 

C3  R  a.  64 

26 

Constit.  1 650  d.  1 8.  Maii 

7 

Constit.     1663     d.     21. 

27 

C  3  R  a.  64  in  f. ;  C  4 

Januarii 

R  p.  250  [§f.2  j;  2. 

8 

d.  constit. ;  Privil.  Nobil. 

22.   4] 

a.   19;  Privil.  Civitat. 

28 

C  4  Rp.  288-89  [2.29. 2] 

a.  8 

29 

C 4  R  p.  272  [2.  23.  7] 

9-22 

Constit.     1663     d.    2T. 

30 

L  2,68 

Januarii 

31 

L   i,34 

13 

Constit.     1657     d.    21. 

32 

L   1,38 

Septbr. 

33 

C3  R  a.  49 

*4 

Constit.    1 61 8     d.    12. 

34 

Jord,  som  er  kiøbt,  kand 

Novbr.  inter  O.  B.  C  4 

ei     kaidis    Eiendom, 

p.  28                             i 

før  Skiøde  er  gangen. 

15 

L  2,93 

Siel.  L.   1,28  [2,30] 

26 

L  2,9[4]1 

35 

L   1,37;    C4  R  p.   130 

17 

L  3,44 

§  5    [2.  2.  j]    et   p. 

28 

L  3,44  [in  f.]* 

274  in  f.  [2.  23.  22] 

*9 

C4R  p.  219  [2.?.2iS/.]  | 

36 

L   1,41;  C  3  R  a.  50; 

20 

0.  B.    C4    p.  35    [/>.| 

L   i,55 

2634  22.  Maj] 

37 

C3  R  a.   12 

21 

C4  R  p.  249    [Art.   i2 

38 

L   i,4[2]3 

o:  2.  12.  i\ 

39 

L   i,43 

22 

C4  R  p.  249  [A.  22  *:\ 

4042 

L   1,36* 

2.22.2];  Const.  1651  ( 

42-45 

indeholde     kun     Henvis- 

d. 24.  Septbr.  art.  f.  j 

ninger 

23 

C4R    p.    250    [2.  22.  2 

46 

Constit.     1 65 1      d.     15. 

i  SI.] 

Julii  [§2];  C 4  R  p. 

24 

C4  R  p.  251   a.  3    [2.{ 

247  [2.  22.  2] 

»    Såled 

es  B;  A:  2,93. 

4   B  tiij 

f.  her  JLov  iiJ41    som  ikke 

*   SåUd 

pj  Æ. 

er  in 

d/ørt  i  A. 

3   SåUd 

pj  Æ;  ^4:    1,41. 
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d.  constit.  [§§  2,  3,  4] 
C  4  R  p.  247  [2.  11.  1 

og  3] 
Constit.    1 65 1     d.    15. 
Julii    [§§   6,    7,    8, 
p,  10] 


57'58 

59 
60 


C4  R  p.  274  [§  10 1   *; 

2.   J.   10] 
C4    R    p.  272-73    [2. 

V.  8] 
C4  R  p.   137  [2.  j.s] 
C4  R  p.  138  [>     »   6\ 


1    Således  B. 


Cap.  7.      Om  Leie,    item   Landgodsis  Besiddelse, 
Tienistefolkis  Løn,  Vognmænd,  Fergemænd. 


1 

L  2,32                            ! 

14-19 

'Constit.     1655     d.     15. 

2 

[L3.54]1                         ! 

Augusti  [g#  1-6] 

3 

C3  R  a.  41 

20 

!  Constit.  1657  d.  12.  Maii 

4 

C4  R   p.  86  a.  34  [2. 

21 

i  Constit.  1 66 1   d.  7.  Maii 

4-  34] 

;       [Afsnittet:         Vogn- 

5 

C  3  R  a.  40 

-  .mænd,  helt  indført] 

6 

C3  R.  a.  42 

22 

Constit.    1662    17.  Jan. 

7 

Constit.    F2     1565     d. 

23 

1  Privileg.  civit.  a.   10 

23.  Octob. 

24'25 

C4  R  p.  304  [2.24.2] 

8 

C3  R  a.  44 

26 

C4  R  p.  305  [»     ,     >] 

9 

C  3  R  a.  47 

27 

C4  R  p.  306  [>    >    3] 

10 

[C 3   R    a.  59   V;    C4 

28 

Constit.  1 664  d.  2 1 .  Julii ; 

Rp.  291  l  3:  2.20.1] 

1      1 662  d.  28.  Septemb.  ; 

11 

C  4  R  p.  292  [2.20.2] 

1 6653  d.  2 1 .  Februarii 

12 

C3  R  a.  48 

29 

'  Constit.   1 646  1 6.  Maii 

13 

Constit.    1654     d.    11. 

30 

jC4  R  p.  155  [2.3.12], 

Julii2  [S 4] 

1      220  [2.  7.  2] 

1    Såled 

es  B. 

8   B  urigtig:  1 66 7. 

2   B:  J 

unii. 

Cap.  8.     Om  Fællet  og  Matskabie,  item  om 
Flædføring. 


1 

C  3  R  a.  29;  RR  a.  49 

4 

jL  3,55 

2 

C3  R  a.  30 

5 

1  er  en   Henvisning 

3 

d.  art.  29  [in  f.]1 

6 

jSR  c.  31,68 

1   SåUd 

es  B. 

Digitized  by 


Google 


Peder  Lassens   Udkast  til  en  Lovbog  1667—72. 


343 


7 

L  2,71 

9-11 

8 

Siel.L  1,36  [1,38],   39  ( 

12 

L  1,32 

ibid.,  Siell.L  1,37  [1,39 
i  SI.] 


Cap.  9.     Om  Jaet,  Fiskeri,  Hittegods,  Erts- 
grubber,  Vrag. 


1 
2 
3 
4 
5 

8 
9 

KJ-121 


C  4  R  p.  307  [2.25.1] 
Constit.  1662  d.  i3.Maii 
Const.  1 663  d.  2 2.  Martii 
Constit.  1666  d.  23.  Jan. 
C4  R  p.  307  [2.25.2]; 

C3  R  a.  67 
C3  R  a.  68 
C3  R  a.  29 
Privil.  Nobil.  a.  24 
C 4  R  307    [2.  25.  i]\ 

C3  R  a.  31 


13 

C3  R  a.  32 

14-15 

¥2  R  a.   14 

16-17 

C3  R  a.  61 

18 

L  2,113;  L  3,61 

19 

L  2,112 

20 

C  4  R  308  [2.  26.  1] 

21 

L    3,61;   Privil.    Nobil. 

a.   18 

22 

L  3,62 

23 

C4R   ii32  §3  [2.1.3] 

Herefter  indskyder  B  en  §,  som 
er  taget  af  J Lov  J,jS. 


Henvisningen  fattes  i  B. 


Cap.  10.  Om  Bygning,  være  sig  Huse,  Forte,  Veie, 
Mølle,  Gierder,  om  Agerland  og  Hegnet,  item 
om  Abildgaarde,  Biegaarde  og  tillige  om  Bier; 
item  om  Landværn  og  Gierder  samptlig,  om 
Middel  at  forsvare  Gods  og  Formue  med. 

[2.  23.  ;];  C3  R  a. 

58;  L  1,56 
C3  R  a.  58 
Constit.    1 664     d.    30. 

Decemb. 
C4  R  p.   146  [2.  3.  8 

i  Midten] 

L   1,57 

C 4  R  242  [2.  9.  1] 

Ibd.  [§22  o:  2.  9.  2] 

Bforbig.  Henvisningen  til  denne  §.      *   Således  B.  , 


1 

L   i,55                             : 

2 

L  2,38                           ; 

3 

L   1,47;    C3  R    a.  501: 

11 

4 

L   1,48 

12 

5 

[L  1,51]* 

6 

L   1,52   [in  f.]* 

13 

7'8 

L   1,56  [in  f.]2 

9 

L  2,75 

14 

10 

Const.  1 665  d.  6.  Maii ; 

15 

C4   R    p.  301,    3021 

16 
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17 

Siel.L  4,36  [j,j] 

2^      [Const.     1655     d.     10. 

18 

L  3,57                              , 

Novbr.]  l 

19 

[L308]1            ! 

25    jL  3,38 

20 

L  3,59 

^    jL  3,39 

21 

L   1,55  [in  f.]1 

27     L  3,40 

22 

L  3,60. 

28   |Siel.  L    5,35    [j,j/]; 

23 

C3  R  a.  65 

1 

SkonskLii,2*[£7<97] 
-?9     L  3,41 

1    Såled 

M    ^. 

8    /?  urigtig:  2,2. 

Cap.    11.      Om    Rebning    paa   Jord    og    Eie[n]dom, 
disligest  om  Markeskiel  og  Herridskiel. 

/    jL   1,49;  C3  R  a.   28     I        p  C  3  R  a.   29  [in  f.]  l 

2    |[L   1,50] l  I      70  L   i,53 

J-^   IC3  R  a.   28;  L   1,55     ||77-7^  C3  R  a.   27 

J    |L   1,55  75  L  2,2i    [in  med.]1 

16  C3R  a.  27;  Fr2Ra.  2 

17  i  C3    R    a.    27;    BR    a. 
1       10  et  8 


6  IL   1,40 

7  !L   1,49 

8  IL   1,45- 

1    S«i/«to  /*. 


2    7?  forlig,  denne  Henvisning. 


22 


Cap.  12.     Om   unødig  og  overflødig  Bekostning   i 

Klædedract  til  Brøllupper,  Begravelser  og 

Gilder. 

l-2l    I  Constit.     1651      d.    24.  1 35-40  j  Constit.    1655    den    4. 
Sept.  i      Novemb. 

Fr.  2  Constit.  1577  [Jfr-lj      ^    IC4  R  p.   231    [2.  6*.^] 
^j    7J/7    18.   Ok/år.  ji     </•?      C  4  R  232,  233  0.  <?.  j]  ; 

F3   Constit.    1655   d. 

4.  Novemb.  §§  7  et  9 

43*   C  $    Constit.     1672     d. 

4-  Jan. 
44    I F3     Constit.     1655     d. 
I      4.  Novemb.  §  8 

-    Denne  §  fattes  i  B. 


£*'  /-*] 

23-32 1  Constit.     1 654     d.     11. 

Julii 

33 

Fr.2  R  a.  9  [in  f.] l 

34 

Constit.     1649     d.    19. 

Julii 

*    Såled 

es  B. 
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45-47 S*  R  p.  229  [2.8.3] 
48-49 !  C4  R  p.  231  [in  f. l  j: 

2-  *•  J] 
JO-57JC4  R  p.  232    [2.8.3] 

32  |C4   R    p.    229    [:v      »     »] 
JJ-J7    Ibd.    p.    23O 

33  ¥2  Constit.  1655  d.  4. 
1      Novemb.  a.   10 

C4  R  p.  228  [2.8.3] 


56 
57 

58 

59 

60-61 
62 


63 


Constit.    1 655    den    4. 
I      Novemb.  a.   14 
•C3  R  a.  69;  C4  R  p. 

I        228    [2.    8.   3\ 

C4R  p.  233  [in  f.1  t: 

1      2.  8.  3\ 

C4  R  p.  234  [2.8.5] 

1  Constit.  16082;  Constit. 

I      1646  c!.  23.  Maii;  C  3 

R  a.  69 
Faddergave     skal     al  - 
dclis  være  afskaffit  i 
Kiøbenhafn  paa  lige 
Maade  som  her  oven 


Således  li. 
Således  A  og  B. 


64-76 

i 

77  ! 

78  i 

79-80  ! 
8l-83  , 
84-8 5\ 

I 

86  ! 

87  . 
88 
89 
90 

91 

92 

93 

94 


til3    er    mældet    om 

Brudegave 
Constit.    1656     d.    26. 

April  §§1-13 
ibd.  §  14;    C4   R    237 

[>•  8.  7] 
d.  Constit.  §  15 
C4  R  p.  238  [2.  8.7] 
C4  R  p.  239  [>     -    »] 
Constit.   1656  26.  April 

§16 
ibd.  §  finale  et  Constit. 

1655  dr  1 9.  Novemb. 
C  4  R  p.  240  [2.  8.  7] 


C4  R  p. 
|C3  R  a. 

.C4  R  p. 

C4  R  p. 
!  i 

C4  R  p. 

IC4  R  p. 
;C4  R  p. 


241 

35 

230  [»    > 

140,    141 


l     »    >] 


[*• 

150  [2.  j.  9] 
310  [2.27.2] 
309  [>         /] 


/*.?*. 


Cap.  13.  Om  Kiøbstederne,  Borgemestere  og 
Raad,  Kemner,  Taxerborger  og  andre  Byens 
Bestillinger,  item  om  Giesteskud,  fremmet 
Mynt,  Markeder,  Haandtverksfolk,  Vertshuse, 
Gader  og  andet  til  god  Politie. 

/    iPrivil.    civit.     1661      d.  !   7-8    |  ibd.  p.  140  §  7  [2.3.7] 
;      24.  Junii  a.   1 
C4  R  p.   132,    133  [2. 


2-4 
5 
6 


i    *  7]  \ 

C4  R  p.  135  [2.3.3  il 
I      Beg.]  I 

|C4Rp.  I37§4[^J.^]| 


/o 


i2 


ibd.  p.  152  §10  [2.3.10] 

ibd.  p.  153  §11  [»    »  7i] 

|C4  R   p.   153  §  12  [2. 

3-  12] 
C4  R   p.   156   §13  [2. 

3-  13] 
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13 

ibd.p.i57§i4  0.J.'<] 

3* 

Constit.  1663  den  [25. 

14-15 

C4  R  p.  158  [»   »   » 

Martii,    20.   Maii    og 

i  SI.] 

12.  Junii]1 

16 

C4  R   p.  160  §  17  [2. 

32 

C4  R  p.  292   [2.21.  l\\ 

j.  17];   Const.   1665 

C  3  R  a.  62  ;  Constit. 

d.  5.  Junii,  item  1666 

1588    \?:    1587]    d. 

d.   10.  Januarii 

27.  Decemb.;  Const. 

17 

C4  R  p.  161   [§i7»  o: 

1655  d.   15.  Aug.  in 

2.  3.  ii\\  [C 4  R  p. 

fine 

309 *  0;  2.  27.  1] 

33'45 

Constit.  1588  {?:  1587] 

18 

ibd.  §  18  [2.  3.  18] 

27.  Decemb.  §§2-14, 

19 

C4  R  p.   161   §  17    [in 

17-20 

f.1  j:    2.  3.  17];    p. 

46 

C4  R   p.   160  §  16  [2. 

233  §4  [*.  S.  4] 

J-  ^] 

20 

ibid.  p.   146    [2.  j.  8] 

47 

Constit.  1 65 1  d.  6.  Febr. 

21-22 

C  4   R   p.  299-300    [2. 

48 

Constit.  1 65 1  d.  is.Julii 

22.   1-2] 

\ 

m*>  5] 

23 

C3  R  a.  56 

\  49 

Constit.  1 65 1  d.  1 .  Febr. 

24 

Privil.  civit.   1661   a.  5; 

i   50 

Constit.  1666  1 5.  Marts; 

C3  K  a.  55 

1 
1 

C4R  p.  115  [2.1.6] 

25 

C4  R  p.   149    [2.3.9] 

51 

BR  a.  25 

26-27 

C4  R  p.  150   [»    »   »] 

52 

C3  R  a.  46 

28 

C4R  p.  151   [2.  3-  9]; 

53 

L  3.50 

C4  R  p.  152 

54 

L  3»57 

29 

C  3  R  a.  70 

55 

C  4    R    p.    L?]io*    [2. 

JO 

Constit.    1655    den    1. 
Junii 

1 

27.  2] 

1 

1    Såled 

es  B. 

a    &*/«&.*  /*;  J;   HO. 

Cap.  14.     Om  Pest  og  smitsom  Sygdom  hvorledis 
dermed  i  Kiøbstederne  forholdis. 


i-ij 
14 


C4  R  p.  163-173    \2.{i5-i7   C4  R  p.  174  §  C5-17 

4-  1-13]  )  i2-  4-  15-17] 

Const.  1652  d.  17.  Aug. jj     18    [ibid.    p.    175    §18    [2. 

\  I      4-  18] 
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Cap.    15.       Om   Ran,    Vaadisgierning    og   Tyfveri 

og   om    Næfninge,    som    derom    svære;    item   om 

Æretyfve  og  ærrørige  Ord. 


/ 

Ran  och  raime  er  aaben- ' 

23 

L  3.24 

barlig  at  fratage  och : 

24 

C3  R  a.  57 

berøve   nogen  noget1 

25 

L  3.[6]?4 

fra.      Og     som     det' 

26 

Skaansk  L  7,15  [§  145] 

sker    paa    adskellige; 

27 

L  2,40  [in  med.]s;  72 

Maader,     saa    haver 

[in  med.]  s;  73  [circa 

det     og      adskellige 

f.]» 

Nafne  som  følger. 

28 

L  2,49;  93  [circa  f.]3; 

> 
— 

L  2,44                               ; 

L  3,36 

J 

L  2,45  et  39 

29 

L  2,40  [in  med.]3;  73 

4 

L  2,40  et  46 

[circa  f.]  3 

5 

L  2,72 

30 

L2,93;  106;  99;  101; 

6 

L  3,47                              ! 

100;  97[inf.]3;  95; 

7 

L  2,73 

108 

8 

L  2,75 

31 

Dictis  capitulis  et  c.  76 

9 

L  2,76 

[in  f.]» 

10 

L  2,74 

3^ 

L  2,99 

11 

L  3,47  l 

33 

L  2,93 

72 

L    3.501;    L    2,59*    in 

34 

L  2,106 

fine  et  73  in  princ. ; : 

35 

L  2,105 

C3  R  a.  40                 i 

36 

L  2,87 

U 

L  2,44;  48 

37 

L  2,89;  92 

14 

L  2,58                             ! 

38 

L  2,92 

15 

L  2,60                             1 

39 

L  2,91 

16 

L  2,66 

40 

L  2,63;   104 

17 

L  2,67 

41 

L  2,110 

18 

L  2,76  [in  med.]3 

42 

L  2,96;  in  5 

19 

L  2,41;  [L  2,54  inf.]aj 

43 

L  2,97 

20 

L  2,40 

44 

L  2,100;  99;  97;  L  1,7 

21 

L  2,43;  47 

45 

L  2,101 

22 

L  2,59;  C3  R  a.  54 

46 

L  2,9[8]6 

1   B  forbig.  denne  Henvisning* 
*   B  urigtig:  2,79. 
3    Således  B. 


4  Saledes  B;  A  urigtig:  3,57. 

5  Denne  Henvisning  fattes  i  B. 
0    Således  B ;  A  urigtig:  2,95. 
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47 
48 

49 
50 
5* 

52 
53 
54 
55 


56 


57 


L  2,111  l 

L    2,I072;    ^4  R  P-2I2 

§  20  [2.  6.  20] 
L  2,93;  94 

L    2,l[l]23 

L  3,47;  L  2,74;  F2Ra. 
14;  C3  R  a.  68 

C3  R  a.  63 

GR  a.   18 

C  4  R  p.  313  [2.29.1] 

Tyfve  actis  og  de,  som 
jage  og  fiske,  hvor 
de  ingen  Ret  dertil 
have ,  som  vider 
meldet  her  oven  hos 
Jagt  og  Fiskeri 

C4  R  p.  257.  258  [2. 
14.  1];  L  2,108;  L 
2,103;  C4  R  p.  257 

L  2,91-108;  Skonsk  L 
9,15  [§  174];  Praxis: 
Maa  og  for  ringe 
Tyfveri  dømmis  til 
Tyfsmerke  efter  For- 
seelsen med  Hud- 
strygen,  Øris  Af- 
skierelse  eller  Tyf- 
brende  og  give 
Bonden  Igild  och 
Tvigild  og  Kongen 
3.  Mrk.  End  kommer 
Tyf  atter  bunden  til 
Tinge  med  Ty  faet, 
som  før  haver  Tyfve- 


;i 

merke,  da  maa  hånd 

1 

henge ,     og    Bonden 

1 

i 

tager  Igild  og  Kongen 

1 

al  hans  Hovetlod 

!'    58 

L2,97;  91;  IO°;  IQ3; 

1, 

C  3  R  a.  21 

li    59  * 

Const.  C  5  d.   10.  Sept. 

1 

1672 

60 

L  2,103.  77 

i     «' 

L  2,108  [in  f.]5 

:    62 

C3  R  a.   13 

1    63 

L  2,51;  52;   78 

\  64-66 

ibid.  51 

i    67 

L  2,52 

)    68 

L  2,5[7]'; 

i     69 

L  2,54 

\     70 

L  2,40 

i     7/ 

L  2,53 

72 

L  2,40;  107;   L  2,42; 

107;  Const.  1590  d. 

1 

i5-Augusti[A>.jTJ7] 

73 

L  2i5[5]7 

\     74 

L  2,56 

\     75 

C  3  R  a.   27;   L   2,42; 

| 

81 

!     76 

L  2,61    [circa  f.]- 

i     77 

L  2,109 

;  78 

C  3  R  a.  20;  BR  a.  20; 

\ 

GR  a.   14 

1  7P 

C4  R  p.  215   [2.6-27]; 

1 
1 

BR  a.  21 

!  80-81 

C  3  R  a.   20 

'      82    i 

BR  a.   22 

1  B  urigtig:  2,3. 

2  Denne  Henvisning  fattes  i  B. 

3  Således  B ;  A  urigtig:  2, 1 02. 

4  ZVwh«?  §  fattes  i  B. 


Således  B. 

Således  B ;  A  urigtig:  2,53. 

Således  B;  A  urigtig:  2,56. 
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Cap.    16.       Om     Husfred,     Gaardfred,     Kirkefred, 

Tingfred,    Falsk,    Mordbrand    og    Stigmand    og 

tillige  om  Herridsnæfn,  som  om  alt  saadant 

sverge. 


1 

C  3  R  a.  22;  L  2,30     ' 

JO 

,L  3,66    ' 

2 

,C3  R  a.   24  [in  f.]1      ] 

11 

L  3,68 

3 

l  2,[32y 

12 

L  3,67 

4-6 

1C3  R  a.  23 

,  Om    alle    og    hver   for- 

7 

|L  3,65                              :, 

nefnde   Sager   skillie 

8 

Const.  1 65 1   d.  15.  Julii 

Herridsnæfn 

■   tf*]               ,1 

13 

C3  R   a.   24;  L  3,64 

p 

,  Const.    1 643  d.   7.  Maii ;! 

! 

1    Således  B. 


2    Således  B  ;  A  urigtig:  2.^23, 


Cap.  17.     Om  Vold,  Herverk,  Fredløsmaal,  Mand- 
helligt, Manddrab,  Aaraad,  Afhug  og   tillige  om 
Sandemænd,  som  om  alt  saadant  sverge. 

1  IL  3,51;  Canuti  veral 
lectio  contra  ex-  (j 
emplaria  recentiora 1  !j 
alias  obstaret  c.  48  j 
in  medio;  [L  3,49! 
:      in  f.]2 


BR 


2 

,L  3,52 

3 

X  3,56 

4 

L  3,53 

5 

L  3,48 

6 

|L  3,33 

7 

,L  3,34 

8 

|L  3,30 

9 

L  3,31 

10 

,L  3,36 

11 

;L  3,35;  36 

12 

L  3,29 

Udgaverne    af  JL    af  IS90   og 
1642. 


13 

L  3,22 

24     L  3,32 

15    |L  3,26;  3,27 

16    |L  3,25 

17     BR  a.   16 

18    ,ibid.  a.   18 

IQ    '  ibid.  a.   17 

20    i  L  2,30 

21  II  2,31;  l  3,22 

a.   16 

1 

22     L  3,49 

23 

L  2,38 

24    .L  2,33 

*j     L  2,39;  L  3,50 

;?tf    IL  3,41 

27    IL  3,48 

^    |L  3,55;    C4  R  p 

Sålet 

les  B. 

313 
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[2.  j.  7] ;  L  3,55  in 

52    ! 

fine 

1 

29 

L  2,3;  30;    C3  R  art. 

53 

25 

54    ! 

JO 

L  2,34 

55    | 

31 

L2,33;  38;  L  3,50-51; 

1 

48 ;  68  in  med. 

56-57 

32 

L    $,22    in    fine;     BR 

i 

1 

a.   16 

58  i 

33 

C  3  R  a.  26 ;  Const.  1 590 

.»  l 

15.  Aug.    [Nr.  JJ 7] 

do   1 

34 

1.3,15;  161;  RR2a.36 

61   1 

35 

L  2,68.  69.  70;  C  3  R 

62 

a.   26 

*J 

36 

L  3,27;  L  2,18:  Bøder 
lovfeld  Mand  ei  inden 
tre    Uger,     efter    at 

han    er    lovfelt,     da 

&/ 

maa  hansMandhelligt 

45 

søgis,    hvilket   kaidis 

! 

at  delis  for  sit  Falds- 

tftf-tf 7  j 

maal 

68-69 

37 

L  3,28 

1 

38-40 

C 4    R    p.  244-45    [2. 

20.  1] 

/O 

41 

SR  a.  26 

42 

C3  R  a.  21  ;  22 

43-44 

C3  R  a.   13 

7' 

45 

C3  R  a.   27 

46 

|C4  R  p.   114  [§53  >: 
2-  2.  j] 

7-? 

47 

C3  R  a.   13 

73 

48 

1  C  3  R  a.   21.  23  [circa 
f.]3;  [G]R4  a.  2 

74 

49-51 

C3  a.   21 

1 

!  [Kirkejord.    [i539]     a. 
[J&]  39;  40 

|L  3,37 

I  C  4  R  p.  246  [2.10.  j] 

1  Constit.        1647*       27. 

Novbr. 
C4  R   p.   176.   177  [2. 

5-  *  og  2] 
jL  2,19 
|L  2,14 
IL  2,37 
|L  2,35 
L  2,36 

L  2,12;    3,22    [in  f.]*; 

C3  R  a.  24  [in  f.]»; 

C3  R  a.  22;  L  3,22 

[in  f.]» 

I  GR  a.  5 

|C4  R  p.  245  [§  2*  >.- 

2.    70.    2] 

i  C  3  R  a.   21 

I  ibid. ;  C  4  R  p.  244  [2. 

10.    i];    L   2,9;    28; 

L  3,21 
I  L  2,22;  L3,23  [inf.]3; 

L  2,25;    L  2,26;    L 

2,50 
C 3    R    a.   21     in    fine; 

L  3^3 
L    2,2;    C 3   R    a.    27; 

F2  H  a.  42;  L  2,3 G 
L  2,3 
BR  a.  2  et  8  [inf.;  C4 

R  p.    195  §23  j;  2. 

6.  2] 


1  B  forbig.  disse  Henvisninger. 

2  Således  B;  A  urigtig:  BR. 
*    Således  B. 


4  Således  B;  A:  BR. 

5  B  har  urigtig:   1 646. 

•    B  forbig.:  C 3  R  .  .  .  2,3. 
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75 

L    2,11 

8l 

L  2,6;  Const.  1590  14. 

76 

L   2,8;    C4   R  p.  196 

Aug.  (Nr.  540) 

§4  [2.  6.4];  BR  a. 

82 

L2,I2;  C3R  a.  21  §3 

8  [in  f.]1 

83 

L  2,7  [in  f.]1 

77 

BR  a.   10 

84 

L  2,5 

7* 

L  2,9 

85 

L2,7;  C4R  p.  195  §2 

79 

BR  a.  7 

[*.  6.  2] 

80 

L  2,10 

86   (C3  R  a.  27 

1   Såled 

es  B. 

Cap.  18.    Om  Løsactighed,  Jomfrukrenkere,  Vold- 
tegt,  Hoer  og  Blodskam. 

1    |L   2,18;    C3   R   a.  60 
[inf.]1;  Constit.  1582  | 
cap.  Om  Ecteskab,  a. 
om     Jomfrukrenkere 

C4  R  p.   191     [§4>  o: 

2.5.4];  F2  Constit. 

1582     Om   Egteskab 

art.  om  Jomfrukrenk- 

!      ere  [IV];    C 4  R   p. 

.      i       192   \2.  S.  4  i  S/.] 

3     [C4R  p.  177,   1781  o: 

2>  J.  3] 
4-5    I  Constit.    1 658    den    8. 
1      Januarii 

6  jC4  R  p.   192  [2.  s.  4] 

7  !F2  R  a.  12;  GR  a.  16 

8  !GR  a.  16 


,       9 

L  2,20 

1     'O 

Constit.    1646     d.    16. 

] 

Maii  a.   1 

,     n 

C4  R  p.  35    [§32l  >: 

1 

l.  /.  32] 

'     12 

Constit.   1582    art.    om 

. 

Jomfrukrenkere  [IV] 

:     JJ 

L  2,16;  GR  a.   15 

',     *4 

d.     constit.      art.     Om 

l 

Jomfrukrenkere  [IV] 

I'     15 

L  2,17;  C  3  R  a.  [60]  * 

16 

L  2,16 

17 

L  2,30  [in  f.]1 

,         18 

C3  R  a.  60 

19 

L  3,37 

\ 20-21 

Constit.  1582  om  Egte- 

1 

skab  [VI,  2] 

22 

C4  R  p.   178  [2.5.3] 

1    Således  B. 


2    Således  B;  A  urigtig:  22. 
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Cap.   19.     Om  Troldfolk  og   udi  deslige  mistencte 

Kunster  kyndige   og   om   deris  Medvidere,    item 

om  Helligbrøde  og  Kirkenæfn,    item  om  Crimine 

læsæ  Majestatis  humanæ. 


3'4 

7 

S 
9 


:C4  R  p.  311   [2.  27]    [ 

|C4Rp.3i2|>.*7];L3!! 

c.  ult.  [3,69];  ¥2  R|l 

a.  8  !| 

¥2  R  a.  8  || 

|C4  R  p.  312   [3,27]      1 

|L    2,78;    C4   R    p.  35  J 

,      §31    [/.  /.  jj]  \ 

■L  2,78  : 

'L    2,82;    L    2,50;    97 1| 

i       [in  f.] «  II 


10  jSiel.L  2,31   [2,27];    H 

¥2  §  16;  add.  Hvit- 
I  feld  ad  annum  1376 
p.  10  et  ad  annum 
1285  p.  364  et  ad 
annum  1306  p.  80 
edit.  in  40;  PriviL 
I      nob.   a.    15 

11  i  Privil.  civitat.  a.   11 


1    Således  B. 


[3-   Bog.] 
[Om  Rettergang  og  Proces.] 

Cap.   1.     Om  Kald  og  Varsel  og  Stefning. 


/ 

C3  R  a.   14                     1 

8 

C4  R  p.  201    [§  12  2  *: 

2 

Li.so;  BRa.9;  [RVR\ 

2.  6.  12] 

a.   12-13 

9 

Constit.    1654     d.    11. 

3 

[RR  a.  14;  15Y 

Julii    §  2;    C3  R    a. 

4 

Constit.     1649    den    9. 

27  [§1   in  f.]2 

Septemb.   §    Befindis 

10 

C3  R  a.   14  [in  f.]2 

5 

C4  R  p.  198  [a.  82  o: 

11 

Constit.     1654     d.     11. 

2.  6.  g] 

Julii  §  2 

6 

C  4  R  p.  199  [a.  92  3; 

12 

C4  R  p.213  [§232  ^: 

2.  6.  9] 

2.  6.  23] 

7 

C  3  R    a.  5;    C  4  R  p. 

13 

Constit.     1654     d.     11. 

201    [§  11  2   s:    2.  6. 

Julii  §4 

«]                 i 

14 

L  2,72 

åled 

es  B;  A  urigtig:  BR. 

4    Sålet 

ies  B. 
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15  jL  2,46*;    C  3  R  a.  24j  18    iC4R  p.  130  §5  [2.2. 

16  '  Constit.    1590     d.    14.'!  j      s],  p.  275  [2.25.21]; 
\      Aug.  Om  Skudsmaal  |      BR  a.  13.  14.  15;  C  4 

ly    j  Constit.    1650     d.    14.  R  p.  244  [2.20.1];  L 

Decemb.                        ■  3,60 


1   li:  2,64. 


Cap.  2.     Om  Fuldmægtige  og  Procuratorer. 

1     C4  R  p.  210  §  17  [2.  I       2     L   1,19;    C4  R   p.   141 
tf.  77];  L  2,68  j  [§8l  >:  2.  3.  8] 

{  ;|  3-13    C4Rp.  204-9  [2.6.26] 

Saledes  />'. 


Cap.  3.     Om  Verneting  eller  Foro  competente. 

1    i 

2 

3 

4 
5 
6 

7 
S 


L  2,60;    C 4  R  p.  344 

criminal  Lifssager.  De 

§3i   [3,3i] 

his   vide   Hvitfeld   in 

BR  a.  3 

historia    Christiani    I 

L   1,50  in  fin.;  L  3,42 

p.  276  et  277  in  40. 

in  fin. 

De    sacellariis,    sub- 

BR  a.   11;  9;   13* 

' 

stitutis ,      pastoribus, 

BR  a.   12 

præpositis ,    convent- 

L  3,46,  add.  L  2,60 

ibus       provind  alibus 

L  1,50;  C3  R  a.  27 

etc.  suo  loco  in  libro 

Studenters,  graduerede 

primo     om    Geistlig- 

Personers,      Profes- 

| 

heden 

sores    og    ellers  im- 

!      9 

C  4  R  p.  241    in  f.  [2. 

matriculertes   saavel- 

8.7\ 

som     deres      Børns, 

!    10 

Privil.  Nob.  a.   17;  C 3 

Hustruers,  Enkers  og 

R  a.  8 

Tiundis,    saa   mange 

22 

Privil.  nob.  a.   13 

hos  Universitetet  sig 

22 

1 

GR  in  præfat. 

opholde     eller    boe, 

:     13 

Constit.    1660     d.    30. 

deres    Verneting    er 

1 

Decemb.  §  3 

for  Rectore  og  Con- 

2* 

Constit.    1 661      d.    23. 

sistorio,  undtagen  udi 

Novemb.  [2]  l 

1    Således  B.  *   A  Ulf.  urigtig:  39. 

Forarbtjderne  til  Danske  Lov.     I.  2$ 
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IS     C4  R  p. 

241    in  f.   [-?. 

20 

¥2  R  a.  3 

i    s.  7] 

; 

21 

C4  R  p.  260  [2.  13.  ■*] 

16     BR  a.  3 

22 

C 3  R  a.   12?;   Constit. 

17    1C4  R   p. 

202  §  i4  0. 

1590  d.  30.  Junii  om 

*  "] 

Hiemmel 

18-19  1F2  R  a. 

2 

1    i?  urigtig:   13. 

Cap.  4.     Om  Vid 

1  '  C4  R  p.  212  [2.6.20];' 
1      160  [2.  6.  ij],  [sedj; 

vide]1  C  4  R  p.  241  ! 

c  *  /i  1, 

2  ;l  2,94  .. 

3  jC3  R  a.   16  |! 
^f    'C3R  a.   13  !| 

5  |C4  R  p.  213  §  23    [2.|l 
'  I      6.  23]  i; 

6  |C3  R  a.    17  f 

7  ,C4  R  p.    213  %22    [2.\ 

;     «.  «]  j 

C  3  R  a.   18,    19  I 

T  '< 

L   1,1  1 

!C3  R  a.   15  [I 

1  ibid. ;  L   2,93  .| 

12-1  j  ,  C  3  R  a.   1 6  j, 

14      Constit.     1590     d.     14.  ]. 

h.Mg.(Nr.S39)\  C 4!, 

'      R  p.  193  §5|>.J.5]; 

75      L  2,91    [in  f.]  l    et    80 

I      [in  f.]1;  C4Rp.  2771; 

I      §  1 2  [2.  is>  12] ;  Const.  jj 

1582    om    Ecteskab, ! 


8 

9 
10 
11 


art.  Aarsager,   [hvor-j, 


1      for]    Egtefolk     [maa]  s1 

i      skillis  [V.  i]  .      j| 

16    ILi,i;L  3,64-65;  C4: 


ne  og  Bevis. 

!      R  p.  212  [2.  6.  20]; 
L  2,18;  Constit.  1582 
a.  om  Jomfrukrenkere 
[fV,j];  C4RP.213 
2.  6.  21];  L  3,64    in 
1      fine  per  bonam  con- 
,      sequentiam,  nam  ex- 
I      presso  textu  caremus. 
i  C  3  R  a.   20  in  f. 
|C4  R  p.   160  §  15    [-?■ 
1      3.  is],   p.  212    §20 
I      [2.  6.  20];  L  3,42 
iL   3,4[2]2;     C4    R    p. 
I       286  in  fine  [2. 18.  i\ ; 
j       Const.  1577  [18. Okto- 
ber] om  Morgengave ; 
C4Rp.  274  [2.1S. 9] 
C  3  R  a.   20  in  fine 
C3  R  a.  n;  C4  R  p. 
214  §24  [2.  6.  24]; 
p.  213  $22  [2.  6.  22] 

L  1,37;  38 

Constit.  1 65 1   d.  5.  Julii 

C4   R   p.  272    §  8    [2. 

15.  «\ 
C3  R  a.  27  pr.;  C4  R 

P-  344  §  30  [3.  30] 


*7 

18 


19 


20 
21 


22 

23 

24 

25 


1    Således  B. 


2    Således  B;  A:  3,43. 
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Cap.  5 

.    OmDommere, 

Domme, 

Tingbøgger,  Skri 

fvere,  K 

1 

C4  R   p.   210   §  18 

6.  18] 

i> 

20 

2 

ibid. ;  L  2,88 

3 

C  3  R  a.  7 

! 

4'5 

C4  R  p.  211    §  19 

c* 

6.  19] 

21 

6 

C'4  R    p.   197    §  6 
6.  6] 

[*■ 

7 

BR  a.  4 

8 

BR  a.  8 

!     22 

9 

;C3  R  a.  9 

10 

C4  R    p.   197    §  5 

[*. 

6.  s];  C  3  R  a. 

8 

*J 

11 

C4  R  p.  214  §  24 

[*. 

6.  24] ;  Constit.  1 

649 

d.  9.  Septemb.  §  i 

et 

** 

§  For    it    Pantebref; 

1      C4    R   p.    214   § 

24 

:    *5 

i      [2.  6.24];  C3  R  a. 

11. 

12 

C4  R  p.    197    §4! 

[*■ 

26 

tf.^iÆ];  C3R 

a.  3 

^7 

13 

C4R  p.  196  §4  [2.  6. 

1    2<? 

4  »  Beg^ 

*4 

C  4  R  p.   159  [2.3. 

A5] 

,?o 

i5-*6 

F2  R  a.  5 

*7 

C4R  p.  1  [95]*  §1 

[2. 

31 

1 

18 

,  C  4  R  p.  209   §  14 

i    6.  16.  14] 

C* 

;J2-J^ 

*9 

1  Constit.    1654     d. 
Juni  i  a.   1 

II. 

1 

Opsettelser,  Tinge, 
aast  og  Tæring. 

jibid.  a.  3;  C4R  p.  202 

§  14    [2.  6.  14],    p. 
j      200  pr.  [2.  6. 10  i  S/~] ; 

Constit.   1589  d.  20. 

Junii;  RR  a.  37,  38 
C4  R  p.   195    [§23  J: 

2.  6.2];  ¥2  R  a.  4; 

1      [C 4  R  p.  215  §26* 

1      o;  2.  6.  26  i  SI.] 

C4  R  p.   202    [§  14  3: 

j      2.    6.    14],     160    [2. 

i      3-  JS] 

C4R  p.  202  [2.  6. 14]; 

C 3  a. 27  fin.;  Constit. 

1590  d.   15.  Augusti 

!C4R  p.  196  [§3  9:  2. 

*•  3] 

Constit.    1649    den    9. 
\      Sept.§  [Alle]  »Tings- 

vidne 
1C3  R  a.  9 

C  3  R  a.  54  finale 

C3  R  a.    10 
,C3  R  a.  23* 
JC4   R   p.   198    §  7    [2. 
'      6.  7] 

:  Constit.    1661     d.    14. 
I      Febr. 

C  4  R  p.  200   §  11   [2. 
6.  11] 

Constit.    1670     d.    29. 
I      Junii;  C 5  Høieste  R 


1  Dennes  Henvisning  fattes  i  B. 

«  Således  B;  A:  159. 

3  Således  B. 

4  B  til/.:  Om  Høieste  Rættes  Re- 


spect   Const.  1670  d.   [2 s.  Juni 
*   Bforbig,  §§SS-4S. 

23* 
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Instrux     [1670 

25-! 

C  4  R  p.   139  [2.  j. 

Junii]  a.  7,8 

1 

6],  150  [2.  3.  p] 

36 

ibid.  a.  5 

1 

So 

L  2,72  finale 

37-43 

ibid.  a.  9-14 

51 

L  2,73;  59 

44 

Constit.   1670  d.  2[q].  !  i 

5* 

L  2,88 

Junii;  Høieste  R 

In-! 

Si 

BR  a.  8;    ¥2  R  a.   7; 

strux  [1670  2J.J 

unt]  I 

L  2,2\    C3  R  a.    16 

a.   15 

[in  med.]2   et    8    [in 

45 

ibid.  a.  16 

| 

fin.]2 

46 

Constit.    1 662     d. 

22.^ 

54 

L  2,1  ;  BR  a.  8 

Maji,     1655    d. 

10. 

55 

L  2,4 

Julii 

56 

BR  a.  7;  8 

47 

Constit.    1 663     d. 

I3-| 

57 

L  2,1 

Junii 

58 

C 3  R   a.  27;    L  2,42; 

48 

Constit.    1664     d. 
Febr. 

27. 

Constit.   1590  d.   13. 
Augusti 

49 

C4  R  p.  115  [2.; 

6};\ 

59 

L  3,64;  C3  R  a.  24 

L  2,82;  C3R  a. 

2\  ; 

60 

L  2,78 

1    A:  2C 

>. 

*    Sålec 

fes  B. 

Cap.  6.     Om  Appellation. 


1-2    1C3  R  a.  8 


3 
4 
5 
6 


Constit.  1586  d.  6.  Junii 
C3  R  a.  8 

C  4  R  p.  203  [2.6.15] 

C4  R    p.  201   §  12   [2. 

6.  12] 


8 
9 


C4R  p.  203  [2.6.13]; 

[Const.   1650    d.   14. 

Decbr.]  l 
RR  a.  46 
RR  a.  54,   79 


10    |RR  a.  55 


1    Således  B. 


Cap.  7.     Om  tryct  Papir. 
Constit.   1664  d.   27.  Febr. 

Cap.  8.     Om  Brevepenge  og  Skriverløn. 
Constit.   1649  d.  9.  Septemb. 

Cap.  9.     Om  Forfølgning  til  Laas. 
Rig.  R.  §§60—80. 
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[4.    Særlovene.] 
[/.  Særlov:   Søretten.] 

Søeretten,  som  her  oven  Cap.  om  Handel  og  Vandel 
til  Søes  er  rørt  om,  kunde  her  som  en  særdeles  Ret  Ord 
fra  Ord  indføris  og  derhos,  hvis  udi  Loven  og  Recessen  om 
Søehandel  meldis,  paa  sin  Sted  inddragis,  som  er  Loub. 
2,ii51;  Lv3,6i;  62;  63;  C  3  Reces  a.  57;  C4  Reces  p.  113 
[1.  1.  j];  Constit.  1636  18.  Febr.;  1634  11.  Maii;  1632  29. 
Julii;  1 61 8  12.  Novemb.;  1670  30.  Septemb.;  1672  10. 
Januarii2;  161 8  15.  Augusti;  1643  7.  Maii;  1672  13.  Febr.; 
1672  12.  Aug.*;  1646  16.  Maii;  1643  3.  Junii;  1589  30. 
Junii;  1667  27.  Martii;  1664  21.  Julii;  1662  28.  Septemb.; 
Ordinants  1657   *•  Junii;   1645  20.  Maii3. 

1    B  forbig.  denne  Henvisning.  8   B  til/.:  166 1   28.  Januarii. 

-    B  forbig.  de  sidste  to  Loi'e. 

[2.  Særlov:   Krigsretten.] 

Udbud,  fortid  Leding,  som  af  Landet  giordis,  derom 
findis  L  3,1  indtil  det  20.  Cap.  ...  og  udi  Lover  at  ind- 
føris unyttig. 

Rostienisten  Const.   1666  9.  Junii  og  1.  Julii. 

Landfolkits  Udskrifning  i  Danmark  findis  udi  Frdg.  1664 
4.  Julii. 

Generalkrigscommissarii  Myndighed  findis  udi  Frdg.  1 662 
19.  Martii. 

Fremmed  [Krigs]tieniste :  Frdg.  1665  21.  Februarii  og 
1666   1.  Februarii. 

[Se videre]  Const.  1660  23.  Octb.,  1653  28.  Julii,  1660  4«Sept. 

Hvad  ellers  udi  Feydetider  Aar  1644  og  45,  item  1657, 
1658,  1659  og  1660  om  Militien  er  forordnet  efter  den 
Tids  Tilstand  og  interims  Vis,  synis  icke  her  stykvis  at  an- 
tegne fornøden  at  være.  Ellers  er  denne  Materie  om  Militien 
her  oven  hos  Gierder  som  et  Gierde  og  Landværn  mod 
Fiender  med  tu  Ord  i  Hu  kommet1  som  et  beqvem  Sted 
den  at  indføre,  om  naadigst  saa  behagis. 

1    /  Overskriften  til  Kap.  jo  ovfr.  mod   Fiender   kand    actis   Land- 

hedder  det  også:    om  Landværn,  vern  og  Milicen. 

og  til  sidst  lyder  Kapitlet:  Gierde 
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[3.  Særlov:  Gaardsretten] 

Gaardsretten,  saa  vit  til  almindelig  Landslov  behøvis, 
er  hisset  oc  her  i  Loven  paa  sin  Sted  indført.  Hvis  ellers 
egentlig  og  aliene  til  Gaarden  og  Hove  hører,  om  det 
eller  den  gandske  Gaardsret  skal  indføris,  stillis  til  hans 
kgl.  Majestet 1. 

1    På  samme   Måde  henstilles ,    om  Sted,    atter  lielt  eller  delvis  skal 

Rigens  Ret  og  Birkeretten,  hvoraf  indføres  her  efter, 

det  fornødne    er    indført  på  sit 

[4.  Særlov:   Toldvesen,   Contribution  og  deslige.] 

Told,  Contribution,  Comsumtion,  Licent,  Accise,  Magazin 
og  Proviant  og  hvis  idelig  Forandring  er  undergiven  kan 
efter  C.  4.  Recessis  Anledning  in  præfatione  icke  udi  en 
fuldkommen  Lov  eller  Reces  sammendragis  mens  særlig  for 
sig  hensettes  som  følger: 

a.  Toldrulle  1672  den  1.  Maii1  [j'frJ]  Toldrulle  1655 
1.  Septemb.,  1643  26.  April,  1643  18.  Septemb.;  Told- 
ordinans  1632   12.  Januarii. 

Const.   1 66 1    20.  Febr. 

Const.  1666  28.  Junii,  hvorudi  røris  om  en  Told- 
ordinans  1656  og  1651  ,  hvilke  dog  iblant  de  trykte  For- 
ordninger ei  findis.  Toldrulle  1673  (?)-;  Const.  1663  26. 
Febr.;   1672    10.  Jan. 

Const.  1662   20.  Decemb.;  Toldrulle  1672  1.  Maii  art.  27  !. 

[Øksentold:  Const.  1601  16.  Jan.;  1663  21.  Jan.; 
1646   18.  Maii;   1661    20.  Febr. 

Hestetold:    Const.    1646   18.  Maii;   1643  3.  Junii. 

Korntold:    Const.   1647   7.  Septbr. 

Salt  to  Id:    Const.   1666   7.  Septbr.;   1665    16.   Aug. 

Sukkertold:    Const.   1662   24.  Oktbr. 

Aluntold:    Const.   1662   21.  Oktbr. 

Sæbe  told:    Const.   1662  8.  Julii. 

Glas:    Const.   1650  26.  Novbr. 

Told  af  Vare,  som  fra  Nørre -Jylland  udføris  at 
far  vi  s,  Const.   1665  24.  Jan. 

Patrollere:    Const.   1661    28.  Jan. 

1    B  forbig.  denne  Lov.  *    B    navner    i    Stedet   Frdg.   1664. 

17,  Junii. 


Digitized  by 


Google 


Peder  Lassens   Udkast  til  en  Lovbog  1667 — 72'  350 

Visiteurer:    Const.   1644  21.  Martii] l. 

b.  Con  tribution:    Const.   1663  28.  Aprilis. 
Skeppekorn:  Const.   1663  24.  Septemb.2  4 

c.  Proviantskatten:  Const.  1666  n.Novemb.,  1670 
3.  Augusti3. 

d.  Consumptionen  forandris  fast  aarligen  og  haver 
mand  sig  at  rette  efter  de  derom  udgaaende  Forordninger. 
Frdg.   1 66 1    14.  Januarii4. 

e.  Licent,  Const.  1665  25.  Aprilis;  1671  26.  Junii5; 
1666  8.  Septbr. 

f.  Accise,  Toldrulle   1672   1.  Maiic. 

g.  Magazin,  Const.   1666  10.  Febr. 

h.  Proviantskat  over  al  Danmark  til  Flodens  Ud- 
redning skal  nærværende  Aar  1667  endnu  over  hvis  tilforn 
er  paabuden  udgivis,  Const.   1666   11.  Novbr.7 

1.  Skatkammeret  og  Camercollegium,  Const. 
1 661    24.  Januarii. 

Urigtighed  og  Restantz  af  alle  Rigens  Indkomster, 
Const.   1660  30.  Decemb.;   1671    4.  Septbr.8 

Assignationer,  Const.   1661    16.  Januarii. 

Geistlig  Gods  og  Tienders  Benaadning,  Const.  1666 
25.  Januarii. 

Myntens  Valeur:  Aar  1648  12.  Martii  (C 4  obne  p.  97); 
1651  24.  Octobr.;  1650  10.  Augusti;  1658  2.  Januarii;  1666 
10.  Januarii;  1667  29.  Martii9;   1671   22,  Martii8. 

1    Således  B;  det  i  [  ]  stående  fattes  5  B  forbig.  denne  Lov  og  satter  i 

i  At    men    der   er  sat   Plads   af  Stedet:  Const.   1 665   25.  Apr. 

dertil.  6  B  forbig.  denne  Lov  og  sætter  i 

*   B  tilf:    Const.   1666  12.  Novbr.  Stedet:   Const.   1665    18.  Novbr. 

3  B  forbig.  denne  Lov.  7  Er  allerede  nævnt  ovfr.  under  c. 

4  B   tilf.:    Const.    1657    2t-   JU1"J  8  B  forbig.  denne  Lov. 
1661   7.  Maji.  tt  ]>  har  urigtig:  6  April. 


[5.  Særlov:]   Kiøbenhavn  særlig  angaaende. 

Da  omendskiønt  hvad  nogen  særdelis  By  eller  dets  Be- 
skaffenhed vedkommer,  kand  efter  C  4  Recessis  Fortalis  An- 
ledning icke  udi  Loven  eller  Recessen  indføris,  ligevel  for 
sin  idelig  Brug  og  Nytte  de  Vedkommende  til  Underretning 
er  her  paa  en  Sted  sammendragen  som  følger: 
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Kong  Christophers  Stadsret,  gifven  Kiøbenhafn  1443  d. 
14.  Octobris,    findis   in  originali  udi  Kiøbenhafns  Raadstuc1. 

Privilegier  1658  10.  Augusti,  confirmerede  1661  24.  Junii. 
Endnu  paa  ny  confirmerede  af  Konning  Christian  <lei\ 
fembte  2. 

Frihed  og  Ordning:   1650  29.  Maii. 

Gaders  Brolegning:  Const.  1661  4.  Febr.,  1664  13. 
Decb.,  1647  5.  Maii;  Afstickelse:  Const.  1663  18.  Martii  og: 
I2.januarii,   1664  13.  Julii;  Forvidelse:  Const.  1 665  8.  Martii. 

[Renoveringsverket :  Const.  1660  19.  Aprilis,  item  1663 
29.  Maii.]3 

Auctionsforordning :   1661    24.  Aprilis. 

Fremmede:    Frdg.   1661   25.  Novemb.,    1651   25.  Martii. 

Hafnen:  Const.   1665  22.  April. 

Oldermanden  med  Forstanderne  for  de  fattige  fore- 
skrives 2^.  Artikler  .  .  .  findes  hos  Forordninger  1663*. 

Begravelse  i  Pesttid,  Frdg.   1652   17.  Augusti. 

Islands  Compagni,  Const.   1661    7.  Martii. 

Den  store  Vactis  Order  1644  18.  Martii. 

[Consumtions  rigtig  Betaling  og  Opbørsel  i  Kiøbenhavn 
og  Christianshavn:  Const.  1565  26.  Septbr. ;  1666  23.  Octbr. ; 
1 66 1    2.  Maii]8. 

1    B  forbig.  denne  Lov.  *    Uden  Datum,    i   Gades  Samling 

3    B  forbig.  den  sidste  Sætning.  Sign.  Ssssij—Ttttij. 

3    Således  B. 

[6.  Særlov:   Norge  sær  angaaende.] 

Norge  haver  sin  egen  sær  og  synderlig  Lov,  herforuden 
adskellige    sær    Skickelser    og   Ordnung    sammendragen    udi 
C  4  Recessis    3.  Bog,    hvortil   der   føiis,    hvis  siden  Recessen 
udi  Tryk  udgik,  er  paabuden  *. 
1    Herefter  gires  Fortegnelse  over  en  Del  norske  Love. 


De  Forordninger,  som  for  noger  vis  og  nu 
forbigaaende  Sag  giort  ere,  eller  og  til  en  Tid,  som 
nu  actis  at  være  forløben,  og  fordi  nu  icke  mere  observeris, 
synis  ei  med  Loven  noget  at  have  at  bestille,  ei  heller  her 
videre  at  i  Hu  kommis,  saasom: 
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Regeringsordre:  1651  19.  Juni;  Princessestyr :  Const. 
1664  1.  Julii;  Lensmændene:  Const.  1661  16.  Febr.  og  31. 
Martii;  Siøpasser:  Const.  1665  21.  Febr.;  Fæde  Vare  maa 
ei  udføris:  Const.  1665  28.  Jan.;  Pesten:  Const.  1664  19. 
Augusti,  1 665  6.  Augusti ;  Fribyttere :  Mandater  1 644  og  45 ; 
Trætter  af  sidste  svenske  Feide:  Const.  1660  24.  Julii;  Salt- 
compagniets  Oprettelse  Frdg.  1655  6.  Septbr.,  1662  8.  Febr. ; 
Islands  Compagnies  Artikler  1646  8.  Maii,  1661  7.  Martii; 
Sorø  og  deslige  angaaende. 
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V.    Udarbejdelsen  af  „Det  forste  Projekt" 
til  en  Lovbog  1669—72. 

O  om  Resultat  af  den  tredje  Lovkommissions  Arbejder 
forelå  der  Udkast  til  en  Kodifikation  af  den  gældende 
Ret,   i  hvert  Fald  af  Peder  Lassen  (Nr.  50 J  og  Rasmus 

Vinding  (Nr.  4.8),  og  det  tor  antages,  at  hver  af  de  to 
Forfattere  har  agiteret  for  sit  Udkast.  For  Peder  Lassen 
talte,  at  han  havde  været  et  indflydelsesrigt  og  flittigt 
Medlem  af  alle  hidtil  udnævnte  Lovkommissioner,  og  han 
har  sikkert  haft  Stemningen  for  sig  blandt  dem,  som 
åbenbart  kunde  indvirke  på  Kongen,  og  her  ligger  det  da 
nærmest  al  tænke  på   Kansleren   Peder   Reetz.     Rasmus 

Vinding  derimod  slettedes  af  sin  fortrolige  Ven,  Kongens 
erklærede  Yndling  Peder  Schumacher ',  hvis  Indflydelse 
var  sikret  ved  hans  Stillinger  som  Sekretær  for  Kongens 
eget  Kammer  og  fra  1666  tillige  som  en  Oversekretæren 
ligestillet  Sekretær  i  Danske  Kancelli.  Peder  Schumachers 
Indflydelse  fik  Overhånd  hos  Kongen,  men  man  dristede 
sig  dog  ikke  til  åbenlyst  at  indlede  Forhandlinger  med 
Rasmus  Vinding  om  en  Omarbejdelse  af  hans  Udkast. 
I  al  Hemmelighed  ekspederedes  der  i66p  11.  Marts  (Nr.  si) 
et  kgl.  Missive  til  ham  gennem  Kongens  eget  Kammer  i 
Stedet  for,  hvad  der  ellers  var  Reglen  i  Lovrevisions- 
sagerne,  gennem  Danske  Kancelli.  Efter  Kongens  specielle 
Befaling  blev  Ekspeditionen  renskrevet  af  Peder  Schu- 
macher selv,  ligesom  denne  også  egenhændig  indferte  Teksten 
i  Kopibogen  over  de  »sekrcte*  Ekspeditioner.  Missivet 
var   ledsaget   af  en  Disposition  til  en  Lovbog  (Nr.  52), 
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som  formodentlig  skyldes  Peder  Schumacher,  og  bestemte, 
at  det  ny  Udkast  skulde  udarbejdes  i  Overensstemmelse 
med  denne  Disposition.  Hermed  havde  Rasmus  Vinding 
for  sd  vidt  sejret  over  Peder  Lassen,  om  hvis  Udkast  der 
ikke  mere  bliver  Tale,  og  støttet  af  Peder  Schumachers 
(Griffenfclds)  voksende  Indflydelse  fik  Ras?nus  Vinding 
trods  den  Modstand,  som  Peder  Lassen  og  hans  Venner 
sandsynligvis  have  gjort1,  sit  Projekt  fremmet  fra  den 
ene  Omarbejdelse  og  Revision  til  den  næste,  indtil  der 
efter  Griffenfclds  Afskedigelse  1676  ikke  mere  kunde  blive 
Tale  om  at  forlade  det  som  Grundlag  for  den  sd  ?neget 
enskede  Lovbog,  og  det  så  meget  mindre,  som  der  fra 
Peder  Lassens  Side  på  Grund  af  hans  Alderdom  og 
Svagelighed  ikke  kunde  tænkes  på  at  bringe  noget  ud  af 
hans  for  så  mange  *lr  siden  henlagte  Udkast. 

Rasmus  Vindings  ny  Forslag  (Nr.  53)  blev  færdig 
allerede  i  samme  Ar,  som  Befalingen  om  Udarbejdelsen 
meddeltes  ham.  Dette  fremgår  af  Forordet  til  Danske 
Lov,  som  regner  Oprindelsen  til  Planen  for  Lovbogen 
fra  Missivet  i66p  11.  Marts,  hvis  Ord  til  Dels  anføres2, 
og  udtrykkelig  siger:  Dette  Verk,  som  saaledis  efter 
kongelig  Befalning  var  samlet  og  forfattet  Aar  1669  .  .  . 
have  vi  .  .  .  med  Flid  ladet  igiennemse.  Denne  Med- 
delelse stadfæstes  af  Resen6,  som  netop  udtaler;  hvilken 
Project  var  1669  af  Er.  Vinding  ofverleveret.  En  nojere 
Angivelse  af  Værkets  Afslutning  meddeles  endelig  af 
Biskop  Bircherod*,  som  i  sin  Dagbog  har  indført:  *Den 
10.  Dccbr.  Licentiat  Vinding,  som  for  få  Dage  siden 
var  fra  København  hjemkommen,  refererede  kos  os,  at 
hans  Farbroder  M.  Rasmus  Vinding  havde  nyligen  efter 
kongelig  Befaling  forfærdiget  og  absolveret  Codicem  juris 
Danici,  og  den  samme  til  kongelig  Majestæt  selv  over- 
leveret«. Der  er  næppe  Grund  til  at  betvivle  Rigtigheden 
af  den  Familjetradition,    som  Birkerod  her  meddeler,   og 

1    Se  nærmere  Indledning  til  Afsnit  3   Kong  Valdemar  den  andens  jyske 

VII  og  VIII.  Lovbeg,  BL  i. 

1   Se   Udgaven  af  Danske  Lov    af  A   Bircherods    Dagbøger,     udg,    af 

i8gi ,    udg.  af  V.  A.  Secher,  S,  Molbech^  S.  123. 

XXXVIII. 
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tidligst  i  November  1669  er  altså  Rasmus  Vindings 
Arbejde  blevet  sluttet,  men  inden  nogen  endelig  Be- 
stemmelse om  det  blev  sat  i  Værk,  de  de  Kong  Fredrik  III 
1670  p.  Februar,  og  dermed  stilledes  Lovhogsarbejdet  fore- 
løbig i  Ro,  j/r.  ndfr.  Indledning  til  Afsnit   VI 


5*- 
i66p    11.    Afarts.      (Hafniæ.)       Missive    til    Rasmus 
Vinding,  Assessor  i  Hojesteret  og  Kancellikollegiet,  om  at 
udarbejde  et  fuldkomment  Corpus  juris  Danici  efter  hos- 
felgendc  Projekt. 

Kopibog  over  Kammer-  og  sckrete  Ekspeditioner  i66j — 6g,  ind/art 
egenhændig  af  P.  Schumacher  og  med  følgende  Vedtegning:  bleff  for- 
seyglet  med  Kammer  Signetet  og  effter  Kongens  sær  befaling  med 
eygen  haand  skreffvet 

Voris  Villie  og  Befaling  er,  at  du  aflf  Lovene,  Re- 
cesserne, Kirckeordinantzen  og  hidindtill  udgangne  for- 
ordninger sambier  et  fuldkommen  Corpus  Juris  Danici  udi 
Visse  Bøger  og  Capittler  divideret  ohngefehr  effter  hos- 
følgende  maade  og  project l,  udi  huilcken  orden  og  methode 
du  dog  kand  forandre,  huis  du  befinder  føyeligere  paa 
andre  steder  at  kunde  henføres,  og  haffver  du  herudi  at 
Beflitte  dig  paa  een  kort  og  fyndig  stiil,  saa  at  med  faa 
og  fyndige  ord  meeningen  Vorder  tydeligen  og  klarligen 
Begrebet  og  dog  alldeelis  intet  udeladt  eller  udeluckt  uden 
enten,  hvis  nu  Ved  tidens  lengde  og  deraff  følgende  for- 
andring icke  nu  lenger  kand  Være  i  Brug  eller  og  mod 
denne  Voris  absolute  souveraine  Arffveregiering  strider 
eller  og  helles  med  itzige  tiders  tilstand  ey  kand  offver 
eens  komme.  Huis  og  helles  til  Lovenes  og  Retter- 
gangens uniformitet  udi  alle  Provincierne  her  i  Riget  saa- 
velsom  og  til  Lovenes  forbedring  eller  og  til  forøgelse  udi 
adskillige  tilfelde,  som  udi  forige  Love  og  forordninger 
ey  haffve  Været  determinerede,   kunde   tiene,   det  haffver 

1    Se  A>.  52. 
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du  icke  alleene  udi  den  concept,  som  du  nu  i  saa  maade 
opsettendes  og  sammenskrifvendes  Vorder  ocksaa  at  ind- 
føre, mens  endoch  det  saavelsom,  huis  du  helles  til  dette 
Verckes  fuldkommenhed  nødvendig  at  Være  eragter,  paa 
sær  memorialer  derforuden  at  opsette.  at  Vi  siden  Naadigst 
kunde  resolvere,  om  og  huor  Vi  det  Ville  udi  dette  ny 
Corpus  Juris  Danici  haflfve  indført.     Dereffter  etce. 

52- 
[iddp]   Disposition   til  en  Lovbog,    tilsendt  Rasmus 
Vinding  ved  kgl.  Missive  1669  11.  Marts. 

Samtidig  Afskrift  med  den  her  som  Overskrift  stillede  Notits  på- 
tegnet på  sidste  Side. 

Gienparten  aff  det,  som  Vindingio  Bleff  tilskicket 
udi  den  kongelige  Missive. 

Liber  I  om  Proces  oc  Rettergang 
siunes  at  bestaa  udi  disse  fire  Puncter:  1.  Rettergangs 
fornødene  Personer.  2.  Rettergangs  tilbørlige  Sted  in 
prima  et  secunda  instantia.  3.  Rettergangs  Fortsettelse 
ved  Citation  och  Sagens  Opliusning  til  Dom.  4.  Ex- 
ecution,  hvortil  da  siden  saa  som  Appendix  hørde,  hvad 
Forordning  om  Brefvepenge  skulde  giøres,  hvilket  nu  alt 
sammen  udi  disse  efterfølgende  Capitler  kunde  forhandles. 

Cap.  I.  Om  Dommere  oc  hans  Embede  etc,  hvor- 
hen da  endocsaa  foruden  de  ordinarie  sorne  judices  føres 
disse  Commissarier,  Ridemænd,  Næfndemænd,  Samfrender, 
Voldgiftsmænd,  Vurderingsmænd. 

Cap.  II.  Om  Sagsøgeren  actore  uti,  es[t],  cui  agere 
liceat,  et  de  poena  temere  litigantium. 

Cap.  III.  Om  Sagvolderen,  reo,  at  endoch  lovfelde, 
mens  icke  Møebørn,  maa  møde  at  svare  for  sig  sielf. 

Cap.  IV.  Om  Fuldmegtige  och  Procuratorerer,  naar 
man  enten  vil  eller  skal  bruge  dem,  deris  Embede  og 
Forholdning. 
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Cap.  V.  Om  Verneting  eller  foro  competenti,  hvor 
da  udi  dette  samme  Capittel  foruden  at  giøre  for  mange 
subtile  Subdivitioner  kand  handles  om  Herredsting  oc 
Herredskriver,  Birketing  oc  Birkeskrifver,  Byting  oc  By- 
skrifver,  Landsting  oc  Landstingskrifver  oc  Landstinghører, 
Raadstue  och  Raadstueskrifver;  Capittel  oc  Notarius,  con- 
sistorium  oc  notarius,  Provsten,  naar  nogen  for  ham  udi 
sær  citeres,  Herreds-,  Birke  och  Byfougderne  sambt  Borge- 
mester  och  Raad,  Landsdommere,  canonici,  rector,  pro- 
fessores,  Stigtslensmand,  Biskop  oc  Provster,  saa  vit  de 
sidder  i  Dommers  Sted,  hørrer  hen  til  Cap.  1  om  Dommeren 
oc  hans  Embede,  Hofret,  Kammerret,  Krigsret,  Admiralitets- 
ret,  Høiesteret. 

Cap.  VI.     Om  Appellation. 

Cap.  VII.  Om  lovlig  Kald,  Varsel  oc  Stefning  oc 
Landstings  Opsettelser. 

Cap.  VIII.  Om  Bevis,  skriftlig  eller  mundlig,  kand 
derfor  her  udi  dette  Capittel  foruden  alt  for  megen  subtil 
Subdivision.  I  andre  Capitler  handles  om  Håndskrifter, 
Haand  oc  Segl,  om  Vidnisbiurd  oc  Vidnes  Forhør  oc 
pinlig  Forhør,  om  Ed,  Tingsvinde,  Sandemænd,  Nefninger, 
Eiermænd,  Grandskninger,  Kirkenæfnd,  Kiønsed  etc. 

Cap.  IX.  Om  Execution,  hvorhen  siunes  at  kunde 
henføres  Nam,  Indførsel,  Udvurdering,  Execution  paa  Høie- 
sterettens  Domme,  foruden  nogen  ufornøden  Vitløftighed 
med  forrige  Rigens  Dele,  saa  at  dermed  ocsaa  den  for- 
virrede oc  gandske  intet  nyttige  Forfølgning  til  Laas  af- 
skaffes.  Herhid  hører  ocsaa  Høringsdele  og  Dele  uden  Dom. 

Cap.  X.  Om  Brefvepenge.  Siunes  och  et  sær  Capittel 
om  Fiscalretten  oc  hans  modo  procedendi  at  kunde  giøres 
oc  til  Processen  føres,  uden  man  vil  føre  den  hen  til  lib. 
IV  c.  2. 

Efter  denne  Rettergangens  og  Processes  alminde- 
lige Forhandling    kommer    man    nu  til   Sagen   sielf,    som 
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udi  bemelte  Rettergang  skal  procederes  oc  drifves,  oc 
siunes  alt  det,  som  omtvistes  kand,  at  kunde  henføres 
til  disse  trende  Stycker,  nemblig:  i  Personer,  2  Gods, 
3  Gierninger,  hvor  vi  icke  altfor  subtil  ville  vere  med  at 
distinguere,  nam  aliud  doctorem  aliud  legislatorem  decet. 
Personerne  ere  geistlig  eller  verdslig,  enten  Øfrigheds- 
personer  eller  de,  som  icke  i  Øfrigheds  Bestilling  ere,  i.  e. 
publicæ  aut  privætæ.  Gods  er  rørlig,  urørlig,  forhverfves 
ved  Arv,  Kiøb,  Pant,  Obligationer  oc  Contracter  eller  be- 
siddes, er  Landgoeds  eller  Kiøbstedgoeds.  Gierninger, 
som  i  Loven  omtalles,  ere  Misgierninger ,  for  hvilke  at 
straffe  oc  spæge,  Lov  oc  Ret  er  sat  i  Landet.  Dette 
kand  nu  saaledis  i  efterfølgende  Bøger  oc  Capitler  for- 
handles. 

Lib.  II.     Om  Geistligheden 
oc  dets  Vedkommende,  hvorudi  kand  fattes  Ordinantzen, 
Chr.  IV  Recesses  første  Bog  oc  Frid.  II  25  Artickler  oc 
kand    underdelis    igien   i   saa   mange   Capitler,    som   For- 
nødenhed og  god  Orden  kunde  siunis  at  udkrefve. 

Lib.  III.     Om  verdslig  Handel. 

Cap.  1.  Om  Øfrighed  oc  Politie,  hvori  kunde  handles 
om  Amptmænd  oc  deris  Ambtskrifvere ,  Ridefougder  oc 
Bønderfougder,  Borgemester  oc  Raad,  Byibgd,  Under- 
fogd,  Kiembner  oc  andre  Byens  Betiente,  hver  udi  sin 
sær  §.  Ofverformy ndere ,  Formynder,  Ofverforstandere, 
fattiges  Forstandere,  Kirke verger  etc,  hver  udi  sin  sær  §. 

Cap.  II.  Om  Egtefolk  oc  Egteskab,  Bryllupper, 
Barseller,  Morgengafve,  Enker,  Fader,  Stiffader,  Moder, 
Stif moder  etc,  Slegtregister  oc  Arfvetal. 

Cap.  III.     Om  Addel  oc  Addelstands  Frihed. 

Cap.  IV.  Om  Borgerstanden,  Kiøbmænd,  Kremmere, 
Vinhandlere,  Bryggere,  Baggere,  Slagtere  oc  andre  Haand- 
verksfolk. 
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Cap.  V.     Om  Sielfeierebonde. 

Cap.  VI.  Om  Landboe  oc  Festebonde,  hans  Land- 
skyld, Landgilde,  Ecke  oc  Arbeid  etc. 

Cap.  VII.     Om  Tiennistefolk  oc  Tiunde. 

Cap.  VIII.     Om  Løsgengere. 

Cap.  IX.     Om  Betlere  oc  Trøglere. 

Cap.  X.  Om  siuge  oc  døde.  Herthen  hører  For- 
ordning om  Pestilentz,  Siugdom,  Hospitaler,  Kvesthuse, 
Siughuse,  Forordning  om  Begrafvelser  etc. 

Cap.  XI.     Om  Penge  oc  Myntens  Vedkommende. 

Cap.  XII  Om  Arf,  hvorom  handles  i  det  Stycke, 
som  icke  endnu  er  debatteret  i  collegio  status. 

Cap.  XIII.  Om  Kiøb,  Pant,  Vexel  oc  alle  Slags 
Obligationer  oc  Contracter,  oc  hvorledis  Gield  udi  disse 
Riger  søgis,  saa  vit  det  icke  allerede  udi  lib.  i  c.  8  et  9 
er  forhandlet,  hvoraf  de  udi  det  indlefverede  hafde  giort 
Cap.  12  udaf  Processen. 

Cap.  XIV.  Om  Sædegaarde  oc  Gaardsret  Dette 
om  G.  R.  kunde  kandske  føres  hen  til  lib.  III  c.  III. 

Cap.  XV.  Om  Bøndergods.  Oc  hører  herhid  om 
Rebning,  Markeskiel  oc  Herridskiel  c.  XIII,  XIV  pr. 

Cap.  XVI.     Om  Huse  oc  Vaaninger. 

Cap.  XVII.     Om  Skiber. 

Lib.  IV.     Om  Misgierninger. 
Cap.  I.     Om  crim.  læs.  majest.  divinæ,  om  Troldomb, 
Blasphemie,  Atheister  etc. 

Cap.  II.     Om  crimen  læsæ  majestatis  humanæ. 
Om  Manddrab  oc  Mord. 
Om  Tiufverie,  Røfverie  och  Kirkebrud. 
Om  Ran,  Vold  oc  Herreverk. 
Om  Horerie  oc  Løsagtighed. 
Om    Kirkefred,    Tingfred,    Husfred    och 


Cap. 

III. 

Cap. 

IV. 

Cap. 

V.     ( 

Cap. 

VI. 

Cap. 

VII. 

Gaardsfred  etc. 
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53- 
i66p — 72.     %Det  forste  Projekt*   til  en  Lovbog,  ud- 
arbejdet  af  Rasmus   Vinding. 

P:  Afskrift  i  Folio  af  det  forste  Projekt,  som  er  blevet  benyttet  af  Lic. 
Peder  Lassen,  pagineret  af  ham  og-  på  mange  Steder  egenhændig  for- 
synet  med  Anmærkninger  og  Rettelser.  Bag  i  Håndskriftet  har  Peder 
Lassen  indført  en  Afskrift  af  kgl.  Missive  1672  24.  Septbr.  til  den 
forste  Revisionskommission,  og  foran  har  han  indført  en  Disposition 
til  en  Lovbog  i  tre  Bøger.  Foran  i  Bindet  er  indhæftet  en,  Cancelliet 
den  10.  Febr.  1738  dateret  og  af  Overs  ekr et  ær  en  i  Danske  Kancelli 
J.  L.  Holstein  underskrevet  Skrivelse  til  de  ved  kgl.  Missive  I7S7  **• 
Oktbr.  til  at  revidere  Lovbogen  udnævnte  Kommissærer  Etatsråd  A. 
Hojer  og  Justitsråd  Diderik  Sechman,  hvorved  Håndskriftet,  som  var 
blevet  Holstein  tilsendt,  tilstilledes  dem  til  Oplysning  udi  den  dem 
anbefalede  Commission.  Dette  Håndskrift  er  ikke  blevet  omtalt  af 
Aubert:  De  norske  Retskilder  og  deres  Anvendelse. 

N:  Afskrift  i  Fol.  af  det  forste  Projekt,  omtalt  af  Aubert  a.  St.  S.  320 
under  Mærket:  Design.  Als  ^r-  S-  &ei  består  af  løse  Hæfter  i  et 
Per  gaments  omslag,  og  hver  Bog  er  pagineret  for  sig.  Afskriften  er 
blevet  gennemskudt  med  rene  Blade,  på  hvilke  findes  indført  en  stor^ 
Del  Rettelser  til  Hovedteksten.  Disse  Rettelser  skyldes  den  forste 
Revisions  kommissions  Arbejde,  se  ndfr.  Afsnit  VII  Indledning,  og  i 
Variantangivelserne  er  det  dem,  som  betegnes  med  Bogstavet  N. 

R:  Afskrift  i  Fol.  af  N  med  Rettelserne  på  få  Undtagelser  nær  indførte  og 
med  særlig  Paginering  for  hver  Bog.  Dette  Håndskrift  er  omtalt  af 
Aubert  a.  St.  S.  326;  det  citeres  i  »det  sidste  Projekt*  og  i  kgl.  Missive 
1680  28,  Februar  som  »Revisionen*,  se  ndfr.  Afsnit   VII  Indledning. 

En  Jævnføring  med  Codex  Fredericius  i  Tabellen 
ovenfor  S.  2pS — J2p  vil  siraks  vise,  al  Hovedlekslerne  i 
P  og  N  skyldes  Rasmus  Vinding;  men  i  evrigt  er  der  i 
Lilleraluren  blevel  udtalt  forskellige  Meninger  om,  i 
hvilke  Håndskrifter  man  skal  søge  Teksten  til  Rasmus 
Vindings  Forslag  af  i66p.  Medens  Kofod  Ancher x  ikke 
tor  afgår e  Sporgsmålet,  har  Rosenvinge2  udtalt  sig  for 
det  Håndskrift,  som  forhen  havde  Mærket  Thottske 
Samling  Fol.  118 3.  Han  har  dog  kun  foretaget  en  meget 
løs  Undersøgelse,  og  man  må  give  Aubert*  Ret  i,  at  hans 
Begrundelse  er  uholdbar,  og  at  vi  i  dette  Håndskrift  netop 
have  *det  sidste  Projekt*,  jfr.  nærmere  ndfr.  Afsnit  VIII. 
Derimod  er  Auberts  Formodning,    at  Udkastet  af  iddp 


Juridisk  Arkiv  /,  go.  3    De    norske    Retskilder    og    deres 

Nyt  juridisk  Arkiv  7,  188— go.  Anvendelse,  j/g  og  321. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  24 
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må  søges  i  den  Hovedtekst,  som  findes  i  Håndskrifterne 
P  og  N,  utvivlsomt  rigtig.   Dette  fremgår,  som  af  Aubert 

fremhævet1,  af  Peder  Lassens  Anmærkninger  i  P,  der 
vise,  at  P  indeholder  det  af  ham  sammen  med  Peder 
Reetz  og  Peder  Scavenius  i  1672  reviderede  Lovforslag*. 
Dernæst  bliver  Forholdet  aldeles  klart  ved  en  Jævnføring 
mellem  P,  N  og  R.  Ved  at  efter  slå  Citaterne  med  Side- 
Henvisninger  til  > Revisionen«  i  det  sidste  Projekt*,  viser 
det  sig,  at  de  passe  på  Håndskriftet  R,  der  derfor  må 
være  den  i  1672  udnævnte  Revisionskommissions  Arbejde. 
Men  en  Jævnføring  mellem  R  og  N  viser  atter,  at  R  er 
en  Renskrift  af  Hovedteksten  i  N  med  de  i  dette  Håtid- 
skrift  indførte  Rettelser,  hvilke  sidste  derfor  må  skyldes 
Kommissionen  af  1672,  men  denne  skulde  netop  revidere 
Vindings  den  Gang  foreliggende  Lovbogsudkast.  Hvis 
ikke  Teksten  i  P  var  blevet  revideret  af  Kommissionen 
af  1672 ,    er  det  også  vanskelig  at  forstå,    hvorfor  Peder 

* Lassen,  der  var  Medlem  af  Kommissionen,  indførte 
Kommissoriet  af  1672  24.  Septbr.  bag  i  P,  se  ovfr.  Her- 
til kommer  endelig,  at  alle  de  i  det  i  1675  affattede  så- 
kaldte >  sidste  Projekt«  forekommende  Citater  under  Be- 
tegnelsen *  Projektet«  *  passe  på  den  foreliggende  Tekst, 
men  forud  for  det  ^sidste  Projekt*  kan  der  kun  ligge  ét, 
det  fra  i66p.  Den  foreliggende  Tekst  er  derfor  også  i 
dette  Værk  i  Overensstemmelse  med  Sprogbrugen  i  kgl. 
Missive  1680  28.  Febr.  og  den  herved  udnævnte  Kom- 
missions  Forhandlingsprotokol    blevet    betegnet   som    *det 

forste  Projekt*. 

Teksten  til  Udkastet  af  i66p  findes  endvidere  i  det 
af  Aubert5  nævnte  Håndskrift  med  Titel:  Project  til  C  5ti 


A.  St.  S.  320.  3   Se  1.  s-  18;  1.6. 12  og  18;  1.7. 

Det  Bevis  herfor,  som  Aubert  a.  4;   1.  13.  28.  og  30  ;    1.  14;  1. 

St.    vil   hente  fra    Citeringen    i  16;    1.  21.  10  og  20;    1.  22.  1 ; 

Kommissionsmødet  1680  4. Marts,  1.  23.  2  og  5—0  samt  11 — 13  ; 

synes  ikke  rigtig  at  passe,  bl.  a.  1.  24.  13 — ij. 

fordi  Begyndelsen    af   det  sidste  4    Se  3.  1.  3;    3.  2;    3.  *•  6;    6. 

Projekt    fattes,    således    at   man  1.  14. 

ikke  noje  ved,  hvad  der  har  stået  5    A.  St.  S.  320. 

heri. 


Digitized  by 


Google 


»Det  forste  Projekt*  til  en  Lovbog  1669—72.  071 

Danske  Lov-Bog1.  I  dette  står  S.  800 :  NB.  Udi  Lov- 
commissionen  fandtes  denne  Project  til  Loven  med  Peter 
Lassens  in  margine  hostegnede  Annotationer,  hvilken  Pro- 
ject var  siden  derefter  forandret  og  igien  renskreven,  som 
af  dette  Exemplar  kand  ses,  da  Forandringen  er  skreven 
med  denne  Haand,  og  kand  derefter  renskrives,  om  for- 
langes. Ligeledes  fantes  Hans  Majestæts  efterfølgende 
AUernaadigste  Skrivelse  af  24.  Sept.  1672  udi  Projecten 
skreven  med  Peder  Lassens  egen  Haand. 

Heraf  fremgår,  hvilket  også  stadfæstes  ved  en  Sammen- 
ligning mellem  Håndskrifterne,  at  det  anferte  Håndskrift 
i  Kvart  er  en  Afskrift  af  P  tilligemed  Peder  Lassens 
Anmærkninger,  medens  den  Hånd,  som  har  indført  den 
nys  aftrykte  Notits,  og  hvis  Skrift  er  forskellig  fra 
Hovedskriften,  har  indfert  Afvigelserne  i  R  fra  P, 
således  at  både  den  oprindelige  Læsemåde  i  P  og  Ændringen 
i  R  kan  ses.  Men  herefter  får  dette  Kvarthåndskrift 
ingen  videre  Betydning  for  dette  Værk.  Der  har  kun 
af  og  til  været  Grund  til  at  benytte  dets  Udtydning  af 
Peder  Lassens  tit  noget  utydelig  skrevne  Anmærkninger 
i  P. 

Det  er  allerede  tidligere  blevet  fremhævet2,  at  vi  ikke 
mere  have  den  af  Rasmus  Vinding  i  iddp  til  Veje  bragte 
Tekst,  skont  man  hidtil  i  Literaturen  er  gået  ud  fra,  at 
Teksten  fra  1669  havdes  enten  i  P  (Aubert)  eller  i 
Thottske  Saml.  Fol.  Nr.  1183  (Rosenvinge).  Efter  de 
ovenfor  S.  370  nævnte  Forhold  bliver  her  kun  Tale  om 
P,  men  at  Teksten  her  ikke  er  fra  iddp  fremgår  af  at 
der  til  dens  Udarbejdelse  er  benyttet  Forordninger  fra 
Arene  1670 — 71  og  Planer  om  sådanne,  som  forst  kom 
frem,  efterat  Kristian  V.  var  blevet  Konge.  Således  for- 
udsætter 3.  2.  1  i  P  Kendskab  til  Tanken  om  at  indføre 
Greve-  og  Barontitlen,    som  endnu  i  Januar  1671*   var 


1    Forhen  Uldallske  Samling 40  Nr.  i  en  Depeche  af  1671    S-  ¥an-> 

2f2.    Aubert  citerer :  Gammel  kgl.  at    Sekretær   Schumacher  i  For- 

Samling  Nr.  32 jy  40,  troligJied    havde    sagt    ham,    at 

*   Se   Udgaven   af  Danske  Lov  af  Kongen   vilde  indfyre  Grever  og 

i8gi,udg. af  V.A.Secher,  S.  XVI.  Baroner  for  at  dele  Adelen,    se 

8    Den  franske  Afsending  meddeler  Danske  Saml,  2.  Rak,  j,  7. 

24* 
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en  Hemmelighed,  hvorimod  Grevernes  og  Friherrernes 
Privilegier  af  1671  25.  Maj  ikke  ses  at  være  benyttede. 
Det  er  derfor  heller  ikke  så  underligt,  at  der  i  Randen 
i  N  ud  for  hin  §,  i  Forundring  over,  at  Lovbogsudkastets 
Forfatter  således  synes  at  have  kunnet  se  ind  i  Frem- 
tiden, er  blevet  skrevet:  Han  har  vist  haft  en  Spaadoms 
Aand.  Endvidere  kan  henvises  til,  at  Frdg.  167 1  4.  Septbr. 
§  S  i  SI.  er  benyttet  til  3.  1.  7  (DL  3.  1.  5),  samme  For- 
ordnings §  4  til  3.  j.  11  (DL  3.  6.  7)  o.  s.  v.  Derimod 
findes  endnu  yngre  Love  ikke  indarbejdede  i  Lovbogs- 
udkastet,  og  vi  kunne  derfor  forsåvidt  antage,  at  deite 
har  været  færdig  i  Slutningen  af  Året  1671.  Dog  ind 
man  måske  udskyde  dets  Afslutning  til  ind  i  1672.  Ved 
et  kgL  Missive  167 1  29.  Marts  var  det  blevet  pålagt  Stats- 
kollegiet  at  afgive  en  Betænkning  om,  hvorledes  der  skulde 
forholdes  med  Arrester1.  Kollegiet  enedes  s.  A.  den  28. 
Oktbr.  om,  at  det  var  bedst,  at  Hojesteret  gav  sin  Be- 
tænkning derom,  og  at  enhver  af  Kollegiets  Medlemmer 
skulde  tage  sig  Tid  til  omstændelig  på  Papir  at  opsætte, 
hvad  her  udi  bedst  kunde  ske2.  Dette  synes  dog  ikke  at 
have  været  efter  Kongens  Hoved,  ti  s.  A.  8.  Novbr?  ned- 
sattes en  Kommission,  bestående  af  Peder  Lassen,  Rasmus 
Vinding  og  Peder  Scavenius,  til  at  gore  et  Udkast  om, 
på  hvad  Måde  og  i  hvilke  Tilfælde  Arrester  på  Personer, 
Gods  eller  andet  bor  at  udstedes.  Da  nu  Danske  Lovs 
Forskrifter  om  Arrest  i  1.  21  allerede  i  det  væsentlige 
stemme  med  Bestemmelserne  i  P  1.  22,  der  efter  den  al- 
mindelige Antagelse  skulde  skrive  sig  fra  i66p,  har 
Deuntzer*  ikke  kunnet  forklare,  hvorfor  man  da  ned- 
satte hin  Kommission  i  1671.  Denne  Gåde  løses  dog  af 
sig  selv,  når  man  går  ud  fra  den  her  forsvarede  An- 
tagelse, at  Lovbogsudkastets  Tekst,  som  den  foreligger  i 
P,  ikke  er  blevet  afsluttet  for  i  1671—72.  Kapitlet  om 
Arrest  og  Beslag  (P  1.  22)  behøver  da  ikke  at  tænkes 
indført  i  Udkastet,  for  Kommissionen  af  1671  8.  Novbr. 


1  Sall.  tegn.  39,  473.  *    Småskrifter,     tilegnede      A.     /'. 

2  Forhandlingsprotokol  1670  —  74          Krieger,    S.  144    og    Tidsskr.  /. 
Bl.  43.  Reisvidens  k.  1888  S.  62. 

8    SælL  tegn.  3q%  674. 
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havde  afsluttet  sit  Arbejde,  og  Kapitlet  er  formodentlig 
netop  det  af  Kommissionen  udarbejdede  Udkast,  der  ellers 
synes  tabt,  eller  i  det  mindste  Udtryk  for  Rasmus  Vindings 

Votum  i  Kommissionen1 .  Men  er  dette  således,  må  Teksten 
i  P  formentlig  dateres  fra  1672,  da  den  i  167 1  November 
nedsatte  Kommission  næppe  kan  have  afsluttet  sine  Arbejder 
i  et  så  vanskeligt  og  i  den  danske  Lovgivning  kun  tarvelig 
behandlet  Æmne  endnu  i  samme  Ar, 

Ovenfor    er    ikke    omtalt    en   Ejendommelighed   ved 

Teksten  i  P,  som  kunde  tyde  på,  at  den  ikke  var  det 
Lovbogsudkasl,  som  blev  udarbejdet  i  Henhold  til  kgL 
Missive  i66p  11.  Marts.  Dens  Plan  stemmer  nemlig  ikke 
med  den  Disposition  til  en  Lovbog,    som  blev  tilsendt  R. 

Vinding  med  det  nævnte  Missive  og  findes  trykt  ovenfor 
under  Nr.  52.  Denne  Disposition  afviger  i  forskellige 
Henseender  fra  Codex  Fredericius.  Medens  denne  var 
delt  i  fem  Beger,  skulde  den  ny  Lovbog  kun  falde  i  fire 
Beger,  og  ligeledes  er  der  stor  Forskel  på  Kapittel- 
inddelingen.  Men  nu  stemmer  Dispositionen  for  P  aldeles 
ikke  med  den  i66p  u.  Marts  fremsendte  Disposition. 
P  giver  vel  en  fuldstændig  Omarbejdelse  af  Codex  Frede- 
ricius,  der  vistnok  var  et  Hastværksarbejde*  og  ikke  på> 
langt  nær  kodificerer  Lovgivningen  i  det  Omfang  og  med 
den  Fuldstændighed  som  Peder  Lassens  Lovbogsudkasl 
(Nr.  50),  men  den  ny  Dispositions  Indflydelse  kan  ikke 
spores.  P  står  Codex  Fredericius  meget  nærmere  og  har 
da  også  dennes  Inddeling  i  fem  Beger.  Dette  kan  dog 
ikke  rokke  den  ovfr.  S.  371—2  begrundede  Påstand,  at  man 
i  P  virkelig  nærmest  har  det  i  iddp  udarbejdede  Udkast. 
Det  må  antages,  at  det  er  lykkedes  R.  Vinding  at  få 
Kongen  og  Peder  Schumacher  overbevist  om  den  ny  Dis- 
positions Uhensigtsmæssighed  og  få  Tilladelse  til  at  fra- 
vige den.  Men  muligt  er  det  ganske  vist  også,  at  han 
på  egen  Hånd  har  benyttet  den  ham  i  Missivet  af  1669 
indrammede  Ret  til  at  foretage  Omflytninger  i  Dis- 
positionens  Gruppering  til  helt  at  undlade  at  tage  Hensyn 
til  den,  og  at  en  herover  opstået  Misstemning  har  været 

1    7fr.  P.  Lassens  Noter  til  Kap.  22     *   Se  ovfr.  5.  296. 
i  i.  Bog  ndfr,  S.  449—53. 
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medvirkende  til,  at  Lovbogsudkastet  indtil  videre  blev  hen- 
lagt, og  at  man  i  i6yi  forsøgte,  hvor  langt  man  kunde 
komme  med  Landsdommernes  Hjælp1. 

Som  allerede  tidligere*  fremhævet  fik  Rasmus  Vinding 
ved  Missivet  iddp  u.  Marts  storre  Frihed  med  Hensyn 
til  Arbejdets  Materiale,  end  han  havde  haft  ved  Ud- 
arbejdelsen  af  Codex  Fredericius.  Man  forlod  nu 
Kodifikationstankens  yderste  Konsekvens  og  gav  R.  Vinding 
en  almindelig  Bemyndigelse  til  at  indføre  i  det  ny  Ud- 
kast, hvad  han  mente  kunde  tjæne  til  Lovens  Forbedring 
og  Forøgelse  og  ellers  eragtede  nødvendigt  til  Værkets 
Fuldkommenhed.  Denne  Anvisning  benyttede  R.  Vinding 
sig  således  af,  at  han  kunde  betegne  sit  ny  Udkast  som 
samlet  ikke  alene  af  Loven,  Ordinansen,  Recesserne  og 
Forordningerne,  men  også  af  afsagte  Domme,  Kon- 
ferentser  og  Landets  Sædvane*.  Det  er  klart,  at  herved 
er  det  Forsøg,  som  er  gjort  nedenfor  ved  Aftrykket  af 
P  på  at  eftervise  Kilderne  til  Udkastets  enkelte  §§,  blevet 
meget  vanskeligere.  Medens  de  benyttede  Love  i  det  Hele 
ere  de  samme,  som  lagdes  til  Grund  for  Codex  Fredericius* 
og  for  Peder  Lassens  Lovbogsudkast5,  og  forholdsvis  let 
tilgængelige,  foreligger  der  uovervindelige  Vanskeligheder 
ved  overalt  at  eftervise,  hvor  afsagte  Domme  og  Landets 
Sædvane  har  været  Kilden.  Der  foreligger  altfor  få 
Domme  udgivne,  til  at  Henvisningerne  til  dette  Materiale 
har  kunnet  blive  blot  tilnærmelsesvis  fuldstændige*,  og  med 
Landets  Sædvane  vil  det  være  endnu  slettere  bevendt.  Ved 
»Konferentser*  må  R.  Vinding  formodentlig  sigte  til 
Forhandlingerne  i  de  tidligere  Lovkommissioners  Møder 
og  til  Kommissionernes  Betænkninger.  Det  er  allerede 
ovenfor  påvist1,  at  disse  på  et  Par  Steder  synes  at  være 
gåede  over  i  Danske  Lov. 

Sporgsmålet  må  dernæst  blive:    Hvem  har  udarbejdet 
2.  Bog  om   Gejstligheden?     Så  vel  i  Codex  Fredericius 

1  Se  Afsnit   VI  Indledning.  6   Domme,  som  citeres  med  et  Nr., 

2  Udgaven  af  Danske  Lov  af  1891         findes  i  de  bekendte  håndskrevne 
S.  XVII,  Samlinger ,     som     begynde     med 

3  Se  Overskriften  til  Pndfr.  S.  3f6.  Kejser  Sigismunds  Dom  1424. 

*  Se  ovfr.  S.  296.  *    Se  S.  7/7,  119 

*  Se  ovfr.  S.  SSS- 
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som  i  Peder  Lassens  Udkast  findes  af  2.  Bog  væsentlig 
kun  Overskriften.  Det  ser  udt  som  om  man  ventede,  at 
de  kirkelige  Myndigheder  selv  skulde  udarbejde  denne 
Bog,  særlig  da  de  i  i66r  vare  blevne  satte  i  Gang  med 
at  indsamle  Materiale  K  Heraf  er  dog  næppe  blevet  noget, 
og  den  R.  Vinding  i  1669  tilsendte  Disposition  antyder 
intet  om,  at  der  forelå  noget  Udkast  til  2.  Bog:  tvert- 
imod!  Medens  Dispositionen  i  de  andre  Beger,  til  hvilke 
den  havde  Codex  Fredericius  til  Vejledning,  specificerer 
det  formentlige  Indhold  af  de  enkelte  Kapitler,  taler  den 
aldeles  summarisk  om  2.  Bog.  Da  derfor  P  indeholder 
et  fuldstændigt  Udkast  til  2.  Bog  om  Gejstligheden,  må 
man  antage,  at  R.  Vinding  selv  har  været  Manden  for 
det.  Men  han  må  have  benyttet  de  fra  de  kirkelige 
Myndigheder  i  Henhold  til  kgl.  Missive  1661  15.  Juli 
(Nr.  7  og  8)  indsendte  Oplysninger  og  Erklæringer.  Af 
disse  er  sikkert  særlig  den  bevarede  Erklæring  fra  Ribe 
Stift  (Nr.  10)  blevet  benyttet,  og  gennem  de  andre,  nu 
tabte,  er,  som  tidligere*  bemærket,  forskellige  da  utrykte 
kongelige  Missiver,  Synodalakter9  m.  m.  fra  Bispearkiverne 
indsamlet  Materiale4,  kommet  Lovbogsudkastet  til  Gode. 

På  Grund  af  Overensstemmelserne  mellem  Teksterne 
i  P,  N  og  R  er  det  anset  for  hensigtsmæssigt  kun  at 
give  Rettelserne  i  N  og  Afvigelserne  i  R  fra  P  som 
Varianter  til  Aftrykket  af  denne  Tekst.  Disse  tilligemed 
Udgivernes  andre  Noter  til  P  ere  betegnede  med  Tal, 
medens  Peder  Lassens  Anmærkninger  ere  anferte  i  sær- 
lige Noter,  der  betegnes  med  Bogstaver5. 

Da  Teksten  i  P  i  og  for  sig  ikke  har  nogen  Inter- 
esse, er  det  anset  for  unødvendigt,  overalt  at  go're  op- 
mærksom på  dens  mange  Skrivefejl,  hvad  enten  de  ere 
rettede  af  P.  Lassen  eller  ikke.  Hvor  Teksten  i  N  gjorde 
det  utvivlsomt,  at  der  kun  forelå  en  sådan  Fejl  i  P,  er 
den  uden  videre  blevet  rettet. 

1    Se  ov/r.  S   4— S-  *   Deriblandt    Forslaget   til   Tillæg 

*    Udgaven  af  Danske  Lov  af  1891  til  Kirkeordinansen  /ås't  citeret 

S.  XV.  efter   Kirkehist.  Saml.  j.  Rakke 

3   Disse  citeres  med  Henvisning  til  2.  Bd. 

Udgaven    i    Ny  kirkehist.  Saml.  \  Hans  Rettelser  i  P  findes  citerede 

J-.  Bd.  ^svm:  P.  L. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


376 


Udarbejdelsen  af  »Det  for  s  te  Projekt*.     1669 — 72. 


Udkast   paa  den  Danske  Lovbog,    samled 
af  Loverne,  Ordinantzen,  Recesserne,  For- 
ordningerne, afsagde  Domme,  Conferentzer 
oc  Landets  Sædvane. 

FØRSTE  BOG. 

OM  RETTEN  OC  RETTENS  PERSONER. 

Cap.  i*1.  Om  den  Lydighed,  som  mand  Loven 
oc  Lovgifveren  skyldig  er2. 
/8.  Med  Lov  skal  mand  Land  bygge  oc  forsvare, 
men  vilde  hver  mand  nøies  med  sit  egit  oc  lade  andre 
nyde  deris,  da  hafde  mand  icke  lov  behof.  Var  ei  Lov  i 
Lande,  da  hafde  hver  mest,  der  mest  kunde  gribe,  derfor 
er  Loven  giort  til  alle  Mands  Gafn,  at  retvise,  fredsomme- 
lige oc  sageløse  Folk  maa  nyde  deris  Ret  oc  Spekt,  och 
uretvise  oc  fule  Mennisker  skulle  rettis  efter  det,  der  i 
Loven  er  skrefvet,  oc  tør  ei  fordi  fuldkomme  deris  Ondskab, 
som  de  hafver  i  Sinde,  ti  det  er  Ræt,  at  hvem,  der  Guds- 
fryct  oc  Rettens  Kierlighed  icke  kand  locke  til  at  giøre 
got,  de  vid  Kongens  Hæfn  oc  Redsel  oc  vid  Loven,  som 
af  Kongen  gifven  er,  formenis  at  giøre  ilde,  oc  de  strafis, 
som  ei  vil  lade  af  deris  onde  Gierninger. 

Kilde:  Forordet  til  JLov  jfr.  DL  Forordet. 
a  Cap.   1.    Dette  siunis  bedre  ved  genuina  etc,  de  privilegiis  eorum- 


en  fortaale  som  vdi  Judske  lou 
eller  Kongl.  Befaling  om  Lovvens 
Myndighed  at  kunde  frembdragis. 
Men  skal  det  vere  et  capitel, 
da  burde  det  at  vere  fuldkommen 
oc  handle  med  de  tempore  a  qvo 
lex  valeat,  de  extensione  juris  ad 
similes  casus,  interpretatione  in- 

N  har  hertil  denne  Bemærkning, 
vist  med  P.  Scavenius'  Hånd' 
skrift:  Dette  capittel  eractis  meere 
at  kunde  være  en  fortale  end  et 
capittel  aff  lougen.  /  Overens- 
stemmels e  hermed  er  nærværende 


que  stricta  natura  etc,  adde 
præ  fat.  meam  et  p.  241  ad  jus 
Danicum  1667  et  notata  ad  t.  de 
just.  et  jur.,  item  ad  t.  de  legib. 
ubi  de  regula,  at  huo  V-lou  fester, 
skal  V-lou  vinde,  et  similib.  vid 
inf.  p.  70  pr.  o:  Kap.  15  §7  ndfr. 

Kap.  1  udeladt  i  R. 
Ud  for  denne  Overskrift  står  i 
N:  denne  titel  skal  saaledis  for- 
andris. 

Ud  for  §  1  står  i  N:  dette  skal 
reserveris  til  fortalen. 
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2 1.  Ingen  maa  tage  sig  self  Ret,  men  enhver  skal 
tale  oc  dele  sig  til  Rette. 

Kilde:  JLov  2t  73  (Reces  I  1533  h°s  Rosenvinge:  Gtnle.  Love  4, 
148)  tfr.  DL  1.  1.  3. 
1    Ud  for  §2  står  i  N:  Her  begiundis  den  sidste  proiect. 

j.  Kongens  Undersotter  oc  alle  de,  som  i  Kongens 
Rige  oc  Land  sig  opholde 1,  skulle  rette  sig  efter  Kongens 
Lov,  Befalninger  oc  Forordninger,  oc  skulle  Kongens  Be- 
falings Mænd  oc  andre2,  som  nogit  Embede  betroed  er, 
vere  sig  Adel  eller  Uadel,  efter  deris  Æeds  oc  Embeds 
Plict  alvorligen  holde  derofver3,  at  Kongens  Lov,  oc  hvis 
af  Kongen  budet  er,  blifver  i  alle  Maader  med  allerunder- 
danigste Lydighed  efterkommit,  mens  hvis  de  herudi  findes4 
forsømmelig,  da  er  det  Kongens  Fiscais  Embede  baade 
den,  som  sig  forgrebet  hafver,  saa  oc  den,  som  hafver 
forsømt  at  efterkomme  sit  Embeds  Plict,  at  søge  oc  til- 
talle. 

y/r.  Frdg.  1679  12.  Juni  §  7  og  DL  1.  1.  j\ 
1    N  til/  :  eller  handler.  8    Ud  for  sidste  Sætning  står  i  N: 

9   N:  alle.  forandret. 

4    N  Ulf.:  videndi«. 

4.  Ingen  skal  dømme  imod  den  Lov,  som  Kongen 
gifver,  men  efter  den  skal  Landet  dømmis  oc  rettis. 

Kilde:  Forordet  til  JLov  jfr.  DL  /.  /.  4. 

5.  Den  Lov,  som  Kongen  gifver,  maa  ingen  Mand 
aftage  eller  forandre. 

Kilde:  Forordet  til  JLov  jfr.  DL  1.  /.  2. 

6K  Kongen  er  Rigets  oc  Landets  Enevolds  Arfve- 
Konge  oc  Herre,  och  det  er  hans  kongl.  Maits.  Ret  oc 
Høihed  alene  at  gifve,  aftage  oc  forandre  Loven  oc  ofver 
den  oc  Dommene  at  dispensere,  hvorfor  oc  alle,  som  i 
Kongens2  Rige  oc  Lande  boer,  ere  skyldige  at  vere  Kongen, 
som  giør   dem   alle  Fred  oc  vid  sin  Lov  styrer  oc  verier 

1    Ud  for  denne  §  står  i  JV:  dette      *    N  Ulf.:  Arfve. 
skall  indføris  først  i  Capitt. 
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Landet,  hørige,  lydige,  underdanige,  hulde  oc  tro  oc  søge 
oc  forfremme  Kongens  Gafn  oc  beste,  Skade  oc  Afbrek  af 
yderste  Formue  afvende  oc  tiene  Kongen  troligen  medLif 
oc  Gods,  som  det  erlige  Arfve-Undersaatter  egner  oc  vidbør. 

Til:  Kongen  .  .  .  dispensere  jfr.  Kongeloven  1665  14.  Novbr. 
§§  1 — 2;  Kilde  til:  hvorfor  .  .  .  underdanige,  er  i  det  væsentlige  For- 
ordet  til  JL;  Kilde  til:  søge  oc  .  .  .  vidbør,  er  i  det  væsentlige  Arve- 
hyldingseden  af  1660  18.   Oktbr. 

Cap.  2al.  Om  Verneting. 
/2.  Ingen  skal  dragis  fra  sit  Verneting  undertagen 
i  de  Tilfælde,  som  herefter  meldes,  ei  heller  maa  nogen 
skyede  sig  fra  sit  Verneting  eller  fra  den  Ofverret,  som 
Vernetinget  er  under,  førend  Dom  paa  begge  Stæder 
gangit  er,  ti  alle  Sager,  som  bør  at  forfølgis  til  Verneting, 
de  skulde  først  did  stefnis  oc  Dom  der  tagis  beskrefven, 
oc  naar  nogen  ei  vil  nøies  med  den  Dom,  da  maa  de 
stefne  Dommeren  med  samme  sin  Dom  for  hans  Ofver- 
dommere  oc  der  tage  Dom  i  lige  Maade  for  sig  beskrefven. 

Kilde:  Reces  JSS#  §  S  med  mindre  Ændringer,  jfr.  Håndf.  ISS9 
§  2j,  1648  §25,  Privil.  1661  24.  Juni  §  77 1  DL  1.  2.  3. 
<*  Dette     capitel    er    in    revisione  methode     propter    materiæ    am- 

gandske    forandret    i    en    bedre  plitudinem  ut.  vid.  pag.  7. 

1   1  N  står  herved:    Dette    Capit.  skrevet  i  Arene  1672  —  74,  sigtes 

kommer   gandske   intet  ofverens  der  ved   »den  sidste  project«  til 

med  de  2  andreConcepter,  og  med  Teksten    i   R.      Kapittel   2    blev 

en  anden  (vist  Peder  Scavenius's)  omdannet  efter  et  Udkast  af  P. 

Hånd:    Dette   heele   Capittel   er  Lassen,  som  indførtes  fuldstændig 

gandske  forandret  (P.Lassen  har  i  R.    Da  det  findes  aftrykt  neden- 

her     tilskrevet:     for    methodens  for    under    Afsnit    VJI,    er    der 

skyld  vdi   saa    vitleftig   oc   høy-  ikke  her   meddelt   Varianter  fra 

nødig  materia)  og  kand  best  seeis  R  til  Kap.  2. 
pag.   1  i  den  sidste  project.    Da     8   N:    Hvo  anden  vil  tiltale,   søge 

denne    Bemærkning   vist   er    til-  hannem  til  sit  Verneting. 

2.  Alle  verdslige  Folk,  som  icke  hafr  nogit  Embede, 
der  henhører  til  noget  sær  Ting'1,  skulle  svare  til  Herrids-, 
Birke-  eller  Byting,  som  de  holde  Dug  oc  Disk  udi  eller 
sig   opholder.     Dog    dersom   Trætte    falder  om  Jord   oc 

*  Sær  ting]   lege  Retterting  (således  og  N). 
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Eiendom,  da  regnis  det  for  Verneting,  under  hvilket 
Eiendommen  er  beliggendes,  omendskønt  den,  for  Sagen 
er,  anden  Steds  boer  eller  sig  opholderal. 

Kilde  til:  Alle  .  .  .  Byeting,  er  i  det   Væsentlige  Rigens  RD  1621 
§  8 ;  til:  Dog  .  .  .  beliggendes,  princ.  Novel.  69. 1  jfr.  Retspraksis  ( Ud- 
valg 2, 116)  jfr.  DL  /.  2.  4  og  18. 
a  opholder]   saa   vit  Retterting   oc  vit    Kald   oc  Varsel    ut   pag.   10 

Dommeren   angaar   oc   icke    saa  pr.  o:  § 25  ndfr. 

1    N  til/.:  mens  Kald  och  Varsel  at  gifvis  til  hans  Boepæl. 

j.  Soldater,  som  af  Landfolket  udskrifves,  saa  lenge 
de  er  ude  paa  Landet  oc  tiener  hos  Legsfolkene,  skulle 
svare  til  Herrids-  eller  Birketing;  men  naar  de  kommer 
til  at  staa  under  Fanen,  skal  de  svare  til  Krigsretten. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Frdg.  1664  4.  Juli  §22  jfr.  Frdg.  1670 
9.  April  §21  jfr.  DL  1.  2.  10. 

4.  Med  de  Officerer,  som  beskickes  hos  Landmilitien, 
skal  det  saaledes  holdes  i  Fredstider,  oc  naar  de  boer 
eller  sig  opholder  paa  Landet,  at  der  skal  dømmis  paa 
derisLif,  Ære,  Gagea  oc  Gevær  i  Krigsrætten  alene,  men 
hvad  deris  Goeds  angaar,  verre  sig  rørlig  eller  urørlig  saa 
vel  som  alle  deris  andre  civil  Sager,  paa  dennem  skal  den 
Steds  Dommer  dømme,  hvor  de  boer  eller  sig  opholder, 
saa   de   der  i  alle  Maade  skal  vere  Landslov  undergifne. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Frdg.  1664  4.  Juli  §  2j  jfr.  Frdg.  1670 
9.  April  §22;  DL  i.  2.  9. 

*  Gage]    lege   Bestilling,    Løn    oc  go<^s,  gield  eller  andre  forseelser 

KrigsVaaben  ellers  i  andre  sager,  paa  derom  etc. 

5.  Verfvede  Soldater  oc  Officerer  staar  aldelis x  under 
Krigsretten  2. 

Jfr.  DL  1.  2.  9. 

1  N  sletter:  aldelis.  hvormed  forholdis   i  Fredstider, 

2  N  tilf.:    undtagen  i  civil  Sager,  som  før  er  meldet. 

6.  De,  som  paa  Kongens  Holm  eller  Arsenal  i  Tienist 
oc  Bestilling  ere,  bør  at  møde,  svare  oc  staa  til  Rette, 
naar  de  tiltalles,  for  Admiralitets-  oc  Arsenalretten,  som  deris 
rette  Verneting. 

Jfr.  DL  1.  2.  9. 
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7.  Kongens  Betiente,  høie  oc  nedrige  lt  Kjøbenhavns 
Indvonere*2  med  deris  Enker,  Folk  och  Tiennere  ere  i 
alle  Sager  under  Kongens  egen  Hofret  alene. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Privil.  1661  23.  Nervbr.  §2  jfr.DL  1.2.6, 
a  Indvaanere]  aptius,  som  boe  i  Kiøbenhafn. 
1    N  tilf.:  som  boe  i.  *    N  sletter:  Indvonere. 

<?.  Men  de,  som  boer  anden  Steds,  skulle  svare,  saa 
vit  Kraf  oc  Maning,  saa  oc  deris  Kiøb  oc  Sal  oc  Hånd- 
verk  vidkommer,  for  den  Steds  Dommere,  hvor  de  boer 
eller  sig  opholder. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  164 J  2.  3.  14  jfr.  DL  1.  2.  8. 

p1.  Paagribes  nogen  nogen  Steds  med  ferske  Gier- 
ninger  for  Hoer",  Mord,  Styld  eller  deslige  utviflagtige 
Lifssager,  da  gaaes  derom  paa  det  Sted,  som  Gierningen 
sked  er,  oc  tiltalles  for  den  Ret,  saa  vit  Landslov  gifver 
oc  medfører,  end  dog  det  icke  er  deris  Verneting2. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Birkeret  1623  §3  jfr,  §  1  Novel.  69.1 
jfr.  DL  1.  2,  24. 

*  Hoer]  dele,  nam  non  est  capitale,  forum  faciunt,  si  reus  ibi  in  actu 
sed  adde  eller  i  andre  maader  deprehenditur,  vid.  pag.  6  o: 
forseer  sig,    nam   omnia   delicta          §  11  ndfr. 

1    N:    Hvo    som    paagribis    nogen  2    N  tilf.:    End   kommer  hånd   ud 

Sted   paa   ferske  Fod  for  nogen  af  samme  Steds  Frihed,  da  søgis 

Misgierning,  da  skal  derom  gaais  hånd    til    sit    Verneting,    ti   Sag 

paa  det  .  .  .  følger  Mand  til  Hus. 

10.  Gribes  oc  sættis  nogen  i  Kiøbenhafn,  som  icke 
staar  under  Byens  Ret,  af  Byens  Betiente  for  mindre 
Sager,  vold  eller  andet1,  da  skal  Byefogden  strax  gifve 
den  paagrebnes  Øfrighed2  det  til  kiende,  och  saafremt8 
Øfrigheden  vid  egen  Betiente  lader  Fangen  affordre,  da 
skal  hånd  vere  følgagtig  oc  derhos  4Vidnisbyrdtf  tilstilles 
om  hans  Forseelse,  paa  det  den  skyldige  tilbørligen  kand 

a  Vidnesbyrd]  male,  nam  testes  in-  non   trahuntur,    forte    tingsvidne 

viti  ad  aliud  quam  proprium  forum  intelligit  per  Vidnesbyrd. 

1    N  sletter:  for  .  .  .  andet.  4   N:  tilstillis  Vidnisbyrd,  om  nogen 

*  N  tilf.:  der  samme  Steds.  ført  ere  om  hans. 
8    N  tilf:  samme. 
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staa  til  Rette,  om1  videre  Straf2  vid  bør.  End  fordres3 
Fangen  4ei  med  første  af,  da  strafes  hånd  af  Byens 
Øfrighed,  efter  som  ret  oc  billigt  er. 

Jfr.  DL  1.  2.  24. 
1    N:  og.  3    N:  affordris. 

8  N  til/.:  som.  4    N:  ei  inden  8  Dage,  da. 

//.  Dersom  nogen  i  By  eller  Birk  eller  Herrid  boende 1 
den,  som  uden  By  eller  Birk  eller  Herrid  boendes  er,  for 
Vold,  Herverk,  Ran,  Skieldsord,  som  i  By,  Birk  eller 
Herrid  begangen  er,  eller  for  bevist  Gield,  som  i  Bye 
eller  Birk  eller  Herrid'  efter  egen  Forskrifvelse  betalles 
skal,  eller  anden  saadan  Anfordring,  som  mand  til  det 
Sted  hafver  sig  tilforbundet  at  efterkomme,  hafver  til  at 
talle2,  da  maa  Sagsøgeren  samme  sin  Vederpart3  saa  frit 
efter  lovlig  varsel"  til  det  By-,  Birk-  eller  Herridsting,  hvor 
Sagen  sig  begifvet  hafver,  eller  hånd  sig  tilforbundet  hafver, 
forfølge,  dele  oc  tiltale,  som  det  Vederpartens  egne  rette 
Verneting  vaar. 

Kilde:  Birkeret  162 j  §§ 2j,  11  jfr.  DL  1.  2.  ig. 
**  effter   loulig  Varsel]   add. :    der-  D.  Schavenius  denne  condition  i 

som   hånd   paa   steden   findis  oc  Voris  Revision   tilschreffuen  *   oc 

stefnis,    ellers  følger  hanom  sag  med  E.  Vinding    oc  Borg.     Fog 

til  huus,  Bir.  Ret.  art.   13.  25  oc  bleff  vdi   projectens   mening   oc 

3.  —  D.  23.  Febr.   1675  frafaldt  ord  her  i  texten  forfattet. 

1   N  til/.:  hafver  at  tiltale.  3   N  til/.:  om  hånd  der  paa  Steden 

9  N  forbig.:  hafver  .  .  .  talle.  findis. 

4    Se  Anm.  j. 

12.  Tiltaler  Udenrigs  Mand*  nogen  af  Kongens 
Undersaatter*  til  deris  Verneting,  da  bør  hånd  eller  hans 
Fuldmegtig  til  samme  Ting  svare  oc  stande  sin  Veder- 
part til  rette,  dersom  Vederparten  med  Rette  hafver  nogen 

*  Vden  Rigs   mand]    det  same   er  continentia,  vdi  indbyrdis  tuistig- 

oc  om  Inden  Rigs  mand,  imo  de  hed  i  en  sag. 

actore    quolibet,    ubi   est    causæ 

1   N:    nogen  uden-  eller  indenrigs      *   N  forbig.:  af  .  .  .  Undersaatter. 
Mand. 
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Tiltalle    til    hannetn   anlangendis  deris  indbyrdes  Tvistig- 
heder *. 

Jfr.  Novel.  96.  2;  jfr.  DL  1.  2.  23 
1    N  Ulf.:  och  icke  i  adskilte  Sager  bestaaende  Tretter. 

13.  Adelen,  som  icke  admiralitets- eller  Krigsretten 
er  undergifven  udi  de  Sager,  som  Ære  eller  Lif  angaar, 
søgis  for  Kongens  høieste  Ræt,  i  lige  Maade  dømmis  paa 
de  høieste  militariske  Personers  Ære  oc  Lif  af  Kongen2 
i  den  høieste  Ret. 

Jfr.  Adelens  Privil.  1661  24.  Juni  §  ij;  DL  /.  2.  //. 
1    N:  Krigs-  eller  Admiralitetsretten.     *   A'  sletter<  af  Kongen. 

/^.  I  Ecteskabs-  oc  Hoersager  skulle  Sticternis  Be- 
falingsmænd med  Capittel  i  hver  Stigt,  hvor  Capitel  er, 
oc  med  Sognepræsterne  eller  andre  lærde  Mænd,  som 
nest  vid  dennem  boendes  ere,  hvor  Capitel  icke  er, 
dømme. 

Kilde:  Riber  Artikler  is 42  §§  J,  4;  jfr.  DL  /.  2.  17. 

ij.  Præster.  Degne  xoc  Substituter,  Skolebetiente 
saa  oc  lærde  Folk,  som  ingen  Bestillinger  hafve,  skulle  i 
geistlige  Sager  tiltalles  och  svare  for  Herridsprovsten  oc 
Landemode,  men  om  Eiendom,  Jord,  Ager,  Eng  skulle 
de  svare  til  Herrids-,  Birke-  eller  Byting  och  Landsting. 
Udi  andre  verdslige  Sager,  Gield  eller  andet,  som  de  med 
Rette  kunde  tiltallis  for,  skulle  de  først  søgis  for  Herrids- 
provsten oc  der  rette  for  sig,  saafremt  de  icke  til  verdslig 
Ting  2vil  lade  sig  fordele. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Kirkeord.  is 39  BL  LXXXIV  jfr.  DL 
1.  2.  ij. 

1    N:  Substituter  och.  8   N:  ville  lide  Tiltale. 

16.  Hvis  Sager  imelem  Præst  eller  Degen  oc  Sogne- 
folket, som  henger  af  Kirkens  Myndighed,  forefalder,  paa 
dennem  dømmis  af  Herridsprovsten  eller  henvises  til  Lande- 
mode. 

Jfr.  Kir kt ord.  IJS9  Bl.  LXXXIV  jfr.  DL  1.  2.  16. 
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77.  Professores  i  det  kongelig  Universitet  i  Kiøben- 
hafn,  Studiosi,  Universitetsbetiente  saa  oc  lærde  Mænd, 
som  boe  i  Kiøbenhafn  oc  ei  hafve  nogen  anden  Bestilling  \ 
de,  deris  Enker  oc  Tienestefolk  svare  til  Consistorium  i 
alle  Sager,  utvilagtige  Lifssager  undtagen,  hvorpaa  at 
dømme  Stadens  Øfrighed  tilkommer. 

J/r.   Universitets/und.  1539  IO-  Juni  (S-  6S2)*'  DL  1.  2.  14. 
1    N  til/.:  mens  dog  ere  immatriculerede. 

181.  Paagribes  nogen  om  Nattetider  i  nogen  anden 
Ugierning  af  Byens  Tiennere  eller  Vagt,  da  skal  de  strax 
om  Morgenen  Rectori  Academiæ  til  Forvar  oc  Straf  ofver- 
antvordes. 

Kilde  i  det  Hele;   Universitets/und.  IJS9  10.   Juni  (S.  682). 
1    N   sletter    §  18    med    den    Be-  Regel,   som   staar  in  princ.  pag. 

mærkning:    Hvor    til    den    gen.  18. 

ip.  Lectores  oc  Professores,  som  boer  hos  Dom- 
kirkerne, 1hafver  Capittel,  men  Professores  in  Gymnasiis, 
hvor  indted 2  Capittel  er,  hafver  egen  Consistorii  Ret,  som 
de  svarer  til. 

J/r.  DL  1.  2.  15. 
1    A^;  sogis  for  Capittelet.  *    Ar;  ingen. 

20.  Superintendenterne  tiltalis  for  Kongen,  om  de 
sig  i  deris  Embede  forser  eller  falder  i  nogen  obenbarlig 
syndig  Last  eller  Kætteri;  i  andre  verdslig  Sager  svarer 
de  til  Consistorium  eller  Capittel,  som  de  boer  hos. 

Kilde  til:  eller  falde  .  . .  Ketteri,  er  Kirkeord.  1539  Bl>  LXXXV 
j/r.  DL  1.  2.  ij. 

21.  Alle  Sager,  Kongens  Indkomster  angaaendes, 
skulle  lige  for  Kongens  Kammerret  indkomme,  der  fore- 
tagis  oc  forhøris  och  endeligen  afhandlis,  hvorfra  oc  ingen, 
af  hvad  Stand  hånd  oc  er,  oc  enten  hånd  er  Hofvedmand 
eller  Forlofver,  maa  i  fornefnde  Sager  sig  undslaa  eller 
skyde  sig  til  sit  Verneting,  men  bør  efter  kongelig x  Stefning 
uden  nogen  Undskyldning  eller  Ophold2  møde  for  Kongens 

1    A":  Cammer  Colleg.  *    N  til/  :  der. 
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Kammerræt   och    der   at1    lide    oc   undgielde,    hvis   efter 
Loven  oc  Billighed  endeligen  blifver  paakient. 

Kilde:  Frdg.  1660  jo.  Decbr.  §  j»,  jfr.  DL  1.  2.  j. 
1    N  sletter:  for  Kongens  ...  at. 

22.  Hafver  nogen  forplicted  sig  med  Haand  oc  Segl 
eller  oc  for  Retten  vidtagid  at  svare  for  nogen  Ret,  som 
icke  er  hans  Verneting,  da  bør  hånd  for  samme  Ræt  at 
møde  oc  der  dom  at  lide. 

Jfr.  DL  1.  2.  20. 

23.  End  hafver  nogen  haft  nogit  at  forestaa,  som 
Formynderskab ,  Kirkers  eller  fattiges  Forstanderskab, 
Kæmneri  eller  andre  Bestillinger,  da  bør  hånd  eller  hans 
Arfvinger  der  samme  Steds  at  svare,  som  hånd  saadant 
antagit  hafver. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Fragm.  19  §  1  Dig,  j.  1  jfr.  DL  /. 
2.  21. 

24.  *Det  samme  er  oc,  om  nogen  vid  endelig  Dom 
er  tildømt  Bøder  eller  andet  at  fra  sig  legge,  2da  bør 
hånd  samme  Sted*,  som  Dommen  falden  er,  at  lide  Til- 
tale och  Høringsdele,  om  hånd  icke  reter  for  sig3. 

Kilde:  Birkeret  1623  §11,  jfr.  DL  /.  2.  22. 
a  Same  sted]   thi   huor  sag  er  be-  formedelst  appellation  falden  for 

gynt,    der   bør   den  oc  at  endis,  Offuerretten,  thi  da  bør  execution 

anderledis    er    om    Dommen    er  vden  tiltale  at  skee  til  hiemting. 

1    N:    I  lige  maade  bør  den,   som      3   N  tilf.:    ti    hvor  Sagen    er    be- 

ved.  gynt>  bo*  d«n  och  at  endis. 

1   N:  paa  det  Sted,  som. 

25.  Til  Vidnisbyrd  at  paahøre  skal"1  den,  som  der- 
til stefnis,  møde  til  det  Ting,  som  Vidnerne  skulde  afleggis, 
end  dog  det  icke  er  hans  Verneting. 

Jfr.  DL  1.  2.  2S. 
<*  Sckal]  deleatur,  nam  non  cogitur,  propter  interrogationem  etc. 

sed     ipsius     interest     se    sistere 

1    .V;  bør. 

26.  Hafver  nogen  for  xsin  Bestillings  Skyld  adskillige 

1   N:  sine  Bestillingers  heller  andre  Aarsagers  Skyld. 
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Verneting,  da  svarer  hånd  til  den  Ret,  som  Bestilingen 
staar  under,  naar  hånd  for  noget  Bestilingen1  angaaende 
søgis,  men  hvis  andet  sig  belanger,  som  ei  hans  bestiling 
vedkommer,  *maa  hånd  self  udvelge,  hvilken  Ret  hånd 
vil,  dog  bør  hånd,  naar  hånd  stefnis  til  nogen  af  de  Retter, 
hånd  staar  under,  enten  Varselsmændene  strax  eller  oc  for 
den  Ret  oc  paa  den  Dag,  han  tilkaldet  er,  gifve  til  Kiende, 
hvor  hånd  vil  svare,  hvorefter  Tingsvidne  skal  tagis.  Giør 
hånd  hverken  Dele,  da  blifver  Sagsøgeren  vid  den  første 
Ret,  som  hånd  hannem  tilstefnet  hafver,  oc  den,  som  for 
Sagen  er,  vere  plictig  der  at  svare  och  Dom  at  lide,  med 
hvis  der  efter  Loven  paafølger,  dersom  hånd  ikke  Dommen  8 
efterkommer. 

Jfr.  DL  i.  2.  26—27. 

1  N:  samme  Bestilling.  vil  søge  den  Skyldige  for.    Resten 

2  N:  maa  udvelge,  hvilken  af  Sag-  af  §  26  er  udslettet. 
søgeren   samme  Verneting  hånd  8    Tilfofet  af  P.  L. 

2J *.  Det  samme  er  oc,  om  nogen  af  Uvidenhed 
stefner  en  anden  til  nogit  Ting,  som  er  ei  hans  Verneting. 

Jfr.  DL  1.  2.  27. 
1    N  sletter  §27. 

Cap.  3.     Hvor  oc   naar  Ting  och  Rettergang  skal 

holdis1. 

/.  Byting  maa  icke  holdes  paa  Raadhus 2  inden  lukte 
Døre,  men  Byfogder  er  forplicted  at  holde  ofentlig  By- 
ting. 

Kilde:  Reces  1643  2.  3.  is  jfr.  DL  1.  3.  1. 
1   RN  tilf.:    och   hvad   Sager   der  først,!  bør  at  handlis. 

samme   Steds   først    (R  forbig.:      a   R:  raadhuset. 

2.     *Ei    heller    maa   Herrids-   eller  Birketing    ligge    i 
Landsbyerne,  paa  det  at  Uskickelighed  med  Drik  oc  andet 
saadant  kand  forekommis,    oc   hvor   nogle  saadane  Tinge 
1   RN:  Herrids-  eller  Birketing  maa  ei  holdis  i  Landsbyerne  .  .  . 
Fararbejderne  til  Danske  Lov.    I.  25 
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endnu  findes  i  Landsbyerne  beliggendis,  da  skulle  de  paa 
andre  beleilige  Steder  forflyttis1. 

KUde:  Reces  1643  2.  6.  19  jfr.  DL  /.  3.  2. 
1   RN  forbig.:  oc  hvor  .  .  .  forflyttis. 

j.  Ingen  maa  vid  Tinge  bygge  eller  bygge  lade 
nogen  Kroehuse  eller  Hytter,  der  01  eller  anden  Slags 
Drik  at  udtappe;  hvo  herimod  giør,  xbøde  sine  Volds- 
bøder. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  6  jfr.  DL  1.  3.  3. 
1   RN:  miste,  hvis  Dricke vare  hånd         uden  10  Rdlr.  til  Herskabet, 
med  sig  hafver  och  gifve  der  for - 

4.  Inted  Ting  eller  Rettergang  1maa  paa  hellige 
Dage  eller  de  tre  neste  Dage2  eller  fra  Juledag  til  Hellig- 
trekongers  Dag  holdis3;  men  saafremt  Rettens  Gengis  vise 
Tingdag,  som  siette  Uggis4  eller  deslige,  indfalder  paa  en 
Helligdag  eller  paa  de  Dage,  som  her  ommelt  er,  da  skal 
neste  Søgnedag  actis  och  holdes  for  rette  Tingdag  oc 
Tegtedag. 

Kilde  til:  Indted  .  .  .  Dage,  er  Reces  1643  2,  3.  ijt  til:  men 
saafremt  .  .  .  Tegtedag,  er  a.  St.  2.  6.  4  med  en  Tilføjelse,  jfr.  DL 
/.  j.  4. 

1   RN:  maa  holdis  paa  nogen  hellig      *   RN  tilf.:  for  Paaske, 
dag  eller.  s   RN forbig.:  holdis. 

4    R  tilf.:  Dag. 

5.  Herrids-  oc  Birketing  skulle  settis  om  Sommeren 
til  otte  Slet  oc  om  Vinteren  til  ni  Slet  oc  holdes  paa  de 
Dage,  som  sædvanligt  er1. 

Kilde  til  Dels:  Kristiern  ILs  Landret  § 39  jfr.  DL  1.  3.  5. 
1   R:  sædvanlige  ere. 

6.  Alle  Landstinge  skulde  holdes  om  Onsdagen  eller, 
om  da  Helligdag  indfalder,  paa  neste  Søgnedag  derefter. 
De  skulde  settis  om  Sommeren  ved  siuf  Slet  och  om 
Vinteren  vid  otte  Slet. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  4  jfr.  DL  1.  3.  6. 

7.  Paa  Tingene  skulle  først  læses,  hvis  kongelige 
Forordninger  eller  Befalninger  blifver  fremskickede  oc  be- 
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falede  at  læses,  dernest  Kiøbecontracter  oc  Skøder,  Gafve- 
oc  Pantebrefve,  Af  kalde  och  andet  dislige,  oc  skulde l  de, 
som  til  Tinge  kommer  med  saadanne  Brefve  at  *  læses  oc 
paaskrifvis  advare  Retens  Betiente,  førend  den  settis,  eller 
det  første  at  den  er  sat,  at  de  med  saadan  Brefve  8er  an- 
kommen, at  de  paa  en  Dag  oc  Tid  samtligen,  om  de 
flere  ere,  kunde  blifve  lydeligen  lesde  och  paaskrefne. 
Derefter  skal  Kongens  Sager  først  foretagis  oc  siden  andres 
uden  Ophold. 

Jfr.  DL  1.  j.  7. 
1   RN:  skulle.  8   NR:   ere   ankomne   paa   det   de 

*   RN:  lade  læse  och  paaskrifve.  paa. 

8.  1Capittel  om  Ecteskabssager  holdes  de  fire  Tamper- 
dage  om  Aarret. 

Jfr.  DL  1.  s-  8. 

1  §§8 — 14  fattes  i  Rt  men  der  er  §§8 — 9:  Vil  efterseis,  om  nogen 

sat  en  tom  Plads  af  til  dem  eller  Forandring    er    giort    af   Sticht- 

noget  lignende.  —  Nhar  følgende  befalingsmend  och  Bisperne  ved 

overstregede     Anmærkning     ved  denne  nye  Kirchernis  Inspection. 

p.  Provste-  eller  Landemode  i  Sielland  holdes  i  Ros- 
kilde: I.1  Onsdag  efter  Dominicam  1.  Trinitatis.  II.  anden2 
Daga  Dionysii,  saafremt  den  icke  indfalder  paa  en  Løfver- 
dag,  ti  da  holdes  det  om  Mandagen  der  nest  efter. 

Kilde:  Reces  164 3  1.  1.  2j  jfr.  DL  i.  j».  g. 

1  N  tilf:  Gang.  »   N:  Dagen  efter. 

2  N:  Gang. 

/o.  I  Riber  Stigt:  I.  i  Ribe  tre  Dage  nest  for  S.  Hans- 
dag om  Tamperdags  Tider;  II.  i  Varde  tre  Dage  for 
Tamperdagen,  som  indfalder  nest  for  Jul. 

Kilde:  Reces  164J  1.  1.  27  jfr.  DL  1.  3.  10. 

11.  I  Aalborg  Stigt  i  Hiøring:  I.  Phil.  Jacobidag,  II. 
Ægidiidag. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  27  jfr.  DL  1.  3.  11. 

12.  I  Fyens  Stigt:  for  Fyen,  Langeland,  Alsøe  oc 
Arrøe  i  Odense:  I.  neste  Onsdag  efter  Dominicam  Qvasi- 
modogeniti,    IL  neste   Onsdag    for  Dionysii;   for  Laaland 

25* 
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oc  Falster  i  Marieboe :  [L]  Onsdagen  nest  efter  Dominicam, 
II.  post  Trinitatis. 

Kilde:  Reces  1643  i-  *•  *7  jfr.  DL  1.  3,  12. 

13.  I  Viborg  Stigt  i  Viborg:  I.  Onsdagen  efter 
Dominicam  Qvasimodogeniti,   II.  Onsdagen  efter  Mauritii. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  27  jfr.  DL  1.  3.  13. 

14.  I  Aarhus  Stigt  i  Aarhus :  I.  Onsdagen  efter  Phillippi 
Jacobi,  II.  Onsdagen  efter  Dionysii. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  27  jfr.  DL  1.  3.  14. 

15.  Kongens  høieste  Ret  skal  ordinarie  holdes  en 
Gang  om  Aarit,  som  er  otte  Dage  efter  Pinsdag  i  den 
kongelige  Residentzstad  Kiøbenhafn,  med  mindre  Kongen 
for  sær  Aarsager  Skyld  det  self  anderledes  paabyder1. 

Kilde:  Frdg.  1661  14.  Febr.;  Instr.  f.  Højesteret  1670  23.  yunx 
§2  jfr.  DL  1.  3.  13. 

1   N retter:  som  er  .  .  .  paabyder,  som  Kongen  paabiuder. 

til:    paa   den   tid   och   det  sted, 

16 l.  Alle  de,  i  Sædland  boesatte  ere,  skulde  tilligge 
med  dennem,  af  hvilke  de  ere  stefnede,  sig  første  Dagen 
i  Kongens  høieste  Ret  indstille  oc  vere  til  Stede. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  11  jfr.  DL  1.  3.  13. 
1    Udfor  §§  i6,  ij  står  i  N:  for-  ordning,    hvorved  må   sigtes  til 

andret     efter     den    sidste    For-  Frdg.  16S0  iq.  Febr. 

17 l.  Femte  Dagen  efter  høieste  Rettis  Begyndelse 
skulde  de  af  Fyen  oc  Smaalandene,  ottende  Dagen  de  af 
Jydland  vere  til  Stede. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  11  jfr.  DL  /.  3.  13. 
1   §  17  er  i  RN  trukket  sammen  med  §  16. 

18.  Hvilke  af  Parterne,  som x  ere  anslagne  til  at  høris 
for  den  høieste  Ret,  sk  '  e  om  Mandagen,  Tisdagen,  Ons- 
dagen, Torsdagen  oc  Løfverdagen  til  sex  Slet  om  Morgenen 
oc  om  Fredagen  til  tolf  Slet  møde  til  Stede;  oc  skal  de, 
sig   herimod    forser  oc  icke  kommer  frem,    naar  de  paa- 

1   R:  der. 
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raabes,  strax,  oc  førend  de  siden  til  Rettergang  maa  stedes, 
udgifve  firesindstyve  Lod  Sølf. 

Kilde  til  Dels:  Frdg.  1662  22.  Maj  jfr.  Frdg.  1673  11.  Decbr. 
y/r.  DL  1.  j.  16, 

ip.  Parterne  skulle  Dagen,  førend  deris  Sager  for 
Retten  skal  handlis,  møde  for  de  tvende  den  høieste  Rettis 
Referendariis  hver  især  med  deris  brefve  oc  bevisninger 
oc  gifve  dennem  udførlig  Underretning  om  alt,  hvis  deris 
Sager  angaar,  at  de,  naar  Parterne  vige  af,  kunde  igien 
gifve  Kongens  høieste  Ret  ald  fornøden  Forklaring  der- 
paa\  hvilke  begge  for  denne  deris  Umage  nyder  af  hver 
af  Parterne  for  hver  Sag  en  Rosenobel  eller  dends  Værd. 

Kilde  i  det   Væsentlige;    Instr.  /.  Hojesteret  1670  2j.  Juni  §  8  og 
Frdg.  i6yo  29.  Juni. 
1    R:  derom. 

Cap.  4.     Om  Stefnemaal,  Kald  och  Varsel  oc 
Opsettelser. 

/.  l  Ingen  Vidnisbiurd  maa  føris  eller  Tingsvidne  ud- 
gifves  til  nogid  Ting  eller  for  nogen  Ret,  som  gielder 
nogen  Mands  Goeds,  Lif  eller  Ære  paa,  uden  den,  som 
det  paagielder,  er  dertil  lovligen  kaldet  eller  oc  er  self 
til  Vedermaalsting  oc  ingen  Gienmælle"  vil  giøre,  fordi 
hånd  icke  har  faaed  Kald  oc  Varsel. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  1558  §  14  jfr.  DL  1.  4.  1. 
*  oc  ingen  gienmæle]  contra  verura  hånd  ingen  gienmæle  etc. 

senstm,  qui  ita  est :  med  mindre 

1  RN:   Ingen  Rettergang,   Vidnis-  maalsting    och    icke    undskylder 

byrd    eller x  Tingsvinde  maa  til-  sig  med,  at  hånd  ...    /  Randen 

stedis,   før  end   den,   som  sagen  er  tilskrevet:    kommer  ei  ofver- 

paagielder,  lovlig  dertil  er  kaldet,  ens. 
eller  och  hånd  self  er  til  Veder- 

1    N:  heller. 

21.  Sicter  Mand  anden  til  Tinge  for  nogen  Sag,  som 
hånd  icke  er  lovligen  stefnet  for,   da  hafver  den  sictede 

1    RNforbig.  §2. 
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Frist  at  beraade  sig,   hvad   hånd  vil  svare  til  andet  Ting, 
hånd  vorder  lovligen  stefnit. 

Kilde  i  det   Væsentlige:   Tors  Artikler  §  oj. 

31.  Ingen  maa  tiltalis  eller  fordelis  til  nogit  Ting, 
med  mindre  hånd  lovlig  Varsel  bekommer,  saa  at  hånd 
kand  vide  at  møde  oc  svare  undtagen  in  crimine  [læsæ]2 
majestatis,  naar  Sagens  Beskafenhed  den  sædvanlige  Proces 
icke  tillader. 

Kilde  til:  Ingen  .  .  .  svare,  er  Birkeret  162  j  §  g. 
1   RN  forbig.  §j.  *    Tilskrevet  af  P.  L. 

4.1.  Sagsøgeren  skal  stefne  den,  som  for  Sagen  er, 
med  tou  Mænd  for  hans  Bopæl,  saa  skulde  de  oc  vidne 
paa  Tinge,  at  hånd  var  lovligen  stemt2. 

Kilde  til  Dels:  JL  /,  jo  jfr.  ESL  2,  so;  jfr.  DL  1.  4.  2—3* 

1  RN  forbig,    §4;    i  N  er  dog  kaidis  actor.    Den,  som  for  Sagen 

senere  tilskrevet:  Dette  skal  staa.  er,  skal  vere  reus,  och  skal  Sag- 

*    Ud  for  §§  4,  s  står  i  N  som  en  volder  ei   videre  nefnis,   som  al 

særlig  §:    Sagsøger   bør   den  at  Tid   saaledis  udi  Lougen   skal  i 

vere,  som  Sagen  fører  och  eller  Acht  tagis. 

5.  I  Kald  oc  Varsel,  enten  det  sker  mundlig  eller 
skriftlig,  skal  Sagen  nefnis,  hvorfor  mand  stefnis,  saa  ocsaa 
en  vis  Dag  oc  it  vis  Ting,  hvortil  mand  stefnis,  oc  icke 
til  flere  paa  en  Gang:  *Gielder  oc  i  sex  Uger  i  deStycker, 
Varsel  gifves  for;  dog  at  Varselsmændene  self  møde  til 
hver  Ting  at  afkiende2,  hvad  de  til  den  Dag  oc  til  det 
Ting  hafver  gifvet  Varsel  for3. 

Jfr.  DL  1.  4.  jr. 

1    ÆiV:    och    gielder  samme   Kald      8   RN   tilf.:    med    mindre    de    til 

i  sex  Uger   i  de  Poster,    Varsel  første    Ting     hafver     afhiemlet, 

gifvet  er;  dog  .  .  .  hvis  de   til  de  fem  nestfølgende 

9   RN:  afhiemle.  Tingdage    hafver    gifvet    Varsel 

for. 

6.  De,  som  forkynde  skriftlig  Kaldseddel  eller  Stefning, 
skulle  lade  den  læses  af  den,  som  stefnis,  oc  enten  hannem 
en  Udskrift  deraf  lefvere  eller  gifve  hannem  saa  lang  Tid, 
at  hånd  kand  lade  den  udskrifve,  om  hånd  det  begiærer. 

Kilde  til  Dels:  Reces  164S  2,  6,  9  jfr.  DL  /.  4,  4. 
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7.  Til1  Herrids-  oc2  Birketing  gifves  mundlig  eller 
vid  skriftlig  Kaldsedel  otte  Dags  Varsel  om  den,  som  for 
Sagen  er,  boer  i  det  Herrid  eller  Birk8,  Herridstingit  holdes4, 
eller  som  Birket  5  holdes  for  at  lige  udi. 

Kilde  til  Dels:  Reces  ISS#  §  *7  og  Birker,  1623  §  9  j/r.  DL  /.  4.  7. 
1   RN  til/,:  Bye.  *   R  til/,:  udi. 

1    R:  eller.  *   RN:  ligger  udi. 

9   RN  til/.:  som. 

8.  Fiorten  Dags  Varsel  gifves,  om  !den,  som  for 
Sagen  er,  er  uden  Herrid  oc  inden  Lands,  men  er  hånd 
uden  Lands2,  da  gifves  hannem  sex  Ugers  Varsel  til- 
forn*3. End  hafver  4hand  ingen  Sted  Bopæl  i  Riget  oc 
icke  vil  lade  sig  finde,  da  gifves  hannem  sex  Ugers  Varsel 
der5,  som  hånd  sidst  Boepæl  eller  Tilhold  haft  hafver, 
och  sex  Ugers  Varsel  tillige  til  Landstingit. 

Kilde:  Reces  ijsS  §27,  Rigens  RD 162/  §  14  j/r.  DL  1,4,8— 10, 

*  tilforn]  lige  for  Tegtedag. 

1   RN:  Sagvolderen  er  uden.  *   RN:   hånd   forlat   sin   Boepæl   i 

8    RN:  Provintzen.  Riget. 

3   R  /orbig.:  tilforn.  6   RN:  paa  den  Sted,  som. 

p.  Paa  samme  Maade  gifves  Kald  oc  Varsel  til  Ind- 
førsel i  en  afgangnis1  Gods,  som  Arfvinge  ei  hafver,  eller 
efter  hvilken  Arf  oc  Gield  ei  er  vedgaaen.  Er  hånd  uden 
Rigit  eller  icke  vides2,  da  gifves  hannem  Varsel  paa  samme 
Steder,  som  nu  sagt  er,  at  hånd  inden  Aar  oc  Dag  skal 
møde  oc  svare8. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §§  ij,  13  j/r,  DL  1.  4.  11— 12, 
1   RN:  afdødis.  3   Er  hånd  .  .  .   svare  er  i  RN  sat 

8   RN  til/. :  hvor  hånd  er,  jfr,  §  iq.         som  §  /or  sig. 

10,  Hafver  nogen  ingen  Steds1  Boepæl  her  i  Rigit 
och  Trætte  er  om  Marckeskiel2,  da  gifves  hans  Bunde3 
Varsel,  som  paa  Boeligen  boer,   der,  som  Trætten  falder. 

Kilde:  Reces  ISS&  §  27  j/r.  DL  1.  4,  ij. 
1   RN /orbig.:  Steds.  *   RN  til/:  8  Dagis. 

*  RN  til/.:  heller  Jord. 

11.  Udi  uskift1  Eiendoms  Trætter  skal  mand  ei  plictig 
1   N  til/.:  imellem  Arfvinger  eller  Creditorer. 
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verre    til    at    kalde   och   stefne  andre  end  de,    som  Eien- 
dommen  bruger  och  den  i  Haand  och  Hæfd  hafver. 

Kilde  til  Dels:    Frdg.  1654  **-  7***  §  *  °£  Retspraksis  (Uttvalg 
4,  400)  jfr.  DL  1.  4.  is- 

12.  For  Afpløining  eller  Afslet  gifves  den  Kald  och 
Varsel,  som  Skaden  giort  hafver,  och  icke  hans  Jorddrot. 

Kilde:  Reces  1558  §  14  jfr.  DL  1.  4.  16. 

13.  Reiser  nogen  bort,  efter1  hånd  lovlig  Kald  oc 
Varsel  gifven  er,  enten  uden  Lands  eller  uden  Rigit,  da 
forfølgis  den  Sag,  som  hånd  har  faaed  Varsel  til2,  lige 
saa  fult,  som  hånd  var  til  Stæde,  8  dersom  Sagen  uden 
Ophold  fra  Ting  til  andet  forfølgis. 

Kilde  i  det  Hele:  ESL  2,  jv  jfr.  DL  1.  4.  17. 

1   RN  tilf  :  at.  hviler  med  Processen,  mens  der- 

*  RN:  for.  med   uden   Ophold   fra  Ting   til 
9  RN:     dersom    Sagsøgeren    icke  andet  fortfarer. 

14..  Ti  dersom  Sagsøgeren  lader  trei  Ting  ofver  gange, 
at  hånd  l  ei  kalder  sin  Vederpart,  siden  han  hafver  kaldet 
hannem  til  it  Ting,  da  maa  Vederparten  fare  af  Land  oc 
Rige,  som  hånd  ei  var  kaldet  med  alle. 

Kilde  i  det  Bele:  ESL  2,  SS  jfr.  DL  1.  4.  17. 
1   RN:  ei  forfølger  Sagen,  siden  .  .  . 

15  K  End  tvistes  derom  af  den,  der  søger,  at  Veder- 
parten var  før  kaldet,  end  han  foer  af  Landet,  da  skal 
Vederpartens  neste  Ven  eller  Frende  lovligen  bevise,  at 
hånd  var  før  af  Landet  faren,  end  han  var  til  Tinge 
kaldet. 

Kilde:  ESL  2,  SS  jfr.  DL  1.  4.  18. 
1    R  forbig.  §  iSt  som  er  overstreget  i  N. 

16.  Søgis  der1  for  Jordskyld,  Husleie  eller  deslige 
Afgift  af  nogen  Gaard  eller  Hus,  da  holdes  det2  for  Boe- 
pæl,  omendskønt  8den,  for  Sagen  er,  deraf  er  afflyt,  dog 
at    hånd   kaldes   och   stefnes  til  saadan  Tid,    som  tilforn 

1   RN:  nogen.  3   RN:  Sagvolderen  icke  boer  der, 

*  RN:  samme  Sted.  dog  at. 
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ommelt  er,   om  hånd  er  uden  Byes,    uden  Lands1,    uden 
Riget 

yfr.  DL  /.  4.  19. 
1   RN  tilf.:  eller. 

77.  Døer  nogen,  som  icke  har  giort  Rigtighed  for,' 
hvis  hånd  hafde  at  forestaa,  imen  han  lefvede,  saa  som 
Formynderskab,  Kiemneri,  fattiges  Forstanderskab,  Kirke- 
vergeri  oc  deslige,  da  gifves  hans  Arfvinger  Kald  oc 
Varsel  i  Sterbboen,  naar  de  tiltales  for  Rictighed  at 
giøre. 

Jfr.  DL  1.  4.  20. 

18.  Gifver  mand  Procuratori  eller  anden  Mand  Fuld- 
mact  nogen  Sag  at  fulddrifve,  da  staar  det  Kald  oc  Varsel 
for  fulde,  som  Fuldmegtigen  gifves  i  den  Sag  af  Veder- 
parten, saa1  som  Hoedmanden  self  Kald  oc  Varsel  be- 
kommit  hafde. 

Jfr.  DL  1.  4.  21. 
1   RN:  lige. 

ip1.  Til  Byting  eller  anden  Rettergang,  som  holdes 
i  Kiøbstederne,  er  tre  Dags  Varsel  oc  Stefning  nok,  der- 
som den,  der  stefnes,  boer  eller  opholder  sig  i  Staden, 
men  dersom  hånd  er  uden  Byes,  inden  Lands  eller  uden 
Lands  eller  uden  Rigit  eller  icke  vides,  da  forholdes  med 
Varsel  som  til  Herrids-  oc  Birketing. 

1   R  forbig.  §  79,  som  er  overstreget  i  N. 

20.  Stefninger  til  Landsting  udgifves  under  Lands- 
ti n  gsskr  i  fvere  ns  Haand  oc  Landstingssegl  oc  bør  at  læses 
oc  forkyndes  vid x  tou  Mænd  for  hans  Boepæl,  som  stefnis, 
enten  hånd  er  i  Herredet  eller  uden,  enten  inden  eller 
uden  Lands,  enten  i  eller  uden  Rigit,  saafremt  hånd  ellers 
tilforne  lovlig  Varsel  til  Hiemtingit  hafver  bekommet,  oc 
Hiemtingsdommen  strax  indstefnis,  ottende  Dagen  for  Lands- 
ting holdes,  och  det  før  Soel  gaar  neder,  i  den,  som  stefnis, 

1   R:  af. 
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eller  hans  Folkis  eller  andres  Paahør,  som  der  kunde  verre 
nerverendes,  hvilket  oc1  skal  skrifves2  paa  Stefningen  vid 
Dag  oc  Tid  med3  deris  Hænder  oc4  Nafne5,  som  var 
ofververrendes  \  dog  nyde  Hilsingørs"  Borgemester,  Raad 
oc  Borgerskab  deris  Privilegie  for  Veiens  Besværligheds 
Skyld,  at  de  skulde  hafve  14  Dages  Stefning  til  at  møde 
til  Landstinget6. 

Til  §ens  Begyndelse  jfr.  ESL  2,  jo;  JL  /,  jo;  Frdg.  1573  3. 
Juni  (Nr.  656)  §  m;  Frdg.  16 j 1  25.  Avg.  og  Retspraksis  (Udvalg  j, 
122)  jfr.  DL  1.  4.  22. 

a  Elsingøer]   rectius  omittatur  hic,  dog  huer  sine  velh erbragte  Privi- 

sed  in  fine  hujus  capitis  addatur:  legier  v-behindret  at  nyde. 

1  RN  tilf:  Kaldsmendene.  6   RN:  Nafn. 

8  RN:  skrive.  6   RN  forbig.:  dog  nyde  . . .  Lands- 

9  RN:  sampt.  tinget. 
4  RN  forbig.:  Hænder  oc. 

21.     Lader  Sagsøgeren  en  Maanet  gaa  forbi,  efter  at 
Dommen  til  Hiemtingit  afsagt  er,  førend  hånd  tager  Lands-, 
tingsstefning,   oc  den,   som  for  Sagen  er,    imidlertid  reiser 
bort,    da  skal  der  med  Stefningstiden   saa  forholdes,    saa 
som   tilforne  om  Hiemtings  Kald  oc  Varsel  formeldet  er. 

Jfr.  DL  1.  4-  *S- 

22 a.  Møder  den  stefnede  icke  til  første  Ting,  eller 
begge3  Parterne  udeblifve,  oc  Sagen  til  en  vise  Tid  oc 
Termin  optagis'  formedelst  vise  aarsager,  da  forundes 
Opsettelse,  dog  gifves  den  icke  beskrefven,  med  mindre 
det  af  Parterne  begiæres;  men  i  det  Sted  skrifves  af 
Skrifveren  paa  Kaldseddelen  eller  Stefningen,  til  hvilken 
Tid  Sagen  er  optagen,  oc  naar  Parterne  skulle  møde  til 
Rettergang1,   hvilket  ocsaa  i  Tingbogen   eller  Protocollen 

*  Forord.  1649  d.  9.  Sept.  pag.  103  legendum:    eller   beggi  parterne 

in    med.   et    p.  150   item  Reces  siden  vdeblifver. 

Chr.  4  p.  195  Art.  1  *.  c  optagis]  lege  opsettis,   nam  Op- 

b  beggi]     male,     nam    judex    non  tagis  est  in  arbitrio  judicis,    sed 

rogatus  si  (I)  non  ingerit;  forte  ita  opsettelse  fit  ex  consensu  partium, 

vel  unius  absentia. 

1   RN  forbig.:  oc  naar  ...Rettergang.      2   Reces  1643  2.  6.  1. 
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skal  antegnis  tillige  med  deris  Nafn1,  som  med  Kald- 
seddelen eller  Stefningen  fremkommer,  och  med  deris2, 
som  stefnis,  enhver  til  Efterretning,  som  det  begær  at 
vide. 

Kilde  til  Dels:  Frdg.  1649  9-  Seftbr.  §  14  jfr.  DL  1.  4.  24. 
>   RN:  Nafne.  «   RN  til/.;  Nafne. 

23.  Landstingsstefning  med  xsin  Opskrift*  skal  paa 
tilbørlig  Sted  til2  Herrids8  ting*  forkyndes,  paaskrifves  oc 
bevises,  at  den  indstefnede  Hoedmand,  som  Sagen  miest 
angaar,  Gienpart  deraf  hafver4  værit  tilboden,  eller  oc  der 
paa  Herridstinget  Gienpart  af  forskrefne  Stefning  med  sin 
Opskrift5  tilbydes  oc,  om  det  begiæres,  tilstilles. 

Kilde  til:  Landstingsstefning  .  .  .  Sted,  er  Frdg.  1649  9.  Septbr. 
§  ij;  Kilde  til:  til  Herredsting  .  .  .  tilstilles,  er  Frdg.  1654  mi.  Juli 
§3  jfr.  DL  1.  4.  2S. 

*  Opskrift]  quid?  vide  forord,  p.  *  Birch  eller  Byeting,  huor  den 
103  in  med.  et  150,  jfr.  Note  a  steffnte  boer  d.  pag.  103  et  150 
til  §  22.  add.  Recess  Chr.  4.  p.   195  6. 

1    RN:  samme  Paaskrift.  4    Tilskrevet  af  P.  L. 

*  RN  Ulf:  Bye.  *   RN:  Paaskrift. 

8   RN  tilf.:  och  Birke.  6   Reces  1643  2.  6.  1  et  2. 

24.  Naar  nogen  Stefning  paa  Landsting  fremleggis, 
som  tilforne  hafver  været  læst  oc  paaskrefven  oc  siden 
befindes  at  verre  forandret,  skal  Landsdommerne  den  til 
dens1  Øfrighed  eller  Hosbond,  af  hvilken  den  fremleggis 
eller  brugis,  fremskicke,  som  saadane  Rettens  Forvildere 
skulde  tiltalle,  hvad  de  efter  Sagens  Beskafenhed  bør 
at  lide. 

Kilde  til  Dels:  Frdg.  1630  14.  Decbr.  jfr.  DL  1.  4.  26. 
1    Tilfojet  af  P.  L. 

25.  Ingen  Stefning  til  almindelig  høieste  Ret  maa 
udgifves  kortere  end  sex  Uger  for  Tiden,  med  mindre 
Dommeren  eller  Skrifveren  Retten  forsetligvis  at  spilde1 
med  Dommen,  som  indstefnis,  at  udstede  videre  end  til- 
børligt er,   hafver  opholt,   i  saadan  Tilfald  stedes  end  oc 

1   R:  forspilde. 


Digitized  by 


Google 


3g6  Udarbejdelsen  af  *Det  forste  Projekt*,     1669—72. 

efter  Tiden  Stefning.  Begæris  ellers  Stefning  ofver  Domme 
kort  for  den  paabødne  høieste  Ret,  da  gifves  den  ud  til 
den,  som  nest  derefter  vorder  paabøden. 

Kilde:     Reces*  1643   2.  6.   8  jfr.  Instr.   1670   23.  Juni   og    Z>L 

1.  4.  27. 

26.  Hvo,  som  med  Kongens  Stefning  skal  stefnis, 
*hand  skal  lovlig  stefnis  i  hans  egen  Nerverelse  2med 
Vidnisbyrd",  saa  at  hånd  det  self  hører,  som  stefnis,  oc 
hafve  saa  lang  Tid  efter  Leiligheden,  at  hånd  kand  møde. 

Kilde:  Reces  issS  §  S  jfr.  DL  1.  4.  28  i  Beg. 
*  Vidnisbyrd]  ita  quidem  Rec.  Chr.  skriffuelse,     sed    si    abest,    re- 

3.   art.  5,    sed    rectius:    med    tu  quiruntur    præter   citantes   e tiara 

mend    eller   oc   hans   egen    paa-  duo  testes  ut  infra  hic. 

1    RN:  och  vil  den  self  icke  paa-  ligen  stefnis. 

skrifve,  den  [tilf.  i  N]  skal  lov-      *   RN:  med  tvende  Mend,  saa  .  .  . 

2J.  End  vil  hånd,  som  stefnis,  icke  lade  sig  finde 
oc  er  dog  inden  Landet,  da  skal  Stefningsmændene 
Stefningen  læse  oc  forkynde  for  hans  Boepæl  med  Vidnis- 
biurd  trende  Sinde  oc  tou  Dage  imellem  hver  oc  gifve 
det  hans  Folk  til  Kiende  saa  mange,  de  kand  komme  i 
Tale  med,  oc  da  stande  det  for  fulde. 

Kilde:  Reces  1558  §S  J?r.  DL  1.  4.  28  i  SI. 

28.  Vil  mand1  lade  Stefningen  til2  Herrits3  ting  for- 
kynde, 4  efter  at  den,  som  stefnis  oc  icke  hafver  vild 
ladet  sig  finde,  5er  tre  Gange  paaraabt,  førend  Stefningen 
læses,  da6  staar  det  oc  for  fulde. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  9  jfr.  DL  1.  4.  29. 

1  RN  Ulf.:  och.  6   RN:    da    skal    trei    gange    paa- 

2  RN  tilf:  Bye.  raabis. 

s   RN  tilf.:  eller  Birke.  6   RN forbig.:  da. 

4   RN:  ofver  den,  som  icke  hafver. 

<?p.  Befindes  nogen  lovlig  stefned  mundlig  eller  skrift- 
lig, oc  hverken  hånd  self  eller  hans  Fuldmectige  møder 
for  den  *  tilbørlig 2  Dommere,  som  hånd  plictig  er  at  møde 
for,  Underdommere,  Ofverdommere  eller  Kongens  høieste 

1   RN:  sin.  *   RN  tilf.:  Under-  eller  Ofver-. 
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Ret1,  uden  hånd  hafver  lovlig  Forfald  och  det  nøiactig 
beviser,  da  hafve  tabt  Sagen,  til  saa  lenge  hånd  self9 
paa  ny  stefner  oc  vil  møde  i  Rette,  hvilket  om  hånd  icke 
giør  inden  tredie  Ting,  sda  bør  ske  Execution  paa  hvis, 
som  imod  hannem  er  i  Rette  sat,  oc  hafve  Skade  for 
Hiemgield  for  hans  Hiemmesidelse*. 

Kilde  til  §.s  Begyndelse:    Reces  1643   2.  6.  1 ;    til  dens   Slutning 
jfr.  Fyns   Vedt.  IS47  §  '9>  jfr-  DL  '•  #•  S°>  S1- 
1   RN  forbig.:  som  hånd  .  .  .  Ret.  for    den    høieste   Ret    och    icke 

*  RN  forbig.:  self.  self  eller  hans  Fuldmegtig  der 
s   RN:    da    skal    der  kendis  Dom          møder,  da  hafve  tabt  Sagen  med 

paa  hvis  imod  hannem  er  i  Rette  mindre    hånd    stefner    sagen    til 

sat  oc  derefter  ske  execution,  och  nest    følgende    høieste   Ret  och 

hånd  hafve  .  .  .  derforuden   bøde  til  Kongen  40 

*  RN:   Motvillighed.     RN  tilfojer  Rdr. 
dernæst:     End    er   hånd    stefnet 

jo.  Men  hvo,  som  stefner  anden  xfor  Kongen  eller 
nogen  Dommere  oc  dog  hverken  self  eller  hans  fuld- 
myndige Bud2  eller  hans  lovlig  Forfald  møder,  da  hafver 
hånd  tabt  Sagen,  til  hånd  stefner  lovligen  igien,  8oc  skal 
gifve  dertil  hans  Vederpart  sin  bevislig  Kost  oc  Tæring4. 

Kilde:  Reces  IJS&  §S  jfr-  Ordinans  1382  /g.  Juni  6.  1/ ;  jfr. 
DL  1.  4.  32. 

1   RN:  for  høieste  Ret  och  dog  .. .      8   RN:  och  derforuden  gifve  hans... 
8   R:  hans  Fuldmechtige,  N:  hans      4   RN  tilf.:    och  bøde  til  Kongen 
Fuldmyndige.  40  Rdlr. 

31 i.  Hafver  nogen  gifvet  nogit  Bref  til  anden  under 
sin  Haand  oc  Segl  være  sig  Skøde,  Gafve  eller  Pantebrefve, 
Afkald  eller  deslige  oc  den,  som  dem  annammit  hafver, 
vil  lade  dem  til  Tinge  læse,  da  hafver  hånd  ei  fornøden 
at  gifve  den,  som  dem  udgifvet  hafver,  Kald  oc  Varsel 
dertil.  Goedses  Opbydelse,  Beslag  paa  Goeds  eller  Person, 
Skudsmaal  forrettis  ocsaa  uden  foregaaende  Kald  oc  Varsel. 

Jfr.  DL  1.  4.  34. 
1   RN  forbig.  §  31 ,    og  N  har  i  Gafve  eller  Pantebrefve,  ei  heller 
Stedet:    Kald   och  Varsel  giøris  for    Godsis    Opbydelse,    Beslag 
icke    fornøden,    naar    nogen   vil  paa  Gods  eller  Person  och  Skuds- 
lade  læse  til  Tinge  sine  Skiøder,  maale,  jfr.  DL  1.  4.  34. 
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Cap.  5.     Om  Dommere. 
/.     Dommere  skulle  vere  vederheftige  och  uberøgtede 
Dannemænd,   som  skulle  skicke   hver  Mand  Lov   oc  Ret 
uden  Vild. 

Kilde:  Reces  1558  §§6,  7;  Birkeret  1623  §4,  1643  2.  6.  18; 
Håndf.  1648  §  J2  jfr.  DL  1.  5.  /. 

2.  De  skulle  sverge  Kongen  *enÆd  udi  Form,  som 
efterfølger:    Jeg  N.  lofver  —  hellige  Ord  I 

Kilde :  Reces  1558  §  7  jfr.  DL  i.  j\  /. 
1   RN:    denne    efterfølgende   Æd:  skal  indføris  Ord  fra  Ord  Æden, 

Jeg  ...    IN  står  dernæst:  Saa-  som  staar  i  Chr.  3.  Reces.     I  R 

som    Rec.   Chr.   3.    Art.    7    her         er  Eden  herefter  blevet  indført. 

3.  Ingen  Dommere,  som  paa  sit  erlig  Nafn  oc  Rycte 
til  Tinge  søgis  oc  tiltalis,  maa  besidde  Rætten,  førend 
hånd  derfor  enten  lovligen  er  ærklæret  eller  oc  vid  Dom 
frikient. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1643  2.  3.  1;  Retspraksis  (Udvalg  ff  170) 
jfr.  DL  1.  s-  2. 

4..  Gifver  nogen  Dommere  en  uretfærdig  Dom  ud 
och  det  sker,  fordi  hånd  icke  er  ret  undervist  i  Sagen, 
eller  oc  Sagen  er  hannem  vrangt  forført1,  eller  och  hånd 
hafver  det  giort  af  Vanvittighed,  da  skal  hånd  igien  gifve 
den,  som  hånd  med  sin  Dom  Uret  giort  hafver,  hvad2 
bevislig  Skade a  Kost  oc  Tæring,  hånd  derpaa  giort  oc 
lid  hafver.  Kand  det  oc  befindes  oc  8  bevises,  at  Dommeren 
hafver  taget  Gunst,  Gafve,  Vild  eller  Frendskab  for  Retten, 
eller  Sagen  findes  saa  klar,  at  det  icke  kand  regnis  for 
Vanvittighed  eller  vrang  Undervisning,  da  skal  hånd  der- 
for afsettis  oc  ei  sidde  mere  i  Dommers  Sted  oc  bøde 
imod  Bonden4  igien*5  Gods,  Lif  eller  Ære  oc  Kongen, 
hvis  ofverblifver  af  hans  Boeslod. 

Kilde :  Reces  ij  j8  §  9  jfr.  DL  1.  s.  3> 
«   Tilfojet  af  P.  L.  og  i  RN.  *>  igien]  vere  sig  Gods,  HfF  etc. 

1   RN:  fordraget.  *   RN  tilf:  Skaden. 

8   RN:  hves.  6   RN  tilf:  vere  sig. 

8   RN  forbig.:  befindes  oc. 
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5.  Døer  nogen  Dommere,  som  for  uretferdig  Dom 
beskyldes,  førend  Sagen  til  Ofverdommern  indstefnis  eller 
der  endelig  paa  hans  Forseelse  kient  vorder,  da  svarer 
hans  Arfvinger  Skaden  alene,  oc  skal  det  ei  vere  den  af- 
dødes Lempe  for  nær  som  den,  der  icke  *kand  svare  til 
det,  som  hånd  særdelis  vidkommer.  Det  samme  er  och 
om  Ridemænd,  som  icke  deris  Toug  saaledis  giort  hafver, 
som  vid  bør. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §  46  j'fr.  DL  1.  3.  4—5* 
1   RN :  kand  møde  och  svare  for  sig.     Det  samme. 

6.  Ingen  Dommere  maa  side  at l  dømme  i  de  Sager, 
som  hannem  self  gielder  paa,  men  da  skal  i  hans  Sted, 
om  hånd  ene  betien  Retten,  en  anden  boesat  oc  veder- 
heftig Danemand  af  Stedets  Øfrighed  forordnis. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1643  2.  6.  18  jfr.  DL  1  3.  <*• 
1   RN forbig.:  side  at. 

7.  Dommere  skulle  Processerne  det  meste,  muligt  er, 
forkorte  oc  icke  tilstede,  at  nogen  med  Kroglover  oc 
unyttige  Skudsmaal  eller  saadan  Rettens  Spilde  Retten  oc 
dends  Genge  opholder. 

Kilde:  Reces  1643  2.  0.  16.  14  jfr.  DL  1.  3.  7> 

S.  Self  skulle  de  icke  Sagerne  med  Opsettelser  for- 
lenge,  ei  heller  Magt  hafve  nogen  Sag  at  opsette  lenger 
end  i  sex  Uger  i  det  allerlengste,  med  miirdre  begge 
Parter1  det  enten  begiærer  eller  samtycker,  uden  nogen 
slig  nøiactig  oc  lovlig  Forfald  hafver,  at  hånd  icke  paa 
samme  Tid  kand  møde.  Opholder  Dommerne  nogen  Sag 
lenger  end  forskrefvet  staar  uden  lovlig  Forfald,  da  skulde 
de  saa  tidt  oc  ofte,  det  sker,  gifve  til  nest  hos  liggendes 
Hospital  tou  hundrede  Lod  Sølf. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  14;  Reces  1376  §  S  j/r*  DL  /•  5«  S. 
1    R:  Parterne. 

p.  Saafremt  oc  nogen  Dommere  nogen  Mand  med 
Ophold  oc  Udfluct  Retten  spilder  eller  benegter  eller  och 
vegrer  sig  Vidner  at  stede,  forhøre  eller  forhøre  lade  eller 
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forhindrer  at  gifves  beskrefven,  saa  vit  ske  bør  med  Rette, 
och  saadan  hans  Ulempe  af  Ofverdommern  befindes,  da 
skal  hånd  icke  aleniste  forfriske  Sagvolderen1  Sagen  paa 
sin  egen  Bekostning  oc  stande  hannem  til  Rette,  for  hvis 
Skade  hånd  derofver  lid  hafver,  men  oc,  om  hånd2  icke 
feldes3,  hafve  forbrut  til  hannem4  foruden  Kost  oc  Tæring 
fyrretyve5  Lod  6Sølfs  Voldsbøder*.  Hvilke  Bøder,  saa- 
fremt  hånd  efter 7  Ofverdommerens  Domb  gangen  er,  inden 
sex  Uger  icke  betaler,  da  skal  hånd  icke  efter  den  Dag 
maa  besidde  den  Ret,  oc  skal  derforuden  Sagvoldern*8 
vere  frit  for  hos  hannem  forskrefne  Udleg  at  søge,  saa 
vit  hånd  med  Lov  oc  Ret  giøre  kand. 

Kilde:  Birkeret  1623  §s  jfr.  DL  1.  s>  9- 

<*  Voldsbøder]  er  i  alt  60  lod  sølf,  Sagen.    Sagvolder  est  reus,  quasi 

en   snees    til  Sagsøgeren,   en    til  volder  oc  foraarsager  sagen,  sed 

Husbonden    oc    en    til    Kongen,  interdum  confundunt  Sagvoldere, 

BR  art.  16.  17.  18,  add.  Rec.  C.  4.  etiam    pro    actore    ut   Birche  R. 

p.  245  pr. °  art.   13;    alias  Reus   dicitur   den, 

*>  Sagvolderen]  lege  Sagsøgeren,  id  som    for    sagen    er    2.    loub.  8 ! 

est  actor,  quasi  søger  oc  tal  paa  j/r.  ovfr.  S.  96  og  174. 

1   RN:  den  forurettede.  6   RN:    Solf,    som    delis    i   trende 

9  RN:  Dommeren.  lige  Dele  til  Kongen,  Herskabet 

8   RN  Ulf.:  paa  sin  Bestilling.  och  den  Forurettede.     Hvilke 

4   RN  forbig.:  til  hannem.  7   RN:  efterad. 

6   RN:  60.  8   RN:  den,  som  Uret  sked  er. 

9   Reces  1643  2.  jo.  j. 

10.  Dog  maa  ingen  Dommere  gifve  eller  udstedde 
nogen  Vidne  efter  Ord,  som  falder  i  Rettergang  oc  icke 
gieider  Hofvedsagen  paa  eller  nogen  Mands  Ære  oc  Lempe 
anrører. 

Kilde:  Frdg.  ij79  S.  Jan.  §  1  jfr.  DL  1.  S'  *<>. 

11.  Dersom  den,  der  søgis  oc  tiltalis,  vil  strax  giør- 
ligen  rette  for  sig,  da  bør  Dommeren  ingen  Lovmaal 
ofver  hannem  tilstedde. 

Kilde  til  Dels:  Rigens  RD  162 1  §  16  jfr.  DL  1.  j.  11. 

12.  Dommere  maa  ingen  uendelige  Domme  udstedde 
med  dise  Ord,  uden  der  anderledis  kand  afbevises,  hafvis 
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i  Minde,  aftalis,  forstaais,  bevises  oc  andre  dislige  Uende- 
ligheder, oc  skulle  Dommerne  for  Retten  lydeligen  afsige 
Domen  oc  med  tydelige  oc  klare  Ord  gifve  den  fra  sig 
beskrefven,  saa  der1  iblant  giøres  icke  nogen  Tvil,  hvor- 
med nogens  Ret  kunde  blifve  forhaled,  oc  med  begge 
Parternis  Bevisninger,  paa  det,  at  naar  Sagerne  komme 
ind  for  høiere  Ret,  mand  kand  noksommeligen  blifve  be- 
retted af  samme  skriftlige  Domme,  hvorledes  Sagerne  ere 
sig2  forløbne. 

Kilde:  Reces  164 3  2.  6.  1  og  3.  21 ;  Reces  1576  §4;  Reces  1538 
§ 8  jfr-  &L  l>  S-  12—13. 

1   RN:    derudi    icke    kand    giøris      a  RN forlig.:  sig. 
nogen. 

13.  De  skulle  i  alle  Pengesager  udtryckeligen  sætte, 
hvor  megit  Hofvidsum,  Rente  och  Omkostning  betales 
skal,  oc  paa  det  de  icke  med  Udregningen  self  skulde 
besvergis,  maa  de  tilforordne  forstandige  Dannemænd  til 
at  giøre  Udregningen  i  Parternis  Nerverelse,  hvilke  Danne- 
mænd skulle  hafve  for  deris  Umage,  hvis  af  Dommerne 
dem1  derfor  tillagt  vorder. 

Jfr.  DL  1.  s.  14* 
1   RN  Ulf.:  billigen. 

14.  Naar  de  tildømmer  nogen  noget1  at  giøre  eller 
efterkomme2,  skulle  de  hannem  en  vis  Tid  forelegge, 
inden  hvilken  hånd  skal  dennem3  Fyldest  giøre  oc  sette 
en  vis  Straf  hos,  om  hånd  det  icke  efterkommer. 

Jfr.  DL  1.  5.  is. 

1  RN forbig.:  noget.  3   RN:  Dommen. 

2  RN  Ulf.:  noget. 

75.  De  skulle  Dommenis  Slutning  strax  efter,  at  de 
ere  afsagde,  til  Skrifveren  eller  Notarium1  lefvere,  at  de  i 
Tingbogen,    Raadstuebogen   eller  Protocollen  strax   kand 

1   RN  forbig.:  eller  Notarium. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     /.  26 
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indskrifves ,    oc   Parterne,    som   Dommene    begærer   be- 
skrefven,  dennem  uden  Ophold  bekommer. 

Jfr.  DL  i.  j.  16. 

id.  Ingen  Herrids-  eller  Birkefogd  maa  sig  i  nogen 
Kiøbsted  nedsette,  ei  heller  mere  end  it  Herret  eller  it1 
Birk  betienne,  men  hver  Herrid  oc  Birk  skal  hafve  sin 
egen  Fogid  i  Herredet  eller  Birket  boesidendes. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  19  jfr.  DL  1.  j'  *7. 
1   RNforbig:  it. 

17 \  Herridsfoged  oc  Skrifver  skulle  hafve  af  Herrids- 
bønderne  och  Birkefogid  oc  Skrifver  af  samtlige  Birke- 
bønderne efter  sædvanlig  Vedtegt  deris  aarlige  Rettighed. 

Jfr.  Reces  1643  2.  6.  19;  jfr.  DL  1.  5.  18. 
1    Ud  for  §17  står  i  N:  er  forandret 

18.  Naar  nogit  Ugierningsmeniske  skal  dømmis  til 
døde  eller  nogen  fra  sin  Æreal  enten  til  Herrids-  oc 
Birketing  eller  til  Byting  i  de  Kiøbsteder*,  hvor  Borge- 
mestere  oc  Raad  hafve  Landstingsret2,  da  skal  Fogden* 
tage  til  sig  de  otte  beste  Tingmænd  oc  self  med  dennem 
under  deris  40 4  Lod  Sølfs  Bøder  vere  pligtig  at  dømme 
til  eller  fra  oc  ei  tilnævne  andre  Domsmænd  derudi;  men 
i  5de  Kiøbsteder,  som  svare  under  Landstingit,  skulle 
Borgemestere  oc  Raad  verre  plictige  under  deris  XL6  Lod 
Sølfs  Bøder  at  sidde  Dom  med  Byfogden,  naar  nogen 
skal  dømmis  7fra  Lif  eller  Ære,  oc  skal  Dommen  gifves 
begge  Parterne  beskrefven,  om  de  den  begære  under 
Fogdens  oc  forskrefne  hans  Meddomsmænds  Indsegl8. 

Kilde:  Reces  ijS#  §  *3  jfr.  Reces  1643  2.  3.  is.  i  SI.  og  2. 6. 14; 
jfr.  DL  1.  3.  19. 

*  Ære]  male,  nam  judex  pro vincialis     *  de  Kiøbsteder]   imo   in  omnibus 
vel   qui  tali  fungitur  juris   solus  civitatibus  Ch.  3.  Reces  13. 

judicat,  vel  de  Nobiiibus  Rex. 

1   RNforbig.:  eller  .  .  .  Ære.  6  RN:  Kiøbstederne  skulle. 

a   RNforbig.:  eller  til  ...  Lands-  6  RN:  60. 

tingsret.  7  RN:  fra  Lifvet.     Ok 

8   RNtilf.:  i  Herredet  eller  Birket.  8  RN  Ulf.:    Men  i  Æresager  maa 

4   RN:  60.  hverken    Bye-,    Herrits-    heller 
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Birkefoged    dømme ,    mens    det  Borgemester     och     Raad,     som 

henvise  til  deris  Ofverdommere,  Landstingsrettighed  hafver. 

som  Landsdommere,    heller    de 

ip.  Landsdommerne  oc  de,  som  nogen  Ofverret  be- 
tiene,  skulle  uden  nogen  Fortog1  endeligen  kiende  paa 
alle  Herrids-,  Birke-  oc  Bytings  oc  Underretters2  Domme 
saa  vel  som  paa  Sandemænds  oc  andres,  som  blifve  for  deris 
Æd  oc  Vidnisbyrd  kailede,  deris  Tov  oc  Eder,  Gods,  Ære 
oc3  Lif  angieldende,  som  for  dennem  til  Stadfestelse  eller 
Underkiendelse  indstefnis,  oc  dennem,  hvad  heller  de  be- 
skyldes eller  ei,  reise  eller  fælde,  oc  maa  de  ei  deris 
Domme  paa  de  indstefnde  Domme  grunde,  men  self  tage 
Sagerne  och  deris  Beviser  for  sig  oc  derefter  kiende  oc 
dømme,  som  de  acter  at  forsvare. 

Kilde:  Reces  IS76  §4*  Reces  164J  2.  6.  14  og  2;  Rigens  RD 
762/  §g;  Birkeret  162 s  i  Beg.;  j/r.  DL  1.  J.  20, 

1  RN:  Ophold.  9   RN:  eller. 

2  RN  forbig.:  ok  Underretters. 

20.  De  skulle  paa  alle  verdslige  Domsager1,  paa 
hvilke  2de  ordele  kunde,  saa  vel  Adels  som  Uadels  Gield 
oc  Anfordringer,  dømme  oc  skafe  Ret  oc  Execution.  Imod 
Adelens  Brefve  maa  de  oc  vel  dømme,  3uden  saadanBref 
saaledes  i  Dommen  røris,  at  det  deris  Ære  oc  Lempe  er 
for  nær,  som  det4  udgifvet  hafver. 

Kilde:  Reces  164J  2.  6.  26  jfr.  DL  1.  j\  **• 
1   RN:  Sager.  8   RN:  med  mindre  de  saaledis  . . . 

a   RN:  de  maa  kiende.  4   RN:  dem. 

21.  De l  maa  ei  dømme  paa  Adelens  Lif  eller  Ære, 
ei  heller  paa  de  Lovseder,  som  Adelspersonner  giort 
hafver,  men  de  stefnis  ind  for  Kongens  høieste  Ret. 

Kilde:  Reces  is 58  §  2f ;  Priv.  1661  24.  Juni  §  ij  ;  j/r.  DL  /.  2. 11. 
1   RiV:  ti  de. 

22.  De  skulle  self,  saafremt  de  efter  Sagens  Om- 
stendighed  finde  nogen  til  Kost  oc  Tæring,  sætte  oc 
nafngifve  i  deris  Domme,    hvor  høi  oc  megen1    den  skal 

*   RN:  ringe. 

26* 
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vere  efter  Sagens  Beskafenhed  och  som  den  hafver  verit 
klar  oc  vitterlig  eller  mislig  til. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  14  jfr.  DL  1.  5.  22. 

23K  Kongelige  Befalinger  tagis  til  Ridemænd  til  at 
ride  eller  giøre  Herritsskiæl  eller  Markeskiel,  efter  at  Sand- 
mænd derom  først  hafver  sorit. 

Kilde:  Reces  1576  §  2. 
1    Se  Note  til  §  24. 

241.  Kongelige  Befalinger  tagis  oc  til  Commissarier 
i  de  Sager,  som  Samfrender  bør  at  dømme  udi,  oc  som 
ellers  icke  bekvemeligen  kunde  ordelis  til  Tinge. 

Kilde  til:    Kongelige  . . .  udi,  er  Reces  1376  §  2  jfr.  DL  1.  5.  23. 

1   §§  2S  °g  24  ere  overstregede  i  N,  stederne    skulle    besigtiges,    der 

der    ligesom  R   i   det  Sted  har:  skal     Landsdommerne      herefter 

Hvis  och  skulle  forefalde  Sager,  gode    Mend    ordinere,    som    det 

som  icke  kunde  uden  videre  Op-  kunde  forrette  och  samme  deris 

lysning  strax  paakiendis,  saasom  Forretning  til  Landsdom[mernes] 

om    Tvistigheder    med    Herrits-  videre  Paakiendelse  indlefvere. 
och  Markeskiel;   item   hvor  Aa- 

25.  *Slig  befalinger  tagis  af  begge  Parterne,  men 
dersom  den  enne  Part  vegrer  sig  derudi  oc  icke  vil  hafve 
gode  Mænd  paa  saadane  Trætter,  som  ei  anderledes  end 
vid  Commissarier2  kand  oc  bør  adskilles,  end  dog  hånd 
af  den  anden  Part  derom  er  besøgt,  da  skal  det  verre 
hans  Vederpart  frit  for  enne  samme  Befaling3  at  tage, 
dog  at  han  skelligen  beviser4,  at  hånd  sin  Vederpart  til- 
forne  Halfdelen  afCommissarierne5  at  tage  hafver  tilbødet. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  1376  §  2  jfr.  DL  1.  J.  23. 
1   ^A";    Samme   gode  Mend  nefnis      8   RN:  Landsdommernis  Ordre. 

af  begge.  *   RN:  skal  bevise. 

*    ÆAr;  dem.  B   RN:  samme  gode  Mend. 

26.  I  lige  Maade  skal  holdes  med  hvis  Grandskninger, 
som  af  Landsdommere  eller  andre  Dommere  fra  Retter- 
tingene  udgifves;  item1  naar  nogen  Sag  til  Dannemænd 
fra  Retten  henvises  til  at  liquidere  oc  sige  Parterne  imelem2. 

Kilde  til:    I  lige  Maade  .  .  .  udgifves,  er  Reces  1376  §3. 
1    RN  forbig.:   skal  holdis  ...  item.  heder  indfalde,  som  ei  uden  Vit- 

a    RNtilf.:  Skulle  och  nogle  Tvistig-  løftighed  saaledis  kunde  afhandlis 


Digitized  by 


Google 


•Det  forste  Projekt*  til  en  Lovbog,     i.  Bog  j.  Kap.  aqC 

eller  til  Tinge  bekvemmelig  or-  h  øf  vis,  da  hafver  de  derom  hos 

delis    som    Sager,    som    [Sam]-  Kongen   at  anholde  efter  begge 

frender    angaaende,    och    derud  Parterms  Udnefning    heller   den 

ofver    visse     Commissarier    be-  enis,  om  den  anden  icke  vil. 

2J.  Udeblifver  en  eller  flere  af  Commissarier,  Ride- 
mænd  eller  andre  gode  Mænd,  som  til  nogen  Forretning 
ere  forordnede,  formedelst  lovlig  Forfald,  da  hafver  de, 
som  kommer  til  Stede,  Magt  til  andre  vederheftige  *  gode 
Mænd  i  deris  Sted  at  tage. 

Kilde  til  Dels:  Frdg.  1623  1.  Juli  §  /,  Rigens  RD  1621  §43  j/r- 
DL  1.  s-  24. 
1    RN  forbig.:  vederhæftige. 

28.  Commissarier  oc  andre  deslige  skulle1  sex a  Uger 
efter,  at  Befalningen  er  dennem  tilstillet,  forrette,  hvis 
dennem  befallit  er,  oc  inden  Maanetsdag  i  det  seniste 
efter  deris  Forretning,  gifve  deris  Dom  beskreven  oc  da 
strax,  hvis  Brefve  oc  Documenter  for  Retten  lefverede 
ere,  enhver  igien  lade  tilstille. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  3  jfr.  DL  1.  s*  *S> 
a  sex]  om  mueligt  er  for  andre  forfalde. 
1   RN  Ulf.:  inden. 

2p.  Naar  Commissarier  eller  andre  Dommere,  som 
en  Ret  besidde,  sig  om  deris  Dommer  ei  kunde  forene, 
da  skulle  de  fleste  Stemmer  beslutte  Dommen.  End  ere 
de  lige  mange  paa  begge  Sider,  da  gifve  den,  som  For- 
mand er,  med  dem,  som  hannem  følge,  Dommen  be- 
skrefven  oc  icke1  anden. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  3  jfr.  DL  1.  j.  26. 
1   RN:  ingen. 

jo.  Commissarier  i  deris  Afsicter  skulle  oc  dømme, 
hvem  af  Farterne  skulle  Commissionens  Omkostning  be- 
tale, om  den,  som  Commissionen  forhverved  hafver,  bør 
gandske  eller  en  Andel  och  hvor  vit  betale,  henseende, 
hvo  i  Sagen  best  grundet  er  och  derfor  dend  i  alle 
Punkter  vinder,  saa  oc  om  Sagen  saa  er  beskafen,  at  den 
ei  anderledes  kunde  verit  bekvemmeligen  udført,  eller  den, 
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som  Commissionen  hafver  forhverfvet,  Sagen  vid  Lands- 
lov  oc  Rettergang  med  mindre  Bekostning  kunde  hafve 
udført,  ti  da  bør  den,  som  taber,  ei  føris  paa  støre  oc 
unødig  Bekostning  vid  saadan  Processens  Forandring. 

Kilde  i  det   Væsentlige:  Reces  1643  3.  23  jfr*  DL  1.  j\  27. 

31.  Ofverkiøbmand  i  Kiøbmandslaugit  skal  verre  for- 
plict  til  en  vis  Time  paa  Dagen  at  foretage  alle  Irringer 
oc  Tvistigheder,  som  Kiøbmænd,  indiendiske  eller  ud- 
lendiske,  imelem  kommer,  anlangende  Kiøb,  Sal,  Vexeler, 
Asseurancer,  Maskabier  oc  andet,  vid  hvad  Nafn  det  nefnis 
kand,  som  Handelen  vidkommer,  oc  med  tvende  Kiøb- 
mænd, af  hvilke  hver  af  de  omtvistede  en  dertil  nefner, 
giøre  sit  beste  at  midle  dennem  imelem.  Ville  de  icke 
lade  sig  sige,  da  skal  hånd  uden  Forhold  gifve  en  skrift- 
lig Afsked  fra  sig. 

Kilde:  Reces  1643  2.  3.  j- 

32  K  Oldermanden  i  Skipperlauget  med  sine  Bi- 
siddere skal  i  lige  Maader  forhøre,  hvis  Tvistigheder  fore- 
falder, Søehandelen  angaaendes,  oc  gifve  deris  Forretning 
beskreven. 

1    /  N  står  ved  §§  32—  35  vedtegnet:  udslett,  men  §§  findes  i  R. 

33.  Oldermændene  i  Embeder  oc  Håndværker  skulle 
en  vis  Dag  om  Ugen  med  tou  eller  fire  Mestere  forhøre, 
hvis  Klagemaal  mellem  Mestere,  Svenne  oc  Drenge  sig 
paa  enten  sidde  begifve. 

Kilde:  Reces  1643  2.  3.  9. 

3$.  Ingen  Lifssager  eller,  hvor  Kongens  Interesse 
med  under  løber,  maa  af  Ofverkiøbmænd  eller  Oldermænd 
oc  deris  Bisiddere  foretagis  oc  afhandlis,  med  mindre  de 
derfore  vilde  stande  til  Rette. 

Kilde:  Reces  1643  2.  3.  6. 

35.  Er  Ofverkiøbmand  eller  Oldermand  self  partisk 
i  Sagen   eller  oc  interesserid,    da  nefnis  af  Borgemestere 
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oc  Raad   eller  Laugit  andre  forstandige   Borgere  i   deris 
Sted. 

Kilde:  Reces  1643  2.  3.  6. 

Cap.  6.     Om  Indstefning  til  høiere  Ret 
/.     Naar  nogen  Dom  er  indstefnet  til  høiere  Ret,  oc 
Stefningen  fremleggis  for  dem,  der  skulle  giøre  Execution, 
da  bør  der  ingen  Exeqvution  ske  efter  samme  Dom,   før- 
end derpaa  for  høiere  Ret  blifver  paakient. 

y/r.  DL  /.  24,  S4- 

2.  Dersom  Parterne  for1  Tinge a  oc  for  Retten2  vold- 
gtfver  deris  Sag  och  Tvistighed  paa  Dannemænd,  enten 
med  Opmand  eller  uden,  da,  hvad  de  sige  oc  kiende,  det 
staar  fast  oc  kand  ei  for  nogen  Ret  til  Underkiendelse 
indstefnes. 

J/r.  DL  1.  6.  1. 

<*  for  Ting    voldgifve]    imo    etiam  finiri,  mod  o  causa  non  sit  publica. 

extra  judicium,  nam  expedit  lites 

1    Teksten  i  N  har:  paa.  2   RN  /orbig.:  paa  Tinge  ...Retten. 

j.  Grandskninger,  Liquidationer  oc  deslige  Afsicter 
indstefnes  for  den  Ret,  som  Befalingen  dertil  udsted  hafr. 

y/r.  DL  1.  6.  2. 

4.  Ofverkiøbmænds  Afsicht  skal  strax  for  Byfogden, 
Borgemestere  oc  Raad  oc  andre  ordentlig  Dommere  til 
Underretning  oc  Paakiendelse  indstefnis. 

Kilde:  Reces  1643  2.  3.  5  j/r.  DL  1.  6.  3. 

5.  Dog  bør  ingen  Ofverkiøbmand  eller  Oldermand 
eller  andre,  som  icke  ere  nogen  rette  Dommere,  men 
mere  Underhandelere  *,  uden  saa  er,  at  der  obenbarlig 
vitterlig  Bedrag  findes  under,  for  deris  Afskeder  at  tiltalis. 

Kilde:  Reces  1643  2.  3.  6  j/r.  DL  1.  6.  4. 
1   RNtil/. :  for  deris  Afskeder  tiltales,  og/orbig.  disse  or  di  slutningen  a/§s. 

6.  Sandemænds  Toug  indstefnis  til  Landsting.  Men 
hafve   Sandmænd   svoret  om  Herrets-  eller  Markeskel  oc 
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nogen  paakierer,   da  tagis  1kongl.  Befaling  til  Ridemænd 
derpaa. 

J/r.  Reces   /Sj8  §27;    Håndf.  ijjg  §26,    1648  §26  jfr.  DL 
/.  6.  j. 
1   RN:  Gode  Mend  til  Landsting,  som  sagt  er. 

7.  Skiftebrefve,  Indlegal  i  arfveløs  Boe  oc  i  Godses 
Opbydelse3  indstefnis  for  den  Ofverret,  de2  ere  under, 
som  samme  Forretninger  giort  hafver;  dog  skulle  Com- 
missarier  eller3  Ridemænd4,  som  af  Landsdommerne  ud- 
nefnis5,  indstefnis  lige  for  Kongens  høieste  Ret. 

Jfr.  DL  1.  6.  6-7. 
<*  indleg]  add.  oc  forretninger.  b  opbydelse]    male,    nam    semper 

ad  supremum  tribunal. 
1    Således  og  R;  N:  Udlæg.  «    Ar  sletter  dette  Ord,  men  har  det 

*  RN  til/.:  Personer.  atter  tilskrevet. 

8   RN  forbig.:  Commissarier  eller.      5   RN  tilf.:    til  Indførsel  at  giøre. 

8.  Provstedomme  indstefnis  for  Landemode. 

Jfr.  Reces  1643  /.  1.  27  jfr.  DL  1.  6.  8. 

p.  Herrids-  oc  Birketingsdomme  indstefnis  til  Lands- 
ting, i  lige  Maade  de1  Bytingsdomme,  hvor  Kiøbstederne 
icke  hafve  Landstingsret;  ti2  hvor  de  hafve  Landstings- 
ret,  da3  indstefnes  Byfogdens4  Domme  for  Borgemester 
oc  Raad. 

Kilde  idet  Væsentlige:  Frdg.  1586  6.  jfunifNr.  434)  jfr.  DL  1.  6.  p. 
1    RN:  och.  3   RN:  der. 

*  RN:  men.  *   RN:  Bytings. 

10.  Vil  nogen1  stefne  nogen  Underdommeris  Dom, 
som  til  Herrids-,  Birke-  eller  Byting  eller  i  anden  Under- 
ret2 dømt  er,  da  skal  hånd  tage  Underdommerens  Dom 
beskrefven  och  den  inden a  Aar  oc  Dag3  for  Lands- 
dommerne oc  Ofverretterne  indstefne  eller  siden  icke  hafve 
Magt  den  at  paatalle. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6,  15  jfr.  DL  1.  6.  12. 
<*  inden  aar]  muta  Tu  aar  Rec.  c.  4.  p.  203. 

1  RN:  mand.  hvilket  er  rettet  til:  6  Maaneder ; 

2  RN  forbig.:  eller  .  .  .  Underret.  R:  inden  to  Aar. 

3  ^V  havde  forst:     inden    to    aar, 
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//.  Hvo,  som  stefner  nogen  Underdommeris  Dom 
for  Ofverdommere  til  Svæckelse,  oc  samme  Dom  blifver  i 
alle  Maade  vid  Magt  kient  af  Ofverdommeren,  da  bør 
hånd  at  gifve  sin  Vederpart  en  billig  Kost  oc  Tæring. 

Jfr.  Reces  1558  §  8  jfr.  DL  1.  6.  13. 

12.  Landsdommernes  oc  Ofverretternis  Domme  oc 
Commissariers  Afsicter  skulde  inden  trei  Aar,  efter  at  de 
ere  gifven  beskrefven,  til  Kongens  høieste  Ret,  hvorfra 
ingen  Appellation  kand  ske,  indstefnis.  Sker  det  ei,  da 
stande  de,  saa  vit  Dommeren  angaar,  uryggede,  saa  at 
Dommeren  blifver  uden  Skade,  naar1  Kongen  derudinden 
despenserer2,  om  Sagen  umyndige  angaar,  oc  deris  Verger 
er  blefven  uvederheftig,  som  dennem  noget  til  Skade 
kunde  hafve  forsømmet,  eller  Kongen  i  Drabs-  eller  andre 
Sager  gifver  Opreisning,  hvor  Tiden  oc  Steden  til  Sandheds 
Opliusning  kand  vere  fornøden,  eller  anden  oc  bedre  Be- 
visning  i  Sagerne  føres  och  forhverfvis. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  1643  2.  6.  ij  jfr.  DL  1.  6.  14. 
1    RN:  om.  »   RN  til/.:  saa  som. 

13.  Døer  nogen  Landsdommere  eller  andre  Ofver- 
rettes  Dommere  eller  Commissarier  inden  forbemelte  trei 
Aars  Forløb,  da  skulle  de,  som  deris  Stefninger1  stefne 
ville,  inden  Aar  oc  Dag  efter  Dommerens  Afgang  tage 
Stefning,  dog  at  samme  Stefnings  Datum  oc  Termin  icke 
udtydes,  forstaaes  eller  forlengis  ofver  den  forbemelte 
trei  Aars  Termin  efter  Dommens  Udstedelse. 

Kilde:  Reces  1643  3.  23  jfr.  DL  1.  6.  ff* 
1   Rettet  af  P.  L.  til:  Domme;  således  og  RN. 

14.  Ridemænd  maa  mand  ei  til  høieste  Ret  stefne 
efter  fire  Aars  Forløb  efter  Indførselens  Datum,  med 
mindre  mand  for  Kongens  Erinde  Skyld  uden  Lands 
imidlertid  oc1  lenger  2er  behæftet  eller  beskicket,  eller  oc 

1   RN:  eller.  *   RN:  er  forhindret  eller  ok  Sagen. 
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Sagen  Umyndige,    som    uvederheftige  Verger   hafver,    er 
angieldendes. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §  46  jfr.  DL  i.  6.  14. 

15.  Dog  skal  ingen  vere  forment  end  efter  [forjskrefne l 
Termins  Forløb  2  efter  Indførselens  Datum  at  indstefhe, 
naar  Dommernis  Domme  eller  Ridemænds  Indførsel  icke 
til  Underkiendelse  indstefnis. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  13  jfr.  DL  1.  6.  16. 
1   Saledes   Teksten  i  R  og  N.  2   RN:  nogen  Dom  eller  Indførsel 

til  Stadfæstelse  at  indstevne. 

16.  I  lige  Maade,  dersom  nogen  sin  Vederpart  vil 
stefne  i  samme  Sag1  ei  beskyldendes  Processen  eller 
Dommen,  mens  at  hånd  det  enten  hafver  fordret,  som 
siden  befindes  at  verre  en  Gang  betalt,  eller  i  andre  Maade 
nogen  Urictighed  i  samme  Sag  begaaen,  da  maa  hånd  sin 
Vederpart  2 derfor  vid  Retten  søge  for  saadan  vid  ulovlig* 
Middel  paaførte  Skade  eller  for  Falsk,  efter  som  Sagen  er  til, 
oc  hånd  trøster  sig  med  Retten  at  kunde  udføre  och  forsvare. 

Kilde:  Reces  1643  3.  23  jfr.  DL  1.  6.  17. 
a  vloulig]  laudo  ut  æquum,  sed  non  quæ  irretrectabilis  firma  manet, 

post  sententiamsupremi  tribunalis,  add.  Rec.  C.  4.  pag.  203 3. 

1  RN forbig.:  i  samme  Sag.  stefne  for  saadan. 

2  RN:   derfor  til  høieste  Ret  ind-      8  o:  Reces  1643  2.  6.  /j\ 

17.  Ingen  skal  tilstedes  Stefning  i  Canzeliet  til  Kongens 
høieste  Ret,  med  mindre  hånd  stefner  Landsdommernis 
eller  andre  Ofverrettis  Domme  oc  hafver  baade  den  och 
Underretternis  Domme  for  sig  beskrefven,  ti  ingen  maa 
stefnes  for  Kongens  høieste  Ret  i  de  Sager,  som  bør  at 
stefnes  oc  dømmis  til  Under-  oc  Ofverretterne,  førend 
Dom  der  gangen  er. 

Kilde  til:  Ingen  .  .  .  Ofverrettis  Domme,  er  i  det  Hele:  Reces 
1643  2.  6.  12  jfr.  DL  i.  6.  18. 

18.  Dog  de  Sager,  hvorudi  nogen  for  Rettens  For- 
negtelse  oc  voldsom  Tvang  oc  Forurettelse  anklagis,  de 
maa  lige  for  den  høieste  Ret  indstefnis. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  12  jfr.  DL  1.  6.  19. 
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ip.  Kommer  ellers  nogen  ind  for  den  høieste  Ret 
med  nogen  Sag,  som  burde  verret  dømt  paa  i  Under-  oc 
Ofverretterne  och  dog  icke  hafr  deris  Dom  derudi  be- 
skrefven  med  sig,  da  skal  hånd  afvises  och  gifve  sin 
Vederpart  Kost  och  Tæring. 

Kilde  i  det   Væsentlige;  Reces  1558  §  8  jfr.  DL  1.  6.  20. 

20.  Indstefnis  nogen  Dommere,  Sandemænd,  Rebs- 
mænd  eller  andre  deslige  til  deris  Dommis,  Tovs  eller 
Afsichters  Underkiendelse,  oc  de  blifver  vid  Mact  kient, 
da  skal  den,  som  dennem1  stefnet  hafr,  vere  plictig  at  igien 
gifve  dennem  deris  Tæring,  som  de  giort  hafver,  frem  oc 
tilbage  igien  til  deris  egit. 

Kilde:  Reces  is 58  §  8  jfr.  DL  1.  6.  21. 
1    R  forbig.:  dennem. 

21.  Dersom  nogen  i  Vitterlig-  oc  Kiendssager  saa 
oc  andre  unyttige  Trætter  enten  stefner  eller  lader  sig 
stefne  til  den  høieste  Ret,  Sagen  alene  sin  Vederpart  til 
stor  Bekostning  dislengere  at  kunde  opholde  oc  forlenge, 
da  skal  dend,  som  Sagen  taber,  ocsaa  verre  plictig  icke  alene 
at  betale  den  paa  Processen  anvente  billig  [Bejkostning1, 
men  ocsaa  at  gifve  sin  Vederpart  en  billig  Kost  oc  Tæring2. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6. 10  jfr.  Frdg.  ibyj  7.  Maj  jfr.  DL  1.  6.  22. 

1  RN:  Omkostning.  af  P.  L. ;  oprindelig:  billig  Om- 

2  Således  Teksten  i  N og  R  og  rettet  kostning. 

22.  Men  dersom  hånd  vil  rette  for  sig  oc  fyldest- 
giøre,  hvis  Dom  ofver  ham  tilforn  falden  er,  oc  hans 
Vederpart  dog  stefner  ham  til  høieste  Ret  til  at  føre  ham 
i  videre  Omkostning  eller  oc  til  den  Ende  alene  at  hafve 
Stadfestelse  paa  ergangen  Dom  af  Kongens  høieste  Ret, 
och  hånd  ingen  Contrastefning  tager,  da  bør  hånd  ingen 
Omkostning*  gifve  sin  Vederpart. 

Jfr.  DL  1.  6.  22  2.  Punktum. 
<*   P.  L.  tilf:  at. 

23.  Hvis  oc   nogen,    som  uvederheftig  befindes1,    i 

*  RN forbig.:  som  .  .  .  befindes. 
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en  rictig  oc  klar  Sag  stefner  til  høieste  Ret  nogen  Oiver- 
dommeres  Dom,  ved  hvilken  hånd  er  tildømt1  hannem2  at 
betalle  eller  fra  sig  legge,  da  bør  hånd  at  sætte  Borgen 
oc  Vissen  for  saa  megit,  som  Dommen  omformelder,  saa 
oc  for  hvis  Bekostning,  hånd  med  Ophold  oc  videre 
Proces  før  sin  Vederpart  udi,  oc  hvis  hånd  enten  icke 
vil  eller  icke  kand*  sette  Vissen  for  sig,  da  bør  hans 
tagen  Stefning  icke  at3  forhindre  hans  Vederpart,  at 
hånd  jo  vid  Rettens  Middel  lader  sig  Fyldest  giøre  efter 
ergangne  Dom. 

y/r.  DL  1.  6.  23. 

*  Vil    eller    kand]    hoc    durura   in  lio,  vel  interim  Possessio  victori 

Pauperihus,    rectius  ex  personæ  conceditur    sub   cautione   de    In- 

qualitate  admittitur  juratoria  eau-  demnitate,  si  appelians  vicerit. 

1   RN  tilf:    efter  klar  Obligation,      2    RN  forbig:  hannem. 
Contract  och  Forskrifvelse  noget.      s   RN  forbig.:  at. 

24.  Ingen  Misdedere,  som  begiærer  for  Retten1  at 
indstefne  sin  Sag  til  høiere  Ret,  naar  Dom  ofver  ham 
falden  er2,  maa  i  Bødelens  Haand  antvordes,  førend  Sagen 
for  høiere  Ret  indkommer,  oc  der  paa  den3  blifver  kient. 
Understaar  Dommeren  oc  Vederparten  sig  herimod  at 
giøre,  da  skulle  de  vere  den  samme  Straf  undergifven, 
som  den  beskylte  hafver  udstaaed,  dersom  det  befindes 
oc  bevises,  at  hånd  er  uskyldig  strafet. 

Jfr.  Kristiern  ll.s  Landret  §  yj,  Reces  1576  §  S  j/r.  DL  1.  24.  jj. 
1   RN  tilf.:    naar    Dommen    ofver      2   RN forbig.:  naar  ...  er. 
ham  er  falden  heller  samme  Dag.      3   R  forbig.:  den. 

Cap.  7.     Om  Tinghører  eller  Stockemænd. 

/.  Tinghører,  Tingmænd  eller  Stockemænd  skulle 
vere  saa  mange  paa  Tinge  hos  Fogden,  som  til  Tings- 
vidne at  udgifve  oc  andre  Rettens  Sager  at  fordre  giøres 
fornøden.    1Otte  skulle  de  vere  oc  mindre  end  siuf  Mænd 

1   RN:    Otte    heller    i    det   minste  til  Stede,  naar  Ting  holdis  och 

siuf  foruden  Fogden  skulle  vere  it  lovligt  Tingsvidne  udstedis. 
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foruden  Fogden  maa  ei  nogid  Ting  holde,  oc  saa  mange 
ere  oc  it  fuld  Tingsvidne. 

Kilde  til  Dels:  JLov  /,  38  jfr.  DL  /.  7.  /. 

2.  De  skulle  aarligen  skrifves  til  Stockene,  oc  naar 
de  af  Fogden  opnefnis,  da  skulle  de  svære  paa  deris 
Siæl  oc  Sandhed,  om  hvis  de  hafver  set  oc  hørta. 

Jfr.  Landets  Sædvane  (  Weylles  Glossarium  S,  740)  jfr,  DL  1,  7. 2, 
*  HicinveterataHafniæconsuetudo,  Bordklede,     merito     abroganda. 

aarlig  at  giffue  byefogden  et  Nye  Jfr,  DL  1,  7.  3. 

j1.  Kommer  det  saa,  at  Tingmændene  skilles  ad, 
oc  der  kommer  siden  andre  Mænd  eller  oc  de  samme, 
naar  Tingit  er  brut,  oc  sætte  andet  Ting,  da  hvad  som 
de  mæler  oc  siger,  det  skal  ei  vere  kraftigere,  end  som 
det  ei  var  med  alle  mælt,  ti  Ting  bør  ei  at  sættis  igien 
den  Dag,  naar  det  først  er  brut. 

Kilde  til  Dels:  ES  Lov  2y  48  jfr.  DL  1,  7.  4. 
1  RN  indsætter  i  Stedet  for  §  3:  det  ei  mere  den  Dag,  mens  hvis 
Naar  Tinget  til  rette  Tid  er  sat  Tinget  for  Bulder,  Gevalt  eller 
och  de  til  Stede  verende  Parter  Rettens  Fornegtelse  splittis,  før 
ere  forhørte,  och  efter  at  trei  end  de  indstefnte  Sager  ere  for- 
Gange  ere  paaraabet,  om  nogen  hørte,  da  maa  det  igien  settis 
videre  vilde  gaa  i  rette,  och  samme  Dag,  dog  icke  af  den 
ingen  sig  fremstiller,  da  naar  Foged  eller  Skrifver,  som  for 
Tinged  saaledis  er  brydt,    settis  Rettens  Benegtelse  er  beskylt. 

Cap.  8.     Om  Skrifvere  och  Notariis1. 
/.     2Ting-    och   Raadstueskrivere    oc   Notarii    i    alle 
Under-  oc  Ofverr etter3    skulle    oprictigen   handle    i    deris 
Bestilling  efter  den  Æed,  som  de  svoret  hafver. 

Kilde:  Frdg,  1649  9-  Septbr.  §7  jfr.  DL  1.  8.  1, 

1  RN  forbig.:  och  Notariis.  Under-. 

2  RN:    Alle,    som    ere    bestilte    i      9   RN  tilf:  at  skrifve. 

2.  De  skulle  hafve  enhver  sin  Ting-  oc  Raadstuebog 
eller  Protocol  numererit,  jgiennem  dragit  oc  forseglet  De, 
som  hører  til  Underretterne,  med  Kongens  Befalings- 
mænds1, Øfrighedens2  eller  dens,  som  Øfrigheden  tilhører3, 

1  RN  tilf:  eller.  3   RN  forbig.:  eller  .  .  .  tilhører. 

2  RN:  Øvrigheders. 


Digitized  by 


Google 


414  Udarbejdelsen  af  »Det  for  s  te  Projekt*.     i66g — 72. 

men  de,    som  hører  til  Ofverretterne,  med  Rettens    eller 
den  fornemste  Ofverrettens  Betientes  Segl. 

Kilde:    Reces  ijj8  §  ***    Reces  1643  2.  6.  24  og  3.  ig  jfr.  DL 

1.  8.  2. 

3.  De  skulle  i  forskrefne  Bøger  1  eller  Protocoller 
med  Flid  oc  Troskab  uden  Betaling  indtegne  alt,  hvis  til 
Tinge  oc  for  Retten2  forrettis,  vere  sig  Domme,  Afsichter, 
Tingsvidner,  Pante-  oc  Skødebrefve  oc  andre  Rettens 
Forhandlinger,  och  maa  icke  nogit  skrifves  til  Tinge  paa 
andet  eller  løs  Papir  oc  siden  hiemme  renskrifvis,  men 
skal  strax  paa  Tinget  eller  hvor  Retten  holdes  i  samme 
Bøger  eller  Protocoller  indføres. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  24  og  3,  20  jfr.  DL  1.  8.  3. 
1    RN:  med  Flid  och  Troskab  uden      2   RN  forbig.:  oc  for  Retten. 
Betaling  indtegne. 

4.  End  skulde  de  derforuden  hafve  en  Bog,  hvorudi 
alle  Pante-,  Mageskifte-,  Skøde-  oc  Gafvebrefve  oc  des- 
lige, efter  at  de  for  Retten  ere  læsde  och  paaskrefven, 
item  Gienpart  af  alle  de  Domme,  som  udstedes,  Ord  fra 
Ord2  skulle  indføris  oc  enhver  til  Efterretning  deraf  skrift- 
lig 3gifves  eller  skødes  (!)  til  andre  tilforne  er4  pantsat  eller 
afhendet,  oc  naar  nogen  sit  Pantebref  eller  andre  saadanne 
Brefve5,  som  i  forskrefne  Bog  er  hidførte,  indløser,  da 
skal  hånd6   plictig  vere  det  i  Bogen  at  lade    'indtegne8. 

Kilde:  Reces  1643  2.  13.  11  jfr.  DL  /.  8,  4. 

1  RN:  ok  Gavebreve,  Mageskifte,      7   RN:    andtegne    under    100  Rdr. 
Skiøder  ok  deslige.  Straf  och  derforuden  lide  som  een 

2  RN  forbig.:  item  ...  fra  Ord.  Falskner,  om  det  indløste  Pante- 

3  RN:  givis  enten  det  til  andre.  bref  misbrugis,  saa  at  [R:  andre 

4  RN  Ulf.:  skiødet.  interesserede  under  slig  Pant- 
6  RN  forbig.:  eller  andre...  Brefve.  settelsis  Skin  vorde  bedragne  och 
6   RNtilf:  inden  første  heller  andet          holt  fra  de[re]s  Ret. 

Landsting.  8   P.  L.  retter  til:  ud  tegne. 

5.  Vegrer  nogen  Skrifver  sig  modtvilligen  i  Ting- 
oc  Raadstuebogen  eller  Protocollen  at  indføre  noget  for- 
hørt Vidnisbyrd  eller  andet,  som  bør  med  Rette  at  ind- 
føris,  hvorvid  nogens  Ret  kunde  spildes,   da  hafver  hånd 
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dermed  forbrut  XL1  Lod  SølfVoldsbøder  oc  derforuden2 
stande  Sagvolderen3  til  Rette,  for  hvis  Skade  hånd  der- 
ofver  lid  hafver. 

y/r.  DL  i.  8.  7. 

1   RN:  60.  3   RN:  den  derved  forurettede. 

9   RN  ti//.:  skal. 

6.  Skrifvere  skulle  i  Dommene  alt  det  indføre,  som 
Hoedsagen  angaar,  oc  icke  for  nogen  deris  Fordel  Brefvene 
oc  Documenterne  videre  *  forfatte  eller  anderledes 2  skrifve 
3  end  som  forsvarligt  kand  vere.  De  skulle  Brefvene  klar- 
ligen  oc  vel  fuldskrifve4;  hvo  sig  herimod  forser,  skal  efter 
lovlig  Proces  strafes,  efter  som  Forseelsen  er  til. 

Kilde:  Frdg.  1649  9.  Septbr.  §  7  jfr.  DL  1.  8.  j\ 
1    RN  tilf.:  anderledis.  3   RN:  end  dens  rette  Indhold  er. 

1   RN/orbig.:  anderledis.  De  .  .  . 

4    R  tilf.:  och. 

7.  Och  dersom  nogen  *  advaret"2  icke  retter  sig  eller3 
forsetligvis  imod  sin  Skrif[ve]ræed  sig  forgriber,  skal  hånd 
strax  afsettis  och  icke  mere4  Skrifvers  Bestilling 5  betiene. 

Kilde:  Frdg.  1649  9-  Septbr.  §  7  jfr,  DL  /.  8.  S- 
*  Advaret]  adde  af  Domeren,  som  Requiritur    nova    lex,    nam    non 

dermed  bør  at  haffue  indseende.  sufficit  const   1649  d.  9.  Sept. 

»   RNtilf:  blifver.  »   RN  tilf:  oc. 

8   RN  tilf:    af   Dommerne,    som  *   R:  maa. 

hermed  bør  at  hafve  Indseende  6   R  tilf:  mere. 

och  icke. 

8.  Dog  skulle  de  icke  verre  forplictede  i  Dommene 
mere  end  Meningen  at  indføre  af  hvis  Forsetter,    som   i 

\  Retten  er1  læst  oc  paaskrefven2,  paa  det  at  slig  vitløftige 
Forsetter  Sagen  icke  for  meget  skulle  forblomme  oc  Ofver- 
dommeren  siden  i  dends  rette  Forstand  dis  mere  forvilde. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  S  jfr.  DL  1.  8.  6. 
1   RN:  ere.  s  RN:  paaskrefne. 

p.  Forholder  Skrifveren  eller  Notarius1  nogen  Mand 
enten  Tings-  oc  Raadstuevidne,  Domme  eller  andre  Brefve 
at   gifve    beskrefven   ofver  8  Dage  efter,    at  de  ere  for- 

1   RN  forbig.:  eller  Notarius. 
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hverfvede *,  med  saa  Skel,  at  de  for  Retten  ere  begærede, 
oc  den  halfve  Betaling  for  Brefvepenge  med  stemplet 
Papir  der2  til  hos3  hannem  er  indlefverit,  da  gifve  hånd 
for  hver  Dag,  de  ofver  Tiden  forholdes,  til  den,  som  op- 
holdes, tou  Lod  Sølfa.  Forholder  nogen  Landstings-  eller 
Ofverrettesskrifvere  nogen  sin  Dom  ulovligen4  oc  dervid 
forhindrer,  at  hånd  icke  kand  faa  Stefning  til  høieste  Ret, 
da  hafver  hånd  forbrut  sin  Bestilling  oc  skal  oprette  den 
klagende  sin  Skade. 

Kilde  Hl:  Tings-  oc  .  .  .  forhverfvede,  er  i  det  Hele:   Frdg.  1649 
g.  Septbr.  §  10  j/r.  DL  1.  8.  9  og  10. 
a  Tu  lod  sølf]   sine  lege  et  valde  ego  admitterem  in  supina  negli- 

durum  in   multitudine  causarum,  gentia. 

1    RN:     eller     bevislig     ere     be-      *   RN:    ofver    14  Dage,    da    bøde 

gærede  ...  4  Lod  Sølf  for  hver  Dag,   mens 

*   RN forbig.:  med  .  .  .  der.  hvis    hånd   forsetligen   opholder 

8   RN  forbig.:  hos.  nogen  oc  dervid. 

10.  Høieste  Rettes  Domme  skulle  udlefveris,  efter 
som  de  vorder  afsagde,  oc  maa  ingen  sin  Dom  tilstilles, 
førend  alle  de,  som  for  hannem  Dom  hændet  oc  den  be- 
skrefven  begæret  hafver1,  deris  Domme  hafver  bekommet. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §81  jfr.  DL  1.  8.  11. 
1   RN  forbig.:  hafver. 

//.  Befindes  nogen  Skrifvere  eller  andre  at  forfalske 
Tingbogen  eller  Protocollen  eller  at  gifve  falske  Tings- 
vidner ud,  da  strafes  hånd  derfore  som  en  Falskner  paa 
sin  Ære,  Haand  og  Boeslod. 

Kilde:  Reces  1558  §11  jfr.  DL  /.  8.  8. 

12.  Ingen  Landstingsskrifver  maa  verre  1  Birke-  eller 
Herridsfogid,  Birke-  eller  Herridsskrifver,  ei  heller  Borge- 
mester, Raadmand,  2Byfogid  eller  Byskrifver  i  deKiøbsteder, 
som  svarerunder  Landstinget,  eller  sig  uden  sinBestiling  med 
nogen  Dom,  Rettergang,  Skrifven  eller  Procureren  befatte 
udi  Sager,  som  til  Landstingit  siden  kunde  vorde  indstefnit. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  7  jfr.  DL  1.  8%  12. 

1  RN  forbig.:  Birke-  ...  ei  heller.  Landstinget,  Ordene:  By,  Herrits 

2  RN  har  i  Stedet  for:  Byfoged...  heller  Birkfoget  heller  Skrifver. 
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Cap.  9.      Hvo,    der   maa    gaa  i  Rette    for  sig  self 
og  for  andre*. 

/.  b  Lovfælde  og  andre,  som  paa  Ære,  Lempe  oc 
Stand  ere  Mænd  minder1  end  lovfaste,  maa  gaa  i  Rette 
og  forsvare  sig  self,  naar  de  tiltales.  End  foraarsagis  de 
at  lade  tale  paa  nogen  Sag,  da  maa  de  icke  self  til  Tinge 
deris  Sager  udføre,  men  Øfrigheden  og  Hosbonden  skal 
paa  saadannis  Vegne  lade  tale  eller  forordne  dennem  en, 
som  skal  udføre  deris  Sag. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  17  jfr.  DL  1.  9.  /  og  2. 
«  Hoc  caput  abbreviatum  per  Vin-  recte  vel  secus  ipse  viderit. 

ding,    post    nostram    re  visionem      *   R.  C.  p.  210  (o:  2.  6.  17). 

1    Tilfejet   af  R  L.;   Teksten  i  N  Ord    er    slettet,     R    har    kun: 

har:  mindre  Mænd,  men  det  sidste         mindre. 

2.  Breider  nogen  den,  som  gaar  i  Rette  paa  deris 
Vegne,  saadant,  *skal  hånd  derfore  staa  til  Rette. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  17  jfr.  DL  /.  9.  3. 
1   RN:  skal  gifue  4  Rd.  til  neste  Hospital. 

j.  Beskyldes  nogen  i  Rettergang  at  vere  fordelt  for 
erlige  x  Sager*,  da  bør  hånd  ei  at  gaa  i  Rette,  men  retter 
hånd,  da  maa  det  hannem  tillades. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  22  jfr.  DL  1.  9.  4. 
«  Erlig  Sager]  rectius  concipitur  Rec.  C.  4.  p.  213  (o:  2.  6.  17). 
1   RN:  Sager,  och  strax  retter  for  och     Rettergangen      derfor      ei 

sig,  maa  det  hannem  vere  tillat,  spildis. 

4.  End  beskyldes  fordelt  Mand  icke  for  Retten, 
mens  hans  Vederpart  lader  hannem  upaaankit  gaa  i  Rette 
mod  sig,  da  kand  Vederparten  ei,  siden  Dom  i  Sagen 
ganget  er,  for  den  Aarsag  Skyld  rygge  eller  igienkalde 
Dommen. 

Retspraksis  (Trojel:  Commentære)  jfr.  DL  /.  9.  S- 

5a.     Ingen  Kvindesperson  maa  til  Landstinget1   eller 

"  Hoc  quidem  æquum  et  honestum,  testimonium    exhiberi   posse   re- 

sed  lege  Danica  destituimur;  ad-  gulariter,  nec  facile  mulieri  jura- 

deremexjure  civili,  nec  mulierem  mentum  deferatur. 

in   criminibus   et   publicis  causis 

1   R  og  Teksten  i  N:  Landsting. 

Førarbejderne  til  Danske  Lov.     1.  27 
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for  Kongens  høieste  Ret  gaa  i  Rette,  med  mindre  Sagen 
hindes  eller  hindes  Mands  eller  hindes  Børns  Ære  oc1 
Lif  angaar. 

y/r.  DL  1.  g.  6. 
»   RN:  eller. 

6a.  I  Kiøbstæderne  maa  ingen  lade  sig  bruge  for 
Procurator  oc  forfølge  andres1  Trætter  uden  de,  som  af 
Kongens  Befalingsmand  med2  Borgemester  og  Raad  til- 
settis. 

Kilde:  Reces  164 3  2.  6.  16.  1  j/r.  DL  1.  g.  7  og  10  i  Beg. 
Hoc  regni  statu  præfecti  consensus  non  reqviritur. 
1   RN:  nogle.  *   RN/orbig.:  Kongens  .  .  .  med. 

7.  Procuratorer  skulle  vere  gode,  fromme,  uberøctede 
oc  oprigtige  Dannemænd.  De  skulle  vere  flere1,  paa  det, 
om  nogen  Trætte  paakom  med  nogen,  som  den  ene  Pro- 
curator vid  Slect,  Svogerskab  eller  andet  sligt  var  for- 
bunden, hånd  da  en  anden  kunde  hafve2,  for  saadant  fri 
vaar,  at  bruge,  ti  i  saadanne  Tilfelde  skulle  Befalings- 
mændene med3  Borgemestere  og  Raad  skafe  enhver  den, 
som  hånd  kand  verre  forvaret  med  efter  Sagens  Leilighed, 
om  ei  nogen  anderledes  kand  hafves. 

Kilde:  Reces  1643  3.  is  og  2.  6.  16.  i  jfr.  DL  1.  g.  7  og  8. 

1  RN  til/.:  end  een.  s   RN  /orbig.:    Befalingsmændene 

2  RN  til/.:  som.  med. 

8.  De  skulle  beædigis,  at  de  i  ingen  dennem  be- 
vidste vrange  oc  uretfærdige  Sager  ville  lade  sig  bruge, 
ei  heller  videndes  nogit  Uretvisheder  i  Rettergang,  Vidners 
Føring  eller  anderledes  drifve  saa  oc,  at  de  deris  Principaler 
oprictigen  ville  tiene,  ville  oc  ei  Sagen  med  Kroglover, 
Udeblifvelser,  Forhalinger,  unødvendig  eller  søgte  Skuds- 
maal  uden  billig  Aarsage  opholde. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  2  jfr.  DL  /.  g.  10. 

p.  De  skulde  ingen  Tilfælde  gifve  enten  for  x  Under- 
eller Ofverdommere  med  vitløftige,   indviklede   Indlegger, 

1   R:  Ofver-  eller  Underdommere. 
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Forsætter  eller  Processer,  at  Dommene  vitløftigere,  end 
tilbørligt  er,  skulle  forfattis,  mens  kortelig  Hoedmeningen 
i  saadane  Acter  indføre,  hvorom  de  af  Dommeren  i  hver 
Sag,   som  tvilraadig  er,   oc  om  deris  Æed  kand  erindres. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  3  jfr.  DL  1.  9.  jo. 

10.  De  skulle  icke  antagis  al  Tid  at  blifve  i  Be- 
stillingen, men  saadan  Tieniste  skal  dennem  opkyndes, 
naar  Øfrigheden,  som  dennem  tilsat  hafver,  siunis,  at  de 
hitze  Folk  sammen,  bruge  Kroglove,  hindre  lovlige  For- 
ligelsemaal,  spilder  Rettergange,  forlenge  Trætterne,  Sager 
oc  Processer  opholder,  vitløftig  giøre  Rettergange  med 
vitløftige  Forsetter,  indviklede  Stefninger  oc  Processer1, 
udsue  de  fattige  oc  andre  med  ubillig  Løn,  ti  dennem, 
som  saadant  giøre,  skal  Øfrigheden  strax  afsette,  oc  maa 
de  ei  af  Dommeren  lides  eller  tilstedes. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  4  jfr.  DL  1.  9.  10  og  ji. 
1   RN  forbi  g.:  oc  Processer. 

//.  Øfrigheden  skal  verre  forplicted  at  skafe  enhver 
Verie,  Forsvar  oc  Fuldmectige,  hvorfor  oc  Procuratorer 
skulle,  naar  dennem  af  Øfrigheden  befalis,  tiene  de  fattige, 
vere  sig  Enker,  vanvittige  oc  verieløse  eller  andre,  uden 
Betaling,  oc  søge  deris  Løn  og  Opretning  i  dend  Kost 
oc  Tæring,  som  dennem  af  Vederparten  tildømmes. 

Kilde:  Reces  1643  3.  ij  og  2.  6.  j6.  S  jfr.  DL  1.  g.  7  og  12. 

12.  Samme  Procuratorer  skal  gifves  nogit  til  Løn 
for  Stefninger  til  Under-  eller  Ofverdommere  at  udkaste 
Supplicatzer,  Indlegger  oc  Forsetter  at  forfatte,  saa  oc 
for  en  gandske*  Proces  at  drifve  af  Kongens  Befalings- 
mand oc1  Borgemester  oc  Raad,  saa  de  vide,  hvad  de 
af  dennem,  som  Formue  hafve,  maa  tage*,  i  hvad  Sager 
det    oc    verre   kand,    efter  deris  Leilighed,    oc  ingen  der- 

a  ganske]    hoc   admodum   pericul-  magistratu    constituendum    et    a 

osum  nec  absque  suspicione.  Procuratoribus  observandum  sub 

&  Hoc   ut  summe   necessarium,    et  mulcta. 

1    RN  forbig.:  Kongens  .  .  .  oc. 
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ofver  vid  en  eller  anden  Forvendelse  betynge  eller  ud- 
sue".  Och  skulle  de  derhos  advaris,  at  de  Stefningerne 
oc  Forsetterne  korteligen  stille,  dog  at  de  inted  af  Hoed- 
meningen  udelade,  oc  raade  Folk  fra  ærrørige  Ord,  uden 
hvor  Æren  søgis. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  6  jfr.  DL  /.  9.  12  og  10. 
a  Merito  hic  aliquid  de  quota  litis,  arbitrio  dominirelinquendumpost 

item  de  Victoriæ  pacto  tradendum ;  victoriam. 

illud    plane    prohibendum,    hoc 

13.  Ingen  skal  vere  forplictig  til  at  bruge  dennem, 
som  self  vid  sin  Verie1  eller  Tienere  sin  Trætte  vil  ud- 
føre, eller  oc  nogen  af  sine  Forvandte,  om  Sagen  hans 
Ære  eller  Lif  angaar,  kand  bekomme,  som  saadan  hans 
Nødtørft  kand  udføre2. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  7  jfr.  DL  1.  9.  14. 
1   RN  tilf:  Forvante.  2   RN  forbig.:  eller  oc  . . .  udføre. 

14.  Kand  oc  enhver  med  Øfrigheds  Tilladelse  bruge, 
hvo  hannem  lyster,  dog  at  den,  der  brugis,  skal  i  den 
Sag  beæediges. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  S. 

15.  Oc  skal  icke  heller  Øfrigheden  en  Trætter,  afset 
Procurator  eller  saadane  bevilge  at  brugis,  som  mere  søgis 
oc  antagis  for  Folk  at  plage  oc  tribulere  end  en  retferdig 
Sag  at  udføre. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  8. 

16.  Indfører  nogen  Procurator  Vidner  eller  setter 
nogit  i  Stefningerne  eller  indlegger  Forsetter  eller  andet 
saadant  videre  end  fornøden  giøris,  da  skal  han  enten 
tillige  med  Principalen  eller  efter  Sagens  Beskafenhed 
alene  svare  oc  staa  til  Rette  for,  om  underfundelig  oc 
utilbørlig  dermed  er  omgaaed  oc  indført. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  9. 

17.  Paa  Landsbyerne  maa  ingen  Procurator  brugis, 
men  der  skal  enhver  self  føre  sin  Sag  ud,  paa  det  Trætten 
icke  skal  formeris,   eller  oc  bevilge[s]  en  i  Herredet  eller 
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Birket  boesat  oprictig  Dannemand,  som  ellers  icke  er  en 
Tingstud  eller  lader  seg  gemenlig  bruge  for  Procurator, 
oc  tage  sit  Herskabs  Forskrifvelse  derpaa.  End  kand 
hånd  ingen  faa,  da  skal  hans  Herskab  lade  svare  for 
hannem  eller  skafe  hannem  en,  som  kand  svare  for  hannem 
for  billig  Vederlag,  och  de  fattige  for  ingen  Betaling  videre, 
end  som  hvis  af  Vederpartens  Kost  oc  Tæring  kand 
hafvis,  som  forbemelt  er. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  10  jfr.  DL  /.  9.  ij. 

18.  Paa  Landsbyerne  maa  ei  heller  brugis  eller  til- 
stædes1 anden  Steds  afsatte  eller  forviste  Procuratorer  at 
antages  til  andre  Folk  eller  deris  Tienere  at  plage. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  11  jfr.  DL  1.  9.  ij. 
1    R:  tilladis. 

ip.  Paa  Landsbyerne  skal  oc  holdes,  som  forbemelt 
er,  med  dennem,  som  sig  beflitte  Sager,  Processer  oc 
Rettergange  at  spilde  oc  opholde,  Kroglove  at  bruge, 
vrange  Vidner  at  føre,  løgnactige  Forsette  at  indlegge 
eller  andet  utilbørligt  at  skrifve. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  12. 

20.  Forbemelte  Procuratorer,  som  Sager,  der  dennem 
betroid  er,  oprictigen  udføre,  som  forbemelt  er,  skulle  ei 
derfor  af  nogen  Øfrighed  leggis  for  Had,  men  lides  oc 
forfremmis  til  Underøfrighedsbestillinger,  naar  deris  Ret- 
vished al  Tid  befindes,  paa  det  at  Retten  uden  Fryct, 
Fordel,  Vrangvished,  Spilde  oc  Ophold  en  oc  hver  uden 
Vild  snarlig  kand  meddelis. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  16.  13  jfr.  DL  1.  9.  16. 

21.  Dersom  Landsdommere  eller  andre  Ofverdommere 
for  got  anser  oc  til  Sagens  Opliusning  det  nødigt  befinder, 
bør  Hofvedmanden  self  oc  andre  interesserede  at  møde, 
naar   det    begæris    oc    dennem   foreleggis  under   15    Lod 
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Sølfs  Bøder  til  neste  Hospital,  med  mindre  de  lader  sværge 
deris  lovlig  Forfald. 

Kilde    til:    Dersom   .  .  .   foreleggis,    er    i   det   Hele    Frdg.    1654 
11.  Juli  §  1  jfr.  DL  1.  9.  17. 

Cap.  10.  Om  Forfald  oc  Skudsmaal. 
/.  Lage  oc  *  lovlig  Forfald  i  alle  Dele  oc  Rettergang 
ere  disse:  Om  mand2  ligger  paa  sin  Siugeseng,  saa  at 
mand3  kand  icke  komme,  eller  mand4  er  i  Kongens  Be- 
stilling forhindret,  eller  mand  er5  kaldet  til  høiere  Dom, 
eller  mand6  skal  verie  sin  Jord,  om  det  var  hans  rette 
Lagdag. 

Kilde:  JLov  1,  jo,  Frdg.  /j 'go  14.  Av  g.  (Nr.  5j6)  §  1  jfr.  Z>L 
1.  10.  1 

1  RN  forbig.:  Lage  oc.  4    RN  forbig.:  mand. 

2  RN:  nogen.  5   RN  forbig.:  mand  er. 

3  RN:  den.  6   RN  forbig.:  mand. 

2.  Disse  Forfald  skal  den,  som  er  eller  hafver  stefhet, 
dersom  hånd  for  nogen  af  dem  icke  kand  møde,  lade 
svære  paa  Tinget  med  opracte  Fingre  efter  Loven,-  med 
mindre  hånd  i  Kongens  Værf  eller1  Errinde  uden  Riget 
er  affærdiget  eller  oc  med  Kongens  Bref  bevises,  at  hånd 
i  andet  Kongens  Kald  er  forskrefven,  da  maa  hånd  alene 
oc  ingen  anden  nyde  videre  Skudsmaal  efter  Leiligheden, 
oc  til  saa  lenge  hånd  af  samme  Forfald  kunde  verre  til 
Stede. 

Kilde:  Frdg.  ifoo  14.  Avg.  (Nr.  sj6j  §  *  jfr*  DL  **  IO-  *• 
1   RN:  och. 

j.  End  sigtes  nogen  paa  Tinge,  saa  hånd  self  hør 
derpaa,  for  hvad  Aarsag1  det  er,  eller  hånd  tager  vid 
Gienmaal  paa  Tinge,  da  maa  hannem  ingen"  Forfald 
hielpe,  at  hånd  jo  enten  self  eller  hans  Fuldmectige  bør 
at  møde  oc  svare. 

Kilde:  JLov  1,  so  og  2>  110  jfr.  DL  /.  10.  2. 
<*  ingen]  adde  uden  Kongens  Værff,  const.  1590  d.  14.  Aug. 
*    RN:  Sag. 
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Cap.  ii.     Om  Hiemmel. 

/.  Hvo,  som  Hiemmel  vil  verre  til  Tinge  eller  i 
nogen  Rettergang  paa  sin  egne  eller  sit  Herskabs  Vegne 
oc  vil  dermed  drage  andre  fra  deris  Ret,  da  skal  den, 
som  saa  hiemmeler,  strax  personlig  stande  i  samme  Sted 
under  samme  Forfølgelse  oc  lide  oc  undgielde,  hvis  Lov« 
maal  udi  samme  Ret  kand  forfølgis1,  paa  det  at  ingen 
Mands  rette  Dele  skal  spildes,  oc  skal  ingen  Hiemel  staa 
for  fulde  uden  den,  der  vederheftig  er,  eller  fuldmyndig 
af  den,  der  bør  at  svare  dertil  med  Rette. 

Kilde:  Reces  ijj8  §  12  jfr.  Frdg.  1589  jo.  Juni  (Nr.  511)  jfr. 
DL  /.  //.  /  og  2. 
1   RN:  paafølge. 

2.  Ingen  skal  heller  fremskicke  sit  Hiemmelsbref  til 
Tinge,  uden  hånd  sender  det  Bud  derhos,  som  fuldmyndig 
oc  mectig  er,  strax  at  skulle  gaa  i  Rette,  som  forskrefvet 
staar. 

Kilde:  Reces  1558  §  12  jfr.  Frdg.  1589  jo.  Juni  (Nr.  suj  jfr. 
DL  1.  11.  j. 

3.  Er  det  oc,  at  nogen  Hiemel  fremkommer  enten 
personlig  eller  med  Hiemelsbref  aldelis  nøiactig,  som  for- 
skrefvit  staar,  da  skulle  Dommerne  baade  til  Landsting, 
Byting,  Herrids-  eller  Birketing  oc  anden  Steds  plictig 
vere  at  dømme  paa  efter  Loven  uden  ald  Undskyldning 
eller  Opsettelse,  vere  sig  hvo  det  vere  kunde,  som  enten 
personlig  eller  vid  Hiemelsbref  indtræder  i  Hiemels  Sted, 
ingen  Persons  Stand  eller  Condition  anseendes,  oc  lade 
begge  Parter  vederfaris  den  samme  Dom  oc  Ret,  som  de 
ellers  ville  oc  skulle  giøre  oc  afsige  imelem  Sagsøgeren 
oc  den,  som  Hiemel  ført  hafver,  saa  at  aldelis  ingen  sin 
Ret  oc  Sag  for  saadan  Hiemel  hindres  eller  opholdes. 

Jfr.  Frdg.  IS89  jo.  Juni  (Nr.  511)  jfr.  DL  i.  11.  4. 
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Cap.  12*.  Om  Høringsdele1. 
Hvo,  som  en  anden  med  Dele  vil  søge,  hånd  skal 
først  it  Ting  reise  Dele  paa  dend,  som  hånd  søger,  der- 
nest  skal  hånd  gifve  hannem  lovlig  Varsel  for  Dele,  oc 
siden  forfølge  samme  Dele  med  trei  Ting,  oc  naar  hånd 
sine  Dele  fornefnte  fire2  Ting  saa  forfuld  haver,  skulle 
paa  fierde  Ting  hans  Varselsmænd  møde  til  Stedde  oc 
inden  Tinge  for  Fogden  oc  menige  Tingmænd  vidne  med 
opracte  Fingre,  at  de  samme  lovligen  advaret  hannem, 
som  derpaa  delis,  om  hånd  da  icke  retter  for  sig  eller 
stiller  Sagvolderen  tilfreds,  ei  heller  med  nøiactig  Bevis 
sig  imod  hannem  ærklærer,  da  skal  Fogden  nefne  hannem 
sex  Hørringer,   oc  de  skulle  fordele  den,   som  skyldig  er, 


«  Hoc  caput  hic  est  impertinens, 
nec  juri  nec  praxi  plane  con- 
forme,  sed  cum  consensu  re- 
liquorum  dominorum  concipien- 
dum  vid.  Rec.  C.  4.  pag.  201 8  in 

1    Kap.  12  lyder  i  RN: 

Naar  nogen  er  tildømt  Hus  at 
nedbryde,  opbyge,  rydeliggiøre, 
heller  noget  betale  och  fra  sig 
lefvere  eller  andet  dislige  at 
forrette ,  och  hånd  sider  root- 
villig  ofverhørig,  da  maa  hånd 
strax  søgis  med  Høringsdele  uden 
nogen  sær  foregaaende  Dom  til 
Høringsdelen,  dog  om  Summen 
er  ringere  end  3  Rdr.,  da  maa 
hånd  fordelis,  omskiønt  til  foren 
ei  er  dømt  i  Sagen,  och  skal 
Sagsøgeren  gifve  Vcderparten 
lovlig  Kald  och  Varsel  til  trende 
nest  følgende  Tingdage,  der  lade 
første,  anden  och  tredie  Ting 
indføre  i  Tingbogen;  hvis  den 
Skyldige  da  ikke  retter  for  sig, 
enten  stiller  Sagvolderen  tilfrids 
heller  nøiagtig  afbeviser  eller 
sig  imod  hannem  erklerer,  da 
skal   Dommeren   til   fierde  Ting 


f.  et  21 5 4  in  f.  et  olim  exhib. 
process.  cap.  13  pag.  12.  Per- 
tinet ad  executionem  pag.  iox. 
Add.  pag.  108  h.  in  textu  et 
in  margine  \p :  2j.  Kap.  §24ndfr.]. 

nevne  hannem  sex  Tingmend 
eller  Høringer  (jR:  Tingmend  eller 
sex  Høringer),  som  skulle  fordele 
den  skyldig[e],  och  derpaa  tage 
Tingsvinde  och  bøde  3  Mrk 
Kongen  och  3  Mrk.  Bunden,  ok 
saa  lenge  hånd  er  i  Dele,  da  er 
hånd  en  lovfeld  Mand  och  ugild 
til  at  staa  i  nogen  Ret  eller  be- 
tiene  nogen  Bestilling,  indtil  hånd 
retter  for  sig,  hvilket  hånd  maa 
giøre  i  erlig  Sag,  naar  hånd  vil 
och  kand,  inden  3  Uger  (R: 
naar  hånd  inden  3  Uger  vil  och 
kand),  mens  i  uerlig  Sag  for- 
blifver  hånd  under  Dele,  indtil 
hånd  stiller  Sagsøgeren  tilfris 
och  derefter  forhuerfver  Kongens 
Opreisning. 
P.  L.  retter  til:  trei. 
o:  2.  6.  ij. 
o:  2.  6.  27. 
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først  for  Hoedsagen  oc  derefter  for  hans  Fald,  dersom 
hånd  da  icke  vil  rette  for  sig.  Er  det  erlig  Sag,  da  er 
Faldsmaalet  3  Lod  Sølf,  men  er  det  uerlig  Sag,  da  er 
Faldsmaalet  3  Mark,  oc  saa  lenge  som  hånd  i  Dele  blifver 
oc  icke  retter  for  sig,  da  er  hånd  ugild  til  at  staa  i  nogen 
Ret  eller  at  betiene  den  Bestiling,  hånd  hafver.  Men  saa 
snart  han  retter  for  sig,  oc  det  er  ærlig  Sag,  da  er  ald 
Delemaalet  ophæfved. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Frdg.  1573  30.  Maj  jfr.  Reces  1643 
2.  6.  13. 

Cap.  13.  Om  Skickelighed  for  Retten. 
/.  Hvo,  som  kommer  til  Tinge  eller  for  nogen  Ræt*1, 
vere  sig  Hofvidmand  eller  Fuldmectig,  Vidne  eller  andre, 
skulde  ære  Kongens  Ret  oc  med  beskeden  Ord  oc  skicke- 
lige  Lader  oc  Facter  baade  imod  Dommeren  och  Veder- 
parten gaa  i  Rette  oc  deris  Sager  fremføre. 

Jfr.  DL  1.  12.  1. 

a  nogen  ret]    add.  særdelis  oc  for  colloqvio  nugari  jurgarique  solent 

Kong.  Commissarier,  nam  partes  cum    tædio    et    contemptu    de- 

ibi  tanquam  in  plus  quam  familiari  legatorum  judicum. 

1   RN  til/.:  eller  Kommission. 

2.  Hvo,  som  paa  Tinge  eller  for  nogen  Ret  giør 
Fogden  eller  Dommeren  Ulyd  med  Raaben,  Buldern, 
Banken  eller  Banden  eller  gifver  sin  Vederpart  nogen 
Skendsord  eller  skielder  en  anden  erlig  Mand  for  en 
Løgnere  eller  i  andre  Maade  taler  erlige  Folk  paa  deris 
Ære  oc  Lempe  for  nær  oc  er  Dommeren  ulydig  oc  icke 
vil  gifve  Plads  oc  Rum  paa  Tingit,  bøde  imod  Dommeren 
trei  Lod  Sølf  och  derforuden  tiltales1,  efter  som  For- 
seelsen er  til. 

Kilde  i  det  Hele:    Reces  iss8  §  jo   og  Frdg.  1390  14.  Avg.  §2 
(Nr.  s 38)  jfr.  DL  /.  12.  2. 
1   RN:  strafis. 

j.  Dog  maa  ingen  slippe  Hofvedsagen,  som  begynt 
er  at  drifvis,  oc  andre  Sager  anfange  for  nogle  Ord,  som 
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Parterne  imellem  kunde  falde  i  Rettergangen,    uden1    det 
gielder  paa  nogens  Ære  oc  Lempe a. 

Kilde:  Frdg.  IJ79  8.  Jan.  j/r.  DL  1.  12.  j. 
*  lempe]    add.  thi    da    maa   hånd  ingenlunde    slippe    hofuedsagen 

derom    Process    begynde,     dog  sielf. 

1   RN:  om  end  skiønt. 

4.  Hver  Mand,  som  uden  Dommerens  Tilladelse 
eller  Befaling  svær  oc  bruger  Guds  Nafn  forfengeligen 
til  Tinge  eller  for  nogen  Ret,  skal  vere  plictig  at  gifve 
for  første  Gang,  hånd  saaledis  sver,  it  halft  Kvintin  Sølf, 
anden  Gang  it  Kvintin,  tredie  Gang  tov  Kvintin,  oc  saa 
dobelt  frem  ad,  de  tov  Parter  til  neste  Hospital  oc  dend 
tredie  til  Dommeren,  for  hånd  skal  opkrefve  dem,  och 
hver,  som  saa  svær,  skal  stille  Dommeren  tilfreds,  førend 
hånd  gaar  af  Tingit  eller  fra  Retten,  eller  hafve  forbrut 
trei  Lod  Sølf,  Halfdelen  til  neste  Hospital  oc  Halfdelen 
til  Dommeren,  oc  dog  betalle  for  hver  Æed,  hånd  sorit 
hafver,  som  forskrefvit  staar. 

Kilde:  Reces  is 58  §  10  jfr.  DL  1.  12.  4. 

5.  De,  som  gaar  i  Rette  for  Kongens  høieste  Ret, 
skulle  tilbørlig  oc  med  sømmelige  Respect  deris  Sager 
forbringe,  al  Tid  deris  Tale  i  Rettergangen  til  Kongen, 
hvad  heller  xhans  Majtt.  self  er  til  Stedde  eller  icke,  hen- 
vende, och  imen  de  for  Retten  staar,  sig  fra  ald  Skielden, 
Løgten,  Sveren  oc  Banden  oc  deslige  Uskickeligheder 
entholde,  oc,  hvad  heller  Dommen  gaar  dem  med  eller 
imod,  med  lige  Respect  fra  Retten  sig  igien  begifve. 

Kilde:    Frdg.    1670    29.    Juni    (Frdg,    1677    7.    Maj)    jfr.    DL 
1.  12.  s- 
1  RN:  Kongen  er  self  til  Stede. 

6.  Befindes  nogen  Procurator  eller  Fuldmegtig  sig 
herimod  at  handle,  strafes  med  det  blaa  Taarn*1;  dis- 
's Blaatorn]  aptius  legatur  fengsel.         de  Tingfred  tradendum  v.  Rec. 

Hic propter  materiæ  connectionem         Chr.  3  art.  22  v.  p.  729  et  730 *. 

1   ÆiV:  med  Fengsel.  a   o:  S-  Bog  9.  Kap.  ndfr. 
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ligeste  dersom  nogen  af  Parterne  self  paa  ofvenbemelte 
Maade  taber  den  Respect,  de  ere  Retten  plictige,  da 
strafes  efter  Sagens  Omstendighed  oc  deris  Stands  oc 
Vilkors  Beskafenhed. 

Kilde:  Frdg.  1670  29.  Juni  (Frdg.  1677  7'  Maj)  jfr*  &L  *>  **•  6. 

Cap.   14.     Om  Vidner  oc  Tingsvidner. 

/.  Vidne  ere  ei  mindre  end  tov  Personer  overens- 
stemmendes oc  udi  en  Ting. 

Kild*  til  Dels:  JLov  2,  94  jfr.  DL  1.  13.  1. 

2.  Ingen  er  plictig  til  at  vidne  anden  Steds  end  til 
sit  Verneting  oc  det  efter  lovlig  gifven  Kald  oc  Varsel 
baade  til  den,  som  vidne  skal,  och  den,  som  Vidnet  paa- 
gielder.  Vil  nogen  godvillig  vidne1  for  anden  Ret,  Om- 
kostning dermed  at  spare,   da  maa  det  hannem  tilstedes. 

Jfr.  DL  1.  13.  2  og  3. 
1   RAr:  uden  Kald  och  Varsel,  eller. 

j.  Dersom  nogen  fornemme  Folk,  Adel  eller  andre 1, 
som  icke  pleier  at  søge  Ting,  eller  fornemme  Kvindis- 
personer  eller  de,  som  ligge  paa  deris  Sygeseng  oc 
hafve  lovlig  Forfald,  krefves  til  at2  vidne,  da  skulle  de8 
hiemme  ved  Æed  i  tvende  lovfaste  Mænds  Paahør  afligge 
deris  Vidne,  som  de4  med  deris  Æed  til  Tinge  skulle 
fremføre  5  eller  oc  skicke  det  skriftlig  under  deris  Haand 
i  Tide  ind  for  Retten,  hvilket  skal  actes  baade  i  Værd 
oc  Straf,  ligesom  de  paa  Tinge  med  opracte  Fingre 
soeret  hafde6. 

Kilde  i  det  Væsentlige;  Konferenser  (ovfr.  S.  117)  jfr.  NLov  7,  2; 
Kristiem  II.s  Landret  §66  og  Byret  §21  jfr.  DL  1.  13.  4. 

1   RN forbig.:  Adel  .  .  .  andre.  ovfr.  S.  117. 
*   RN  forbig.:  at.                                    6   RN  tilf:    ellers   maa  ingen  paa 

8  RN  tilf.:  siuge.  Tinge  efter  skriftlig  Sedel  vinde, 

4   ^A^.-  Mendene.  uden   hånd    det    self  læser  och 

6   RN:  men  de  andre  skulle  skikke  med   Æd    er   gestendig.     Kilde: 

deris  skriftlig  Vidne  under  deris  Konferenser  (ovfr.  S.  117)  jfr. 

Hender  och  Æd  i  Tide  . . .  jfr.  DL  1.  13.  6. 
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4..  Blifver  nogen  tilkrefvid  at  vidne  i  nogen  Sag",  oc 
Dommeren  legger  hannem  Æed  for  sin  Sandhed  udi  den 
Sag  at  vidne,  da  er  hånd  plictig  at  vidne  vid  sin  Æed 
alt,  hvad  hannem  derom  kand  blifve  tilspurd  oc  hannem 
vitterligt  er,  eller  bøde  Bonden  oc  Kongen  hver  ti  Lod 
Sølf,  med  mindre  hånd  vil  oc  kand  svære,  at  hånd  vid 
intet  deraf. 

Kilde:  NLov  7,  12  jfr.  DL  1.  13.  7. 

51.  Naar  Vidne  gaa  til  Tinge  eller  anden  Steds  for 
Dom,  da  skal  Dommeren  fremkalde  dennem,  som  Vidne 
skulle  bære,  oc  de  skulle  svere  med  opracte  Fingre  at 
ville  sige  Sanden,  oc  skal  Dommeren  formane  dennem, 
hvad  Straf  der  skal  efterfølge,  dersom  de  vidne  Løgn; 
oc  særdelis  naar  Sagen  er  af  stor  Victighed  oc  angaar 
Folkis  Ære,  Lif  och  Velfærd,  skal  for  dennem  oplæses 
denne  efterfølgende  Forklaring  paa  Æeden  oc  Formaning. 
Hvert  Meniske,  som  vil  svere  nogen  Æed,  hånd  skal  .  .  . 
Christum  Amen*. 

Kilde:  Reces  1558  §  16  jfr.  DL  1.  13.  S. 
«  Brevis  et  nervosa  juramenti  for-  Krag,     Ernst     et     me     exhibita 

mula  traditur  in Processu  a Trolle,  cap  5*. 

1  §  S  lyder  i  RN:  enhver  Æden  forelege  efter  hos- 

Och   er   det  i  vichtige  Sager,  følgende  Forklaring, 
som   nogens  Ære,   Lif  och  Vel-  Her   skal  Æden  indføris  Ord 

fert  angaar,    da  maa  Dommeren  fra  Ord,   som   den   findis  trycht. 

med  Skrifveren  enhver  Vidne  for  Den  er  indført  i  R. 
sig  selfallene  indkalde  och  Sagen      a   Se  Nr.  26  (ovfr.  S.  f/sJ* 
paa   det  flittigste  udfrite  och  da 

6.  Befindes  nogen  at  vidne  obenbare  Løgn  med  sin 
fri  Vilie  oc  fuld  Forsæt,  saa  mand  kand  kiende,  at  hånd 
vant  Løgn,  da  strafes  hånd  paa  sine  tov  Fingre  oc  hans 
Boeslod  vere  forfalden  til  hans  Hosbond1. 

Kilde:  Reces  ijjS  §  16  jfr.  DL  1.  13.  9. 
1   RN:  Herskab. 

7.  Hvo,  der  kiøber  en  anden  til  at  vidne  Løgn  eller 
anden  uerlig  Gierning  at  giøre,   hånd  skal   strafes  paa  sin 
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Boeslod  oc  icke  bedre  agtis  end  de,  som  terningen 
giort  hafver,  dog  skal  band  icke  strafes  paa  sine  to  Fingre, 
efterdi  hånd  icke  hafver  soret  med  sine  opracte  Fingre 
som  de,  der  falsk  Vidne  bære. 

Kilde:  Frdg.  ij go  14.  Avg.  (Nr.  539)  jfr.  DL  *>  *3>  *<>. 
1   RN:  self  falsk  soret  haver  .  .  . 

8.  Findes  der  nogen  Tid  Vidne  imod  Vidne  oc  udi 
en  Sag,  da  skal  Dommeren  grandgifveligen  grandske  oc 
forfare  alle  de-Vidnisbiurd  paa  baade  Sidder  oc  dømme 
efter  de,  som  retvise  kand  kiendes,  men  de,  som  uret- 
færdige findes,  forfølgis  derfor,  som  før  er  mælt. 

Kilde:  Reces  1358  §  15  jfr.  DL  1.  13.  11. 

p.  Hafver  nogen  vidnet l  til  et  Ting,  oc  andre  Vidner 
derimod  til2  andet  Ting  skulle  føris,  da  skal  dem,  som 
tilforn  vant,  lovlig  Kald  oc  Varsel  gifves  til  at  høre  de 
andris  Vidne.  End  er  de  andris  Vidne  ei  imod  de  førstes, 
da  er  det  ei  fornøden,  at  de  første  dertil  kaldes. 

Jfr.  Frdg.  1654  11.  Juli  §  2  jfr.  DL  1.  ij.  12—13. 
1    RN:  vondet.  a   R  Hlf.:  it. 

10.  Dersom  nogen  af  Parterne  skyder  paa  andre 
Vidnisbyrd  oc  Bevisning,  end  hånd  da  til  Stede  hafver, 
da  tilsteddes  hannem  det  dog  icke  uden  en  Tid,  oc  skal 
da  nefnis,  hvad  Vidnisbyrd  hånd  paaskyder. 

Kilde:  Reces  ijjS  §  IJ  jfr.  DL  /.  13.  14. 

11.  Bevises  det,  at  den,  som  vidner  paa  en  anden, 
er  hans  obenbare  Uven  eller  Afvindsmand,  da  bør  hans 
Vidnisbyrd  ei  anses. 

Kilde  til  Dels:  Konferenser  (ovfr.  S.  iiq)  jfr.  DL  1.  13.  15. 

12.  Villige  Vidner,  saasom  Hosbond,  Hustro,  Børn, 
Tynde,  Sødskinde  eller  lige  saa  nær  besvogret1  skulle  ei 
anses,    med    mindre   ingen  anden  Vidne  kand  hafves2,    i 

1   eller  .  .  .  besvogret,  tilskrevet  i     2   <ÆA"  tilf.:  fornemmelig. 
Teksten  i  N  og  findes  i  R. 
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Drabs-,  Volds-  eller  deslige  Sager,   ti  da  skulle  de  vidne, 
som  af  ved. 

Kilde  til  Dels:  Konferenser  (ovfr.  S.  ug)  jfr.  Kristiern  VLs 
Landret  §  67,  Byret  §  2/,  Fragm.  4.  5.  7.  9  Dig.  22.  j;  Hamborgs 
Sladsr.  i6oj  1.  28.  4 — S  jfr.  DL  1.  13.  16. 

ij.  Villige  Vidner  skulle  de  oc  holdes  for  at  vere,  som 
end l  i  dend  Gierning  veret  haver,  hvorom  de  skulde  vidne. 

Kilde:    Retsp raksis  (Dom   Nr.  162)  jfr.  Hamborgs   Stadsr.  160 s 
1.  28.  7  jfr.  DL  1.  13.  17. 
1   RN:  sclf. 

14.  Vidner  Barn,  der  under  sine  15  Aar  er,  da  kand 
det  Vidne  hverken  reises  eller  fældes al. 

Kilde:  Retspraksis  (Udvalg  jt  131)  jfr.  DL  1.  13.  18. 
a  Hic    non   annus  ætatis,    sed  dis-  qui  vulgo  æstimatur  si  sacra  syn- 

cretiones  et intellectus  intelligatur,  axi  usus  sit. 

1   RN  tilf:    dog    er    hånd    yngre  Ret    och    Uret,    da    maa    hans 

och   særbegafvet  med   den  For-  Vidne  antagis. 

nuft,    at  hånd   kand   skiøne  paa 

15.  Inted1  udediske  Meniske  eller  nogen  anden, 
som  forvunden2  er  for  nogen  uerlig  Sag,  8Tyve,  For- 
rædere, Troldkarle  eller  Troldkvinder,  skal  staa  til  troendes 
udi  Vidnisbyrd  elier  i  andre  Maade,  i  hvad  de  ville  sige 
oc  vidne  paa  nogen. 

Kilde:  Reces  jjs8  §  18  jfr.  DL  1.  13.  19. 

1  RN:  Ingen.  s   RN:    Tyveri,   Forrederi,   Trold- 

2  RN:  lovforvunden.  dom,  skal  .  .  . 

16.  Hvo  Vidne  vil  føre  paa  hvis  Ord1,  en  anden 
sagt  hafver,  hånd  skal  det  giøre  paa  fersk  Foed  oc  til 
første  Ting,  som  hånd  lovlig  Kald  oc  Varsel  til  kand 
gifve,  efter  at  hånd  om  saadan  Paasagn  er  videndes 
vorden,  ellers a  skulde  Vidne  paa  ens  Mund  icke  gielde 
imod    hans    Benegtelse.     End    efter  Aar   oc  Dag  Forløb 

a  ellers]    lubricum    lingvæ   maneat  annexa  juri  Fiscali:    Ingen  kand 

sub  antiqva  regula,  ejusqve  solida  vindis  sin  Mund  fra  jfr.  Nr.  13  C 

interpretalione     sub    Frider.    30  (ovfr.  S.  45). 

1    Rettet  af  P.  L.for:  som,  der  findes  i  RN. 
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maa   ingen  Vidne   føris   paa,   hvis  nogen  af  andens  Mund 
hørt  hafver. 

Kilde  til  1.  Punktum:  Retspraksis  (Udvalg 4,  126);  til  2.  Punktum 
jfr.  Lex  j  Codex  g.  35?  j/r.  DL  1.  13.  21  og  22, 

77.  Beskickelsesvidner*,  1om  hvis  dem  svaret,  bør 
ei  at  underkiendes ,  med  mindre  de  vid  andre  lovlige 
Vidner  eller  anden  klar  Bevisning  kunde2  igiendrifvis s. 

Kilde:  Retspraksis  (Udvalg  jt  115)  jfr.  DL  1.  13.  23. 

*  Beskickelses]  cogita  amplius,  non  nam  nec  tenetur,  nisi  in  judicio 
enim  sunt  jurati  testes,  licet  post  interrogetur,  ubi  tacens  habetur 
testimonium  jurato  in  judicium  pro  confesso  vel  consentiente, 
producantur  et  plerumque  sunt  vel  si  necessarium  videtur;  re- 
venales  animæ.  Rectius  igitur  spondeat  propria  manu  in  scriptis. 
facit,  qui  plane  nihiJ  iis  respondet, 

1    N:    bør   til   Tinge    ved  Æd    at  8   RN  til/.:    Men  hvis  Beskickelse 

bekreftis,     paa    hvis    det    dem  mend   hellers  forretter  med  Op- 

svaret    er,    och    da    kand   de   ei  sigelse,  Maning  och  deslige,  staar 

underkiendis  ...  for    fulde,     naar    de    det   under 

*  RN  forbig.:  kunde.  deris  Hender  beskrefvet  gifver. 

18.  Den,  som  ustadig  befindes  i  sit  Vidne  oc  nu 
siger  it,  nu  it  andet  oc  nu  bejaer  nogit,  nu  fragaar  det 
igien,  bør  ei  staa  til  troendes*1. 

Jfr.  DL  1.  13.  20. 
a  Troendis]  add.  men  strafås  som  en  Løgnere,  si  dolo  fecit. 
1    RN  til/.:    men    strafis    som    en  Vinder  ved  Æd  aflagt  hafver. 

Løgner,   om  hånd  saadane   sine 

jp.  Ingen  Vidne  maa  i  egen  Person  stefnes  til  Lands- 
ting eller  andre  Ofverret,  med  mindre  hånd  til  Hiemting 
ei  hafver  vildet  vidne  sin  Sandhed,  eller  hånd  beskyldes 
for  sit  Vidne,  at  det  er  usandfærdigt. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  23  jfr.  DL  1.  13.  24. 

20.  Dog  hvis  Landsdommere  eller  andre  Ofverretters 
Betiente  det  nødigt  befinde,  besynderlig  i  Ære-  oc  Lif- 
sager,  at  Vidner  for  dem  i  egen  Person  skal  forhøris,  oc 
de  stefnis  lovligen  for  deris  Vidner  at  forklare  oc  at  ofver- 
veies   oc   mod   andre   at   forhøris1,    da  bør  de  at  møde". 

«  at  møde]  under  3  marcks  bøder. 
1   RN:  confronteris. 
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Ellers,  naar  Vidner  alene  for  Processen  beskyldes  oc  ei 
deris  Ære  oc  Fælding,  som  vundet  hafver,  angaar,  *da 
skulle  hverken  de  eller  deris  Arfvinger*  stefnis. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  23,  Xrdg.  16S4  **•  Juli  §*  jfr-  &L 
1.  13.  2j  og  26. 

a  arffuinger]  deleatur,  nam  hoc  ut  personale,  nunquam  ad  heredes  transit. 
1   RN:  da  skulle  de  ei  stevnis. 

21.  Naar  nogen  af  Parterne,  efter  at  Dom*  i  Sagen 
er  gangit,  kand  finde  nogen  bedre  Sandheds  Opliusning 
oc  Bevisning  end,  som  for  Rætten  hafver  verit,  da  skal 
hannem  ei  formenis  det  at  giøre,  paa  det  at  hånd  samme 
Bevisning  for  høiere  Ret,  naar  Sagen  der  indkommer, 
kand  fremføre. 

Jfr.  DL  /.  13.  27. 

*  Dom]  add.  for  Vnderretterne  oc  ey  for  Høyestret. 

22.  Tingsvidne  er  det,  der  gode  Mænd  \  Tinghørere, 
Tingmænd  eller  Stokmænd,  som  paa  Tinge  vaare,  vidnede2 
med  deris  Æed*3  det,  de  saae  oc  hørde,  oc  den,  som 
det  paagielder,  vaar  self  til  Vedermaalsting  eller  var  lov- 
ligen  kaldet  dertil.  Tingsvidne4  er  saa  sterkt,  at  imod 
Tingsvidne  skal  ingen  Lov  gifves. 

Kilde  til  Dels:  J Lov  i,  38  og  f,  37;  Reces  1558  §  14  jfr,  DL 
1.  13.  28. 

*  æed]   neque  est  in  textu  neque  in  Praxi  loub.   1.  c.  38  [JLov  /,  38]. 

1  RN forbig.:  der  gode  Mænd.  s   RN forbig.:  med  deris  Æd. 

2  R:  vidne.  *   RN:  hvilket. 

23.  Ingen  maa  laane  nogen  Delsvidner  til  at  for- 
spilde en  anden  sin  Ret,  med  mindre  samme  Delsvidner 
fredløse  eller  ærrørige  Sager  angaar,  och  da  skal  samme 
Delsvidne  strax  vere  til  Stede,  om  nogens  Ret  dermed  * 
skal  spildes. 

Kilde  til:   Ingen  .  .  .  angaar,  er  Reces  1643  2.  6.  22. 
a  P.    L.    har   slettet    Ordene:    om  Bemærkning:      findis     tilforn     i 

nogens    .  .  .    spildes,    med   den  same  §. 

24.  Spilder  Mand1    anden  Mands  Sag    med  ulovlig 

1    RN:  nogen. 
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Delsvidner,    da    bør    hånd    at   forfriske  den  anden   *hans 
Sag  igien*2. 

**   igien]  oc  betale  hanom  sin  giorte  omkostning. 

1    ^.V;  Sagen  igien.  '-   RX  Ulf.:    och    betale    ham    ald 

hans  Omkostning  skadisløs. 


Cap.  15.     Om  Sictelse,  Æed  oc  Lov*. 

/.  Den,  som  anden  vil  sicte  oc  saggifve  for  nogen 
Gierning  eller  Ord,  hånd  skal  det  giøre  paa  fersk  Foed, 
saa  snart1  hånd  derom  videndes  vorder. 

Jfr.  Retspraksis  ( Udvalg  4,  126)  jfr.  DL  i.  14.  1. 
*   Hoc  cap.  ut  traditur  in  Revisione  censura    reliqui   tres   fere  omnia 

trium,     Ego     in    omnibus    etiam  mutaverunt  1675  *'■  6.  Martis. 

num    approbo;    post   in    quatuor 

1    RN  Ulf:  som. 

2.  Ingen  videre  Æeder"  skal  til  Tinge  oc  i  Retter- 
gang tillades  enten  af  den,  som  sicter  eller1  sictis,  end  de, 
som  Loven  oc  Retten  fordrer  oc  tillader.  Vidner,  som 
med  Æed  aflagde  ere,    maa  icke  vid  Vederpartens  Æed 


«*  Kiønsnæfn,  næfn,  Kiønsæd, 
herretsneffn ,  ellers  kaldet  at 
giffue  lou,  skeer  aleene  med 
disse  Vilkorde: 

1.  Aleneste  de  sager,  som 
Lowen  vdtryckelig  tilsteder,  som 
om  nogen  beskyldis  oc  sigtis  af 
les  quinde  at  vere  hendes  barn- 
fader, om  nogen  fragaar  oc  be- 
negter  sin  haand  oc  deslige  mere, 
som  i  lowen  paa  sine  steder 
findis. 

2.  oc  det  alene  dersom  icke 
ellers  trofaste  och  nochsom  Vidne 
ere  for  hånde. 

3.  at  eden  først  af  Domeren 
paaliggis. 

4.  Ingen  af  de  tolff  Eeds- 
mend  tilstedis,  huis  forige  gode 

1    RN  Ulf:  den  som. 

Forarl-ejtierne  til  Dansks  /.<k\     1. 


forhold  oc  idret  domeren  io  er 
bekiendt;  icke  heller  af  anden 
stand  end  hofuedmanden  er,  Adel 
med  Adel  i  landet,  Borger  med 
sine  medborgere,  herretzsmend 
med  herretzmend. 

5.  at  de  alle  tolff  icke  ander- 
ledis  suerge  eller  vidne,  end  at 
de  holde  for  sandt,  at  den  Per- 
son, den  Ting,  den  gierning  sig 
saa  oc  saa  forholder,  lige  som 
Hofuedmanden  sielf  først  soret 
haffuer,  vid.  i.  Loub.  \JLov  i] 
i  et  1 3 ;  Rec.  Ch.  3.  art.  24  in  med. ; 
Rec.  Ch.  4.  p.  212  et  213  [2.6.2/]; 
Jus  Feud.  [den  langb.  Lensref]  lib. 
i  tit.  4  §  2 ;  decretal.  lib.  5  tit.  34 
cap.  16  i.  f.  et  1.  ita  vulneratur  50  ff. 
ad  1.  Aquil  [Fragm.  jf  Digest.  9. 2]. 
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benegtis;   ei    heller  maa  nogen1  Æed  giøre,    førend   det 
hannem  af  Dommeren  tilstedes  eller  paaleggis. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1643  2.  6.  20  og  10  jfr.  DL  1.  14.  2—4. 
1    RN:  giøre  Æed. 

j.  Dommeren  skal  icke  lettelig  nogen  af  Parterne 
tilstede  Æed*  at  giøre  eller  nogen  den  paalegge,  anseendes 
at  den,  der  Sag  gifver,  bør  det  lovligen  at  bevise. 

Kilde:  Reces  164 3  2.  6.  20  og  2.  3.  /J  jfr.  DL  1.  14.  5. 
iJ   æed]  forlid  Kostebods  eed  ut  et  hac  pag.  in  f. 1 
1    o:  §7  ndfr. 

4.  Benegtelseæed  maa  dog  af  Dommeren  paaleggis, 
naar  hannem  siunis,  at  Sagen  det  udkrefver  efter  Lov  oc*$r 
Ret1  eller  i  det  ringeste  efter  Sagens  Tilstand,  saaledes 
at  end  dog  det  icke  nøiactigen  bevises,  der  dog  vis  For- 
modning er,  at  den  sictede  er  skyldig,  oc  derfor  efter 
Lov  oc  Ret  bør  Sagen  vid  sin  egen  Æed  sig  at  fralegge, 
paa  det  at  hånd  for  videre  Tiltale  sig  kand  befri. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  20  jfr.  DL  1.  14.  6. 
1    RN  forbig.:  efter  .  .  .  Ret. 

5.  Ingen  skal  findes  til  Lov,  som  er  12  Mænds 
Æed,  for  nogen  Mummesag. 

Kilde:  Reces  ijjS  §20  (NLov  3,  21)  jfr.  DL  1.  14.  S. 

6 l.  Fordrister  nogen  Dommere  imod  Loven 2  at  finde 
nogen  til  Lov s,  da  skal  hånd  oprette  den,  som  Lov  gifves 
imod,  sin  Kost  oc  Tæring  oc  Skade  igien,  och  derforuden 
strafis  4af  Øfrigheden,  som  vid  bør. 

Kilde:  Reces  1558  §20. 

1    RN  tilf.  foran  §  6:  Idret,  som  Sagen  angaar. 

K ionsæd   admitteris  icke  und-  5.    At  de  ei  anderledis  sverer, 

tagen  i  efterfølgende  Sager:  end   at    de   holder   for   sant  den 

i.  Om  Barn erlcfvcndis  døbt etc.  Ting   eller   Gierning  sig   saa   at 

2.  Om  ellers  icke  er  nochsom  forholde ,     som     Hofvedraanden 
Bevis.  soret  hafver. 

3.  Om    Dommeren    den    først  -    RN  forbig.:  imod  Loven, 
paaleger.  :*    RN  tilf.:     uden    i    de    forom- 

4.  At    de,    som    skal    svere,  rørte  Tilfælde, 
kiender   meget   vel   den  Persons      *    RN:  paa  hans  Boeslod. 
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7.  Ingen  maa  nøde  anden  til  Kostebodsæed  eller1 
med  Æed  at  benecte  det,  hånd  sictis  for,  uden  hånd 
*selfa  ved  Kostebodsæed  paa  Tinge,  for  hvad  Sag  hannem 
gifves,  oc  Dommeren  tilfinder  hannem  den  at  giøre,  da 
vinde  hånd  enten  Lov  paa  Tinge,  der  hånd  fæste,  eller 
vere  lovfæld  och  bøde  for  Bonden  oc  for  Hosbonden, 
fordi  at  hvo  Ulov  fæster,  hånd  skal  Ulov  vinde  *3. 

Kilde;   J Lov  j>,  42. 

«   Sielf  ]  add.  tager  ved,  loub.  3  c.  er    ingen    mand    megiig   at  for- 

42,  Rec    C.  4.  p.  212   [2.  6.  21].  binde    sig    imod,     som    mindre- 

l>  V-lou  Vidne]  3.  loub.  42  v-lou  aariges  forløffter,  Pantis  for- 
kaldis det,  loven  icke  befaler,  brydelse,  om  det  inden  forsagte 
mens  mand  sielf  vedtager,  thi  tid  ey  hiemløsis  etc.  v.  Rec.  C.  4. 
hvis  lowen  vdtryckelig  forbyder,  p.  286  in  f.  et  p    276*. 

1    RN  forbig.:  Kostebodsæed  eller.      8    RN  forbig.:  fordi  at  .  .  .  vinde. 
-    RN:  vil  self  giøre  samme  æed  paa.      4   o:  2.  18  og  2.  /j.  u. 

8.  Den  skal  gifve  Lov,  der  Gierning  paa  Haande  af 
anden  soren  er*,  oc  med  Æed  paa  Tinge  sichted  for 
nogen  af  de  Sager,  som  Loven  befaler  at  skal  gifves  Lov 
for.  Fæstes  den  ei  paa  Tinge,  oc  den  sictede  icke  til- 
findes  af  Dommeren  den  at  giøre,  da  er  den  ei  lovdelt l, 
men  holdes  ulovlig*2. 

Kilde  i  det   Væsentlige:  J Lov  *,  61. 
«   soren    er]    add.  si  juret   de   sua*        juriam,    quod    minime    a   judice 
credulitate,  non  simpliciter,  nam  permittcndum,  Rec.  C.  4.  p.  212 

sic   juramentum     contra    alterius  [2.6.20]  vid.  sup.  p.688  etp.526*. 

juramentum  omnino  induceret  per-      *  v-louglig]  oc  af  ingen  Verd. 

1    RN  forbig.:  lovdelt.  s   o:  §2  Note  a  ovfr. 

*2   RN:  som  ugiort.  4   o:  4.  Bog  1.  Kap.  §6  Note  a  ndfr. 

p1.  Sictes  nogen  for  Drab  eller  anden  Misgierning, 
oc  hånd  med  lovfaste  Vidner  beviser,  at  hånd  var  saa 
langt  fra  Stædet,  som  Drabet  eller  anden  Misgierning 
skede,  dend  Dag,  som  det  skeede  paa,  at  hånd  kunde 
icke  fare  der  to  Gange  imelem  om  Dagen  til  eller  fra,  oc 
var  den  Tid  enten  i  Kirke,  paa  Ting,  paa  Skib  eller  i  Geste- 

1    RN  forbig.  §0. 
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bud  oc  Forsamling,    da  bør  hånd   verre  angerløs  for  den 
Sag,  hånd  sictes  for. 

Kilde  i  det  Hele:  NLov  s,  9  jfr.  DL  6.  6.  16, 

io.  Ingen  Adelsmand,  som  til  nogen  Lov  findes, 
maa  den  tilstedes  at  edle  med  andre  end  de,  som  inden 
Rigit  boesidendes  Adel  ere,  ei  heller  maa  Borger  nogen 
Lov  giøre  med  andre  end  de,  som  hans  Medborgere  ere. 
Bonde,  som  til  nogen1  [Kiønsed]*  blifver  dømt,  maa  ei  af 
Dommeren  tilstedes  at  bruge  andre  sin  Æed  at  fulddrifve 
end  de,  som  udi  Herrid  med  hannem  ere  boesiddende, 
paa  det  at  Sandhed  des  bedre  kand  handhæfvis  oc  icke 
falde,  forledes  oc  undertrøckis. 

Kilde:  Reces  1643  2.  6.  21. 
«   Tilføjet  af  P.  L. 

*  RN  tilf:  Lov. 

11.  Vidner  nogen  Mand  paa  Tinge  udi  Lov  eller 
Tingsvidne,  der  lovsøgt  er  oc  fordelt  eller  i  andre  Maade 
til  sine  trei  Mark  fælt,  da  er  han  fælt,  end  dog  hånd 
vidner  sanden,  dog  fælder  hånd  ingen  uden  sig  self,  xmen 
til  Loven  at  fuldgiøre  skal  anden  Mand"  i  hans  Sted  tagis. 

Kilde  til:  Vidner  .  .  .  self,  er  i  det  Væsentlige:  Reces  1558  §  iyy 
jfr.  DL  1.  13.  29. 

*  anden  mand]  add.  dersom  mand  oc     elffue    spildis    icke    for    ens 
da  vied  hanom  at  vere  fordeelt,  skyld. 

ellers   staar  giort  lou  ved  magt, 
1    RN:  mens  de   11   mends  at  stande  for  fulde. 

12.  xDen  Mand,  som  Lov  gifver,  oc  den  blifver  fæld, 
da  er  baade  hans  oc  enhver  af  hans  Lovmænd  deris  Fald 
til  Bonden  tre  Mark,  i  lige  Maade  til  Kongen  eller  til 
Hosbonden. 

1   ^V;     Om     gifven     Lov     blifver  Loven  gaf,  ok  enhvær  .  .  . 

fæld,    da    er    baade  hans,    som 

13.  Sicter  nogen  en  anden,  oc  den  sictede  lovverger 
sig,  da  er  den  sictende1  falden  for  alle  de  Lovmaal,  som 
den  sictede  var  skyldig,  dersom  han  hafde  blefvet  lovfæld. 

1    RAr  tilf:  ordinarie. 
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14.  Den,  som  er,  dømt  til  at  gifve  Lov  oc  den  icke 
edler,  da  er  det,  lige  som  hånd  var  falden  af  Loven. 

75.  Flædføring  maa  hverken  gifve  Lov  eller1  vere  i 
Lov  med  andre. 

Kilde:  ES  Lov  /,  jg. 
1    RN  til/.:  hæmle  Lov  eller. 

16.  Skal  Dommeren  eller  Herritsfogden  giøre  Kongens 
Amtmænd,  i  hvis  Amt  de  ere,  aarligen  Regenskab  med 
klar  Register  paa  alle  dens  Nafne,  som  Lov  hver  Aar 
gifvet  hafver,  disligeste  paa  alle  deris  Lovsmænd  ocLov- 
hørringe. 

Kilde:  Reces  1338  §20. 

Cap.  16.  Om  egen  Bekiendelse. 
i.  Hvis  nogen  paa  fri  Foed  oc  i  sin  egen  Frelse 
for  Dom  oc1  Ret2  eller3  for  lovfaste  Vidner  vidgaar4  det, 
som  hånd  sictes  eller  beskyldes  for5,  det  maa  hånd  ei 
siden  fragaa,  6men  sider  hånd  i  Fengsel  oc  er  i  anden 
Mands  Vold  oc  Tvang  oc  bekiender  noget,  som  hånd 
siden,  naar  hånd  kommer  i  sin  egen  Frelse  igien,  be- 
necter  oc  fragaar,  da  kand  saadan  hans  Bekiendelse  ei 
vere  hannem  til  Hinder  eller7  Skade*. 

7i7:  men  sider  .  .  .  Skade,  jfr.  Retspraksis  (Udvalg  j,  ij6J  jfr. 
DL  1.  13.  1  og  2. 

a   Skade]    hoc    et   jure    et   raiione  monio  dissolvendo  semper  sufficit 

caret,  sed  in  tortura  locum  håbet.  v.  const.  1582.     [Ord.  1382  ig. 

Nec   libera  confessio  pro  matri-  Juni  3.  2  jfr.  ovfr.  S.  /20.] 

1    N  forbig.:  oc  i  .  .  .  oc.  6    N  forbig.:  det,  som  .  .  .  for,  og 

*  RN:  for  Retten.  Ulf.:  noget. 

3   Ntilf.:  i  erligeFolkisPaahøroch.      6   RN:    men    bekiender   en   noged 

*  N:  vedgaar  noget,  det  maa;  R:  af  Tvang   och  voldsom  Medfart, 
vedgaar    noget    i    erlige    Folkis  som  hånd  .  .  . 

Paahør    oc    for  lovfaste  Vidner,      1    RN  forbig.:  Hinder  eller, 
som  hånd. 

2 1.  Søgis  oc  tiltalis  nogen  for  nogen  Sag  oc  tilbyder 
sin  Vederpart  Penge  eller  andet,  icke  fordi  at  hånd  kiender 
sig  skyldig,   men  at  hånd  for  Rettergang  oc  Trætte  kvit 

1    RN  forbig.  §2. 
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kand  vere,  oc  Vederparten  ei  det  Tilbud  vil  annamme,  da 
kand  det  Tilbud  ei  siden  tiene  til  nogen  Bevisning,  at 
hånd  er  skyldig,  men  Vederparten  bør  anden  lovlig  Bevis 
i  Sagen  føre  mod  hannem. 

Jfr.  DL  1.  iS.  j>. 

Cap.  17.  Om  Sandemænd"1. 
/.  Sandemænd  skulle  vere  8  i  hver  Herrid,  Birk 
oc  Kiøbsted,  lovfaste  oc  boesatte  Dannemænd  oc  verre 
Sandmænd  it  Aar  igiennem.  De  skulle  nefnis  af  Herrids-, 
Birke-  oc  Byfogderne  med  Øfrighedens  eller  Herskabets 
Raad  oc  Samtycke,  oc  skulle  de  komme  til  Tinge  paa 
det  Ting,  der  nest  er  efter  tolfte  Dag  Jule,  oc  Fogden 
skal  dennem  i  Æed  tage  i  saa  Maade,  at  de  bede  dennem 
saa  Gud  tilhielpe,  at  saa  lenge,  som  de  ere  Sandemænd, 
skulle  de  svere  det  sandeste  oc  retteste,  der  de  vide,  uden 
Vild  om  alle  de  Maal,  der  de  vorder  lovligen  tilkrefvede 
om  at  svære  oc  dennem  hør  at  svære. 

Kilde  til  Dels:  J  Lov  2>  1;  2  og  4  jfr,  DL  1.  16.  /. 

«  Hoc  capitulo  confundit  Sandmend  multa  in  hoc  capite  mutata;  post 

ocNæfninger,  sed  in  jure  differunt  8.  Marts  75  in  collatione  quatuor- 

electione,  causa  ctc.  Loub.  2  cap.  virorum  tres  non  pauca  mutave- 

12,  51,  52.    Herritznæfninge  sunt  runt,     ego     autem    sequor     Rc- 

duodecim  Loub.  3  cap.  64.  Senere  visionem. 
tilskrevet:     In     Revisione     trium 

1    Dette    Kapitel    er    til   Dels    ud-  mænd*  i  Stedet  for  > Nævninger*, 

arbejdet  på  Grundlag  af  JLovs  Der  henvises  derfor  nedenfor  til 

Bestemmelser    om    Nævninger,    i  disse  Bestemmelser  efter  et:  jfr. 
hvilke   der    kun    er  sat   »Sande- 

2.  Ingen  maa  nødes  til  at  verre  Sandemænd  (!),  der  før 
Sandemand  hafver  verit,  imen  nogen  er  til,  der  ei  hafver 
verit  Sandemand  tilforn,  oc  dog  er  saa  før,  at  hånd  maa 
vere  sin  egen  Verie.  End  kand  hånd  ei  bevise,  at  nogen 
mand  er  til,  der  ei  hafver  verit  Sandemand,  siden  hånd 
var,  oc  kand  dog  oc  ei  vil  i  gange,  da  legge  hans  40  Lod 
Sølf  dervid. 

Jfr.  JLov  2,  Si;  jfr.  DL  1.  16.  2. 
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j.  Søgis  Bondens  fyrretyve  Lod  Sølf  lovligen,  fordi 
hånd  vilde  ei  Sandemand  vere,  oc  hånd  dennem  udlegger, 
da  er  hånd  dog  dermed  icke  aarsagit,  men  jo  saa  ofte 
hånd  krefves  lovligen  til  at  vere  Sandemand,  oc  hånd  ei 
vil  i  gange,  gielde  fyrretyve  Lod  Sølf,  indtil  saa  lenge 
hånd  vorder  saa  fattig,   at  hånd   hafver  ei  40  Lod  Sølf. 

Jfr.  JLov  2y  52  jfr.  DL  1.  16.  3. 

4.  Vil  Fogden  ei  Sandemænd  tage  inden  tredie  Ting 
efter  det  Ting,  som  nest  [er]1  efter  12te  Dag  Jule,  oc  ingen 
Mand  lovsøge,  fordi  at  hånd  vil  ei  i  gange  oc  vere  Sand- 
mand, da  tage  Kongen  hans  Embede  fra  hannem;  fordi 
hånd  giør  Bonden  rettesløs. 

Jfr.   JLov  2,  54. 
1    Saledes  BN. 

3.  Døer  Sandemand  eller  faer  af  Herid,  Birk  eller 
Bye  eller  kommer  fra  sit  Hus  oc  Gaard  eller  blifver  for- 
delt, da  skal  en  anden  i  hans  Sted  i  Æed  tagis. 

J/r.  JLov  2y  sy. 

6.  Er  Birk  icke  saa  stort,  at  deraf  kand  hafves  det 
fulde  Tal  af  lovfaste  Mænd  til  Sandemænd,  da  tagis  de  af 
Herredet,  saavit  ei  af  Birk  er  at  bekomme. 

Kilde  til  Dels:  Birkeret  1623  §8  jfr.  DL  1.  16.  4. 

7.  Sandemænd  skulde  svere  om  alle  de  Sager,  som 
efter  Loven  kommer  til  Sandemænd,  oc  der  er  Tvil  om 
Gierningen  eller  Gierningsmanden,  ti  dersom  Sagen  er 
utvilactig  oc  klar  med  Vidnisbiurd  oc  Bevisninger,  da 
kommer  den1  ei  Sandemænd  til,  men  Fogden  bør  self 
dømme  derpaa. 

Jfr.  DL  1.  16    6-7. 
1   BN:  dtr. 

S1.  Sandemand,  som  i  nogen  Sag  vundet  hafver, 
maa  ei  i   den  samme  Sag  vere  med  i  Sandemænds  Tov. 

Jfr.  DL  I.   16    J. 
1   §8  lyder  i  BN:  Ingen  maa  være  Sandemand  och  Vinde  i  en  Sag. 
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p.  De  Sandemænd  skulle  svære,  som  der  ere  Sande- 
mænd, der  Gierningen  giort  er;  skulle  [oc]1  til  det  Ting 
opkræfvis,  under  hvilket  Gierningen  sked  er*. 

Jfr.  DL  1.  16.  8. 

*   Sandemend  i  Bye   oc  Birck   op-  add.  p.  lo8a,  sed  liusning  seraper 

kreffuis  oc  suere  til  deris  verne-  fit   til  Landsting  propter  lestium 

ting,   men   i  herret   til   landsting  præparationen!    Loub.   2    cap.    8 

B.  R.  art.  8  in  f.  Loub.  2  cap.  8  et  9. 

1    Tilfojet  aj  P.L.   Teksten  i  N og  R      *   j;  23.  Kap.  §26  ndfr. 
har:  ok  de  skulle. 

10,  Sker  Drab  eller  andet  saadant  i  Skellet  imelem 
Herrid  oc  Birk  eller  By,  da  opkrefvis  Sandemænd  Helften 
i  Birk  eller  Bye  oc  Helften  i  Herredet. 

Kilde:  Birkeret  162J  §  10  jfr.  DL  1.  16.  o. 

n.  Vilde  Sandemænd  svære  Manddraberen  fra  sin 
Hals  oc  Fred,  da  er  denne  Æeden:  Bede  sig  saa  Gud 
hielpe,  at  hånd  dræbte  sagisløs  Mand  oc  er  derfor  skyldig 
sin  Hals  oc  Fred  at  miste. 

Kilde:  J Lov  2,  12  jfr.  derimod  DL  1.  16.  10. 

12.  Ville  Sandmænd  svære  en  Mand  til  Bod  for 
Drab,  som  er  sked  af  Nødverie,  da  er  denne  Æeden: 
Bede  sig  saa  Gud  hielpe,  at  den  Mand  hafde  enten  Saar 
eller  Hug  eller  var  nød  til  at  verie  sit  egit  Lif  eller  sit 
egit  Goeds  oc  bør  fordi  sin  Fred  at  holde1. 

Kilde:  JLov  2,  12  jfr.  derimod  DL  1.  16.  jo. 

1    Teksten  i  RN  har   herefter  som  at  hånd  hafde  aldrig  Tanke  eller 

særlig  §:  Villie    til    med   den  Gierning  at 

Ville     Sandemænd     svære    en  skade    den    dræbte   eller   nogen 

Mand  til  Bod  for  Drab,    som  er  anden,  men  er  sked  af  ulokkelig 

sket    af   Vaade ,     da    er     denne  Hændelse,  ok  bør  fordi  sin  Fred 

Eden :  Bede  sig  saa  Gud  hielpe,  at  holde. 

13.  Ville  Sandemænd  svære  en  Mand  fredløs  for 
Afhug  eller  Øies  forsetlig  Udstingelse,  da  er  denne  Æeden: 
Bede  sig  saa  Gud  hielpe,  at  hånd  tog  sagesløs  Mand  oc 
lede  ham  til  Stok  oc  hamlede  hannem  eller  med  Forset 
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oc  Foragt  udslog  eller  udstak  hans  Øie,  oc  er  fordi1 
skyldig  sin  Fred  at  miste,  fordi  hånd  maatte  saa  vel  tage 
Lif  af  hannem  som  Lemmer 2. 

Kilde  i  det  Hele:  jfLov  2,  14. 
1    R:  derfor.  8    R  forbig.:  Lemmer. 

14.  Ville  Sandmend  svere  en  Mand  til  Bod  for 
Vaade  i  saadan  Sag,  da  er  dene  Æeden:  Bede  sig  saa 
Gud  hielpe,  at  i  den  Vei,  som  de  møttis,  da  ville  hånd  ei 
skade  hannem,  oc  det  skeede  af  Vaade,  oc  er  fordi  skyldig 
sin  Fred  at  holde. 

Kilde  i  det  Hele:   J Lov  2t  14. 

13.  Inted  mindre  end  sex  Uger  fuldkommes  Lov- 
maal  med  Sandemænd,  fordi  der  skal  trei  Ting  oc  half 
Maanid  imellem  hver  Ting.  Paa  det  første  Ting  skal 
mand  lyse  sit  Lovmaal,  om  hvis  Brøst  eller  Skade,  mand 
hafver  sig  at  beklage,  oc  da  ligger  mand  dennem  half 
Maanetsting  fore,  som  Vederparten  gifves  Varsel  til,  oc 
Sandemænd  til  stefnis;  paa  det  andet  Ting  skal  første 
Ting  fornyes,  det  er,  at  to  Mænd  eller  flere  vidne,  at  det 
er  deris  Vedermaalsting,  och  at  den,  der  sicted  er,  var 
lovligen  tilkrafd  at  stande  hannem  til  Rette,  som  Sag 
gifver;  och  paa  det  tredie  Ting  sicter,  en  oc  anden 
svarer  oc  lader  Vidne  lyde  eller  tyge,  at  Sandemænd  ere 
lovlige  tilkrafde  om  at  svære,  oc  da  skal  Dom  gaa,  at  de 
bør  at  svære. 

Kilde  til:  Indted  .  .  .  fore,  og  til:  oc  Sandemænd  tilstefnis,  samt 
til:  och  paa  det  tredie  .  .  .  bør  at  svære,  er  J Lov  2%  6;  til:  som 
Vederparten  gifves  Varsel  til,  og:  paa  det  andet  Ting  .  .  .  Sag  gifver 
jfr*  JLov  2,  40, 

16.  Siden  dømt  er  oc  Fylling  paasat,  maa  de  ei 
forlade,  at  de  jo  skulle  svere  den,  som  for  Sagen  er, 
enten  til  eller  fra  i  de  Sager,  de  ere  opkræfvede,  och  det 
inden  sex  sambfelde  Ugger,    efter   at   de    ere   opnefnde, 
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uden  deris  Boeslod  ligger  dervid,  med  mindre  nogen  ligger 
paa  sin  Sygeseng. 

h'ihie  i  tiet  Væsentlige:   J Lov  2,  6  jfr.  Reces  1576  §  7jfr.  DL  1. 16.8. 

if.  Fylling"  skal  verre  tvende  vederheftige  Danne- 
itiend  i  Herrid,  Birk  eller  By  bosatte.  De  skal  nefnis  af 
Fogden,  naar  Sagen  er  forhørt  oc  Brefvene  i  Sagen  op- 
læsde  i  Sandemændenis  oc  deris  egen  Paahør,  oc  da  nafn- 
lig  paaleggis  at  følge  Sandemændene  til  deris  Toug  oc 
vidne  for  dennem,  at  de  ere  lovligen  tilkræfde  oc  tilfult 
at  svære  i  den  Sag,  oc  tilrinde  dennem  derfor  at  giøre 
deris  Æed  oc  Toug  saaledes,  at  Kongen  sker  Ret  oc 
Bonden  ingen  Uret. 

A'ti*ie  i  det  Hele:   Landets  Sædvane  (Osterssiin  Weylle :  Glossarium 
Juridtcum,  Kbh.  /6j2  S.  joy— SJ. 
•'   Kylling       sunt     inania     vulgi     in 

Ciniltrin  et  Fionia  etiamnum  usi- 

tara,  sed  absquc  jurc,  ubi  judicis 

Jussio     sufficit,      seil     ob     usum 


frequentum,  in  Revisione  cum 
cancellario  Reets,  ego  vulgi 
opinionem  secutus. 


18*  Lyser  mand  icke  sit  Lovmaal,  i  hvad  Sag  det 
vere  kand,  paa  første  Ting,  efter  at  Gierningen  sked  er, 
da  kommer  Sagen  ei  til  Sandemænd,  saafremt  at  der  er 
tov  Dage  imelem,  at  Gierningen  sked  er  oc  Ting  holdes, 
med  mindre  Kongen  gifver  Opreisning. 

Jfr.   JLov  2,  S-9. 

ip.  Gifver  Kongen  Opreisning,  da  skal  Sagsøgeren 
eller  Eftermaalsmanden  lyse1  med  Kongens  Bref  paa  Tinget, 
at  hånd  har  faaed  Opreisning,  oc  paa  det  Ting  skal  hånd 
lyse  at  [$:  oc?]  klage  paa  sin  Vederpart,  saasom  Gierningen 
kunde  verre  nyes  sked,  oc  forfølge  siden  sit  Lovmaal,  saa- 
som til  forne  er  sagt.  End  fanger  nogen  Opreisning  oc  døller 
det   trei  Ting,   da  gielder   hannem   inted  den  Opreisning. 

Kilde  i  det  Bele:  J Lov  2,  10. 
'    /'  •■;'    Udgaven  fS9°  af  JLov:  lyses. 

>o  l.    Ganger  den,  som  sicted  [er] 2,  vid  det,  som  hannem 

1    A*A"  forkig.  §20.  -'    Således   JLov. 
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Sag  gifves  for,  førend  soeret  vorder,  da  skulle  Sandemænd 
icke  derom  svære. 

Jfr.  JLov  2y  40. 

21.  Sandemænd  i  fyrretyve  Lod  Sølfs  Sager  for  Vold, 
Herverk,  Husfred  eller  Gaardfred,  som  icke  gielder  paa 
Mands  Lif  eller  Ære,  *maa  saa  vel  svere  ofver  Adelen 
som  ofver  andre  Kongens  Undersaatter.  Ti  end  dog  det 
er  fredløs  Maal  angieldendes,  saa  kand  det  dog  med  fyrre- 
tiuve  Lod  Sølf  inden  6  Uger  bødes,  oc  icke  er  Adelens 
Lif  oc  Ære  anrørrendes*. 

Kilde  til:  Sandemænd  . . .  Undersaatter,  er  i  det  Hele  Frdg.  1590 
14.  Avg.  (Xr.  s 37)  §'- 

1    RX:    maa   svære  ofver  alle  och      *    RX   forbig.:    Ti    end    .  .  .    an- 
enhver,  i  hvo  de  end  och  ere.  Tørrendes. 

22.  Tvistes  der  om  Markeskiel,  som  hører  Herrit, 
Birk  eller  By  til  alene,  da  opkræfves  Sandemænd  af  det 
Herrid,  Birk  eller  By  alene,  som  Marken  ligger  udi;  men 
trættis  der  om  Markeskiel  paa  de  Steder,  som  Herrid  oc 
Birk  eller  Bye  mødes,  da  opkræfves  den  halfve  Del  af 
Sandemændene  i  Birket  eller  Byen  oc  den  halfve  Del  i 
Herredet.  End  er  det  baade  Markeskiel  oc  Herridskel, 
der  mand  tretter  om,  da  skulle  fire  af  it  Herrit  oc  fire 
af  it  andet  Herret,  der  nest  ere  boesiddende,  skille  om 
det  sandest,  som  de  vide. 

Kilde:  Birkeret  1623  §  10;  J  Lov  .2,  21  jfr.  DL  1.  16.  12. 

23.  Oc  førend  den,  som  klager  paa  Markeskel,  kalder 
paa  Sandemænd,  skal  hånd  gifve  alle  Lodseiere  oc l  Jords- 
eierne  lovlig  Varsel  i  deris  Huse,  om  de  Boepæl  i  Riget 
hafver",  da  gifves  Bonden  Varsel,  som  paa  Boeligen  boer, 
der,  som  Træten  falden  er. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  1558  §  2j  jfr.  DL  1.  4.  ij. 

•*    P.  L.  tilf.:  end  haffuer  de  ingen  tilf.:  men  hvis  de  ingen  Boepæl 

bopæl  i  Riget;  A*  og  Teksten  i  X  i  Riget  haver. 

1    RX  forbig.:  Lodseiere  oc. 
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24.  Naar  Sandemænden[e]  hafver  udset  Markeskiellet, 
da  skulde  de  det  stable  enten  med  Stok  eller  Sten,  oc 
siden  svære  paa  det  Sted,  der  som  skillet  oc  tvisted  var, 
at  de  hafve  giort  Ret  oc  lyse  siden  til  Tinge.  Denne  er 
Æeden:  Bede  sig  Gud  hielpe,  at  de  giøre  det  ei  for  Vild 
oc  ei  for  Fare,  uden  for  det,  at  de  troer  saa  at  vere  ret 
Markeskiel,  oc  at  de  hafve  saa  hørt  af  deris  Forældre 
oc  andre  gamle  Folk. 

Kilde  til  Dels:  J Lov  <?,  21  og  Sk  Lov  §7/  jfr.  DL  1.  16.  /j. 

25.  Skil  Sandemænd  ad,  da  skal  det  stande,  som 
de  fleste  giorde.  Er1  de  lige,  da  stande  det,  som  For- 
manden giorde  med  dennem,  som  hannem  følge;  i  lige 
Maade,  om  de  svære  alle  et,  uden  saa  er,  at  deris  Toug 
underkiendes  af  Landsdommerne  eller  andre  Ofverrettes 
Dommere 

Kilde  til  Dels :    J Lov  /,  j 2   og  2,  7 ;    Reces  1558  #  24   jfr.  DL 
/*  16.  15. 
1    Ri\r:  End  ere. 

26.  Hver  Sandemand,  som  hafver  soret  nogen  Mand 
til  Skade  med  Uret  oc  blifver  derfor  fælt,  skal  bøde 
Skaden  til  Bonden,  der  hannem  fælder1,  oc  siden  hafve 
forbrut  sin  Boeslod  til  sit  Herskab. 

Kilde  til  Dels:  Reces  fjjS  §  27  jfr.  DL  /.  16.  17. 
■    RN  forbig.:  der  .  .  .   fælder. 

27  K  Sandemænds  rette  Hesteleie  eller  for  Kost  oc 
Tæring  alle  ottes  er  en  half  Mark  Sølf  eller  otte  Lod,  oc 
end  dog  en  optager  dend,  da  skal  den  dog  skiftis  imellem 
dem  alle. 

Kilde:  JLov  2,  s  jfr.  DL  1.  16.  18. 
1    §  27  lyder  i  RN:  Alle  otte  Sande-  och  Tæring  otte  Lod  Soli,  hvilket 

mend  nyder  Hesteleie  och   Kost  delis  i  blandt  dem  alle. 

28.  Den,  der  Sandemænd  opkrefver,  hvad  heller  de 
sore  med  hannem  eller  imod  eller  icke  med  alle,  da  skal 
hånd  dog  udgifve  Hesteleie.  Paa  det  samme  Ting,  som  de 
skulle  svære,  der  skulle  de  tage  deris  Hesteleie  med  Tings- 
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vidne,    da    kommer  der  ei  siden  Dele  paa.     End  holdes 
Hesteleie  derofver,  da  maa  det  delis  efter  som  Ran. 

Kilde:  J  Lov  2,  s  jfr-  DL  /.  16.  18. 

29.  Vorder  Sandemænd  befunden,  at  de  tage  mere 
Hesteleie,  end  deres  Ret  er,  da  hafve  de  forbrut  dobelt 
saa  megit,  som  de  hafve  tagit,  baade  til  Kongen  oc 
Bonden. 

J/r.  JLov  2i  5. 

jo.  Sandemend  maa  ei  svere  om  Eiendom,  ei  heller 
imod  Lov  oc  Lovhæfd,  imen  de  ere  vid  Fuldmact  oc 
ufælte. 

Kilde:  Reces  ijj8  §  27  (Håndf.  /JS9  §§  28  %  42;  Håndf.  1648 
$$281  42)  jfr.  DL  1.  1 6.  14. 

Cap.  18.     Om  Rebsmænd. 

/.  Naar  nogen  Lodseiere  udi  nogen  By  befinder  sig 
at  hafve  Brøst  enten  udi  Mark,  Skov  eller  Eiendom,  da 
skal  hånd  først  kiære  paa  Tinge,  at  hånd  er  brøstholden 
eller  hafver  Ujefnet  af  hans  Medeiere1  oc2  mindre,  end 
hannem  bør,  oc  begiærer  Jefnet  med  Reb,  oc  førend  der 
melis  Reb  paa  nogen  Eiendom,  da  skal  Fougden  først 
næfne  otte  uvillige,  lovfaste  Herrids-  eller  Birkemænd,  som 
skulle  paa  en  benefnt  Tid  oc  Dag  derefter  komme  paa 
samme  Eiendom,  som  rebis  skal,  oc  tilforne  gifve  hans 
Gienpart  Varsel  til  dens  Hus  oc  disligeste  alle  Mænd, 
som  ere  udi  den  Bye  boendes,  som  samme  Eiendom  til- 
ligger, at  de  ere  derhos,  oc  skal  der  granskes  oc  forfares, 
om  den,  der  klager,  hafver  slig  Brøst,  at  der  bør  at  gange 
Reb  eller  ei,  och  det  skulde  de  vinde  paa  neste  Tingdag. 
Findes  der  da  slig  Brøst,  at  Reb  skal  gaa,  da  skal  Fogden 
oc  de  otte  Herrids-  eller  Birkemænd,  som  blifve  udnefnd 
til  Siunsmænd,  først  ofver  alt  giøre  deris  Flid  at  fordrage 
oc  tilfridsstille  den,  som  Brøst  hafver,  med  Laadning  eller 

1   RN  forbig.:  eller  ...  Medeiere.      »   RN  Ulf.:  har. 
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Udleg  af  den,  som  mere  hafver,  paa  det,  at  alle  Eiere 
icke  skulle  fange  Skade  af  Reb,  och  hvor  icke  anderledes 
kand  forliges,  end  Reb  skal  mællis,  da,  hvor  Fierding 
findes  paa  Marken,  skal  rebes  efter  Fierding,  oc  hvor 
Boel  er,  skal  rebis  efter  Boel,  hvor  Otting  er,  skal  rebes 
efter  Otting,  saa  skal  oc  vere  om  Tolting,  Fierding  eller 
Kvorter,  oc  hvor  saa  findes,  at  Gribejord  er,  som  tilforne 
icke  hafver  veret  lagt  enten  udi  Boel,  Fierding,  Otting 
eller  Mark  Sølfs  Jord,  som  er  it  Pund  Bondeskyld,  den 
rebis  efter  gamel  Landgild  oc  Skyld,  oc  skal  ofver  alt 
rebes  saa  vel  for  Smørskyld  som  for  Kornskyld. 

Kilde:  J Lov  1,30;  Reces   /jj8  § 28  j/r.  DL  /.  /<?.  /. 

2.  Och  naar  nogen  Reb  mælis  paa  Mark,  da  skal 
Rebsmænd  vere  plictig  under  deris  Falsmaal  at  komme 
paa  Marken  den  Dag,  Fogden  hafver  dem  forlagt,  saa 
tillig,  som  Soel  gaar  op,  oc  da  begynde  deris  Rebning, 
oc  skulle  saa  rebe,  til  Soel  gaar  ned,  oc  forfølge  saa  deris 
Rebning  uden  Forhaling  eller  Afladelse  Dag  fra  Dag,  til 
de  hafver  rebet  Marken  aidsammen,  paa  det  ingen  Bonde 
skal   besveris   med   unyttig,   forderfvelig  Kost   oc  Tæring. 

Kilde:  Reces  isjS  §  28  j/r.  DL  1.  18.  2. 

3.  Med  Skovrebning  forholdes  i  lige  Maade  som  med 
Markrebning. 

Kilde  til:  Reces  IJJ8  §  2g  jfr.  DL  1.  /8.  J*. 

4. 1.  Naar  Mark  oc  Skov  rebes,  och  en  fra  den  anden 
nogit  med  Rebningen  vinder,  da  hafr  hånd  dog  ingen'1 
Ret  til  at  søge  den  anden  for  nogen  Kost  oc  Tæring2, 
oc  skal3  Rebmænds  Fald  verre  femten  LodSølf  til  Bonde- 
sagen oc  saa  megit  til  Kongesagen,  dersom  deris  Ulempe 
findes. 

Kilde  til:  oc  skal  . .  .  findes,  er  Reces  1358  §28  jfr.  DL  1.  18.4. 
ingen]    male,    nam  Eyermandens  fald,    art.  28    in.  f.  Rec.  Chr.  3. 

Fald  er  lige  med  Rebningsmends 

1    R  forbig.  §4  helt.  :l    N  tilf:  Eiermands  och. 

-    jV  forbig.:   Naar  .  .  .  Tæring. 
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Cap.  19.  Om  Grandskninger. 
Naar  nogen  sig  beklager  forurettid  at  verre  paa  Jord, 
Eng,  Skov,  Skifter,  Gierder,  Vandfald,  Biugning,  Græsning 
i  Fællid  eller  Avrid  oc  alt  andet  saadant,  som  icke  kand 
kiendes  paa,  førend  Siun  eller  Besictelse  sker,  da  skal  af 
Dommeren1  uvillige  Dannemænd a  opnefnis,  som  skulle 
komme  paa  Aastederne  och  der  grandske  oc  besicte, 
hvorledes  det  hafver  sig  dermed,  hvilken  Syn  oc  Be- 
sictelse de  skulle  til  neste  Ting  derefter  fremføre  oc  be- 
krefte. 

y/r.  DL  1.  17. 
**   Pannemend]  add.  effter  loulig  kald  oc  stcfning. 
1    RAr  Ulf.:  efter  lovlig  Kald  och  Varsel. 

Cap.  20.  Om  Bast  och  Baand  och  Fengsel. 
/.  Ingen  maa  bastes  oc  bindes,  med  mindre  hånd 
paa  saadanne  ferske  Gierninger  gribes,  som  hånd  efter 
Loven1  bør  at  lide  for  paa  Lif  eller  Lemmer,  eller  self 
paa  Tinge  vidgaar  saadane  Gierninger  eller  med  Tings- 
dom  for  saadanne  Sager  er  forvunden,  ti  ellers  skal  enhver, 
som2  beskyldes,  vere  sicker  oc  fri  til  Tinge  oc  fra"  oc 
tillat  at  svare  for  sig3. 

Kilde  til  Dels:  J Lov  2,  05  og  2t  gi  jfr.  DL  1,  19.  /. 

a   Til  tinge  oc  fra]  dubito  in  præ-  4}4,  oc  den,  som  falder  at  lowen 

sumpto    enormi   delicto   inprimis  oc  drabet  er,  hånd  haffuer  dags- 

vdi  Troldomsag  loub.  2  c.  82  i.  rom   oc    nattefrest   at  rømme   d. 

f.,  c.  104  i.  f.,  Rec.  Chr.  3,  art.  Rec.  art.  24  circ.  f. 

1    RN  forbig.:  efter  Loven.  3    RN  Ulf.:    dog    at    hånd    stiller 

*   RN  Ulf, :  i  saa  Maader  for  Ting  Borgen. 

och  [R  Ulf.  Jesuden:  Ret].  *   Disse  Citater  synes  urigtige. 

2.  Gribes  oc  nogen  om  Nattetide  i  Bondens  Hus1 
med  sande2  Tegen,  at  hånd  der  vilde  stiæle  eller  giøre 
Vold,  da  maa  hånd  bindes. 

Kilde:  J Lov  2>  gs  jfr.  DL  1.  10.  2. 
1    RN  Ulf:  eller  Gaard.  *    R:  saadanne. 

3.  Naar  nogen  antrefes  paa  anden  Mands  Goeds, 
som    med  Rette    maa   gribes,    da  bør  de,    som  hannem 
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gribe  ville,  gifve  Jorddrotten  eller  hans  Fuldmectige  eller 
Bonden,  som  boer  paa  Godsit,  om  Jorddrotten  eller  hans 
Fuldmectige  icke  er  saa  nær  til  Stede,  det  til  Kiende, 
førend  de  hannem  bortføre  af  Godset.  End  vil  nogen 
dem  derudi  forhindre,  oc  hånd  derofver  undkommer,  da 
bøde  der  40  *  Lod  Sølf  til  Kongen  oc  Sagsøgeren,  och 
derforuden  bøde  andre  Bøder  efter  Loven,  om  de  giør 
nogen  Skade.  Fanger  de  self  derofver  nogen  Skade, 
hafve2  Hiemgeld. 

Jfr.  DL  1.  ig.  S --g. 
1    RN:  60.  *    RN  Ulf.:  Skade  for. 

4.  Binder  mand  nogen  med  Uret,  bøde  til  hannem 
40 J  Lod  Sølf  oc  til  Kongen  ligesaa. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  ES  Lov  2,  ig  jfr.  j>,  18  jfr.  DL  i.  /g.  6. 
1    RN:  6o. 

j.  Findes  nogen  afsindig  eller  gallin,  da  maa,  hvem 
der  vil,  hannem  binde,  oc  føre  hannem  til  Tinge  oc  til- 
byde hans  Frender  hannem,  oc  de  ere  plictige  at  for- 
vare hannem. 

Kilde:  N Lov  j>,  8  jfr.  DL  i.  ig.  7. 

6.  Tager  nogen  Mand1  oc  binder,  for  hvad  Sag  det 
vere  kand,  oc  ei  fører  ham  til  Tinge,  men  lader  hånd2 
ham  før  løs,  da  bøde  hånd  40 3  Lod  Sølf  til  dend,  hånd 
bant,  oc  lige  saa  megit  til  Kongen,  dog  maa  hans  Hos- 
bond ham  ei  sicte,  uden  at  hånd  klagede  tilforn  ofver 
den,  som  hånd  hafde  bundet.  Slipper  Misdederen4  ud 
oc  vorder  løs  af  Baand  oc  Fengsel,  da  maa  mand5  tage 
hannem,  hvor  som6  mand  finder  hannem,  dog  om  hånd 
vorder  saa  løs,  at  hånd  kommer  i  sin  egen  Frelse  och  til 
Tinge  ubunden,  da  maa  mand  ei  tage  hannem  paa  Tingit, 
uden  hånd  vidgaar  det,  som  hånd  beskyldes  for,  men  mand 

1  RN:  mand  nogen.  '    Rettelse   af  P.  L.  for:    hånd;    N 

-  RN  forbiø.:  hånd.  har:  mand,  R:  hånd. 

'•'•  RÅr:  60.  »'•    RN  forbig,:  som. 

4  RN:  en   Misdeder. 
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skal  sicte   hannem  paa  Tingit   oc   søge  ham  med  Lands- 
lov1. 

Kilde:  J Lov  2,  gi  j/r.  DL  /.  ig.  3  og  4. 
1    RN  forbig.:  dog  om  hånd  .  .  .  Landslov. 

7.  Vil  Hosbonden  ei  anamme  Misdederen  af  Bonden, 
naar  det  af  ham  begiæres  oc  lade  ham  forvare,  da  bøde 
hånd  40  *  Lod  Sølf  til  Bonden  oc  40 2  til  Kongen,  oc 
vorder  Misdederen  løs  oc  bortkommer,  naar  Hosbonden 
ei  har  villet  ham  i  Forvaring  annamme,  da  vere  Bonden 
angerløs,  som  bant  ham. 

Kilde:  NLov  j»,  7  og  JL  2>  S  g  j/r.  DL  /.  ig.  j. 
1    RN:  60.  •   ^V:  60;  R  tilf.:  Lod  Sølf. 

Cap.  21.     Om  pinlig  Forhør. 

Ingen  skal  pinlig  forhøres,  uden  hånd  tilforn  er  for- 
vunden l  til  Døde  for  nogen  Ugierning,  med  mindre  det  er 
crimine  læsse  majestatis  i  høieste  Grad,  hvor  Sagens  Be- 
skafenhed  icke  lider,  at  den  almindelig  Landsproces  kand 
følgis. 

Kilde  til:  Ingen  . . .  Ugierning,  er  Reces  1558  §  /g  jfr.  DL  1.20. 
1    J?;V;  dømbt. 

Cap.  22.     Om  Arrest  oc  Beslag. 

/.  Arrest  skal  giøris  vid  Rettens  Betiente  oc  Kongens 
Fogid  eller,  om  de  icke  ere  til  Stede,  vid  tvende  Danne- 
mænd. 

Kilde  i  det  Hele:  Birkeret  162 j  §  ij  jfr.  DL  i.  21.  /. 

2.  Negter  Rettens  Betiente  at  giøre  Arrest,  naar 
den  begæps  paa  nogens  Person  eller  Gods,  som  maa 
arresteris,  da  skal  de  svare  den  klagende,  til  hvis  Skade 
hånd  derofver  *  beviser  sig  at  have  lid. 

y/r.  DL  /.  21.  2. 
1   RN:  beviser  at  lide. 

3.  Giør  Rettens  Betiente  Arrest  paa  nogens  Person 

Forarbejderne  til  Danske  Lvv.     I.  2Q 
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eller  Goeds,   som  ei  Arrest  er   undergifven,   da  svare  de 
self  dertil. 

y/r.  DL  1.  21.  j. 

4.  Hvo,  som  Arrest  paa  nogens  Person  eller  Gods 
begiærer,  hånd  skal  gifve  Rettens  Betiente,  som  Arresten 
begæres  af,  nøiactig  Forsikring,  at  hånd  til  Sagens  Ud- 
drag skal  blifve  til  Stede,  och  at  svare  til  ald  den  Uleilighed, 
som  af  Arresten  kunde  foraarsagis,  om  den  ulovlig  be- 
findes. 

y/r.  DL  1.  21.  4. 

5.  Er  den,  som  Arresten1  begærer,  icke  vederheftig 
eller  boesat  paa  det  Sted,  som  Arresten  sker,  da  skal 
hånd  stille  nøiactig  Borgen  for  sig. 

1    Teksten  i  N:  Arrest. 

6.  Ingen,  som  kommer  i  Kongens  Erinde  til  nogen 
Sted,  oc  det  strax  bevises,  maa  paa  sin  Person  arresteris. 

Kilde  i  det    Væsentlige:  Birkeret  J62J  §  ij  jfr.  DL  /.  21.  j. 

7.  Ingen  udlændiske,  som  i  nogen  pactis1",  elierind- 
lændiske,  som  vid  kongelig  gifne  Frihed  fra  Arrest  er 
undtagne,  maa  med  Arrest  beleggis,  med  mindre  Kongen 
det  sær  befaler. 

yfr.  Hamborgs  Stadsret  1605  /.  ij.  j  jfr.  DL  i.  21.  6. 
<*   pactis]  eller  fordrag,  ey  heller  indiendisk  etc. 
1    RN indsætter:  imod  oprettede  Fradrag  (A*;  Fordrag),  for:  som... pactis. 

8.  Ingen,  som  kand  oc  vil  strax  stille  nøiactig  For- 
sikring", for  hvis  hånd  søgis  for,  bør  enten  paa  Person 
eller  Gods  arresteris. 

J/r.  DL  1.  21.  7. 
*   Forsickering]    adde   at  suare   til  visis    oc    paakiendic    vid.  Birch, 

sit  Verneting,  naar  sagen  for  sine  R.  art.   12. 

omstendigheder  bør  der  at  hen- 

p.  Er  nogen  uden  Byes-,  Birks-  eller  Herridsmand 
enten  efter  rictig  Haandskrift,  Revers  eller  Dom,  vitterlig 
Gield  eller  andet  skyldig,   som   ei   til  rette  Termin  er  be- 
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talt  eller  efterkommit,  da  maa  hans  Person1,  hvor  hånd2 
antreffes  i  By,  Birk  eller  Herred,  eller  hans  Gods,  hvor 
det  findes3,  arresteris. 

Kilde  i  det  Hele:  Birkeret  1623  §§  /J,  15  j/r.  DL  1.  21.  8. 
1   RN  til/.:  heller  Gods.  9   RN  forbig.:  eller  hans  ...  findis. 

*   RN  til/.:  eller  det. 

10.  Befindes  nogen  inden  Byes-,  Birkes-  eller  Herreds- 
mand,  som  uvederheftig  er,  at  *  partere  sit  Gods  til  at 
bedrage  sine  Creditorer,  da  maa  der  Arrest  paa  hans 
Gods  leggis. 

J/r.  DL  1.  21.  9. 
1   RN:  afhende  heller  forsticke  sit. 

//.  Hafver  nogen  verrit  i  Kongens  eller  anden  Hos- 
bonds Tieniste  eller  haft  nogen  anden  Bestilling,  saa  som 
Kirkevergeri ,  fattiges  Forstanderskab,  Formønderskab, 
Kæmneri  eller  deslige1,  som  hånd  skulle  giøre  Rede  och 
Richtighed  for,  oc  hafver  det  icke  giort,  oc  hånd  tenker2 
at  flytte  bort,  da  maa  baade  hans  Person  oc  Gods 
arresteris  s. 

J/r.  DL  1.  2i.  10 

1   RN:  noget.  med  mindre  der  merkis,  at  hånd 

8   RN:  forehafver.  fra  samme   Sted    igien    vil   bort 

3   RN  til/:    End  reiser  hånd  bort  rømme,  da  leggis  derArest  ved 

til  andre  Steder,  da  stefnis  hånd,  Øfrigheden  paa  hans  Person  och 

hvor  hånd  findis,  at  svare  til  sin  Gods. 

Forretning,  hvor  hånd  fraflytter, 

12.  Er  nogen  skyldig  for  Husleie,  naar  Faredag  er 
ude,  som  hånd  bør  at  flytte  paa,  da  maa  hans  Gods 
arresteris. 

J/r.  DL  /.  21.  11. 

13.  End  befindes  hånd  at  forflytte  sit  Goeds  af 
Huset,  da  maa  der  leggis  Arrest  paa  hans  Person. 

J/r.  DL  1.  21.  12. 

14.  Hafver  nogen  anden  Mands  Goeds  inde  hos  sig, 
oc  samme  Gods  blifver  lovligen  arresterit,  da  maa  den, 
som  det  i  Giemme  haver,  icke  lade  det  udkomme  imod 
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Arresten.  Lader  hånd  det  udkomme,  oc  den,  som  Arresten 
hafver  ladet  giøre,  vinder  Sagen,  da  være  hånd  plictig  til 
self  at  betale  Goedset,  saavit  Sagsøgeren  deraf  tildømt 
vorder,  med  mindre  hånd  lovligen  beviser,  at  det  med 
Mact  oc  imod  hans  Villie  er  bortkommet. 

Jfr.  DL  /.  21.  14. 

15.  Hafver  nogen  ligget  i  Logement1  oc  fortæret  oc 
vil  drage2  af  Logementet*3,  førend  hånd  betaller  for 
Logement4  oc  Fortæring,  da  maa  hans  Gods  i  Loge- 
mentet3  arresteris,  oc  hvis  det  icke  siunis  at  kunde  til- 
strecke,  da  maa  paa  hans  Person  leggis  Arrest. 

Jfr.  DL  1.  21.  13. 

a  Logement]  lege  herberig,  quatuor  utitur  hoc  unico  articulo. 

hoc  vocabulo  Gallico  pro  Danico 

1  RN:  Herberg.  3   ^V;  Huset. 

2  RN  tilf:  ud.  *   RN:  Cammer. 

id.  Befindes  nogen  uvederheftig  at  hafve  begangit 
noget,  som  Voldsbøder  eller  deslige  henger  hos,  da  maa 
hans  Person  arresteris. 

Jfr.  Birkeret  162J  §  19  jfr.  DL  1.  21.  /j. 

iy.  Skeldes  nogen  paa  sin  Ære  eller  voldeligen  ofver- 
faldes  af  en  anden,  da  maa  hånd  samme  sin  Vederpart 
lade  arrestere  til  Sagens  Uddrag. 

Jfr.  DL  1.  21.  16. 

18.  Drager  den  arresterede  af  Arresten  eller  for- 
flytter det  arresterede  Goeds,  oc  Arresten  siden  lovlig 
kiendes,  oc  Dommen  gaar  ham  imod,  da  maa  hans  Veder- 
part hannem  med  Vold  forfølge,  oc  hånd  plictig  vere  baade l 
med  Hofvedsagen  oc  Omkostningen  sine  Voldsbøder  at 
betalle. 

Kilde:  Birkeret  1623  §  14  jfr.  DL  1.  21.  17. 
1    RN  forbig.:  baade. 

ip.  Befindes  den,  som  paa  sin  Person  maa  arresteris, 
at  vere  uvederheftig  eller  foragte  Arresten,  da  maa  Rettens 
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Betiente,  om  det  begæris,  tage  hannem  i  Forvaring0  paa 
it  erligt  Sted  til  Sagens  Uddrag. 

Jfr.  DL  1.  21.  18. 
«  forvaring]     ad    quem    fin  em    et  heftig  straffis  med  fengsel  nogen 

cujus  impensis?    rectius  v-veder-  tid. 

20.  Naar  Arrest  er  giort1  enten2  paa  Person  eller 
Gods,  da  skal  den,  som  Arresten  hafr  ladet  giøre,  strax 
hafve  til  Stede  Haandskrifter  eller  Beviser,  naar  paaeskis, 
paa  det  den  arresterede  icke  videre  skal  opholdes,  end 
som  hånd  for  sig  rette  vil  oc  kand 

Kilde:  Birkeret  1623  §  13  jfr.  DL  1.  21.  19. 
1    RN  Ulf.:  for  Gield.  *   R  forlig.:  enten. 

21.  Retter  den  arresterede  icke  strax  for  sig,  da 
skal  den,  som  Arresten  hafver  ladet  giøre,  strax  Arresten 
forfølge  oc  giøre  Sagen  anhengig  til  neste*  efterfølgende 
Ting,  som  hånd  kand  faa  Stefning  til.  Opholdes  med 
Forfølgningen  och  nogit1  Ting2  forbigaar,  da  er  Arresten 
dermed  ophæfved5. 

Reces  1643  2.  6.  23  jfr.  DL  1.  21.  20. 

*  til  neste]  imo  statim  med  Giest  Ret,  om  det  er  giest. 

1   RN:  den  første.  8   RNtilf.:  mens  er  den  arresterede 

*  RN  tilf.:  dag.  Giest,  da  strax  at  forfølgis  med 

Gesteret. 

22.  Befindes  Arresten  ulovlig,  da  skal  den,  som 
Arresten  hafver  ladet  giøre,  oprette  den  arresterede  hans 
Spot  oc  Skade,  saa  som  den  af  gode  Mænd  vorderit  och 
af  Dommeren  kient  blifver.  Och  skal  hånd  i  den  Sag 
svare  til  den  Ret,  hvor  Arresten  forfølgis,  omendskønt  det 
ei1  er  hans  Verneting. 

Jfr.  DL  1.  21.  21. 
1   Rettelse  af  P.  L.  og  RN  for:  oc. 

Cap.  23.    Om  Maning. 
1.   Maning  skal  ske  Movligen  oc  skriftligen  vid  tvende 
Mænd,   som  skulle   8skrifve  paa  Maningsbrefvet,    at  den 

1   RN:   efter  Forplichtens  Indhold      f   RN:    gifve  beskrefven,   at  Man- 
mundlig  eller  skriftlig  .  .  .  ingen  lovlig  .  .  . 
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lovlig  forkyndet  er,    dersom  hånd  icke  self,    som  manis, 
vil1  skrifve  derpaa. 

Jfr.  DL  /.  22.  1. 
1   RN  Ulf.:  svare  eller. 

2.  Naar  Maningen  forkyndet  er,  skal  Sagsøgeren 
lade  den  læse  och  paaskrifve*  det  første,  muligt  er,  til 
det  Landsting  eller  Byting,  *  under  hvilket  den  indmante 
er  boesiddendes.  Dernest  skal  hånd  tage  Stefning  ofver 
den  indmanede,  om  hånd  icke  holder  Maning,  til  dend 
første*  almindelig  høieste  Ret  eller  til  den  neste  derefter. 
Hvis  det  icke  sker,  da  kand  Sagsøgeren  icke  bruge 
Maningen  til  Forhindring  at  giøre,  at  den  indmanede  jo 
sit  Gods  til  andre  maa  pantsætte  eller  afhænde. 

Jfr.  Retspraksis  ( Udvalg  4,  J46)  jfr.  DL  /.  22.  2. 

paaskriffue]  add.  oc  i  bogen  ind-  at  holdis  oc  høyeste  Ret,   ellers 

føre.  til    neste    høyeste  Ret   dereffter, 

y    første]  add.  om  der  er  fierding-  om    det   er   Adel,    ellers   stefnis 

aars  frist  mellom  maaningen  burde  til  Landsting  som  anden  æresag. 

*  RN:  hvor  Maningen  er  sked.     Dernest  .  .  . 

j.  Ingen  kand  i  [sin] l  Sag  bruge  andens  Maning,  men 
dend  gielder  alene  i  den  Sag,  som  Maningen  er  giort  oc 
forkyndet2  for. 

Jfr.  DL  1.  22.  j. 
1    Tilfojet  af  P.  L.  samt  RN.  J    RN  forbig.:  oc  forkyndet. 

Cap.  24.  Om  Borgen  oc  Forløfter. 
/.  Om  nogen  Mand1  blifver  sicted  for  nogen  Sag, 
der  Lif,  Lem  eller  Ære  er  anrørendes,  eller  nogen  truer 
anden  Mand  med  Feide,  Brand  eller  udi  nogle  andre 
Maade,  oc  vil  icke  sette  Borgen,  naar  Øfrigheden  det2 
befaler,  da  maa  den  tagis3  och  settes,  til  hånd  setter4 
Borgen,  saaledes  at  hans  Vederpart  kand  vere  forsikret5. 

Kilde:  Reces  1558  §  45  jfr.  DL  /.  23.  1. 
1    RN  forbig.:  Mand.  *   RN:  stiller. 

*  RN  tilf. :  lovligt  befinder  och.         5   RN  tilf. :  men  har  hånd  forbrut 
3   Rettet  således  af  P.  L.  for:   op-  Lif  eller  Lemmer,  da  maa  ingen 

tagis;  N:  paatagis,  R:  paagribis.  Borgen  for  ham  andtagis. 
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2.  Om  nogen  *Mand  gifver  anden  Tyfsag,  der  selfver 
eier  Jord,  Hus  oc  Gaard,  da2  maa  hånd  self  3 gange  i 
Tog  eller  Borgen  for  sig.  End  om  Landboe  eller  andre, 
som  hverken  Jord  eller  Hus  oc  Gaard  eier,  gives4  Tyfsag, 
da  skal  hånd  sette  anden  vederheftig  Mand  til  Borgen  for 
sig,  end  kand  hånd  ingen  Mand  fange,  der  i  Tog  eller  i 
Borgen5  ganger  for  hannem,  da  maa  Sagsøgeren  hannem 
self  lade  anholde. 

Kilde  i  det  Hele:  JLov  2,  104  jfr.  DL  /.  23.  2. 

1  RN:  for  Retten  gives  Tyfsag.         s   RN:  dermed  borge  for  sig. 

2  RN  til/.:    om  Tyfnet   icke  and-      *   RN:  gives  for  Retten, 
gaar  Lifvet.  b   RN  forbig.:  eller  i  Borgen. 

j.  Hvad,  som  mand  vorder  Borgen  for,  det  skal 
mand  gielde,  oc  ingen  Mand1  maa  sig  af  Borgen  sige, 
førend  det  er  efterkommit,  som  hånd  er  Borgen  for. 

Kilde:  JLov  2t  62  jfr.  DL  1.  23.  4. 
1    RN  forbig.:  Mand. 

4.1.  End  ganger  mand  i  Borgen  for  Tiuf  eller  anden 
Mand,  der  Lif  oc  Lemmer  hafver  forbrut,  da  skal  hånd 
hannem  antvorde  for  Retten  oc  der  sige  sig  af  med  Borgen 
til  dend  Mand,  hånd  tog  hannem  af,  om  hånd  ei  lenger 
Borgen  vere  vil,  oc  dermed  vere  angerløs.  End  vorder 
saa,  at  hånd  slipper,  enten  med  Ulycke*  eller  med  hans 
Raad,  som  Borgen  var,  da  bøde  hånd,  som  Borgen  var, 
alle  de  Bøder,  der  hånd  skyldig  er,  som  hånd  vaar  Borgen 
for,  oc  derpaa  fyrretyve  Lod  Sølf  Bonden  oc  saa  Kongen, 
fordi  han  antvordede  ei  Manden  ind  igien. 

Kilde  i  det  Hele:  JLov  2>  63  jfr.  DL  /.  23.  j  og  6. 
•*   V-lycke]  ita  quidem  Loub.  2  c.  63,  fortuitum    incendium,    fidejussor 

rectius  lege  v  -  forvarendis,  nam  minime  tenetur. 

si   evadit  per  vim   majorem   vel 
1   RN  forbig.  §4. 

S1.  Hvilken  Mand  Borgen  setter,  hånd  er  skyldig 
for  de  Gierninger  ingen  Mand  at  svare  uden  den  ene, 
som    hans   Borgen    var.     End    vil    hånd    fly,    der  Borgen 

1   RN  forbig.  §S- 
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sætter,  och  fanger  hånd  det  at  vide,  der  Borgen  var,  da 
skal  hånd  sige  Rettens  Midel  til,  oc  hånd  skal  hannem 
opholde,  fordi  hånd  maa  hannem  ei  self  tage,  med  mindre 
at  hånd  tog  hannem  enten  i  Stok  eller  i  Fengsel  dend 
Tid,  hånd  blef  hans  Borgen. 

Kilde:  JLov  *,  64  jfr.  DL  /.  23.  8  og  7. 

6\  Kvinder  oc  de,  der  ei  ere  komne  til  Lavalder, 
det  er  fem  oc  tyve  Aar,  de  maa  ei  Borgen  vere  for  de 
Mænd,  der  enten  skulle  miste  Lif  eller  Lemmer. 

Kilde  i  det   Væsentlige:  JLov  2,  6j  jfr.  DL  1.  23.  g. 
1   RN  forbig.  §6. 

7.  Hustro,  som  Hosbonde  hafver,  oc  Bondesøn l,  som 
er  i  Fællig  med  sin  Fader,  end  dog  hånd  er  kommen  til 
Lavalder,  oc  Møe,  ihvor  gamel  hun  er,  maa  ei  vere  Borgen 
for  Penge*. 

Kilde:  JLov  2t  65  jfr.  DL  1.  23.  10. 
1   RN:  Søn.  s    RN  forbig.:  for  Penge. 

S.  Enke,  som  self  hafver  at  gielde  af,  maa  vere 
Borgen  for  Penge  oc  Gods1. 

Kilde:  JLov  2,  6 s  jfr.  DL  1.  23.  11. 
1    RN  forbig.:  for  .  .  .  Gods. 

p.  Ingen,  som  sine1  fem  oc  tyve  Aars2  Alder  icke 
naaed  oc  fylt  haver3,  skal  vere  forplicted  eller  tillat4 
at  maa5  svare  til  nogit  Løfte  eller  Hegtelse,  hånd  inden 
eller  uden  Rigit  giort  hafver. 

Kilde:  Reces  1643  2,  18.  1  jfr.  DL  1.  23.  12. 
1    RN:  icke  er  fuld.  *    RN  forbig.:  eller  tillat. 

*    ^V;  Aar.  s   RN  forbig.:  maa. 

3   RN  forbig.:  Alder  .  .  .  haver. 

10.  Ere  saadane  mindreaarige  i  Forløfte  med  andre, 
som  er  deris  egne  Verger,  da  skulle  de  for  de  mindre- 
aarige icke  vere  forplictede  at  betale1,  mens  den  sig  med 
saadan  umyndige  Forlofver  hafver  ladet  nøie,  for  hans 
Anpart  tage  Skade  for  Hiemgield  oc  actis,  som  hånd  saa 

1    RN  Ulf. :    saafremt   de   sig   icke  alle  hafver  obligered. 

som  Selfskyldener   heller  en  for 
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vit  ingen  Forlofver  haft  hafdea,  och  efterdi  ingen  mod 
Retten  oc  Landsloven  er  megtig  sig  at  forskrive  eller 
god  for  den  med  nogen  Forplict  eller  optenkt  exception 
at  cassere,  da  skulle  och  alle  saadane  Paafunde  udi  ingen l 
Rettergang  eller  Proces2  vere  kraftige  eller  anses.  Under- 
staar  sig  nogen  saadan  mindreaariges  Forplict  elders  at 
anke  oc  ilde  paatale,  da  skal  den,  sligt  giør,  actis  lige  vid 
den  sig  med  ulovlig  Contract  behielper,  oc  den  mindre- 
aarige  saa  vel  som  den,  med  hannem  i  Løfte  er,  vere 
aldelis  fri  for  saadan  utilbørlig  Injurie  oc  Paatale. 

Kilde:  Reces  1643  2.  18.  1  j/r.  DL  1.  23.  13. 
**   haft    hafde]     med    minder    den  sig   som   hofdmand   eller   en  for 

anden    forloffuer  haffuer  forplict  alle. 

1    R/orbig.:  ingen.  *    RN  til/.:  ei. 

//.  Er  der  flere  Forlofvere  for  en  Sum  Penge,  da 
staar  det  i  Creditorens  Mact  efter  udgifven  Brefs  Liudelse 
at  søge  dem1,  enten  en  for  alle  eller  alle  for  en,  men 
hvis  en  af  Forlofverne  maa  betale  den  hele  Sum,  da  kand 
hånd  dog  ei  søge  nogen  af  sine  Medforlofvere  for  videre, 
end  som  hans  *  Anpart  deraf  kand  vere,  med  mindre  nogen 
af  dem  har  sig  til  hannem  forskrefvet  at  udstaa  hannem 
ald  hans  Udgift  oc  Skade  for  det  Løfte. 

Med:  Er  der  .  .  .  alle  for  en,'//r.  Hamborgs  Stadsret  2.  6.  8  og 
Retspraksis  (Udvalg  2,  143);  til:  men  hvis  .  .  .  det  Løfte,  j/r.  Ham- 
borgs Stadsret  2.  6.  11  j/r.  DL  /.  23.  14. 

1    RN/orbig.:  dem.  *   RN:  enhvers. 

12.  Forlofver  kand  ei  søge  Hofvidmanden  for  ventende 
Skade,  før  hånd  bevist  haver,  at  hånd  for  hannem  hafver 
betalt  och  hans  Lof1  indfriet,  med  mindre  Hofvedmanden 
hafver  forplicted  sig  til  Forlofveren  inden  en  vis  Tid  self 
at  indfri  sit  Bref,  oc  hånd  det  icke  efterkommid  haver. 

1    RN:  Bref. 
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Cap.  25.     Om  Bøder  och  Dommis  Exeqvution". 

/.  Alle  Aftigninger  for  uvisse  Sagefald  i  Kiøbstæderne 
oc  paa  Kongens  Amter,  Communitets,  Hospitalers,  Skolers 
oc  Kirkers  Gods  skulle  ske  til  Tinge,  oc  deris  Indtecter 
med  Tingsvidner  forklares. 

Jfr.  DL  /.  24.  1. 
"   Hæc  duo  ut  diversa  duobus  capitulis  rectius  traderentur. 

2.  Hvilke  Tingsvidner1  de,  som  staa  for  Regenskab, 
skulle2  vid  deris  Indtecter  legge,  saa  ocsaa  Presternis 
Kundskaber,  hvor  mange  dem  vitterligt  er  at  hafve  sig 
med  Leiermaal  forset,  oc  hvem  for  Barnefader  er  udlagt, 
samt  Slutningen  af  de  Domme,  hvor  noget  Sagefald  eller 
Confiscation  er  falden,  och  skulle  hverken  Borgemester  oc 
Raad  eller  Fogder3  for  deris"4  halfve,  tredie  eller5  tiende 
Penge6  noget  inde  beholde,  førend  alle  Udgifterne  med 
Betienternis  Løn  ere  fra  den  hele  Sum  af  Indtegten  af- 
dragne,  saa  skal  ei  heller  til  Udgift  føris,  hvis  Bekostning 
paa  Fanger  at  underholde  eller  at  lade  henrette  giøres,  men 
den  skal  af  de  skyldiges  Boe,  om  de  Middel  haver,  eller 
af  Sagsøgeren  betalis. 

Jfr.  DL  /.  24.  2. 
<*   for  deris]   lege    for   nogen  deris 
anpart,    vere    sig   halfue,    tridie, 

1    RN  Ulf.:  skulle. 
-    RN  forbig.:  skulle. 
3   RN:  Byefogder. 

3".    Bøder    skulle    *der, 
betalis. 

Jfr.  DL  1.  24.  j. 
'*  add.  p.   106  post  med  [j:  g  18  ndfr.]. 
1    RN:  paa  det  Sted,  hvor  dømt. 

4.  Bøder  i  Herrid*  tilkommer  Halfparten  Bonden 
eller  Sagsøgeren  oc  i  Drabssager  den  dødes  rette  Arfvinger 
oc  Halfparten  Kongen   eller  den  skyldigis  Hosbond;  men 

*   Vi  fire  bleffue  eens  d.  10.  Mart,  at  Birck  oc  Heretzdeeling  er  ens  stor. 


tiende  eller  anden  noget  etc 

4    RN:  nogen  deris  Anpart,  vere  sig. 
B   RN  forbig.:  eller. 
6   ^V  ttlf:  eller  andet. 

som  dømt   er,    udleggis  oc 
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i  Birk  bødes  af  den  skyldige  først  til  Bonden  eller  Sag- 
søgeren oc  i  Drabssager  til  den  dødes  neste  Arfvinger, 
dernest  til  Kongen  eller1  den  skyldiges  Hosbond,  oc  for 
det  tredie  til  den,  som  Birkerettigheden1*  hafver;  2dog 
hvis  Bøder,  som  Birkerettigheden  følger,  nyder  enhver, 
som  Gods  i  Birked  eier,  saavit  paa  hans3  Fortog,  Agre, 
Jord  oc  deris  Paaløb  forgiøris. 

Kilde  til:  hvis  Bøder  .  .  .  forgiøris,  er  Birkeret  1623  £  24,  jfr. 
DL  1.  24.  4. 

*   Rettighed]      muta     Herligheden  Bircket  nefnis,  tilhører,  eller  om 

hafuer  med   foget,    Skriffuer   oc  icke  Ssedegaard  er,  da  den,  som 

Sandemend    at   tilsette   oc   deris  største    lodseyer    er    i    Bircket. 

falsmaal    opbere ,     nemlig     den  Huis  andre  bøder  etc.  Birche  R. 

som    Sædegaarden,    af    huilken  art.  24. 

1    Saledes  og  RN ;  Teksten  i  N  havde  *   RN:   Dog   af  hvis  andre  Bøder. 

oprindelig:  ok.  3   RN  til/.:  Grund. 

5.  Er  dend  skyldige  uden  Hosbond  oc  tienistløs,  da 
kommer1  Kongen  *  Bøder  til  for  Kongesagen. 

Jfr.  DL  1.  24.  j". 
1    RN:  tager.  *   RN:    Bøderne    som    Hosbonden. 

6.  Dersom  ingen  Arvinger  findes  efter  dræbt  Mand, 
som  Mandebod  efter  Loven  bør  at  opbære,  da  hør  den 
Kongen  til 

Jfr.  1.  24.  6. 

7.  Udi  Kiøbstæder  forholdes  med  Bøders  Oppe- 
bergeiser1  efter  Sædvane2,  saaledes  at  Kongen  oc  Byen 
lige  bekommer,  eller  oc  en3  dennem  samme  Bøder  alene 
opberger,  4eftersom  hver  Byes  vel  herkommen  Brug  och 
særdelis  kongelige  Benaadninger  oc  Privilegie  medfører, 
Sagsøgeren  oc  Hosbonden  hver  deris  Sag,  saavit  de  ere 
lovligen  berettigede  til,  forbeholden. 

Kilde:  Birkeret  1623  §25. 

1    RN:  Oppebergsel.  4   RN:    efter    Brug    och    endhver 

3   RN  forbig.:  efter  Sædvane.  Byes  Privilegier,  Sagsøgeren  sin 

3   RN  Ulf. :  af.  Sag  och  Rettighed  forbeholden. 

S.  Hvis  Bøder  oc  Pengestraf,  som  nogen  tilfindes  at 
betalle  i  Laugene  i  Kiøbstederne,   de  maa  ei  til  01  eller 
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Giestebud  anvendes,  men  en  Del  deraf  til  Oldermændene 
oc  deris  Bisiddere,  som  Sagerne  forhøre,  Resten  til  fattige 
Enker,  faderløse  Børn  oc  Husarme,  som  Handverkerne  vid- 
kommer1,  dog  Byfogden  sin  Tiltalle  forbeholden. 

Kilde:  Reces  1643  2.  3.  9. 
1    RN  Ulf.:  uddelis. 

p.  Hvo,  som  anholdes  med1  ferske  Gierninger2  fen- 
nogen  Voldsgierning,  hånd  skal  enten  strax  sine  Bøder 
nedsette  eller  stille  Borgen  for  samme  sine  Bøder  oc  Fals- 
maal  efter  lovlig  Rettergang  at  betale  eller  oc  borge  for 
sig  self. 

Kilde:  Birkeret  1623  §  ig  j/r.  DL  1.  23.  3. 
*    RN:  paa.  8   RN:  Foed. 

10.  Kongesag  reiser  sig  af  Bondesag,  icke  dismindre 
dersom  Bonden  lader  Sagen  upaatalt  eller  oc,  naar  hånd 
Sagen  reist  hafver,  enten  lader  den  falde  eller  forliger  sig 
med  sin  Vederpart,  førend  Dom  gangen  er1,  bør  dog 
Kongen  eller  Hosbonden  sine  Bøder  i  de  Sager,  som 
Bøder  vedhenger;  ellers  bødes  ei  Kongens  Sag,  førend 
Bondens  er  afsonet2. 

Kilder:  Landets  Sædvane  ( Oster sson  Weylles:  Glossarium  juridicum 
s.  iog) ;  NLov  3,  ig,  ESLov  2,  28,  jfr.  DL  1.  24.  8. 
1    RN:  gaar.  2   RN:  fyldigst  giort. 

//.  Barn",  som  er  under  sine  femten  Aar,  bøder  til 
den  alene,  som  hånd  har  forbrut  sig  imod,  oc  icke  til 
Hosbonden,  uden  for  Manddrab  alene. 

Kilde:  JLov  27  so  jfr.  DL  1.  24.  9. 
«  Barn]  ita  est  Loub.  2  c.  50,  sed  malitia  supplet  ætatem. 

12.  Boeslod,  som  forbrydes,  forstaaes,  naar  Bonden 
først  hafver  bekommit  sin  Ret  oc  ald  anden  vitterlig  Gield 
er  udtagen. 

Jfr.  NLov  3,  11  jfr.  DL  1.  24.  10. 

13.  Vid  Bøder  paa  Sølf  forstaaes  saa  mange  Penge 
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i  Mynt,  som  Sølfvet  er  værd1.     Hafver  mand2  icke  For- 
mue at  bøde  med,  da  strafes  paa  Kroppen. 

Kilde  til:    Hafver  .  .  .  Kroppen,   er  Reces  1643  *•  S»  4  jfr*  DL 
1.  24.  11. 
1    RN  forlig.:  Ved  Bøder  . . .  værd.      *   RN:  nogen. 

//.  Frit1  Jordegods  forbrydes  icke,  men  falder 
Arfvingerne  til,  med  mindre  crimen2  majestatis  er  be- 
gangen  eller  Forseelsen3  saa  grof  for  Kongens  høieste 
Ret",  at  dend  skyldiges  Gods,  baade  rørendes  oc  urørendis, 
bør  Kongen  at  verre  hiemfalden. 

Kilde  til  Dels:  Adelens  Priv.  1661  24.  Juni  §  ij  j/r.  DL  1.  24, 12. 
<»  P.  L.  til/.:  eractis. 

1    Rforbig.:  Frit.  8   RN  til/.:  kiendis. 

a   RN  til/.:  læsæ. 

15 1.  Det  samme  er  oc  om  Selfeiers  Jord,  som  Borger 
eller  Bonde  eier. 

Kilde   i  det   Væsentlige:    Købstad.  Priv.  1661  24.  Juni  §  11  j/r. 
DL  1.  24.  12. 
1    R/orbig.  §ij. 

16.  Naar  nogen  sig  usømmeligen  paa  Tinge  eller 
for  Retten  hafver  forholdet,  skal  Dommeren  gifve  det  fra 
sig  beskrefvet,  saa  at  hånd  lovligen  derfore  kand  blifve 
tiltalt  oc  forfult. 

77.  Naar  Kirke-  eller  Skoletienere  er  for  nogen  stor 
Last  sat  af  deris  Embede  eller  blifver  befunden  med  nogen 
halsløs  Gierning,  da  haver  den  verdslig  Øfrighed  sin  Ret 
med  dennem  lige  som  med  nogen  anden,  der  sligt  be- 
gaar. 

/<?.  Naar  falske  Vidner  af  Dommeren  fælt  vorder, 
da  skal  Dommeren  være  forplicted  at  lade  Skrifveren  tegne 
oc  skrive  uden  paa  samme  Vidne,  som  fælt  bliver,  oc 
Dommeren  at  forskicke  samme  Vidne  med  deris  Nafh, 
som    fælt   bliver,    til   Kongens    Befalingsmand*,    udi   hvis 

*  Befalingsmanden]  add.  oc  i  Kiøbstederne  Borgemestere  oc  Raad. 
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Amt  de  ere1,  oc  Befalningsmanden  skal  neste  Ting  der- 
efter lade  dennem  ".forkynde  til  Herridsting,  som  fælte  ere, 
oc  der  strafes  med  tvende  Fingres  Afhugelse. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1558  §  16  jfr.  DL  1.  13.  9- 
1   RN  til/.:  heller  Borgemestere  och  Raad,  om  de  ere  Borgere. 

19.  Vorder  nogen  Mand  fælt  til  fyrretyve  Lod  Sølfs 
Sag,  der  ei  haver  fult  ved  at  hette,  eller  anden  Sag,  som 
hannem  bør  at  bøde  for,  saasom  hånd  berier1  nogen 
Mand,  saarer  eller  røver,  da  skal  hånd  have  sex  Ugers 
Dag,  efter  at  hånd  er  lovfælt  paa  Tinge,  enten  at  bøde 
eller  at  sette  Borgen.  Giør  hånd  hverken  inden  sex  Uggers 
Dag,  da  far  hånd  som  andre  fredløse  Mænd. 

Kilde:  Reces  1558  §  26  jfr.  DL  /.  24.  13. 
1   RN:  slager. 

20.  Er  nogen  dømt  til  fuld  eller  half  Mandebod  at 
bøde  oc  icke  retter  for  sig  inden  sex  Ugger,  efter  at  Dom 
gangen  er,  da  far  hånd  siden  som  fredløs  Mand,  men  er 
Dom  gangen  paa  ringere  Bod,  och  hånd  icke  retter  for 
sig  inden  fornefnde  Tid,   da   maa  hans  Mandhellig  søgis". 

Jfr.  DL  /.  24.  13— *  4- 
a  add.  p.  108  pr.1  ubi  generalis  regula. 
1   o:  §24  ndfr. 

2i.  Vorder  nogen  dømt  til  Ransmand"  oc  icke  l retter 
for  sig  med  Igield  og  Tvegield,  da  gaaes  der  med  ham, 
som  hånd  var  grebet  med  Tyfnet. 

a  Ransmand]  hoc  de  furto,  non  de  rapt  ur  a  dicitur  v.  p.  761  in  f.* 
1    RN:  betaler  sine  Ransbøder,  da      *  o :  j.  16.  i  ndfr. 
fare  som  fredløs  Mand. 

22.  Er  nogen  dømt  fra  sin  Fred  eller  til  at  rømme 
Kongens  Riger  oc  Lande,  och  efter  den  forlagde  Tid  i 
Dommen  lader  sig  der  finde,  da  bør  hånd  gribes  oc 
strafes  paa  hans  Hals. 

Jfr.  Reces  ISS&  §  24  jfr*  &L  /.  24-  *6- 

23.  Men  hvo,  som  videndes  huser  oc  hæler  den 
fredløse,    bøde   til   Kongen   for   første  Nat,    hånd   haver 
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hannem  i  Huse,   16  Lod  Sølf,    for  anden  Nat  dobelt  oc 
saa  fremdelis. 

Kilde  til  Dels :  JLov  2,  27  ;  Frdg.  f.  Skåne  1284  §  6  jfr.  DL  1.  24, 16. 

24.  Vorder  nogen  fordelt ",  oc  hånd  icke  inden  sex1 
Ugger  retter  for  sig  eller  edler*  inden  sex  Ugger  den 
Lov,  som  hånd  er  tilkient3  at  give,  da  maa  hans  Man- 
hellig søgis. 

<*  fordeelt]   satius   puto,    at   deele-  ved  Namb  kand  søgis,  Rec.  Ch.  4 

maal  at  forbliffue,  saafremt  nogen  p.  215  i.  f.  [2.  6.  27]. 

1  RN:  trei.  »   RN:  tildømt. 

2  N  forbig.;  edler. 

25.  Lader  mand1  sit  Mandhellig  søgis2,  da  bøder 
hånd  først  fulde  Bøder  for  de  Gierninger,  hånd  var  lov- 
søgt  for,  oc  siden  tre  Mark  ofver  de  rette  Bøder  til 
Bonden  oc  tre  Mark  til  Kongen-,  vil  hånd  endda  icke 
inden  sex  Ugger  rette  for  sig,  da  far  hånd  som  andre 
fredløs  Mænd. 

Kilde  til:    Lader  .  .  .  Kongen,  er  JLov  j>,  28. 
1    RN:  nogen  sig  søge  for.  *   RN  forbig.:  søgis. 

26.  Den,  som  er  dømt  til  at  bøde  sine  tre  Mark, 
hånd  er  Mindremand  oc  ugild,  indtil  hånd  xaf  Kongen" 
kand  bekomme  Opreisning. 

Jfr.  DL  /.  24.  IS. 

*  Kongen]  et  jus  et  praxis  deficit,  Landsting ;    ita    observatur    cum 

sed     ipsi    conceditur    in    causis  publico    emolumento,    ne   partes 

honestis    solvere   Rec.  Chr.  4  p.  sumtibus  superfluis  nec  Rex  que- 

213    art.    22*,    in    famosis    con-  relis   obruatur,    nisi   bonis   simul 

sentiente     actore     vel     per    ab-  publicatis. 
solutionem  in  foro  provinciali  til 

1   RN:  retter  for  sig,  hvilket  hånd  Vederpartens    Samtycke     heller 

maa  giøre,  saa  snart  hånd  kand,  och  befries   ved  Landsdommers 

om  det  er  i  erlige  Sager,   mens  Dom,    mens  (R  tilf.:    er)   Boes- 

er  det  i  andre  Sager,   dog  hvor  loden     forbryt,     da    søgis    Op- 

Boeslod    icke     er    med    forbryt,  reisning  hos  Kongen, 

der    skal    hånd    hafve    det   med  2   o:  2.  6.  22. 
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2J.  Naar  nogen  Mand,  som  ei  er  Adel al,  er  tildømt 
at  lide  Nam  oc  Vurdering  i  hans  Gods,  i  hvor  det  findes, 
oc  hånd  icke  retter  for  sig  inden  femten  Dage  eller  oc 
trende  Sollemerker,  om  enten  hånd  eller  hans  Vederpart 
er  Giest,  da  skal  Dommeren  eller  hans  Fuldmectige  i 
hans  Forfald  med  tvende  Dannemænd,  naar  det  af  Sag- 
søgeren begiæres,  af  de  beste  Vare  oc  Løsøre,  som  i  den 
tiltaltis  Boe  findes  oc,  om  de  ei  tilstrecke,  af  hans  Jorder 
oc  Eiendom  tilvurdere  Sagsøgeren  Fyldest  oc  fuld  Værd, 
for  hvis  hånd  af  Dommeren  er  tilfunden  at  betale. 

Kilde:  Reces  1643  2.  is*  7,    Reces  1558  §54  jfr.  DL  /.  24,  17. 

*   ey    er   adel]    ita  Rec.  Chr.  4  p.  damno   publico   olim  usurpatum; 

270  et  271  *,    sed    hoc   ut   privi-  jam    æque     in    nobilibus    ae    in 

legium,  quia  Nobilium  privilegiis  aliis  obtinere  debet  præcipue,  si 

oraittitur    et    cum    sumptibus    et  de  summa  exigua  lis  movetur. 

1   RN forbig.:  som  ei  er  Adel.  2  0:2.  ij.  7. 

28.  Hænder  det  sig,  at  tvende  eller  flere  paa  en  Tid 
begærer  af  Dommeren  Udvurdering,  da  skal  Dommeren 
først  vere  den  følgactig,  som  ældst  Namsdom  haver,  men 
forsømmer  self  nogen  sin  Ret  uden  lovlig  Forhindring,  da 
maa  de  bekomme  Udvurdering,  som  lovligen  sin  Sag  for- 
følger. 

Kilde  til  Dels;  Rigens  RD  1621  §  S'  jfr.  DL  /.  24.  20. 

2p.  End  hafve  de  lige  gamle  Domme  oc  paa  en  Tid 
søge  Nam,  da  haver  de  begge  lige  Rettighed. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §  ji  jfr.  DL  1.  24.  21. 

30.  Vegrer  Dommeren  eller  hans  Fuldmegtige  at 
giøre  sit  Embede  herudi,  da  bør  hånd  at  stande  Sag- 
søgeren derfor  til  Rette  oc  oprette  ham  ald  den  Skade, 
som  hånd  derofver  lider. 

Jfr.  DL  /.  24.  SS- 

31.  Befinder  Sagsøgeren  sig  brøstholden  med  Vurder- 
ingen,   da   maa   hånd  kræfve  andre  Vurderingsmænd  der- 
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paa  til  tredie*1  Vurdering  eller  paa  Skyldenerens  Skade 
oc  Fordel  vid  ofentlig  Auction  selge  det  udvurderede 
Goeds.  Kand  hånd  ei  saa  deraf  bekomme  Fyldest,  da 
bør  af  Skyldenerens  Boe  videre  Udleg  ske.  End  bliver 
der  tilovers,  da  kommer  det  Skyldeneren  til  gode. 

J/r.  DL  1.  24.  32. 

««   til    Tredie]    jus    deficit,    Praxis  in    bonis    Pauperum,    ubi    emtor 

secundum,  nec  ultra  admittit,  nisi  non  invenitur. 

1    RN:  anden. 

32,  Ingen  maa  sig  i  Bondens  Korn,  Høe  eller  Foer, 
enten  i  Ladden  eller  paa  Marken  *,  lade  indføre,  saa  lenge 
som  Kaaber,  Tin,  Boskab,  Fæ,  Kvæg,  Heste,  Hopper 
eller  andet  tienlig,  som  i  Boen  findes,  kand  tilstrecke,  och 
hvis  nogen  Indførsel  sker  enten  i  Korn,  Høe  eller  Foer, 
da  maa  dog  Foeringen  ei  fra  Bondens  Boelig  bortføris, 
men  den  skal  paa  Stedet  fortæris. 

Kilde  til  Dels:  Frdg.  1657  *S>   Oktbr.  j/r.  DL  i.  24.  23. 
1    RN  til/.:    ei    heller   i    Bondens  Plovredskab. 

Plovbester  eller  andre  nødvendig 

jj.  Ei  heller  maa  nogen  tage  Nam  i  Bondens  Boe, 
førend  l  aflagt  er,  baade  hvis  Forstrekning,  Bunden  giort 
er,  til  hans  Avls  Fortsettelse ,  enten2  af  Hosbonden, 
Kiøbmænd3  eller  andre,  och  lovligen  bevises4,  saa  oc 
Kongens  Skatter  oc  den  tilbørlige  Landgilde,  som  hånd 
sin  Hosbonde  5plictig  er. 

Kilde:  Frdg.  1662  1.  Maj  j/r.  DL  1.  24.  24. 

1    RN:   ald   bevislig  Forstrekning,  5   RN:    er  pligtig,  er  forud  aflagt, 

som  Bonden  er  giort  til  hans  . . .  Handler  nogen  Dommer  self  eller 

1   RN/orbig.:  enten.  ved     sin    Fuldmechtig    herimod, 

a   RN/orbig.:  Kiøbmænd.  da     stande     derfor     den    Skade 

4   RN/orbig.:  ok  .  .  .  bevises.  lidende  til  Rette. 

j^.  Findes  den,  som  Namsdom  ofvergangen  er,  at 
have  sit  Gods  i  it  andet  Herrit,  Birk  eller  Kiøbsted,  saa 
at  hånd  ei  haver  i  det  Herrid,  Birk  eller  Kiøbsted,  som 
Dommen  falden  er,  at  fyldestgiøre  Dommen  oc  Sagsøgeren 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     /.  30 
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med,  da  skal  Fogden  der  samme  Sted  M  lige  Maade  vere 
forplicted  at  hielpe  Sagsøgeren  til  sin  Ret,  lige  som  Sagen 
samme  Steds  forfult  var,  naar  hånd  med  den  Dom,  som 
til  dend  skyldiges  Verneting  udgifven  er,  besøgis. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  IJS&  §  S4  jfr.  DL  1.  24.  28. 
1    RN:  under  benefnte  (R:  bemelte)  Straf  vere. 

3j.  Dersom  den,  der  søgis  med  Nam,  griber  til 
Verie,  da  bøde  hånd  sine  Voldsbøder,  om  hånd  endskiønt 
ingen  Skade  giør,  men  giør  hånd  nogen  Skade,  da  bøde 
hånd  derforuden  for  Skaden.  Fanger  hånd  self  Skade 
derover,  da  beholde  hånd  den  for  Hiemgield. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  iss#  §  54  j/**  DL  i.  24.  29. 

36.  Søgis  nogens  Boe  med  Nam,  oc  Sagsøgeren  af 
den  skyldiges  Gods  ei  kand  blifve  betald,  da  hafver  Sag- 
søgeren Mact  til  *at  lade  hannem  arbeide*  hos  sig  for 
Gielden  eller  oc  sette  hannem  i  Forvaring,  indtil  hånd  be- 
taler eller  stiller  nøiactig  Borgen  for  Gielden,  dog  skal 
hånd  imidlertid  forskafe  ham,  som  saaledes  anholdes,  hans 
nødtørftig*  Underholdning,  at  hånd  ei  paa  Helbred c  eller 
Lemmer  fanger  Skade2. 

Jfr.  Riherret  126Q  §  60  jfr.  DL  /.  24.  j» j\ 
«   arbeide]   deficit  jus  et  sapit  anti-  alienum  incarcerati  suis  se  sump- 

quam  servitutem.  tibus  vel  mendicato  sustentant. 

6  nødtørftig]   apud  Exteros   ob  æs      *   helbred]  hoc  desumtum  ex  alieno 

loco  se.  Birk.  R.  22. 

1    RN:    at   lade    ham    sette  i  For-      *   RN  forbig. :  dog  skal  . . .  Skade, 
varing. 

37.  Forhverfves  der  nogen  Underdommers  Dom 
ofver  nogen  til  Nam  eller  Udleg  oc  dog  icke  inden  Aar 
og  Dag  derefter  sker  Exeqvution,  da  gielder  samme  Dom 
icke  lenger,  men  skal  l  paa  ny  forhverfvis,  førend  derefter 
maa  ske  noget  Udleg. 

1   RN:   efter  Kald   och  Varsel  ved  Paaskrift  fornyes  til  Tinge,  førend. 

38.  Naar  nogen  Adelsperson,  som1  først  til  Verne- 
ting oc   siden  til  Landsting   eller  oc  for  Kongens  høieste 

1    RN  forbig. ;  Adelsperson,  som. 
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Ret  er  tilfunden  noget  at  betalle  eller  udlegge  oc  icke 
strax  retter  for  sig,  da  skulle  Landsdommerne* l,  naar  det 
af  dennem  begiæres,  tilforordne  tvende  gode  Mænd,  enten 
begge  eller  den  ene  i  det  mindste  af  dens  Stand,  som 
Udleg  giøre  skal,  bevilgede  eller  tilnefnde  af  den,  der 
søger  Udleg,  hvilke  tvende  eller  andre  i  deris  Sted  tiltagne 
skulle  tage  Herrids-  eller  Birkefogden  med  sig  oc  komme 2 
for  den  skyldiges  Port  ocs  ske  Udleg  efter  Dommen, 
oc  hvis  hånd  icke  strax  retter  for  sig  oc  enten  vil  eller 
kand  icke  giøre  Udleg,  som  Sagsøgeren  kand  nøies  med, 
da  skulle  de  self  giøre  Udleg  først  i  Løsøre,  saavit  det 
kand  tilstrecke,  siden  i  Jordegoeds  oc  saaledes  taxere  oc 
sætte,  hvis  Løsøre  udleggis,  som  de  ville  forsvare,  oc 
Jordegodset  efter  den  Taxt,  som  af  Kongen  sat  er,  och 
skulle  Ridemændene,  som  i  Jordegods  indfører,  drage  til 
hver  Gaard,  Leiligheden  at  forfare,  at  dends  Værd  des 
bedre  efter  Kongens4  Taxt  kand  achtis  och  derefter  ind- 
føris. 

Kilde  til  Dels:   Reces  1643  2.  15,  7  og  6,    Rigens  RD  1621  § 45 

j/r.  DL  1.  24.  j6,  18. 

«  hic  multa  innovata  contra  meam  opinionem 

1    RN  til/.:    fodre   af  debitore   en  armede   heller   besat,    hvorefter, 

Forteignelse    paa   hans    Middel«  om  nogen  Tvistighed  paa  Siuned 

hvoraf   Creditor    udvelger,    hvis  falder,  da  af  Landsdommerne  til- 

hand  til  sin  Betaling  tienligt  er-  kiendis  Creditori  sin  Betaling  udi 

agter,  dog  først  at  tage  Løsøre,  Jordegotsed    efter    denne    Taxt 

och  er  der  icke  tienlige  Løsøre,  nemlig  (!). 

da  at  tage  (R:  tagis)  Tingsvidne  i  3   RN /orbig.:  komme. 

Creditoris   och   Debitoris  Ofver-  :J   RN /orbig,:  oc. 

verelse,    hvorledis    Godsed    sig  4   RN:  benefnte. 
befinder,    enten    øde    eller    for- 

jp.  Giør  den  skyldige  self  Anvisning  paa  Jordegods, 
paa  det  hånd  kand  beholde  sit  Løsøre,  oc  Sagsøgeren 
dermed  er  tilfreds,  da  *bør  hans  Vilie  derudi  at  efter- 
kommis. 

Kilde  til  Dels:  Rigens  RD  162 1  §  48  j/r.  DL  1.  24.  ig. 
1   RN:  maa  det  ham  tilladis. 

30* 


Digitized  by 


Google 


468  Udarbejdelsen  af  » Det  for s te  Projekt*.     1669—72. 

40.  Saafremt  Fogden  tilligge1  af  flere  fordres  eller 
oc  i  sit  Hus  lovligen  tilsiges  at  møde  til  Indførsel  it  Gods 
belangende,  da  skal  hånd  den,  der  ældst  Dom  haver,  vere 
følgactig2;  end  begæres  hånd  paa  en  Tid  af  flere,  som 
Domme  have  paa  en  Dag.udstedde,  da  vere  saa  mange, 
som  i  samme  Goeds  Indførsel  søger,  lodtagne  hver  efter 
sin  Anpart,  i  hvo  oc  af  dennem  indføris,  med  mindre 
nogen  strax  Indførselen  opsiger  oc  sig  paa  ny  i  andet 
Goeds  vil  lade  indføre. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §  j/  jfr.  DL  1.  24,  20—21. 

1    RN:  paa  en  Tid.  *   RN  tilf.:  under  hans  Bestillings 

Fortabelse. 

41.  End  hænder  det  sig,  at  nogen  haver  Nams-  eller 
Indførselsdom  ofver  sine  Skyldener  erlangit  oc  kand  icke, 
formedelst  Indstefning  til  høiere  Ret,  Udleg  for  sin  For- 
dring bekomme,  at  en  anden  imidlertid  ocsaa  Nams-  eller 
Indførselsdom  ofver  samme  Skyldener  erlanger*,  da  skal 
der1  af  den  skyldiges  Boe  saa  megit  afsettis  til  den  første, 
som  Dom  erlanget  hafver,  oc  den  betimeligen  i  Boen  for 
Rettens  Middel,  som  den  anden  Udleg  giøre  ville,  for- 
kynde lade,  saa8  hånd  kand  blifve  fornøied  med  for  sin 
Fordring  och  anvente  Bekostning,  hvilket  saa  lenge  skal 
i  Arrest  forblifve,  indtil  endelige  Dom  imelem  hannem  oc 
hans  Skyldener  afsagt  vorder,  oc  førend  det  saaledes  af- 
sagt (1)  vorder3,  maa  den  anden  ei  tilstedes  noget b  Udleg 
at4  bekomme6. 

Jfr.  Reces  1643  2.  is.  6  jfr.  DL  1.  24.  22. 

<*  Quid  si  in  foro  domicilii  vel  domi  occultam  et  ignotam  executionem, 

judicis    vel    executorum    ultimæ  an  non  perinde  est  ae  si  in  loco 

sententiæ  priorem  sententiam  ex-  et  tempore  executionis  fieret? 

hibeat,    ne    fraus    sibi    fiat    per  *  P.  L.  tilf.:  af  det. 

1   RN  forbig.:  der.  4   RN  forbig.:    ei  tilstedis  ...  at. 

*   RN  forbig.:  oc  den  betimeligen  6   RN   tilf.:    Udleg    i    det    øfrige 

.  .  .  saa,  og  tilf.:  at.  Gods,   vere   sig,    se  videre  næste 

s   P.  L.  retter:  oc  førend  . . .  vorder,  Stykke. 

til:  mediertid;  således  og  RN. 
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Saa  lenge1  gode,  tienlige  Løsøre,  gaat  KiøbstecU 
goeds  eller  Jordegods,  som  Sagsøgeren  med  Billighed  kand 
være  fornøied  med,  er  at  bekomme,  hvilket  oc  saaledes 
skal  udleggis,  at  Sagsøgeren 2  for  Hovedstolen,  paaløbende 
Rente  oc  anvente  billig  Bekostning  kand  efter  Brefvenis 
Formelding  vere  skadesløs  holden3,  daa  skal  Adelens* 
Hovedgaarde5  oc  nesttilliggende  Gods3,  saa  6oc  Borger- 
oc  Bondeboepæl  forskaanis,  oc  maa  Sagsøgeren  self 
nafngifve,  hvis  andet7  Gods  hånd  til  Udleg  begærer,  oc 
den  skyldige  ingen  Ret  hafve  hannem  at  henvise,  hvor 
hånd  self  lyster,  ei  heller  maa  Ridemændene  Sagsøgeren 
anden  Steds  imod  sin  Villie  oc8  Samtøcke  indføre',  men 
hvis  den  skyldiges  Boe  eller  Jordegods  ei  kand  tilstrecke, 
saa  Sagsøgeren  deraf  kand  naa  skellig  oc  billig  Betaling, 
som  før  er  melt,  da  skal  til  dets  Fyldestgiørelse,  Indførsel 
oc  Udleg  ske  i  Hofvidgaarden  med  dens  tilliggende  Gods, 
saa  oc  9i  Borger-  oc  Bondeboepæl,  indtil  Sagsøgeren  for 
sin  Fordring  paa  den  Maade,  som  forskrefvet  staar,  fuld- 
kommeligen  vorder  betalt  oc  fornøiet. 

Kilde  til  2.  Stykke:  Frdg.  1663  13.  Juni  j/r.  DL  1    24.  25. 

*  Rettet  af  P.  L.  til :  dog,  der  også  eskning?    Ex  quo  solutio  nat  vel 
findes  i  Teksten  i  N.                             numerata      pecunia     vel     rebus 

l>  nest   tilliggende   gods]    id   est   i  mobilibus     ulilibus;      hisce     de- 

sognet  eller  Vgdagstienere.  ficientibus  creditoris   est   electio 

*  ad    quem    finem    ergo    fit    Vd-  sed  moderata  ut  dictum. 

1   RN  forbig.:  saa  lenge.  5   RN:  Hovedgaardene. 

*  RN  forbig.:  er  at  bekomme  ...      6   RN:  ok  enhver  andens  Boepæl. 
Sagsøgeren.  7   RN  forbig.:  andet. 

fl   RN  forbig.:  kand  efter...  holden.      8   R:  eller. 

4   RN  forbig.:  Adelens.  °   RN:  i  nogens  Boepæl. 

42.  Och  staar  det  Sagsøgeren  frit  for  at  lade  sig 
indføre  i  hvis  Gods,  som  af  den  skyldige  enten  solt,  mage- 
skift eller  pantsat1  er,  siden  Sagsøgeren  hannem  enten 
Maning*  eller  Stefning  til  høieste  Ret  lovligen  hafver  ladet 

«  maning]  add.  om   den    til  lands-  indført  v.  p.  95  circ.  med.2 

1     ting    er    forkyndet    oc    i    bogen 

RN  tilf.:  til  andre.  *  o:  23.  Kap.  §2  ndfr. 


Digitized  by 


Google 


470  Udarbejdelsen  af  »Det  forste  Projekt*.     1669 — 72. 

forkynde  eller  Nams-a  oc  Indførselsdom  over  hannem  er 
forhverfvet1,  men  ellers  skal  ald  lovlig  Pant,  enten  det  er 
i  Hoedgaard,  Jordegods,  Løsøre  eller  andet,  vid  hvad 
Nafn  det  oc  kand  nefnes,  icke  vid  saadan  Udleg  eller 
Indførsel  præjudiceris. 

Kilde  til:  men  ellers  .  .  .  præjudiceres,  er  Frdg.  1663  ij.  Juni 
jfr.  DL  1.  24.  26. 

a  nambs,  at  nisi  in  foro  provinciali  alienationem   Rec.  Ch.  4  p.  272 

sententia    sit    lata    non    impedit  pr. 

1    RN  til/.:  och  Processen  i  rette  Tid  fortsettis  til  endelig  Uddrag. 

43.  Kand  oc  Sagsøgeren  lade  sig  indføre  i  det,  som 
den  skyldige  arfvet  hafver,  om  end  en  anden  dermed  for- 
lent  er  oc  det  i  Hænde  haver,  [saa  oc  i  det,  som  den 
skyldige  anpart  i  harTuer]1,  hvad  heller  samme  hans  Anpart 
vides  eller  icke,  dog  alene  saa  vit,  som  den  skyldige  der- 
til er  berettigit,  dog  kand  ingen  nyde  nogit  af  saadan 
Indførsel,  førend  den  afdødes,  hvis  Arfving  dend  skyldige 
er,  egen  Gield  er  afbetalt.  Ei  heller2  kand  nogen3  i  ded, 
som  den  skyldige  nu4  først  arfve  skal,  indføris5. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Rigens  RD  1621  §49  jfr.  DL  1. 24.  jo    j»/. 
1    Tilskrevet  af  RL.,  findes  i  Teksten      3    RN:  ingen. 
*  N  og  i  R.  4   RN:  endnu. 

-    RN:  och.  •"'   RN:  sig  lade  indføre. 

44  a.  Hafver  nogen  ingen 1  anden  i  Fællig  med  sig  och 
haver  ei  tingliust,  hvad  hånd  indførde  i  Fællig  oc  vorder 
enten  af  dem,  som  i  Fællig  er,  lovsøgt  for  Gield,  da  maa 
der  skeNam  och  Indførsel  i  det2,  hvis  der  i  Fællig  findes, 
och  maa  den,  som  lovsøgt  er,  icke  Huse  ald  sit  Gods  til 
den  anden  oc  giøre  sig  self  fattig,  uden  det  var  giort  til 
Tinge,  førend  hånd  blef  sicted  oc  søgt. 

Jfr.  JL  2,  71  jfr.  DL  1.  24.  27. 
a  Hic  articulus  rectius  traditur  Loub.  2  c.  71. 
1   RN:  en;  P.  L.  sletter:  ingen.  *   RN:  alt. 

4.5.  Døer  den,  som  anden  i  Forfølgning  haver,  da 
maa  Arfvingerne  blifve  vid  samme  Forfølgning,   som  alle- 
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rede  begynt  er,  och  den  udføre,  som  den  afgangne  slap. 
Samme  Ret  er  oc  om  Verger  oc  umyndige. 

Kilde :  Rigens  RD  §  54  jfr.  DL  /.  24.  37. 

4.6.  Døer  den,  som  forfølgis,  førend  xNam  tagen  eller 
ndført  er,  da  svare  hans  Arfvinger  icke  til  den  For- 
følgning, men  hvo  hafver  dennem  2til  at  talle,  skal  be- 
gynde paa  ny,  oc  hvis  nogen  uden  ny  Dom"  enten  tager 
Nam  eller  lader  sig  indføre  i  den  afgangenes  Boe,  da  er 
det  ulovligt3.  End  ere  ingen  Arfvinger,  da  stande  For- 
følgningen for  fulde;  dog  kand  den,  som  indført  er,  ud- 
løses, om  Arfvinge  komme,  som  tilforn  melt  er*4. 

Kilde  i  det  Hele:  Rigens  RD  §55  jfr.  §  fj,  jfr.  DL  1.  24.  jS. 
a   Nye  dorob]  nihil  tale  in  jure,  nam  lites  fierent  facile  immortales. 

sententia   est  finis  liiis,   executio      b  melt  er]  nihil  adhuc  de  arff  tale 
est    actus    extrajudicialis ;     alias  dictura  est. 

1  RN:  Namsdom  tagen  er.  3  RN  forbig.:  Ok  hvis  ...  ulovligt. 
-    RN:  at  tiltale.                                      *   RN  forbig.:    dog  kand  ...  er. 

^7.  Hafver  nogen  geistlig  Ret  afsagt  nogen  Dom, 
som  icke  hafver  under  sig  bekvemme  Personer  til  dends 
Fyldestgiørelse,  da  skulle  den  neste  verdslige  Rettis  Be- 
tiente,  naar  det  af  dem  begiæres,  vid  deris  Middel  lade 
Dommen  fyldestgiøre. 

48.  Naar  Udleg  sked  er  efter  Nams-  oc  Indførsels- 
dom  eller  paa  Skifte,  Opbud  eller  andre  Maade,  och 
dertil  hørende  Breves  Summa1   oc  andre  Omstendigheder 

2  ere  i  den  Afsict,  som  derpaa  giort  vorder,  indført,  da 
skulle  forskrefne  Breve  nøiactig3  paaskrifves  oc  casseris, 
saa  vit  de  bør4,  oc  siden  den,  af  hvis  Boe  Udleg  giort 
er,  tilstilles,  dog5  hvis  nogen  efter  Landslov  oc  Creditorens 
Forskrifvelse  icke  haver  6af  Udlegget  sin  Fomøielse,  da 
maa  hånd   Brefvene    beholde,    dog    at   derpaa    bliver   af- 

1  RN:  Brefvers  Summer.  4   RN  forbig. :  saa  vit  de  bør. 

2  RN:  ere  i  deris  Forretning  ind-      5   RN:  men. 

førte.  6   RN:  faaed  sin  fuld  Betaling,  da 

3  RN:  tilbørlig.  roaa. 
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skrefvet,  hvis  hånd  derpaa x  bekommit  hafver,  oc  hvis  hånd 
med  Rette  videre  hafver  at  fordre. 

Til   Begyndelsen:    Naar    .  .  .    tilstilles,   jfr.  Reces    1643    2.  15.  7 
jfr.  DL  1.  24.  34- 
1    RN  forbig.:  derpaa. 

4p.  *Naar  nogen  vid  høieste  Rettes  Dom  er  tilkient 
nogen  Gield  at  betale,  da  skal  ded  Stæds  Øfrighed,  under 
hvilken  den  skyldige  sig  opholder,  alvorligen  hannem  til- 
holde lade,  at  hånd  inden  tre  Ugers  Forløb  Domen  efter- 
kommer, hvis  icke,  da  skal  strax  enten  ske  tilbørlig  Ud- 
leg  eller  Indførsel  i  hans  Goeds  och  Formue  vid  gode 
Mænd,  som  af  Retternis  Betiente  uden  Ophold  dertil 
skulle  forordnis,  eller  ocsaa  Arrest  paa  samme  Person 
giøres,  eftersom  enhver  Doms  Slutning  och  Indhold  med- 
fører, och  skulle  Kongens  Befalings[mænd]2  eller  anden 
Øfrighed,  under  hvilke  den  til  Arrest  eller  Fengsel  dømte 
Person  befindes,  naar  de  af  Sagvolderen  om  dends  Paa- 
gribelse  besøgis,  hannem  dertil  efter  Dommen  forhielpe, 
och  maa  saa  Sagvolderen  hannem  til  Kiøbenhafn  frem- 
føre til  det  Fengsel,  som  dertil  er  forordnet  oc  der  lade 
hannem  indsette.  Och  skal  den,  som  varer  paa  samme 
Fengsel,  forplicted  vere  samme  fangen  Person  strax  at 
indtage  oc  udi  god  Forvaring  at  holde,  indtil  hånd  afbe- 
taler eller  tilfridsstiller  den,  som  hannem  hafr  ladet  ind- 
sette.    Sagsøgeren  skal  gifve  den  anholdne  hver  Ugge  til 

1  §49  lyder  i  RN:  Kiøbstederne,  skulle  paa  Sag- 
Hvo  ved  Høiesterettis  Dom  søgerens  Bekostning  uden  Op- 
er  tilkient  nogen  Gield  at  be-  hold  efterkomme,  saa  fremt  de 
tale,  skal  (R  tilf.:  af)  Stedens  icke  self  derfor  vilde  stande 
Øfrighed,  naar  de  af  Sagsøgeren  Sagsøgeren  til  Rette,  och  maa 
med  Dommen  besøgis,  tilholdis  Sagsøgeren  lade  den  arresterede 
strax  at  efterkomme  Dommen  fremføre  til  det  Fengsel  i  Kiøben- 
enten  med  Nam  och  Indførsel  i  hafn,  som  dertil  er  forordnet, 
hans  Gods  heller  Personens  och  give  ham  hver  Uge  til 
Arest,  hvilket  enhver  Øfrighed,  hans  .  .  .  etc.t  se  Teksten. 
vere  sig  Kongens  Befalingsmand  *  Således  P.  L.;  P  og  Teksten  i  N: 
eller  Borgemestere   och  Kaad   i  Befalings. 
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hans  Underholdning  tov  och  tredive  Skilling  dansk  och 
til  den,  Fengslet  i  Befaling  haver,  sexten  Skilling  dansk 
for  hans  Umage  at  vare  oc  spise  den,    som  fangen  er1. 

Til:    och    skulle    Kongens  .  .  .  fangen    er,    er  i  det  Hele  Kilde: 
Reces  1643  2.  /j*.  14  jfr.  DL  1.  24.  44. 
1   RN  forbig.:  at  vare  ...  er. 

50.  xVil  den  skyldige  hverken  2  rette  for  sig  med 
Betaling,  ei  heller  indstille  sig  efter  Dommen3,  da  gaais 
med  hannem4  efter  hans  egen  Forskrifvelse*. 

<*   P.  L.  Ulf.:  paa  Æren. 

1    RN:  Endelig  om  den.  3   RN  forbig.:  efter  Dommen. 

-   RN:  betaler  heller  indstiller.  4    RN  tilf. :  paa  hans  Ære. 

j/K  Naar  nogen  for  Trolddom a  til  Ilden  eller  for 
Drab  fra  sin  Fred  eller  Hals  er  sorit  eller  dømt  til  Hiem- 
ting,  da  skal  dend  icke  strax  rettes,  men  blive  besiddende, 
saa  lenge  til  Sagen  indstefnis  til  Landstingit  eller  Over- 
retten, och  der  blifver  dømt  paa,  enten  samme  Tov  eller 
Dom  skal  staa  vid  Mact  eller  fældes,  oc  dersom  den  be- 
skyltes  Slect  oc  Venner  icke  vil  stefne  Sagen  til  Lands- 
ting eller  Ofverret  at  tage  Dom,  da  skal  det  stande  Sag- 
søgeren oben  for  at  tage  endelig  Dom,  som  forskrefvet 
staar,  dog  skal  den,  som  ofversoret  er,  icke  aflifves,  før- 
end Dom  er  gangit  til  Landsting  eller  Ofverret,  som  før 
er  sagt. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  1576  §  8  jfr.  DL  1.  24.  jy. 
«   v.  Rec.  Frid.  2.  art.  8. 

1   §  S1  lyder  i  RN:  skal    den  Skyldige    uden   videre 

Naar  nogen  for  Troldom  eller  Forhaling  udstaae  sin  Straf,  med 

Drab   er   dømt   til  Hiemting  fra  mindre     Ofverdommerne     finder 

sit  Lif,  da  skal  efter  samme  Dom  Sagen    af   den    Beskafenhed,    at 

ingen  Execution  ske,  førend  den  den    til    Høiesteret    burde    ind- 

af  Landsdommerne  heller  Ofver-  stefnis. 
retten    er    connrmeret,    och    da 

J2l.    Alle  Misdedere,   som  blive  dømt  enten  fra  Lif 

1   RN  forbig.  §S*. 
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eller  Ære,  skulle  efter  Dommen a  uden  videre  Forhaling 
strax  udstaa  deris  Strafer,  mens  dersom  Kongens  Befalings- 
mand eller  anden  Øfrighed  for  Samvittigheden  eller  anden 
vigtig  Aarsag  Skyld  kunde  hafve  Betenkinde  at  lade  nogen 
henrette,  da  skulle  de  Kongen  derom  ufortøfvet  besøge 
och  sig  siden  efter  Kongens  Svar  och  Villie  rette  och 
forholde. 

Kilde:  Reces  1643  2.  1.  3  jfr.  DL  1.  24.  32. 
"   efter    domen]    lege    landstings-  et  approbo,   licet   est   contra  jus 

domen    ut   supra  hic  dictum  est,  Rec.  C.  4.  p.   114  §  5  \p:  2. 1.  j], 

53>  Sagvolderen1  eller  Husbonden  skal  tilbyde  den, 
som  rettis  skal 2,  sex  Dage  tilforn  at  ville  skicke 3  Præsten 
til  hannem4,  som  skal  hannem  i  sin  Siæls5  Saligheds  Sag 
undervise  oc  hannem  Sacramented  meddele,  om  hånd  det 
hafve  vil. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  1558  §  13  j/r.  DL  1.  24.  33. 
x    RN:  Sagsøgeren.  4   RN  forbig.:  til  hannem. 

-    RN:  skal  rettis.  '    RN  forbig.:  Siæls. 

3    RN  forbig.:  at  .  .  .  skicke. 

Cap.  26.     Om  Laughæfved  och  Forfølgning 
til  Laas. 

/.  Hvo  Jordegods  vil  forfølge  til  Laas,  hånd  skal 
have  det  uden  Falsk  oc  Bedrag  i  sin  frihavendes  Verie, 
vere  sig  Arfve-,  Kiøbe-,  Mageskift-  eller  Gavegods,  saa 
och  det  Gods,  mand  efter  lovlig  Hefda  eller  Indførsel  til 
Eiendom  hafver  bekommet. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §  60. 

"  Loulig    hæfd    i    tiuge    aar    giør  multis   nominibus,   sed   præcipue 

eyedom  oc  rettelig  kaidis  Laug-  quod  sapit  aliquam  fraudem,  forte 

hæfd,   men  Forfølgning  til  Laas  quod  ipse  actor  vereatur,  heredi- 

er  en  seer  Proces  oc  Befestelse  bus  suis  tandem  extorqueri,  quæ 

paa  vryggeligEyedomb.  Si  meam  ipse  in  auctoritate  positus  quoquo 

sententiam  ingenue  dicam,  dam-  modo  acquisivit  et  tutatus  est. 
narem    talem    processum    idque 

2.  Dernest  skal  den,  som  forfølger  trende  Sinde  til 
det  Herrids-  eller  Birketing,   hvor  Godset  er  beliggendes, 
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lade  forkynde  sig  samme  Gods,  som  vid  Nafn  skal  kund- 
giøris,  med  Rette  at  have  oc  besidde  oc  det  at  forfølge 
til  Laas  oc  der  lade  læse  sin  Eiendoms  Adkora  eller  lov- 
lig Hefdsbreve  oc  tage  det  fierde  Ting  beskrevet. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §61. 

j.  Dermed  begifver  dend,  som  forfølger,  sig  en  Gang 
til  Landsting,  som  Godset  svarer  under,  hvor  hånd  i  lige 
Maade  tager  beskrefvet,  oc  skal  der  oc  Godset  Nafn  gives, 
hvilket  det  er,  oc  hvor  det  er  beliggende,  oc  hvor  dets 
Skiæl  er  oc  sig  strecker. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §62. 

4.  Dernest,  saafremt  paa  Forfølgningen  til  Hiem- 
tingene  ingen  Hinder  vid  Stefning  eller  Dom  giort  er,  da 
haver  den,  som  forfølger,  med  forbemelte  Tingsvidner  at 
søge  Kongens  høieste  Ret,  hvor  hannem  meddelis  Stad- 
festelsebref,  der  udi  Eiendoms  Brefvet,  som  paa  Godset  for- 
melder, stadfestes  oc  vid  Mact  dømmis  vid  alle  sine  Ord 
oc  Articuler,  forbydendes  Hinder  eller  Forfang  derpaa  at. 
giøres,  indtil  bedre  Bevisning  paa  Rettertingit  fremleggis. 
Stadfestelsebreve  læses  oc  paaskrives  til  det  Ting,  under 
hvilket  Godset  ligger,  oc  med  sin  Opskrift  føris  for  nest- 
følgende  Kongens  høieste  Ræt. 

Kilde:  Rigens  RD  162 1  §  6j. 

j.  Saafremt  ingen  Gienmæle  imod  Forfølgningen 
verret  hafver,  skal  der,  strax  efter  Stadfestelsebrefvet  er 
læst,  tagis  almindelig  Stefning  til  Kongens  høieste  Ret  i 
saadan  Mening,  at  eftersom  ingen  Gienmæle  hafver  verit, 
da  stefnis  endnu  Rigits  Indbyggere  eller  udlendiskes  Fuld- 
mectige,  som  sig  i  forbemelte  Gods,  i  hvad  Maade  det 
vere  kand,  kiendes  berettigit,  at  de  til  førstkommende 
almindelige  høieste  Ret  med  deris  Bevisning  derpaa  møder 
i  Rette,  saafremt  dend  forfølgende  eller  hans  Arfvinger  ei 
Laasebref  skal  meddelis. 

Kilde  i  det   Væsentlige:  Rigens  RD  1621  §§  69,  70. 
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6.  Møder  ingen  til  den  høieste  Ret  imod  forbemelte 
Stefning  oc  ei  giør  nogen  Gienmæle,  inden  den  høieste 
Ret  holdes,  da  gives  Laasebref,  hvilket  tflfinder  den,  som 
forfølger,  oc  hans  Arvinger,  efter  fremlagde  Adkomstes 
Stadfestelse  oc  anden  lovlig  fulddrefven  Forfølgning,  at  be- 
komme a,  Laasebref.  forbiudendes  alle  oc  enhver  hannem 
paa  saadant  sit  Gods  efter  den  Dag  at  hindre  eller  hindre 
lade,  settendis  den  Sag  oc  det  Gods  evindelig  Tigelse  paa. 

Kilde  i  det  Hele:  Rigens  RD  1621  g  71. 
a  at  bekomme]  nullus   sensus  est :  dreffuen  sagen  til  yderste  slutning 

laaszbref   tilnnder    at    bekomme  oc  laasz,  oc  fordi  forbiuder  alle 

laaszbref;   sed  potius:    at   haffue  oc  enhuer  etc. 

7.  Hafver  nogen  i  Laasens  Forfølgning  at  sige,  for- 
menendes den,  som  forfølger,  icke  med  samme  Dele  saa 
lovligen  at  have  omgaaed,  som  vid  bør,  eller  oc  det  Gods, 
som  paadelis  hannem,  icke  med  Rette  at  tilhøre,  da  maa 
hånd,  imidlertid  forbemelte  Dele  drifves,  fra  dens  første 
Begyndelse,  indtil  sex  Ugger  efter  almindelig  Stefning  til 
høieste  Ret  er  forkyndet,  giøre  Gienmæle  oc  stefne  den, 
som  forfølger,  til  en  vis  Tid  at  møde,  at  lide  oc  undgielde, 
hvis  Ret  er. 

Kilde  i  det  Hele:  Rigens  RD  1621  g  72. 

8.  Dømmis  Forfølgningen  vid  Mact,  da  begynde  den 
forfølgende  sin  Proces  der,  som  hånd  den  slap,  oc  den, 
som  Gienmæle  giorde,  haver  forbrut  Kaast  oc  Tæring, 
saavit  den  forfølgende  billigen  anvent  haver,  siden  Gien- 
mæle giordes;  i  lige  Maade  findes  oc  den  forfølgende  til 
Kost  oc  Tæring,  om  hånd  taber  Sagen. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  g  74. 

p.  Forfølgis  Laas  icke  til  Ende,  da  gielder  de  Breve 
icke,  som  i  Sagen  tagen  ere,  vere  sig  Stadfestelsebreve 
eller  andre. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  g  78. 

10.  Arfvinger  træder  i  den  afdødes  Sted  oc  maa 
drive  Forfølgningen   fra   den  Sted,    som  den  forfølgende 
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slap,  dog  sine  Medarfvinger  oc  til  beste,  om  de  derudi 
ere  berettigede.  I  lige  Maade  nyder  oc  de,  som  Verge 
haver,  den  Forfølgning,  Vergerne  paa  deris  Vegne  be- 
gynt  haver,  saa  vit  den  er  dreven. 

Kilde:  Rigens  RD  162 1  §79. 

11.  Kiøber  nogen  Gods  af  anden,  som  den  selgende 
forfølger  til  Laas,  da  kand  den,  som  kiøber,  icke  indtræde 
i  den  Forfølgning,  den  selgende  slap,  men  saafremt  hånd 
Laas  begiærer,  begynde  Forfølgningen  for  sig  self.  Saa- 
ledes  er  Laas  Lovens  Ende. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §  80. 

Cap.  27.     Om  Dompenge  och  Brevepenge1. 

/.  Kaldsedeler  til  Hiemtingene  skrifves  af  Sagsøgerne 
self. 

Jfr.  DL  1.  23.  1. 
1    RN:    Om  Dombrefvepenge  och  Skrifverløn. 

2.  For  en  Landstings-  eller  Overretsstefning  gifves 
tre  Mark,  i  hvor  manges  Nafne  i  Stefningen  indføris.  Er 
den  ofver  it  Ark  fuldskrefvet,  gives  dobbelt. 

Jfr.  DL  1.  2j.  2. 

3.  For  Opskrift  paa  Kaldseddeler  i  Stedet  for  Op- 
settelse  til  Birke-  oc  Herritsting  gives  sex  Skiling,  for 
Opskrift  paa  Stefninger  til  Landsting  gives  tyve  Skiling. 

Kilde  i  det  Hele:  Frdg.  1649  9-  Septbr.  §§  14,  16  jfr.  DL  i.  23. 
S~ 4. 

4.  For  it  Tingsvidne  til  Herreds-  eller  Birketing  for- 
seglet oc  paa  it  half  Ark  Papir  fuldskrefvet1  gifves  otte 
Skiling,  oc  paa  it  hel  Ark  tolf  Skiling  oc  paa  tov  Ark 
fire  oc  tyve  Skiling  Mynt. 

Kilde:  Frdg.  1649  9.  Septbr.  §  1  jfr.  DL  1.  2j.  S* 
1   RN  tilf.:  enten  det  (R  Ulf.:  angaar)  en  eller  mange  Personer. 

5.  For  it  Skøde,  Pantebref  oc  andet  Instrument,  som 
udgifves   paa    Papir    oc    skal    læses,    paaskrifvis    oc    udi 
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Herrids-  eller  Birketingsbøger  indføris,  gifves  lige  som  for 
Tingsvidne  efter  des  Vitløftighed. 

Kilde:  Frdg.  1649  9-  Septbr.  §  2  j/r.  DL  1.  23.  6. 

6.  For  Brefve,  som  paa  Pergament  forfærdiges,  gifves 
dobelt  saa  megit  som  for  Papirsbrefve. 

Kilde :  Frdg.  1649  9«  Septbr.  §  j  jfr.  DL  1.  23.  26. 

7.  For  en  Herrids-  eller  Birketingsdom  paa  it  half 
Ark  Papir1  gifves  en  Mark  Mynt,  paa  it  hel  Ark  eller 
tov  Ark  tov  Mark  M.  *,  paa  trei  Ark  tre  Mark,  paa  fire 
Ark  fireMrk.,  hvorofver  icke  videre  maa  fordres  eller  be- 
talles, ihvor  mange  Ark  det  er.  3Paa  Pergament  gives 
dobelt  saa  megit  som  for  paa  Pappir. 

Kilde:  Frdg.  1649  9-  Septbr.  §§4— 5  jfr.  DL  /.  2j.  7,  26. 
1    RN  Ulf.:    fuldskrefvet,    i    hvor      2    .V:  Mønt,  R  forbig.:  Mont. 
mange    Personer    det     end     an-      :l    P.    L.    sletter ,    og   RA7  forbig.: 
gaar.  Paa  Pergament  .  .  .  Pappir. 

<?.  Hvis  Akter  paa  Tinge  eller  Raadstue  læses  eller J 
paaskrifves  til  at  indføris  i  Domme,  derfore  gifves  inted 
i  Særdelished,  med  mindre  xder  Gienpart  af  nogit  sær 
begiæres  af  den,  som  det  angaar. 

Kilde:  Frdg.  1649  9-  Septbr.  §  6  jfr.  DL  1.  2S.  8. 
a   P.  L.:  oc;  således  også  RN. 
1   RN:  den  Gienpart  begiærer,  som. 

p1.  Befindes  nogen  i  sine  Stefninger  oc  Forsetter 
Vitløftighed  at  søge,  paa  det  Sagen  kand  forvildes,  da 
skal  hånd  gifve  for  hver  Stefning  oc  Forset  ofver  it  Ark 
Papir  stor  for  hver  Ark  tolf  Skilling  oc  derforuden  be- 
talle Domme  særdelis,  som  før  er  sagt. 

Kilde:  Frdg.  1649  g.  Septbr.  §  S  jfr.  DL  1.  2f.  9. 
1    §  9  er  overstreget  af  P.  L. 

10.  De  Herridsfogder,  som  icke  have  Frigaarde  eller 
nogen  særdelis  Indkomst  for  deris  Bestilling,  skal  have 
tyve  Skiling  for  hver  Dom,  de  forseiler,  oc  icke  mere, 
hvor  stor  den  oc  er,   men  de,  som  have  nogen  vis,  god1 

1    RN  forbig.:  god. 
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Indkomst  for  deris  Dommerbestiling,  skulle  betienne  Retten 
uden  videre  Betalning. 

Kilde:  Frdg.  1649  g.  Septbr.  §  11  j/r.  DL  1.  35.  10. 

11.  Dog  for  Nam  oc  Vurdering,  som  paa1  Landsby 
tagis,  gifves  Fogden  tyve  Skiling;2  Vurderingsmændene 
have  inted3  for  deris  Umage. 

Kilde;  Frdg.  1649  g.  Septbr.  §  13  jfr.  DL  1.  3j.  //. 
1   RN:  i.  a   RN:  16  sk. 

*    RN  til/.:  begge. 

12.  Til  Landsting  gifves  for  en  Dom  paa  sex  Ark 
Papir  oc  mindre  ni  Mark  Mønt,  paa  tolf  Ark  tolf  Mark 
Mynt,  paa  flere,  i  hvor  stor  den  oc  er,  atten  Mark  Mønt, 
hvorofver  icke  maa  fordres.  Paa  Pergament  tolf  Mark 
Mønt  oc  mere,  om  den  er  stor1. 

Kilde:  Frdg.  1649  9-  Septbr.  §  17  jfr.  DL  /.  2j.  13. 
1    RN  Ulf. :  och  for  Forseiglingen   1  Rd. 

13.  For  it  Pantebref  oc  Skøde  at  læse1,  paaskrive 
oc  i  Landstingbogen  indføre,  gives  for  hver  Ark  Pappir 
to  Mrk.  Mynt,  oc  for  it  Pergaments  Skøde  paa  it  Kalf- 
skind  lige  saa  megit  oc  paa  tvende  Kalfskind  dobelt  saa 
megit  oc  saa  fremdelis*. 

Kilde:  Frdg.  1649  9-  Septbr.  §  18  jfr.  DL  1.  3f.  12. 
a  P.  L.  og  RN  vedfojer:  I  lige  men  same  opsette  Kiøbe-  oc 
maader  skal  hereffter  forholdis  Pantebreffue  vden  nogen  af  de 
i  alle  Kiøbstederne,  at  naar  nogen  Interesserede  dertil  at  kalde  eller 
kommer  til  tinge  med  et  Kiøbe-  at  vere  offuerverendis  strax  lesis, 
{R:  Skiøde;  i  N  er  Ordet  rettet  paaskriffuis  oc  i  Tingbogen  ind- 
til:  Kiøbe)  eller  Pantebref,  da  føris  imod  offuenbemelte  be- 
skal ey  nogen  nye  der  opsettis  taling  oc  saaledis  stande  for  fuld 
eller  Tingsvinde  derpaa  vdstedis,  Skiøde  oc  Pandt. 

1   R  Ulf.:  och. 

141.  For  hver  Landstingsdom  gifves  for  Seglet  en 
Rdr. 

Jfr.  DL  1.  35.  ij. 
1   RN  forbig.  §  14. 
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15".  Udi  Kiøbstæderne  til  Byting  oc  Raadstue,  saa 
vel  som  i  andre  Under-  oc  Ofverretter,  gifves  saa  megit 
til  Dom  oc  Brevepenge  oc  for  Seglit  som  til  Lands- 
tinget3. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Frdg.  1649  9*  Septbr.  §19  jfr.  DL  /.2j.  *4* 

a  §  IS   overstreget    af  P.   L.}    der  deris   domme   oc   forsegling  lige 

ligesom  RN  sætter  i  Stedet:   Til  som  til  Landstinget.     I  Kiøben- 

dom    oc    brefpenge    saa    oc   for  hafn    gifluis    for   en   Bytingsdom 

Seylet    giffuis    vdi   Kiøbstederne  half   saa    meget    til    skriffuerløn 

til  Byting    oc  Raadstue    lige  saa  som    paa  landstinget  oc  for  for- 

(R  forbig.:   saa)   meget  som   til  seilingen  til  Byfogden  en  Rixort. 

Herritzting,  men  de  Kiøbsteders  b  landsting]  male,  nam  hic  clarius 

Øfrighed   oc   andre,   som  lands-  ibi  vitius  æstimatur. 
tingsrettighed    haffue,    nyde    for 

16.  Bevises,  at  nogen  enten  fordrer  eller  tager  mere l, 
end  som  her2  forskrefvet  staar3,  da  skal  hånd  give  den, 
som  paaklager,  dobelt  igien  oc  derforuden  af  Kongens 
Fiscai  tiltallis4. 

Jfr.  DL  1.  25.  29. 
1   RN    Ulf. :     for    sig    eller    sine      3   RN  tilf. :  under  hvad  Nafn  och 

Tiennerc.  Prætext,  det  vere  kand. 

1   N  forbig.:  her.  *   RN  tilf:  paa  sin  Bestilling. 

jy.  For  Kongens  høieste  Rettes  Dom  paa  Pergament 
tilkommer  Kongens  Canceler  sex,  otte  eller  ti  Daler,  som 
den  er  vitløftig  til.  For  Kongens  høieste  Rettis  Dom  paa 
Papir  *  tilkommer  Justitsskriveren  fire  Daler. 

Kilde:  Rigens  RD  1621  §81  jfr.  DL  1.  2j.  18. 
1   RN:  skal   ei  videre  betalis  end  end  Sagen   foretagis,   til  Justits- 

tolf  Rd.,  hvoraf  de  fire  Rd.  skal  secreteren  lefveris. 

komme  {R  forbig. :  komme),  før- 

/<J.  Herforuden  skal  oc  især  betalles  Papiret1  eller 
Pergamented,  som  2  efter  Kongens  Forordning  skal  vere 
stemplet  oc  dertil  brugis  i  alle  Rette. 

Jfr.  DL  1.  25.  27. 

1  RN:  det  stemplet  Papir.  Rettens  Documenter  er  forordnet 

2  RN:     til    Domme     och    andre  at  brugis. 

ip.  Dersom  Parterne,  der  haver  Rettergang,  eller 
andre,   som  det  vidkommer,   vil  hafve  skrefven  Breve  til 
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nogen  Ting  eller  Ret,  da  skulde  de  det  begiære  for  Retten 
oc  strax  indlefvere  hos  Skrifveren  Penge  til  stemplet  Papir, 
som  dertil  brugis  skal,  saa  vel  som  den  halfve  Betaling 
for  Brevepengene,  oc  naar  dennem  Breve  eller  Domme 
fuldfærdige  tilstilles,  da  skulde  de  betalle  dend  anden 
halfve  Part1;  ellers  skal  Skriveren  icke  vere  plictig  2at 
skrive  for  nogen  videre,  end  hvis  udi  Ting-  oc  Raadstue- 
bøger  oc  Protocoller  bør  at  indføris. 

Kilde  i  det  Hele:  Frdg.  1649  9-  S*pt?>r'  § 2I  jfr*  DL  1.  25.  19. 

1    /  Stedet  for:    Dersom  .  .  .  Part,  Resten,    naar    Brefvene    dennem 

har  RN:  Hvis  Parterne  vil  hafve  tilstillis,    hvilket   Skrifveren    bør 

noget,   som  for  Retten  passerer,  at   giøre  otte  Dage,    efter  at  de 

beskrefven,  da  skal  de  det  strax  ere  udstedde  {R  forbig.:  hvilket 

for    Retten    begiere    och    halfve  .   .  .  udstedde). 

Brefvepengene  sampt  til  stemplet  *   R:   for   nogen  at  skrifve  videre. 
Papir  til  Skrifveren  lefvere,  och 

20.  Parterne  skulle  deris  Brefve  oc  Documenter,  som 
de  i  Retten  indleverit  haver,  inden  en  Monneds  Forløb 
efter  Dommens  Afsigelse  affordre  eller  siden  have  Skade 
for  Hiemgield,  om  de  forkommis,  oc  Skriveren  ei  lengere 
forplicted  verre  nogen  til  sine  Breve  at  svare"1.  Til  høieste 
Ret  skal  Documenterne  inden  tov  Maaneders  Forløb,  efter 
Retten  er  til  Ende,  affordres. 

Kilde  i  det  Hele:  Frdg.  1670  29.  Juni  j'fr.  DL  1.  2J.  20. 
a  hic  adde:    Skriffueren   skal    for-  ottende  Dagen,    effterad    de   ere 

ferdige      oc      offerleffuere      alle  vdstede  const.  1 649. 

Vidner,      Domme      oc      Breffue 
1    RN  til/.:    I  lige  Maade  skal,  og  forbig.:  skal,  efter:  Ret. 

21.  Befindes  nogen  trættekiær,  som  Trætte  gierne 
begynde1,  at  falde  fra  Sagen  eller  tabe  den,  2naar  stor 
Omkostning  dermed  er  foraarsagit,  oc  lader  Brevene  for- 
medelst Omkostning  uindløst  blifve  liggendes,  da  skal  hånd 
[vere]3  forplict  under  Nam  i  hans  Boe  Brevene  oc  derpaa 
gaaende  Omkostning  at  indløse  oc  betalle. 

Jfr.  DL  1.  2J-  21. 

1  RN  forbig.:  som  .  .  .  begynde.  Skyld  lader  Brevene  uindløst.. 

2  RN:    och    for   Omkostningernes      3   Således  P.L.y  RN:  forplicted  vere. 

Forarbejderne  til  Danske  Let'.     I.  3 1 
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22.  xFor  it  Skiftebref  paa  it  Ark  gifves  Skriveren 
en  Ortsdaler,  paa  tov  Ark  fuldskrefven  en  half  Rixdr., 
paa  tre  Ark  tre  Ortsdaler  oc  saa  fremdelis.  Stemplet 
Pappir  betales  særdelis;  derforuden  Rettens  Midler,  som 
Skiftene  forvalte,  maa2  oc  nogid  gives  for  deris  Umage 
efter  Sterbboens  Midel  oc  Formue,  dog  at  ingen3  gives 
høiere  end  ti4  Rdr.,  i  hvor  stor  Formuen  er5. 

y/r,  DL  1.  2j.  23—24, 
1    RN:  For  hver  Ark  fuldskrefven  for    hver    Ark    en    Mark.      Der- 
af  Skiftebreve     givis    Skriveren  foruden    maa   Rettens   Middeler, 
en  (R:  Rdlr.)  Daler  foruden  det  hvor  Skiftene  forvaltes  (R:  hvor 
stemplet  Papir,  som  særdelis  be-  de  Skiftene  forvalte), 
talis,   hvilket  allene  forstaais  om  a    RN  for  hig.:  maa. 
original   Skiftebref,    som   i   Ster-  8   RN:  dem  samptlige  ei. 
boen  forblifver,   mens  hvor  flere  4   RN;  tiufve. 

Gienparter     behøfvis     enten     til  5   RN  tilf.i    och  skal  derimod  aki 

Arfvingerne   eller   Formynderne,  Ofverflødighed  med  Tractamente 

och    de   dem   self  icke   vil   lade  afskafis. 
udskrifve,    da    gifvis    Skrifveren 

Cap.  28.     Om  Supplicationer  eller  ydmyge 
Bedskrifter. 

/.  Alle*  Kongens  Undersaatte  oc  andre,  som  for- 
aarsagis  til  Kongen  at  supplicere  om  nogit,  1som  Retten, 
Bestilinger,  Benaadinger,  Udleg  eller  andet  saadant  vid- 
kommer,  skulle  først  Kongens  Befalingsmand  2och  dem, 
som  paa  Kongens  Vegne,  geistlige  eller  verdslige8,  paa  de 
Steder  hafver  at  sige,  hvor  saadant  forefalder,  deris  An- 
liggende4 gifve  til  kiende,  hvilke  self  strax  uden  Ophold 
Supplicanterne  skulle  anhøre  och  efter  udførlig  oc  beste 
Underretning  deris  Erklæring  under  deris  Haand  uden 
nogen  Forvegring,  Skrifrløn  eller  Betaling  paa  Supplicatzen 
lade  antegne  oc  oprictigen  oc  udførligen  forklare  oc  be- 
rette Supplicantens  Sag  oc   Begiærings   egentlig  oc  rette 

<*   Const.   1666  d.   15.  Mart. 

1  RN:    deris    andligende,     skulle-     3    RN  Ulf.:  Øfrighed. 
først  ...  *    RN:  Ansøgning. 

2  RN:  eller  de  som. 


Digitized  by 


Google 


» Det  forste  Projekt  <  til  en  Lovbog,     i.  Bog  28.  Kap.  a&2 

Beskafenhed  med  udkrefvede  Omstendigheder,  som  ret 
oc  forsvarlig  eragtes  kand:  Befindes  siden  oc  bevises 
samme  Erklering  urettelig  oc  vrangelig  at  vere  giort,  da 
skal  den,  som  den  paaskrefvet  oc  givet  haver,  dertil  svare 
oc  have  sin  Bestilning  forbrut  eller  i  andre  strenge  Maade 
alvorligen  strafes  som  den,  der  haver  gifvet  Aarsag,  at 
Kongens  Haand  oc  Segl  imod  Kongens  høie  Respect  er 
blefven  misbrugt. 

Kilde :  Frdg.  1666  13.  Marts ;  Reces  1643  2.  1.  6  jfr.  DL  1. 26. 1, 

2.  Kunde  de  Sagen  bilegge  och  Supplicanten  til 
Rette  forhielpe  hos  dennem  self,  stande  det  dennem  frit 
for,  med  mindre  det  saadan  Gierning  angaar,  som  ved 
Forligelse  icke  bør  at  underslaais,  men1  Retten  oc  lovlig 
Proces  befalles2  eller  Kongen  forebringes. 

Kilde:  Reces  1643  2.  1.  6  jfr.  DL  1.  26.  2. 
1    RN  til/,:  til.  *    RN:  henvisis. 

3.  Hvis  nogen  sig  ellers  ofver  Kongens  Befalings- 
mænds eller  sin  Øfrigheds  Forhold  kunde  hafve  at  be- 
sverge,  det  maa  uden  saadan  Paaskrift  vid  Supplicatzer 
andragis.  Maa  oc  ingen  for  sin  Supplicatz  eftertractes 
eller  i  Trætte  indvikelis,  men  Sagen  Kongen  at  foredragis 
forbeholdes. 

Kilde:  Reces  1643  2.  1.  6,  Frdg.  1666  IS-  Marts  jfr.  DL  /.  26.  3. 

4.  Dog  skal  ingen  hermed  være  tillat  en  anden  ær- 
rørig  Sag  ubevisligen  at  tilligge,  uden  hånd  vil  lide  derfor. 
Kand  Supplicanten  icke  læse  oc  skrive  oc  fragaar  saadan 
ærrørig  Tilleg,  da  stande  den  til  Rette  derfore,  som  det 
hafver  skrefvet,  med  mindre  hånd  beviser  sig  inted  at 
have  skrefvet  uden  det,  som  af  hannem  har  verit  be- 
giæret. 

Kilde:  Reces  1643  2.  1.  6  jfr.  DL  1.  26.  4. 


3i* 


Digitized  by 


Google 


484  Udarbejdelsen  af  ♦  Det  for s te  Projekt*..     1669 — 7*. 

ANDEN  BOG. 

OM  GEISTLIGHEDEN  OCH  KIRKEORDNING 

Cap.  1.     Hvo    der    maa    prædicke    oc    til   Præste- 
embedit  kaldes  oc  indvies. 

7.  Ingen  skal  tilstedes  at  lade  sig  høre  paa  Prædicke- 
stoelen,  som  icke  haver  lagt  sine  gode  Fundamenter  oc 
Grundvold1  i  den  rene  Lerdom  oc  ført  derhos  2it  gaat 
stille  Lefnet  uden  ny  Noder  oc  anden  Letferdighed,  hvor- 
for enhver,  som  er  til  Sinds  at  lade  sig  bruge  paa  Predicke- 
stoelen,  om8  4hand  endskønt  er  magister  philosophiae, 
skal  først  tage  af  professoribus  i  Kongens*  Universitet5 
6  en  Attestation,  at  hånd  saa  in  lectione  Biblica  øfved  er 
oc  in  locis  communibus  sanæ  Doctrinæ  ex  confessionis 
saa  grundet,  at  mand  formoder,  at  hånd  med  Guds  Aands 
oc  Naades  Hielp  oc  Bistand  sig  med  god  Forhaabning 
hos  Superintendenten  til  videre  examen  oc  hos  dennem, 
som  Rettigheden  haver  at  kalde,  til  at  lade  sig  høre,  hvor 
nogit  Kald  ledigt  vorder  oc  ellers,  kunde  angifve.  Dernest 
skal  [hånd]  have  af  theologis  i  fornefnde  Universitet7  it  skrift- 
lig Vidnisbyrd  om  sine  Gaver  paaPrædickestoelen8.  Hvo, 
som  saadane  literas  attestationis  icke  haver9,  maaei10  til- 
stedes at  prædicke  paa  nogit  Kald,  nmegit  mindre  tage 
nogit  Kaldsbref,  end12  skal  hånd  have  13et  utvilagtigt 
Vidnisbiurd   fra  Universitetet  om  sin  Lærdom,    Lefnet  oc 

*   P.  L.  retter  til:  Kiøbenhafns. 

1    PN  forbig.:  oc  Grundvold.  sitet,    og  til/.:    saa  vel  som  og. 

i   PN:    et    ærbar    och    skickeligt       8   PN  tilf.:  hvilke  Literas  attesta- 

Lefnet.  tionis  och  dimissionis  skal  enhver 

s   PN  forbig.:  uden  ny  .  .  .  om.  og    uden   nogen   Betaling  med- 

4    PN:  hvorfor  hånd,  omendskiønt  delis,  førend  hånd. 

hånd  er.  °   PN forbig.:    Hvo  .  .  .  haver. 

6    PN  tilf.:  i  Kiøbenhafn.  10   PN  forbig.:  ei. 

6  PN:    sin  Attestats,   P  tilf.  des-  ll   PN:  eller  tage. 
uden:  om  sin  profect  i  den  hel-  12   PN:  och  derforuden. 

lige  Skrift  och  articulis  fidei.  10   PN:    sit    testimonium   publicum 

7  PN  forbig.:  at  hånd  . .  .  Univer-  fra. 
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Omgængelse,  førend  hånd  af  Superintendenten l  til  Præste- 
embede maa2  indvies. 

Kilde:  Reces  1643  1,  1,  1  og  3  jfr.  DL  2,  2,  1  og  2, 
1    RNtilf.:  maa  examineris  eller.       *   RN  forbig.:  maa. 

2.  Men  paa  det  den  studerende  Ungdom  deris  nødige 
Øfvelse  i  Prædicken  icke  skal  betagis,  da  skal  i  alle 
Gymnasiis  oc  største1  Skoller  forordnis,  at  den,  som  sig 
udi  Prædicken  vil  øve,  det  i  Gymnasiis  for  nogle  af  pro- 
fessoribus  oc  udi  Skolierne  for  rectore  oc  hans  Med- 
tienere2  giøre  kunde,  hvor  enhver  da  om  sine  Feile  med 
Frugt  advaris  kunde. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1,  4  jfr,  DL  2.  2,  3. 
1    RuY:  store.  2    RiV:  collegis. 

j.  Ingen  maa  stædes  til  nogen  Prestekald,  som  icke 
er  sine  fulde  fem  oc  tyve  Aar. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1,  20  jfr,  DL  2,  2.  4, 

4.  Ingen  Student,  som  sig  med  Leiermaal  forser, 
maa  efter  første  Forseelse,  førend  tov  Aar  er  forløben, 
bevilgis  enten  Skole  eller  Præstekald  at  betiene;  siden 
skal  hånd  plictig  vere  at  føre  med  sig  til  Superintendenten 
rictig  Vidnisbiurd  om  sit  Lif  *  oc  Levnets  Forhold  oc  For- 
bedring oc  derhos  Kongens  Bevilning,  at  hannem  er  tillat 
Kald  at  maa  betiene,  saafremt  hånd  ellers  til  nogit  skal 
stedes  oc  forfremmis,  men  hvis  saadan  Forseelse  anden 
Gang  begaais,  da  bør  hånd  aldrig  nogen  Prædickestoel 
at  betiene. 

Kilde:  Frdg,  1647  16,  Maj  §  1  jfr.  DL  2,  2,  j\ 
1    RN:  Lifs. 

Cap.  2.     Hvorledis  Præster  skal  kaidis. 

/.     Naar  nogid  Kald  ledigt  vorder,  da  skal  Provsten 

2strax    sig    derhen    begive    oc    af  Predick[e]stoelen    med 

Menigheden  giøre  flittig  Bøn  til  Gud,  at  han  Kirken  med 

en  god  Præst  oc  Tiener  vil  forsiune.    Derefter  kalder  den, 

1    R:  sig  strax. 
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som  Rettighed  dertil  haver,  saadan  en  Person  dertil  *,  som 
hånd  agter  dertil1  bekvem  at  vere  oc  forskicker  hannem 
til  Superintendenten  der  at  ofverhøris  om  sin  Lærdom  oc 
Forstand. 

Kilde  til  Dels:    Kirkeord.   /J39   Bl.  LXXXV  og  XL/V  jfr.  DL 
2.  3.  /  og  2. 
1    RN  forbig.:  dertil. 

2.  Findes  da  samme  Person  1skickelig  i  Lærdommen, 
da  skal  Superintendenten  2  forskrive  hannem  til  den,  som 
Rettigheden  haver  at  kalde,  at  hånd  hannem  annammer 
oc  stadfester  oc  tager  af  hannem  en  Æed  efter  den 
Form  3. 

Kilde  til  Dels:  Kirkeord.  is 39  Bl.  XL/V,  1607  2,  g  jfr.  DL  2.3.2. 

1    RN:  dychtig,  da  skal.  kand     med     de     nu     sedvanlige 

*    RN:    ham    til    Predickeembedet  Ceremonier. 

indvie   det   snariste   mueligt   ske      3   Således  ender  også  Teksten  i  N 

j1.  Och  skal  saa  samme  Person  med  Skrivelse  for- 
sendes til  Superintendenten,  at  hånd  hannem  uden  Op- 
hold til  Embedet  indvier,  med  de  Ceremonier,  som  .  .  .* 

Jfr.  Kirkeord.  1339  Bl.  XLV  jfr.  DL  2.  3-  2. 
1    RN  forbig.  §3.  *    Således  ender  også   Teksten  i  N. 

4.  Och  naar  hånd  indviet  er,  skal  Superintendenten 
med  sit  beseglid1  Bref  forskicke  hannem  til  Provsten  oc 
tale  hans  Beste  hoes  hannem  saavel  som  hos  de  andre 
Præster  i  Herridet,  som  hånd  er  forordnit  til  at  vere 
Sognepræst  udi,  disligeste  til  Stedets  Øfvrighed  eller 
Patron  oc  dend  hele  Menighed,  at  hånd  skal  vere  deris 
Predicker  i  Ordet  oc  uddele  dem  Christi  Sacramenter, 
saa  skal  Provsten2  om  Søndagen  eller  den  neste  Hellig- 
dag   derefter   udi  Prædicken    3tale  hans  Beste   for  Folkit 

1  R:  forseiglet.  commendere     Menigheden      och 

2  RN  forbig.:  oc  tale  ...  Provsten,  Stadens    (R:    Stedens)    Øfrighed 
og  tilf.:  som  hannem.  eller  Patron  ok  oplæse  da. 

3  RN:     skal     forestille     och     re- 
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oc    oplæse    Superintendentens   Bref,    at    hånd    er    rettelig 
kaldet,  ofverhørt  oc  til  Embedet  ordinerit1. 

Kilde  til  Dels:  Kirkeord.  1539  Bl.  XLV1II  jfr.  DL  2.  3.  3. 
1   RN  tilf.:  och  hånd  herefter  skal  dem   i  deris   Saligheds  Sag   be- 

vere  deris  Predicker  i  Ordet  och  tiene. 

5.  Forsømmer  nogen  af  Kongens  Undersaater,  som 
Rettigheden  haver,  at  kalde  inden  sex  Uggers  Udgang, 
efter  Kaldet  er  ledigt  vorden,  da  haver1  sin  Rettighed 
den  Gang  forbrut;  men  befindes  den  Person,  som  i  rette 
Tide  kaldet  er,  ei  skickelig,  tienlig  eller  duelig  til  saadan 
høi  Embede  at  betjene,  naar  hånd  af  Superintendenten 
ofverhøris,  och  Superintendenten  derom  sin  skriftlig  Er- 
klæring fremskicker,  da  bør  om  saadan  tilforne  udgifne 
Kaldsbref  icke  videre  Proces  at  drifves,  men  den,  som 
Rettigheden  haver,  fri  stande  til  nyt  Kald  at  træde. 

Kilde:  Reces  1643  /.  /.  20  jfr.  DL  2.  3.  5. 
1    RN  tilf.:  hånd. 

6.  End  hænder  det  sig  saa,  at  enten  en  Capellan 
kaldes  til  at  vorde  Sognepræst,  eller  nogen  Sognepræst 
anden  Sted  fra  bliver  kaldet  at  vere  Sognepræst  i  it  andet 
Stigt  eller  paa  it  andet  Sted,  skal  xhand  oc  først  for- 
skrives til  Superintendenten  oc  sig  for  hannem  angifve, 
førend  hånd  bliver  indsat  i  samme  Embede. 

Kilde:  Reces  1643  /.  /.  20  jfr.  DL  2.  3.  6. 
1    RN:      hånd      sig      for      Super-  Menigheden  ved  Provsten  hafver 

intendenten  angive,  som  ham  til  at  forskrifve. 

7.  Ingen,  som  noget  Præstekald  begærer,  maa  der- 
for nogen  Gave  byde  eller  give.  Dog  maa  hånd  gifve 
Skrifverne,  som  Kaldsbrefvet,  Collatzen1  oc  Confirmationen2 
skrive,  noget  for  deris  Umage,  hver  en  half  Rdlr.  eller  en 
hel  i  det  høieste,  om  Kirken,  som  hånd  er  kaldet  til, 
hafver  gode  Mideler,  hvilken  Udgift  hannem  igien  af 
Kirken  skal  vederleggis  tilligge  med  den  anden  billig  oc 
nødvendig  Omkostning  oc  Fortæring,  som  hånd  paa  Reiser 

1    RN  forbig.:  Collatzen.  2   RN:  Confirmatzen. 
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giort  haver,  efter  at  hånd  Kaldsbref  bekommet  haver, 
indtil  hånd  med  Superintendentens  Bref  blifver  til  Provsten 
oc  Menigheden  forskicket1. 

Kilde  til:   Ingen   .  .  .  vederleggis,  er  i  det   Væsentlige:   Reces  1643 
1.  1.  20,  Kirkeord,  ij 39  Bl.  XLVI  jfr.  DL  2.  3.  7. 
1    RN  forbig.:  om  Kirken,  som  .  .  .  forskicket. 

8.  Befindes  nogen  Gave  at  have  budet  eller  gifved 
for  Kald,  miste  icke  aleniste  det  Kald,  men  endoc  aldrig 
stedes  til  nogit  andet  derefter,  oc  den,  som  Gafve  for 
Kald  hafver  annammed,  give  icke  aleniste  dobbelt  igien 
til  neste  Hospital,  men  end  oc  miste  sit  Embede,  om 
hånd  nogit  haver,  hvis  icke  1strafes  af  Kongen  som  Lovens 
Ofvertrædere. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  1643  1.  1.  20  jfr.  DL  2.  3.  S, 
1    RN:  da  miste  jus  vocandi  til  samme   Kald. 

p.  Ingen  maa  præstevies1,  uden  hånd  til  nogit  vist 
Kald  oc  Embede  er  kaldet. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  3.  9. 
1    RN:  indvies  til  Præst. 

10.  Enhver,  som  til  Prest  indvies,  skal  gifve  til  det 
kongelig  Universitet  i  Kiøbenhafn  en  enkende  Dir.,  som 
af  Superintendenten  skal  indkrefvis  oc  til  rectorem  univer- 
sitatis  aarligen1  fremskickes,  hvormed  oc  Presternis 
Arfvinger  skulle  vere  fri  for  samme  Dalers  Udgift,  som 
de  ellers  efter  Universitetsfundatz 2  skulle  udgifve3. 

Kilde:  kgl.  Missive  161 8  10.  Decbr.  jfr.  DL  2.  3.  10. 

1  RN:  samme  Aar.  8    RN  forbig.:    hvormed  .   .  .    ud- 

2  Universitets  fund.  13  39  *o.  Jrtni.  gifve. 

Cap.  31.    Om  Præsternis   Embede  med  Tieniste    i 
Kirken  oc  Prædicken. 

/.  Ingen  Præst  skal  have  flere  Kirker,  end  hånd  til 
Gafns    med    Prædicken,    Sacramenternis  Uddelelse,    Ung- 

1   R:  Cap.  5. 
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dommens  Undervisning  i   Børnelærdommen   oc   de   Sygis 
Besøgelse  vel  kand  bestaa1. 

Kilde:  Kirkeord.  1539  Bl.  XLVUI  jfr.  DL  2.  4.  1. 
1    RN:  forsyne. 

2.  Hver  Sogn  i  Kiøbstæderne  skal  i  det  mindste 
hafve  to  Prædickere  *,  men  hvor,  xsom  Folk  er  meget  i  en 
By  oc  ickon  en  Sogn,  der  maa  de  have  flere. 

Kilde:  Kirkeord.  1339  Bl.  LXVI  11  jfr.  DL  2.  4.  2. 
1    RN:  Menigheden  er  stor  i. 

3.  Sognepræsten  prædicker  self  til  Høimesse  oc  Med- 
tieneren  til  Froprædicken  oc  Aftensang,  saasom  paa  it 
hvert  Sted  hid  indtil  brugeligt  verit  hafver. 

Kilde:  Kirkeord.  1339  Bl,  XXX  jfr.  DL  2.  4.  3. 

4..  Præsterne  skulle  forrette  Gudstieniste  i  Kirken  med 
Læsning,  Sang,  Bøn,  Prædicken  oc  Sacramenternis  Ud- 
delelse paa  den  Maade  och  med  de  Ceremonier,  som  i 
Vor  Frue  Kirke  i  Kongens  Residentzstad  Kiøbenhafn1 
holdes  oc  brugis,  oc  som2. 

Kilde  til  Dels:  kgl.  Missive  1568  13.  Jan.  jfrt.  med  Ribe  Stifts 
Erklæring  1661  (ovfr.  S.  2jJ,  jfr.  DL  2.  4.  4. 

1    RN  Ulf.:  nu.  2    Således  også  Teksten  i  N;    RN 

for  bi  g.:  o  c  som. 

5.  Præsterne  skulle  forrette  Gudstieniste  i  Kirken 
paa  efterskrefne  Tider  om  Aarit:  I.  Paa  alle  Søndagene. 
II.  Paa  efterfølgende  Helligdage:  Trei  Christi  Hoved- 
høitider,  hver  udi  3  samfelde  Dage1,  Jul,  Paaske  oc 
Pintse2,  Nyaars  eller  Christi  Omskærelsesdag,  Hellig  tre 
Kongers  eller  Christi  Aabenbarelsesdag,  Mariæ  Renselses- 
dag,  den  11te  Dag  i  Februari  Maaned,  Mariæ  Bebudelses- 
dag,  hvilken  skal  holdes  paa  Palmeløfverdag,  dersom  den 
indfalder  paa  Palmesøndag  i  Dimel  Ugge  eller  derefter, 
Christi  Himmelfærdsdag,  St.  Hans  Babtistedag,  Mariæ  Be- 
søgelsesdag,  St.  Michelsdag,  Allehelligendag,  item  Skærs- 
torsdag  oc  Langfredag.     III.    Paa  ordinarie  Bededag,  som 

1    RN  forbig.:  Trei  .  .  .  Dage.  8    RN  Ulf.:  hver  i  tre  Dage. 
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i  Kjøbstæderne  skulle  holdes  hver  Fredag  af  hver  Sogne- 
præst i  sit  Sogn  det  hele  Aar  igienem,  men  paa  Lands- 
byerne paa  den  første  søgne  Onsdag  i  hver  Manid  i 
Hofvedsognet  oc  den  anden  i  Annexen  *,  oc  skal  Tienisten 
begyndes  det  tilligste  muligt  er,  saa  den  kand  vere  endet, 
førend  nogen  Ting  holdes.  IV.  Paa  alle  Onsdagene2  i 
Faste,  indtil  Dimel  Ugge,  paa  Landsbyerne.  V.  Paa  de 
Tider  i  Kiøbstæderne,  som  hid  indtil  brugeligt  haver  verit. 
VI.  Paa  de  Bededage,  som  af  Kongen  særdelis  paabydes ; 
paa  den  første  Dag  i  hver  af  de  tre  store  Høitider  skal 
paa  Landsbyerne  ochsaa  prædickes  om  Eftermiddagen 
eller  Aftensang. 

Kilde  til  §§  1-2:    Ord.  IJS9  Bl.  XXXIV-  VI  og  kgl.  Missive 
til  Biskop  11.  Svane  1660    18.   Jan.  om   Taksigelseshojtid  for  Fremtiden 
den    11.  Febr.  (Sall.   Tegn.  34,  68);    til  §3:    Reces  1643  /.  /.  33  jfr. 
DL  2.  4.  j. 
1    RX  tilf.:   heller  Torsdagen  paa      *    RNtilf.:  heller  Torsdagene,  som 

de  Steder,    hvor   det  har  vaaret  før  er  meldt. 

andordnet. 

6.  Præsterne  skal  i  deris  Prædickener  forklare  de 
forordnede  Texter  oc  dem  henføre  til  Troens  Lærdom  oc 
christelige  Skicke  oc  Sæder  oc  retteligen  lære  Loven  oc 
Evangelium  efter  Guds  obenbarede  Ord  oc  den  hellige 
Kirkis1  Symbola2  oc  den  uforandrede  Ausborgiske  Be- 
kiendelse,  oc  baade  udi  Kirken  saavelsom  anden  Steds  i 
erlige  Forsamlinger,  i  Omgængelse  oc  Besøgeiser  formaane 
deris  Tilhørere  at  fryete  Gud  oc  ære  Kongen  oc  i  deris 
Lif  oc  Lefnet  lade  se  Troens  Frugter  oc  særdelis  saa 
lempe  deris  Prædickener,  eftersom  Tilhørernis  Forhold 
mest  udkræfver. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1643  1.  1.  6  og  1.  2.  6  jfr.  DL  2.  4,  6. 
1    A\V  forbig.;    den    ...    Kirkes,      '2   RN  tilf.:  oecumenica. 
R  sutter  i  Stedet;  de  4. 

7.  De  skulle    Hage  sig  vare,   at  de  ei  forklare  eller 

1    RX:  i  deris  Prædickener  och  For-  er   mørkt  och  vanskeligt  at  for- 

klaringer ei  fremføre  noget,  som  staa,  ei  heller  bevise. 
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handle  nogit,  som  mørkt  oc  uforstandeligt  er,  uden  de 
oc  skinbarligen  nødis  [der]1  til;  de  skulle  ei  bevise  deris 
Visdom  oc  Skarpsindighed  paa  det  hellige  Sted,  men 
al  Ting  giøre  til  Christi  Menigheds  Opbyggelse. 

Kilde  til  Dels:  Kirkeord   IJS9  Bl.  XXX  jfr.  DL  2.  4.  7. 
1    Saledes  rettet  i  Teksten  i  N. 

8.  De  skulle  ei  heller  staa  at1  sige,  hvad  dennem 
self  lyster,  men  hvad  der  hører  til  Sagen,  skulle  de  paa- 
minde med  klare  oc  velforstandige2  Ord. 

Kilde:  Kirkeord.  1530  Bl.  XX/X  jfr.  DL  2.  4.  8. 
1    RN forlig.:  staa  at.  *    RN:  tydelige. 

p.  De  skulde  afholde  sig  fra  aliehaande  Skændsel1 
oc  Forhaanelse,  saa  at  de  ingen  rører  vid  Nafn,  aleniste 
skulle  de  straffe  Synden  i  Almindelighed  oc  saadant,  som 
de  have  hørt  oc  ved  for  vist.  Hvad  de  inted2  haver  hørt 
Talle  om,  det  skulle  de  tie,  oc  i  Særdelished  skulde  de 
vare  sig,  at  de  inted  af  deris  privat  Affecter  eller  Had 
paa  det  hellige  Sted  taler  oc  fremfører  oc  saaledes  sig 
self  hefner. 

Kilde  til:    De   skulde  ...  de   tie,   er  Kirkeord.  /J39  Bi.  XXIX, 
med  Slutningen  jfr.  Synodalia  Roskild.  1594,  *6o*  jfr-  DL  2-  4.  9. 
1   RN:  Skielden.  2   RN:  ei. 

10.  De  skulle  icke  heller  hadskeligen  lade  ilde  paa 
Papisterne  eller  andre,  som  have  anden  Troes  Bekiendelse, 
men  naar  fornøden  giøris,  oc  mand  frycter  for  Forargelse 
eller  Bedragelse *,  skulle  de  med  Beskedenhed  Menigheden 
derom  advare  oc  formane2. 

Kilde   til:    De   skulde    .  .  .   ander,    er  Kirkeord.  1539  Bl.  XXIX 
jfr.  DL  2.  4.  jo. 
1   RN:  Forførelse.  *   RN:  underrette. 

//.  De  skulle  ei  giøre  deris  Prædickener  alt  for  vit- 
løftige  oc  ei  dem  ofver  en  Time  forlenge,  den  gemene 
Mand   til    Kædsommelighed    oc    dis    mindre   Opbyggelse, 
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som  alt  for  meget  paa  en  Gang  icke  *  befatte  oc  beholde 
kand. 

Kilde:  Kirkeord.  1559  BL  XXIX,  Reces  1643  1.  1.  6  j/r.  DL 
2.  4.  11. 

1   RN:  fatte. 

12.  De  skulle  al  Tid  slutte  deris  Prædickener  med 
Bønner  til  Gud  for  Guds  Ords  fri  Fremgang,  for  Kongen 
oc  det  Kongelige  Arfvehus,  for  Øfrighed  oc  for  den  al- 
mindelig Nødtørft. 

Kilde  til  Dels:  Kirkeord.  1539  BL  XXXII  jfr.  DL  2.  4.  12. 

13.  De  skulle  tvende  Gange  omAarit,  Palmesøndag 
oc  fierde  Søndag  i  Advent,  oplæse  efter  Prædicken  i  en 
hver  Menighed  de  Kongelige  Lover  om  dem,  som  sig  fra 
Naderens  Sacramente  skulle  undholde1,  om  Løsagtigheds 
Afløsning,  om  Svergen,  om2  Helligbrøde  oc  om  Børne- 
tugt. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  iS  jfr.  DL  2.  4.  13. 
1    RN:  entholdc.  *    R:  och. 

14.  Præsterne  paa  Landsbyerne  skulle  endelig  oc 
uden  nogen  Forsømmelse  forplicted  vere  den  sidste  Del 
afPrædickenen  at  anvende  til  Børnelærdommens  Forklaring 
med  Lutheri  Udleggelse,  paa  det  de  gamle  saavel  som 
de  unge  ret  til  Grunde  maa  forstaa  samme  Lærdoms 
Mening  oc  den  vide  at  føre  sig  til  Brug  i  Lif  oc  Lefnet, 
hvilket  i  Synderlighed  af  Præsterne  drifves  skal.  Och 
naar  Dagen  stackit  om  Vinteren,  oc  Præsten  haver  flere 
Tienister,  skal  hånd  dog  i  Enden  af  hver  Prædicken  op- 
regne en  Gang  eller  tov1  Luthers  egne  Forklaringsord 
ofver  den  Del,  som  hånd  ellers  nogit  lidet  ydermere  for- 
klare skulle. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  7  jfr.  DL  2.  4.  14. 
1    RN  forbig.:  en  .  .  .  tov. 

15.  Præsterne  maa  intet  lyse  paa  Prædickestoelen 
for  noget,  som  icke  biiligen  dertil1  henhører  oc  som  den 

1    RN:  der. 
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Christen  Kirkes  Bøn  icke  udkræver,  men  kand  paa  Lands- 
byerne skickeligen  efter  Tienisten  paa  Kirkegaarderne  vel 
forrettis,  och  om  noget  giøris  fornøden  af  Prædickfe]- 
stoelen  at  gifves  tilkiende,  da  skal  det  for  Tienisten  Præsten 
angives,  at  hånd,  som  det  Steds  Respect  best  bør  at  have 
i  Agt,  kand  vide,  om  derom  bør  at  lyses  eller  ei. 

Kilde:  'Reces  1643  1.  2.  22  j/r.  DL  2.  4.  18. 

Cap.  41.     Om  Præsternis  Embede  med  Sacra- 
menterne  oc  l[øn]lig2  Skriftemaal. 

/.  Præsterne  skulle  i  Kirken  i  den  hele  Forsamling 
forrette  oc  uddele  de  hellige  Sacramenter,  Daabens  oc 
Naderens,  aldelis  efter  Christi  egen  Indstiftelse,  med  den 
Læsning  oc3  Ceremonier,  som4. 

y/r.  DL  2.  j.  '• 

1  R:  Cap.  6.  3   RN:  paa  den  Maade  och  med  de. 

2  Saledes  rettet  i  Teksten  i  X  for:  4  Saledes  og  Teksten  i  N;  RN til/.: 
lovlig,  som  ogsåP har;  RN forbi-  hidindtil  i  vore  (R:  disse)  Riger 
går:  lovlig.  och  Lande  brugeligt  er. 

2.  Saafremft]  nogen  Præst  herimod  giør,  at  hånd 
enten  Børn  døber  eller  Naderens  Sacramente  forretter  i 
nogens  Hus,  uden  Fornødenhed  det  udkræver,  skal  hånd 
give  til  Straf  tyve  enkende *  Dir.,  oc  den,  som  det  lader 
giøre,  it  half  hundrede  Daler. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1643  1.  1.  16  jfr.  DL  2.  5.  2. 
1    RN  forbig.:  enkende. 

j.  Æctefolkis  Børn  maa1  døbis  for  Prædicken,  men 
Hore-  oc  Slegt[fred]børn 2  skulle  døbis  efter  Predicken,  oc 
naar  Tienisten  i  Kirken  er  endt,  maa  ei  heller  ofris  med 
saadanne  Børn. 

Kilde  til:  Æctefolkis  .  .  .  efter  Predicken,  er  Kirkeord.  160J  2t  s  i 
med  Hensyn  til  det  Hele  jfr.  Forslag  163 1  til  Tillccg  til  Kirkeord.  S.  103 , 
jfr.  DL  2.  s-  4- 
1    RN  forbig.:  maa.  a    Pog  Teksten  i  N kar:  Slegtfærdbørn. 

4.     Børn  skulle  døbes  med  Vand1   i  den  sædvanlige 

1    RN  Ulf.:     trende    Gange    paa-  och  hellig  Aands  och  det. 

sprongt  i  Xafn  Gud  Faders,  Søns 
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Funt l,  ei  maa  til  deris  Daab  brugis  nogit  Kar,    Fad  eller 
Becken,  som  til  anden  Brug  i  Husene  ere  beskickede2. 

Kilde  til:  Børn  .  .  .  Funt,  er  Kirkeord.  /JS?  Bl.  XXXVI;  1607 
2*  S  jfr-  DL  2.  j.  j. 

1    RN  tilf.:    eller  sær  Kar  til  den      *   RN  forbig.:    ei    maa   .  .  .    be- 
Brug  aliene  i  Kirken  anordnet.  skickede. 

3.  Der  skal  vere  Vidnisbyrd  oc  Faddere  til  Daaben, 
som  ere  erlige  oc  uberyctede  Folk,  dog  maa  der *  ei  flere 
tilbedes2  end  fem3.  Til  Drengebørn  trei  Mandfaddere  oc 
tov  Kvindefaddere,  til  Pigebørn  tov  Mandfaddere  oc  trei 
Kvindefaddere4. 

Kilde  til  Dels:  Kirke  ord.  1607  2,  s  j/r*  DL  2.  5.  j. 

1    RjY:  dertil.  personer  tillige. 

3    RN:  bedis.  *   RN  forbiø:    Til    ...    Kvinde- 

3    RN  fil/.:  af  Mands-  och  Kvindis-  faddere. 

6.  Børn,  som  paa  Landsbyerne  fødes1,  skulle  i  det 
seniste  otte  Dage  oc  i  Kiøbstæderne  fire  Dage2,  efter  at 
de  ere  føde,  och3  Tienniste  i  Kirken  forrettis,  føris  til 
Kirken  oc  døbis.  Hvo,  som  deris  Børn  uden  Kirke  lengere 
udøbt  lader  ligge,  skulle  have  forbrut  ti  Rdlr.  til  neste 
Hospital,  som  af  Kongens  Befalingsmand  eller  Stedels 
Øfrighed  skal  indkræfves,  som  de  det  acter  at  forsvare. 
Dersom  Børnene  ere  svage,  hafver  enhver  kristen  For- 
ældre saadant  tilbørligt  i  Aet  at  tage,  at  ingen  Saligheds- 
middel  blifver  for  nogen  Forsømmelse  efterlat. 

Kilde:  Frdg.  1646  2j.  Maj  j/r.  DL  2.  J.  6. 

1  RN  forlig.:  som  .  .  .  fod  is.  8    RN  tilf.:  ordinarie  Guds. 

2  RN  forlig.:  ok  i  .  .  .  Dage. 

7.  Forsømmer  Forældrene  at  lade  Barn  komme  til 
Daaben,  oc  det  uden  Daab  bortdøer,  da  stande  For- 
ældrene obenbare  Skrifte,  som  der  udi  ere  skyldige. 

Kilde:  Synodalia  Roskild.  IS7S>  jfr-  F>L  2.  j\  7. 

S.  Præsterne  skal  ingen  annamme  til  Naderens  Sacra- 
mentes  Delactighed,  med  mindre  de  sig  tilforn  for  Præsten 
hafver  beteed,  skrifted  oc  annammet  Afløsning.  De  skulle 
icke   tilstede   de  unge   at  komme  til  Sacramentet,    førend 
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de  haver  vel  fattid  dens  Børnelærdom,  at  finde  den  rette 
Mening  deraf  i  Hierted,  oc  derhos  hvorledes  de  skulle  be- 
kiende  sig  for  Præsten  oc  vide  at  svare  til  Lutheri  smaa 
Spørsmaal  om  sligt,  ocsaa  forstaa,  hvad  Afløsning  haver 
med  at  føre;  saa  som  oc  de  gamle  skulle  i  det  ringeste 
hver  for  sig  vide  Børnelærdommens  bare  Ord  at  forstaa: 
item  hvorledes  de  skulle  begære  at  skriftes,  oc  hvad 
Herrens  Nadere  er,  oc  hvad  Nytte  den  haver  med  sig,  oc 
til  hvad  Ende  de  begærer  at  bruge  den. 

Kilde  i  det  Hele:  Kirkeord.  ijjg  Bl.  XLII;  1607  2,  7;  Reces  1643 
1.  1.  10;  Kirkeord.  13  39  BL  XXXI 'X,  1607  2,  6  jfr.  DL  2.  j\  10  og  11. 

9.  Och  paa  det  Præsten  kand  have  des  bedre  Tid 
til  ret  at  undervise  dennem,  som  begære  Afløsning,  skal 
hånd  komme  tilstede  i  Kirken  Løfverdagen  tilforn  at 
skrifte,  saa  at  Sacramentets  Forrettelse  sker  ordinarie  paa 
den  ene  Søndag  i  Hovedsogned  oc  den  anden  i  Annexen. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  12  jfr.  DL  2.  3.  12. 

jo.  Men  paa  det  ingen  skulle  som  af  en  Vaane 
komme  til  xdet  himmelske  Maaltid  ubered  oc  uværdig, 
skulle  de,  2som  enten  først  ville  gaa  dertil  eller  have 
noget  synderligt  billigen  at  tage  i  Aet,  gaa  til  Præsten 
nogle  Dage  tilforn,  at  hånd  bekvemmeligen  med  dem 
derom  kand  handle. 

Kilde:  Reces  1643  1.  /.  12  jfr.  DL  2.  3.  13. 

1   RX:  Herrens  Naadere.  -    RX:   som  (R  ti/f.:  enten)  for>tc 

Gang. 

//.  Och  efter  at  alle  icke  kand  vere  lige  forstandig, 
oc  ingen  dog,  som  søger  slig  hierteligen  oc  ydmyggeligen, 
bør  uden  victige  Aarsager  lætteligen  at  forvises,  skal  der 
fliteligen  gives  Aet  paa  dennem,  som  enda  sig  gierne 
undervise  lade,  oc  ville  anlofve  at  føre  saa  Boed  derpaa, 
at  de  ei  mere  skulle  findes  saa  uberede  søgendes  nu  af 
Guds  Naade  den  rette  Værdighed  dertil  uden  ald  Mod- 
villighed.    Dette  skulle  Præsterne  flittig  hafve  i  Agt,  som 
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de    det    for  Gud  med  en  god  Samvittighed  kunde   vere 
bekient  oc  for  deris  christen  Øfvrighed  forsvare. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  13  jfr.  DL  2.  j*.  ij. 

12.  Men  dersom  Præsten  befinder  nogen  aldelis  ube- 
red  oc  modvillig  til  at  lade  sig  undervise,  da  skal  hånd 
hannem  i  Skriftestolen  advare,  at  hånd  holder  sig  fra 
Sacramentet,  indtil  hånd  retter  sig  oc  lær  nogit  bedre. 

Kilde  i  det  Hele:  Kirkeord.  IJ39  Bl.  XXXIX,  1607  2,  6  jfr.  DL 
2.  S'  s6» 

13.  Præsten  skal  paa 1  de  Tider,  som  han  vid  Sogne- 
folk[et]2  sig  til  Herrens  Naderes  Brug  heldst  pleie  at  ville 
samle,  dennem  advare,  at  de  hans  oc  deris  egne  Vilkore  ville 
betenke  oc  icke  komme  flere,  end  hånd  kunde  afsted- 
komme3 tilbørligen  at4  høre  oc  undervise. 

Kilde:  Reces  1 643  1.  1.  12  jfr.  DL  2.  j*.  14. 
1    RN:  mod.  8    RN:  betiene  och. 

*    Således   Teksten  i  RN.  *   RIV  forbig.:  at. 

if..  Det  skal  oc  actis,  at  de,  som  ville  gaa  til  Skrifte, 
skulle  holde  sig  saa  vit  fra  Skriftestoelen,  at  Præsten  kand 
der  særdelis  handle  med  den,  som  giør  sin  Bekiendelse, 
som  oc  siden  med  enhver  af  dennem,  at  ingen  anden  det 
høre  kunde,  enddog  det  ellers  sker  i  den  gandske 
Menigheds  Aasiun  i  Skriftestoelen,  enten  oppe  vid  Alterit 
eller  icke  langt  derfra,  saa  andre  blive  neden  i  Kirken 
saa  lenge  uden  Trengsel  imellem  sig,  til  den  forrige  faar1 
Afløsning 2. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  17  jfr.  DL  2.  j.  19. 

1  RN  tilf.:  sin.  vel  som  Degnene  eller  Klockerne 

2  RN  Ulf.:  hvormed  Presterne  saa  skulde  hafve  fliitig  Indseende. 

15.  Ingen  skal  med  Haands  Paaleggelse  af  Præsten 
afløses,  uden  hånd  xaf  Syndernis  Vederkiendelse  bega^r 
Afløsning,    och    skal    den,    som    skrifter,    giøre    Præsten\ 

1    RN:    af  it  angerfuld  Hierte  be-  lighed     sine    Syndere     eller    om 

gierer   bine   Synders   Forladelse,  Samvittigheden     i     Særdelished 

ok   skal    den,   som   skrifter,    be-  nagger,    da    icke    blues    det    at 

kiende    for  Præsten   i   Alminde-  fremsige,  ti  alle  .  .  . 
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Regenskab  paa  sit  Lefnet  oc  enten  i  Almindelighed  be- 
kiende  sig  en  Synder  eller  oc  vederkiende  noget,  som 
hånd  haver  forsømt  i  sit  Kald,  eller  om  Samvittigheden 
nogit  nagger,  da  skal  hånd  det  sige  frem,  ti  alle  Synders 
Opregnelse  eller  hvers  især  udkræves  her  icke. 

Kilde:  Kirkeord.  IJS9  BL  XXXV1I1  og  XXXIX,  1607  a,  6  jfr. 
DL  2.  s-  17. 

id.  Præster  maa  icke  obenbare,  hvad  nogen  for 
hannem  i  lønlig  Skriftemaal  bekient  haver,  medmindre  det 
kunde  vere1  nogit  Forræderi  eller  Ulykke  angaaende2, 
som  vid  Præstens  Aabenbarelse  kunde  forekommis,  oc 
dog  bør  dends  Navn,  som  det  bekient  haver,  saa  vit 
muligt  er,  forties. 

Jfr.  kgl.  Missive  /62J  16.  Novbr.  jfr.  DL  2.  j-  *o- 
1    RN:  angaae.  8    RN  forbig*:  angaaende. 

77.  Præster  skulle  ingen  Bandsette  eller1,  som  for2 
Letferdighed,  Manddrab,  Tyveri,  Menæed  eller  andre 
obenbarlige  Laster  ere  skyldige  til  at  staa  obenbare  Skrifte, 
annamme  til  lønlig3  Skriftemaal,  førend  de  Kirkens  Disciplin 
udstandet  haver,  medmindre  de  komme  at  ligge  paa  deris 
Soteseng  oc  alvorlig  i  deris  Sygdom  begære  at  vere  del- 
actig  i  Herrens  Legom  oc  Blod,  før  de  døer,  oc  sig  dertil 
christeligen  skicker.  Dog  skal  de,  om  de  blive  tilpas  igien, 
alligevel  Menigheden  aabenbarlig  forbede,  oc  da  at  gives4 
til  kiende,  hvorfore  de  tilforn  til  Naderens  Sacramente  er 
tiisted,  ti  obenbare  Synder  skulle  ofentlig  afløses. 

Jfr.  Kirkeord,  1607  3,  7  jfr.  DL  2.  j.  18. 
1   RN  tilf:  de.  8   R:  lovlig. 

*  R  forbig.;  for.  4    R:  gifve. 

18.  Ingen  Præst,  enten  i  Kiøbsted  eller  paa  Landsby1, 
maa  tage  Penge  eller  anden  Foræring  af  den,  som  kommer 
til  Skrifte  i  Kirken,  enten  der  sker  lønlig2  eller  aaben- 
bare  Afløsning. 

Jfr.  Reces  1643  1.  7.  25  jfr.  DL  2.  j\  21. 
1   RN  forbig.:  enten  . . .  Landsby.      *    R:  lovlig. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     /.  32 
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ip.  Præsterne  maa  ingen  ubekiente1  annamme  til 
Sacramentet,  med  mindre  de  føre  deris  Bevis  med  sig  om 
deris  Lif  oc  Lefnet  fra  den  Sted,  de  ere  kommen  fra. 

y/r.  Forslag  i6ji  til  Tillag  til  Kirkeord.  S.  107  jfr.  DL  1. 5.  22. 
1    RN  til/.:  eller  fremmed. 

20.  Præsterne  skulle  ingen  tilstedde  at  bruge  Christi 
Naderis  Sacramente  til  verdslige  Sagers  Vidnisbyrd  eller 
Undskyldnings  Bekreftelse,  men  alene  til  Indstiftelsens 
endelige  Aarsager  om  forige1  Synders  Forladelse,  Troens 
oc  it  christeligt  Lefnets  dagelige  Bestyrkelse  oc  Christi 
Døds  inderlig  oc  aandelig2  Ihukommelse,  indtil  hånd  igien 
kommer  at  dømme  Lefvendes  oc  Døde  oc  giøre  Ende 
paa  denne  Verden  oc  ald  saadan  Tienniste3. 

Kilde:  Reces  164 J  /.  /.  14  j/r.  DL  2.  S-  *3- 

1  RN:  begangne.  8   RN  /orbig.:     indtil    hånd    .  .  . 

2  RN:  aanddegtig.  Tienniste. 

21.  Præsterne  skulle  ligge  flittelig  Vind  paa,  at  de  vide l 
Tallet  paa  dem,  som  skulle  vere  delactig  i  Naderens  Sacra- 
mente, paa  det  at8  de  skulle  icke  nødes  til  anden  Gang  at 
igientage  Læsningen,  eftersom  de  hverken  Brødet  eller  Kalken 
maa  uddele,  førend  de  med  Ordet  oc  Bønen  ere  helligede. 

J/r.  forslag  1631  til  Tillæg  til  Kirkeord.  S.  98  j/r.  DL  2.  j*.  24. 
1    RN  til/.:  hver  Gang.  a   RN  /orbig.:  at. 

22.  Præsterne  skulle  holde  efterskrefne  fra  Naderens 
Sacramente.  I.  De,  som  ere  obenbare  Bandsette  oc  icke 
igien  afløsde.  II.  De,  som  forhærdeligen  henge  vid  nogen 
vitterlig  Kætteri.  III.  Afsindige  Mennisker  oc  ufornumstige 
Børn.  IV.  Saa  mange,  som  haardnackeligen  leve  i  nogen 
obenbare  Laster  som  Hoerkarle,  Skørlefnere,  Aagerkarle, 
Slemmere,  Skendegieste,  Voldsmænd  oc  allermest  Guds 
Ords  Foractere  oc  Forhaannere  *,  de,  som  obenbare  oc 
foruden  ald  Gudsfryct  saa  synde  oc  berømme  sig  dog 
megit  med  store  Ord  af  Evangelio2. 

Kilde:  Kirkeord.  1539  Bl<  XLII,  1607  2,  7  j/r.  DL  2.  j.  25. 
1   RN  til/.:  och.  *  RN /orbig.:  oc  heromme..  .Evangelio. 
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23.  Ellers  skal  ingen  forholde  sig  for  lenge  fra  dette 
høiværdige  Sacramente,  som1  vide  med  god  Forskiel, 
hvad  det  er  at  annamme  oc  bruge  Herrens  egit2  sande 
Legom  oc  Blod.  Icke  3 skulle  heller  de  unge  sig  lenge 
derfra  forholde,  som  ere  komne  til  den  Alder  oc  Forstand, 
at  de  kunde  giøre  Skilsmisse  oc  vide,  hvad  paa  saadan 
Sted  christeligen  forhandles,  och  de,  som  enten  ellers  eller4 
i  Visitatier5  for  deris  gode  Forfremmelse  Skyld  derudi 
vid  Præsten,  Provsten  eller  Superintendenten  annammis 
oc6  stadfestis  dertil  med  Paamindelse  til  de  andre,  at  de 
ligge  flittig  Vind  paa  at  findes  saadanne  af  Guds  naadige 
Hielp,  som  oc  alle,  der  vide  at  giøre  Regenskab  for 
Ordenis  Mening  i  hver  Del  enfoldeligen  efter  Lutheri  For- 
tale i  hans  liden  Catechismo,  skulle  vere  alvorligen  paa- 
minte,  at  de  kommer  frem  nogen  Gange  om  Aarit  oc  jo 
saa  tit,  som  de  finde  nogen  Anstød,  som  til  saadan  aande- 
lige  Lægedom  at  annamme  dem  retteligen  skulle  bevege, 
visse  Kraft  deraf  at  finde  til  Hiertens  Rolighed  oc  Siellens 
Sallighed. 

Kilde:  Reces  1643  1.  /.  ij  jfr.  DL  2.  j\  26. 

1    ^V  tilf.:    rettelig,    og  forbig.:  6    RNtilf:  dertil  skulle  vere  alvor- 
med  god  Forskiel.  ligen     paaminte,     at     de    bruge 
1   RN  forbig.:  egit.  Sacramented    nogle    Gange    om 

3  RN:  heller  skulle.  Aaret    ock  jo   saa   tit,    de   finde 

4  RN  forbig.:  ellers  eller.  nogen  aandelig  Fornødenhed,  og 

5  RN  tilf.:    eller  i  andre  Maader.  forbig.:    stadfestis    .   .    .    Sallig- 

hed. 

24.  Entholder  sig  nogen1  utilbørligen 2  fra  dette  høi- 
værdige Sacramente  oc  Kirkens  Disciplin  oc3  alle  Ad- 
varseler uagtede  blifve4  derudi5  fremturende,  da  skal  6der 

1    RN  tilf.:  i  det  lengste  i  et  helt  *   RN:  blifver. 

Aar,  da  skal  hånd  udstaa  Kirkens  6    JV;  i  slig  Frahold,  R:  slig  For- 
Disciplin,  och  hvis  hånd.  hold. 

a    RN  forbig. :  utilbørligen.  6    RN:  (R:  hånd)  efter  lovlig  Proces 

3    RN  forbig.:  oc  .  .  .  oc.  bandsettis  oc. 
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tagis  Dom  derpaa,    oc   de1  disse  Riger  oc  Lande  strax 
forvises. 

Kilde :  Reces  1643  /.  /.  33  jfr.  DL  2.  j*.  27. 
1   RN forbig.:  de. 

25.  Hvo,  som  i  Druckenskab  befindes  den  Dag,  hånd 
haver  brugt  Naderens  Sacramente,  skal  staa  obenbare 
Skrifte  eller  strafes  paa  sin  Formue  til  neste  Hospital 
eller  paa  Kroppen  til  Vand  oc  Brød,  om  til  anden  Straf 
icke  er  Formue. 

Kilde:  Reces  1643  j.  1.  33  jfr.  DL  2.  3.  28 - 

26.  Begaaes  af  nogen  til  Guds1  Naufns  Bespottelse 
støre  Forseelse  eller  anden  Forargelse,  da  skal  de  oc 
billigen  med  høiere  Straf  ansees,  efter  som  det  befindes 
groft  at  have  verret. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  33  jfr.  DL  2.  j*.  2Q. 
1   RN  til/.:  hellige. 

Cap.  51.     Om  Præsternis  Embede  med  Ung- 
dommens Undervisning. 

/.  Præsterne2  skulle  med  Degnene  eller  Substituterne 
undervise  Ungdommen  i  Børnelærdommen,  saa  de  ende- 
ligen  ser  til  en  Gang  i  en  af  Sognerne  hver  Ugge,  hvor 
det  gaar  af,  oc  det  saa  forskafe,  at  hvis  om  Søndagen  ei 
kand  forrettis,  dertil  en  anden  Dag  i  hver  Ugge,  som  er 
hver  Onsdag  om  Eftermiddagen,  bestemmis,  saafremt  de 
icke  hafve  lovlig  Forfald,  oc  da  skal  de  en  anden  Dag 
dertil  tage  oc  bruge,  oc  at  hånd,  som  lærer  Børnene,  giør 
det  stedse  med  ald  Flid  oc  Alvorlighed8  uden  Forargelse 
oc  Forsømmelse,  som  Presten  self  baade  i  Provstens  oc 
Superintendentens  Visitats  vil  svare  dertil. 

Kilde :  Reces  1643  1.  1.  8  jfr.  DL  2.  6.  1. 
1    /  R:  Cap.  7.  3   R:  alvorligen. 

a    RN  tilf.:  paa  Landet. 

2.  Dersom  Ungdommen  bliver  forsømmelig  at  lære 
Børnelærdommen,    skal   de   af  Præsten   strafes   derfor,    oc 
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Forældrene  alvorligen  paamindes  oc  formanis,  at  de  io 
holder  deris  Børn  til  sligt  oc  dem  ingenlunde  derfra  for- 
holder1, som  ei  heller  nogen  af  hvis  unge  Tynde,  de 
kunde  hafve  i  deris  Huse,  men  at  de  end  heller2  Morgen 
oc  Aften  foruden  dagelige  Bønner,  besynderlige  paa  de 
hellige  Dage,  lære  de  unge  ofver  alt,  som  de  have  hos 
sig,  det,  de  self  tilforn  have  lærd,  indtil  de  af  Præsten 
oc  Degnen  rettis  i,  hvis  tilforne  icke  vel  var  fattid,  oc 
ydermere  i  Lutheri  gode8  Forklaring  kunde  undervises, 
uden  de  vilde,  hver  Gang  der  paaklagis,  vere  skyldige 
for  Helligbrøde  eller  omsider  strafes  med  Kirkens  Disciplin 
som  for  Modvillighed  oc  Ulydighed4. 

Kilde:  Reces  1643  I.  1.  9  jfr.  DL  2.  6.  2. 

1  R:  holder-  3   RN forlig.:  gode. 

2  RN forbig.:  end  heller.  *   RjV:  Ugudelighed 

Cap.  61.     Om  Præsternis  Embede  med  Huse- 
besøgelse2,  Fattige,  Syge3,  Misdedere. 

/.  Præsterne  skulle  hafve  synderlig  Indseende  til, 
end  oc  stundom  Hus  fra  Hus,  hvor  mest  fornøden  er  oc 
bekvemmeligt  ske  kand,  at  de,  som  ere  i  deris  Menig- 
heder, nære  sig  redelig  oc  holde  deris  Børn  til  Lære, 
Handverk  oc  anden  Tieniste,  hvorom  der  oc  alvorlig  bør 
at  ske  Formaning. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  30  jfr.  DL  2.  7.  /. 
1   /  R:  Cap.  8.  3   RN  tilf:  och. 

1    RN  tilf:  sampt  Omsorig  for. 

2.  Præsterne  skal  hafve  Omsorg  for  de  fattige  oc 
icke  aleniste  formane  Sognefolkit  til  at  give  Almisse,  men 
oc  gaa  dennem  for  derudi  med1  Exempel.  De  skulle 
fliteligen  tilse,  at  hvis  de  fattige  given  oc  christeligen  til- 
lagt er,  de  det  nyde  och  bekomme. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1387  §10  jfr.  DL  2.  7.  2. 
1   RN  tilf:  got. 

3.  Præsterne  skulle  ideligen  besøge  de  syge  oc  van- 
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føre,  oc  flitteligen,  naar  Aarsag  gifves,  paaminde  Folket, 
at  naar1  de  betimeligen2  blifver  syge,  sender  Bud  efter 
dem,  at  de  kunde  siden  des  ideligere  komme  til  dem  och 
give  dem  Paamindelse  oc  gode  Raad  oc  ei  bie  til3  den 
alleryderste  Nød,  medmindre  nogen  blifver  hasteligen4 
af  5en  brad  oc  uforset  Sygdom  lbrrasket,  hvor  Præsterne 
ere  da  engang  kaldede,  did  skulle  de  6  siden,  om  Stunden 
komme  igien,  eftersom 7  den  syge  hafver  Behof,  uden  hånd 
haver  nogle  andre  hos  sig,  som  hannem  nok  med  Under- 
visning oc  Trøst  fyldestgiøre  kunde.  Men  dersom  de 
icke  kaldes,  da  ere  de  redeligen 8  undskyldte,  om  de  icke 
komme. 

Kilde:  Kirkeord.  153Q  BL  LI,  1607  2,  11  jfr.  DL  2.  7.  j. 
1    RN  forbig.:  naar.  5   RN:  en  hastig  Sygdom. 

*  RN  Ulf.;  naar  de.  °   RN:  de  under  Tiden  komme. 

3  RN:  indtil.  7   RN:  ligesom. 

4  RN  forbig.:  hasteligen.  9   RN  forbig.:  redeligen. 

4.  Det  er  oc  billigt,  at  dersom  Præsten,  der1  be- 
giæres  af  den  Syge,  behøver  Heste  oc  Vogn  derhen2  at 
komme3,  hannem  4 Heste  oc  Vogen  tilskickis,  naar  der 
skickes  Bud  efter  hannem. 

Jfr.  Kirkeord.  1607  2y  g  og  Forslag  i6ji  til  Tillæg  til  Kirkeord. 
S.  114  jfr.  DL  5.  7.  4. 
1    RN:  som.  4    RN:    da    med    Budet    tilskickes 

*  RN:  did.  (Resten  forbigås). 
3    RNlilf.:  de. 

5.  Begiærer  oc  den  syge  inderlige1  at  vere  delactig 
i  Herrens  Naderes  Sacramente,  da  skal  Præsten  hannem 
det  efter  foregaaende  Skriftemaal  oc  Afløsning  meddele 
2oc  bruge  den  Skik  dertil,  som3. 

Jfr.  DL  2.  7.  S. 

1  RN:  med  christelig  Aatrod.  sedvaanlige  Kirkens  Ceremonier. 

2  RN:    efter    de   hidindtil  hos    os      8   Således  og  Teksten  i  N. 

6.  Præsterne  skulle  ofte  besøge  Misdedere,  som  for 
deris  Misgierninger  paa  deris  Lif  sidde  i  Fengsel,    Jat  de 

1    RN:  oc  dem  undervise  om  deris  Synders  Vederstyckelighed  och. 
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kunde  undervise  dennem  til  dens  Synders  Vederkiendelse 
och  Guds  Naades  Tilfluct,  at  de  retteligen  kunde  beredis 
til  Sacramentets  Annammelse,  som  dennem,  om  de  det 
begiære.  sex1  Dage,  førend  de  rettis,  skal  meddelis. 

A'ilde  til  Dels:  Kirkeord.  ISS9  BL  LIV;  1607  2,  12  jfr.  DL  2.  7.  7. 
1   RN:  trei. 

7.  De  skulle  oc  følge  dem  til  Rettersteddet  oc  inted 
efterlade  af  den  Undervisning  oc  Formaning,  som  dennem 
til  deris  Salighed  kand  gives',  oc  ei  ofvergive1  dennem, 
førend  de  blifve  henrettede. 

Å'ilde  til  Dels:  Kirkeord.  is  39  BL  LIV,  1607  2,  12  jfr.  DL  2.  7.  8. 
1    RAT:  forlade. 


Cap.  71.     Om    Presternis    Embede    med    Ectefolk, 
Jordemodere  oc  Barselkvinder. 

i2.  Præsterne  [have]3  inted  med  Egtepersoner  paa 
Ecteskabs  Vegne  at  skafe,  uden  at  vie  dem  tilsammen 
oc  at  undervise  deris  bekymrede  Samvittigheder;  alt  andet 
hør  verdslig  Øfrighed  til. 

Kilde:  Kirkeord.  IJS9  BL  XLIII;  1607  2,  8  jfr.  DL  2.  8.  1. 

1    /  R:  Cap.  9.  3    Således  Teksten  i  N;  P:  skal. 

*   RNforbig.  §1. 

21.  Trolofvelse  oc  Sammenvielse  skulle  de  forrette 
efter  den  Skik,  som2. 

Jfr.  DL  2.  8.  2. 

1   RN:    Presterne    skulle    forrette  sædvanlige    christelige    Cererao- 

Trovelse  ok  Vielse   efter   de  nu  nier. 

*   Således  og  Teksten  i  N. 

3.  Præsterne1  maa  ingen  i  de  forbudne  Led,  ei 
heller  nogen  ubekiente,  oc  som  ei  er  deris  egne  Sogne- 
folk2, trolofve  eller  vie  tilsammen,  førend  de3  fremvise 
deris  Skudsmaal   fra   den  Sted4,    de    kommen   ere,    eller 

1  RN:  De.  8   RN  Ulf:  begge. 

2  RN  tilf. :  eller  i  det  mindste  en      *   N:  Steds  Prest- 
(R  forbig. :  en)  af  begge. 
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have  trofaste  Vidner  oc  Forlofvere,  at  de  for  anden  Tro- 
lofvelse  oc  Ecteskab  ere  fri;  ei  heller,  naar  der  er  giort 
lovlig  Forbud,   førend  vid  endelig  Dom  er  kient  i  Sagen. 

Kilde  til  Begyndelsen:  Kirkeord.  is 39  BL  XLIII;  1607  2t  8; 
Ordin.  1582  19.  Juni  /,  7;  Synodalia  Ros  kild.  1J7*,  *S76>  *598  jfr- 
DL  2.  8.  j>. 

4.  De  maa  oc  ingen  vie  sammen,  førend  derom 
deris  Ecteskab  er  tre  Gange  forkyndet  paa  Prædicke- 
stolen;  ei  heller  nogen  Enkemand  eller  Enkekvinde1,  før- 
end de  haver  holdet  Skifte  oc  giort  Rigtighed  med  deris 
Medarfvinger. 

Kilde   til:    De  maa  .  .  .  Prædickestoelen,    er   i   det  Hele:    Ordin. 
ij82  19.  Juni  /,  / ;  Kirkeord.  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  8.  4. 
1   RN  tilf:  som  sider  i  uskift  Boe. 

5.  Trolofvelser  oc  Vielser  skulle  ske  af  Sognepresten 
eller  med  Sogneprestens  Vidskab  oc  Samtycke  af  Capellanen, 
de  skulle  oc  holdes  i  det  Sogn,  som  Festemøen  eller 
Kvinden  er  oc  sig  opholder,  uden  det  sker  med  hændis 
Sogneprestes  Samtycke. 

Jfr.  Forslag  1631  til  Tillag  til  Kirkeord.  S.  107  jfr.  DL  2.  8.  j. 

6  *.  Præsterne  skulle  alvorligen  forbyde  de  trolofvede 
Personer,  at  de  icke  søger  Seng  sammen,  førend  de  i 
Kirken  i  Ecteskab  retteligen  bliver  samlet. 

Kilde:    Ordin.  ij82  19.  Juni  /,  6;    Kirkeord.  1607  2,8  jfr.  DL 
2.  8.  6. 
1   RN  forbig.  §6. 

7.  Hver  Præst  skal  have  en  Bog  at  tegne  vid  Dag 
oc  Tid  deris  Nafne  udi,  som  han  trolofver  oc  vier  til- 
sammen, item  de  Børns,  som  han  døber  i  sit  Sogn. 

Kilde  til  Dels:  kgl.  Missive  1646  17.  Maj  jfr.  DL  2.  8.  7. 

8.  Præsterne  skulle  undervise  Jordemoderne,  hvor- 
ledes de  sig  skulde  hafve1  baade  med  Barselkvinderne 
oc  med  Fosterit,  oc  skulle  samme  Jordemodere  vere  er- 
lige  oc  gudfryctige  Kvinder,    som  sig  paa  deris  Embede 

1   RN:  forholde. 
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forstaar,  oc  boer  paa  bekvemmelig  Stæder,  saaveJ  de 
fattige  som  de  rige  til  Hielp.  Samme  Jordemodere,  hvis 
de  befinde  Fosterit  dødt  udi  Moderens  Lif,  skulle  det 
Gud  befalle,  oc  acte  det  inted  sig  at  vidkomme,  som  dødt 
er  oc  ei  til  Verden  fød;  aleniste  skulle  de  giøre  deris 
Flid  til,  at  Moderen,  som  er  forespendt,  maa  blive  vid; 
men  finde  de  Fosteret  levende  eller  nogit  fremkomme  dog 
nær  død,  da  skulle  de  alligevel  icke  døbe  det,  førend  det 
aldelis  er  fød.  Er  Barnet  i  Lifsfare,  efter  at  det  fuld- 
kommeligen  fød  er,  da  maa  Jordemoderen  det  døbe  med 
Vand  oc  icke  andet,  om  Præsten  icke  er  vid  Haanden 
eller  nogen  Mandsperson,  som  er  kommen  til  Skielsalder. 
Dersom  Barnet  siden  kommer  sig,  da  skal  det  bæres  til 
Kirken,  oc  dets  Daab  af  Præsten  stadfestis  oc  forkyndes 
i  Fadernis  Nærværelse  paa  den  rMaade,  som2. 

Kilde  til:  Præsterne  skulle  ...  da  maa  Jordemoderen,  og  til: 
Dersom  Barnet  .  .  .  Nærverelse,  er  Kirkeord.  1539  Bl.  LV—  LV/I, 
1607  2, 14  jfr.  DL  2.  8.  8  og  2.  j.  8. 

1    RN:  nu  hos  os  sedvanlige  christe-      i   Således  og  Teksten  i  N 
lige  Maade. 

p.  Men  ingenlunde  skal  det  døbes  igien,  uden  saa 
er,  at  *der  erTvil  paa,  om2  det  er  døbt  oc  ei  med  Vidne 
bevises,  at  det  retteligen  døbt  er3. 

Kilde:  Kirkeord.  1539  Bl.  LVU;  1607  2, 14  jfr.  DL  2.  5.  g. 

1   RN:  der  tvilis.  (R  har:    saa  at)    de    indeholder 

*   RN:  at.  sig   femb   eller  (R:  å)  sex  Uger 

3   RN    tilf.    som    ny    §:     Barsel-  efter    deris    Barnefødsel.     Kilde 

kvinderne    skulle   Presterne   och  til    Dels:     Kirkeord.    is 39    Bl. 

formaane  til  Bøn  och  Paakaldelse  L  VIII  og  LIX;  léoy  2, 15  jfr. 

for    deris    Foster,    som    och    at  DL  2.  8.  9. 

10.  Præsterne  skulle  flittig  i  deris  Prædickener  for- 
mane Forældre  oc  i  Synderlighed  Kvinderne,  at  de  med 
deris  Børn  haver  god  Varetect,  oc  at  de  dennem  ei  legge 
ihiel,  och1  hvilken  Kvinde,  som  uforseendes  och  imod  sin 
Vilie  ligger  sit  eget  Barn  ihiel,   hun  skal  af  Præsten  ind- 

1    RN:  ti. 
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føres  for  Superintendenten,    *at  hun  af  hannem  Afløsning 
for  Synden  bekommer. 

Kilde:    Kirkeord.  1539  Bl-  LIX,   1607  2,  16  jfr.  DL  2.  S.  10  og 
6.  11.  14. 
1   RN:   som   hende   skal  paalegge  holde    hende   at   staa  aabenbare 

noget   efter   hindis  Leilighed   at  Skrift,  hvor  Gierningen  sked  er. 

gifve  til  de  fattige  och  siden  til-  Kilde:  Reces  1643  2.  10.  3. 

Cap.   81.      Om    Presternis    oc    deris    Medhielperis 
Embede     oc     Kirkens     Myndighed     mod     ubod- 
færdige. 

/.  I  Kiøbstæderne  skal2  enhver  Sognepræst  i  sit 
Sogn  nogle  af  de  gudfryctigste,  oprictigste  oc  beste  Sogne- 
mænd tilforordnis ,  som  skulle  til  christelig  Skik  oc 
Myndighed  at  erholde,  vere  hans  Medhielpere  oc  Bi- 
standere,  oc,  om  saa  muligt  oc  tienligt  er,  skulle  Kirke- 
vergerne  oc  de  fattiges  Forstandere  for  andre  dertil  af 
Kongens  Befalingsmand3,  Superintendenten  oc4  Præsten5 
forordnis,  eller  oc  saa  i  deris  Sted  eller  til  dennem  tvende 
eller  fire  andre  af  de  gudfryctigste  eller6  beste  efter 
Sognets  Størelse  oc  Vilkor  endda  saa  af  Borgemester  oc 
Raad7  dertil  forordnis  oc  brugis;  och  som  det  fornemste, 
der  bør  at  actis,  er 8,  at  de  it  gaat  erligt  Rycte  oc  Vidnis- 
biurd  om  deris  Lefnet  oc  christelige  Omgængelse  have, 
saa  bør  oc  det  derhos,  saavit  muligt  er,  haves  i  Aet9, 
saadane  dertil  bestilles,  som  icke  med  vitløftige  Reiser  oc 
Seillads  deris  Næring  søger,  icke  heller  maa  de,  der 
engang  ere  dertil  vel  forordnede,  uden  victige  Aarsager 
eller  andre  igien  ere  at  bekomme,  letteligen  forlofves, 
hvorfore  oc  saadane  skulle  vere  for  andre  Bestilinger  som 

1  1  Ri  Cap.   II.  6   RN:  och. 

2  RN  tilf.:  af.  7   RN  forbiø.:    endocsaa    (såUds< 

3  RN  forbig.:  Kongens  Befalings-  Teksten    i    N  for:    endda)    .   .  . 
mand.  Raad. 

4  RN  forbig.:  oc.  s    R  forbig.:  er. 
6   ÆA"  tilf.:  och  Borgemestere  och      9    RN  tilf.:  at. 

Raad. 
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Formynderskab,  Kemmeners   Bestilling,   for   Sandemænds 
Toug  i  Kiøbstæderne,  forskaanit. 

Kilde:  Reces  164J  /.  2.  1  jfr.  DL  2.  9.  /. 

2.  Paa  Landsbyerne  skal  Kongens  Befalingsmand 
med  Provstens  Raad  tvende  af  de  gudfryctigste,  beste  oc 
vederheftigste  Sognemænd  til  Kirkevergere  bestille,  *saa 
oc  Prestens  Medhielper  skulle  vere,  och  dog,  om  de  for 
Besvering  Skyld  det  icke  udstaa  kunde,  maa  de  hver 
tredie  eller  fierde  Aar  forandris.  De,  som  ere  Kongens 
Tiennere,  vil  Kongen  for  Ecter  have  forskaanit,  oc  de, 
som  ere  Adelstienere,  for  Kongens  Fadebur  at  fremagge, 
midlertid  de  samme  Bestilling  forvalte2. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  2  jfr.  DL  2.  9.  2. 

1    RN:  som  ochsaa.  *    RN  forbig.:    De,    som    .  .  .  for- 

valte. 

j.  Fornefnde  Medhielpere  oc  Bistandere  skulle  Præsten 
derfore  tilforordnis,  I.  at  naar  hånd  det  af  dennem  be- 
giærer,  skulle  de  sig  med  hannem  forsamle,  II.  udi  alt, 
hvis  hans  betroede  Tilhøreres  skickelig  oc  christelig  Lefnets 
Fremdragelse  angaar,  naar  hånd  det  begiærer,  skulle  de 
hannem  troligen  raadføre,  III.  och,  naar  Behof  giøres,  hielpe 
och  bistande,  IV.  saavel  som  ocsaa  self  Aet  give  och 
derforuden  randsage  och  sig  flitteligen  bespørge  om  alt, 
hvis  som  tvilraadigt  kunde  vere  oc  til  Guds  Ære  och  hans 
Menigheds  Opbyggelse  kunde  tienne,  V.  oc  det  uden  nogen 
Persons  Anseise  uforsømmid  gifve  deris  Sielesørger  til 
kiende,  och l  dersom  befindes  dennem  med  nogen  enten  for 
Vild  eller  Venskab  at  se  igiennem  Fingre,  da  skulle  de  vere 
forfalden  til  deris  Herskab  eller  de  fattige,  om  ded  med 
deris  Husbondes  Minde  ske  kand,  ti2  Rdlr.,  hvilke  Presten 
med  Husbondens  Fogid  skulle  forplictede  vere,  saafremt 
de  self  dertil  icke  ville  svare,  at  indfordre. 

Kilde:  Reces  164S  i>  *•  S  jfr*  &L  *•  9«  3> 

1    RN:  at.  *    RN:  trei. 
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4.  Æeden  skal  giøres  af  den,  dertil  udnefnes1,  paa 
forskrefne  fem  Articuler,  som  efterfølger:  Jeg  N.,  udvald* 
til  denne  min  Sogneprests  Medhielper,  lofver  oc  tilsiger, 
at  jeg  med  ald  Troskab  vil  forestaa  sligt  mit  christelig 
Embede  och  af  min  yderste  Macht  oc  Formue  søge  oc 
fordre  Guds  Ære  samt  Kirkens  oc  de  fattiges  Gafn  oc 
Beste,  Presten  i  Kirkens  Disiplin  3at  holde  til  Bistand, 
som  her  i  forskrefne  fem  Articuler  er  sagt,  saasom  jeg  vi 
svare  for  Gud  oc  christelig  Øfrighed,  saa  sant  hielpe  mig 
Gud  oc  hans  hellige  Evangelium. 

Kilde:  Reces  164 3  1.  2.  3  jfr.  DL  2.  g.  4. 

1    RN  tilf:  for  Præsten  i  nogle  af      *   RN:  udnefnt. 

Sognemend[en]s  Nerverelse.  3   RN:  at  giøre  tilbørlig. 

5.  Med  denne  Anordning  formenis  ingen  geistlig 
eller  verslig  Øvrighed  efter  Loven  at  bruge  deris  Juris- 
diction  nu  som  tilforn,  saa  ingen  af  sin  forige  Bestilning 
eller1  christelige  Forsorg  enten  maa  eller  skal  betagis, 
meget  mindre  er  Sognepresten  noget  af  sin  plictig  Omhue 
oc  forige  Bestilnings  Myndighed  herved  betagen,  eftersom 
saadant  hannem  langt  mere  til  Hielp  oc  støre  Myndighed 
er  indstiftit,  ti  det  ligger  jo  Præsterne  stor  Mact  paa  at 
vide  oc  kiende  deris  Siæle,  som  de  skulle  giøre  Regen- 
skab for2. 

Kilde :  Reces  1643  I-  *•  S  °g  &  jfr-  &L  *•  9«  S- 
1    RN:  och.  *   RNforbif.:  ti  det  .  .  .  for. 

6.  Præsten  skal,  førend  hånd  noget  for  Medhielperne 
lader  ofentlig  indkomme,  al  Tid  med  sin  egen  særdelis  oc 
hemmelig  Advarsel  oc  Paamindelse  først  forsøge,  om  den 
skyldige  sig  vil  raade  oc  undervise  lade,  men  dersom 
saadan  christelig  oc  venlig  Paamindelse  inted  formaar, 
da  skal  hånd  siden  i  alle  hans  Medhielperes  Nerverelse 
oc  Paahør  igien  med  Alvor  hannem  formane  at  rette  oc 
bedre  sig. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  6  jfr.  DL  2.  9.  6. 
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7.  Præsten  skal  med  sine  Medhielpere  sig  i  det 
ringeste  fire  Gange  om  Aaret  til  Tamperdagen  eller  i 
samme  Dagis  Ugge  i  Sacristiet  i  Kirken  forsamle,  och 
dersom  nogen  uden  lovlig  Undskyldning  da  udebliver, 
skal  dend  give  til  sin  Husbonde  eller  de  fattige,  om  det 
med  Hosbondens  Minde  ske  kand,  en  hel  Rdlr.,  hvortil 
Presten  skal  have  Indseende,  at  den  udkommer,  saafremt 
hånd  icke  self  den  vil  udgifve;  oc  ellers  ocsaa,  saa  tit 
som  enhver  Sognepræst  i  sit  Sogn  nogit  victigt  fore- 
falder, da  hannem  om  Søndagen  efter  Tiennisten  at  for- 
samle forskrefne  Medhielpere,  enten  naar  hånd  self  nogit, 
som  Raadførsel  udkrefver,  haver  formerkit,  eller  hånd  af 
nogen  af  dennem  derom  nogid,  som  saadant  kunde  ud- 
kræve, er  bleven  advarit,  och  dersom  nogit  tvilraadigt 
eller  victig  forfalder,  da  maa  Presten  af  Provsten  oc  tvende 
neste  Herridspræster  begiære,  at  de  hos  ville  vere  med 
Raad  oc  Myndighed  al  Ting  at  forrette,  som  det  oc  hermed 
dennem  at  giøre  skal  vere  befalet. 

Kilde:  Reces  1643  /.  a.  7  jfr.  DL  2.  9.  7. 

<¥.  Hvad  Synder  oc  Laster  oc  alt,  hvis  Præsten  i 
Guds  Ord  ere  befalit  at  straffe,  det  samme  er  hans  Med- 
hielpere her  befalet  at  staa  hannem  bi  udi,  om  Behof 
giøres,  men  særdelis  bør  de  have  Indseende  med  saadane 
Laster,  som  ellers  vid  sædvanlig  Rettergang  icke  saa  be- 
kvemmeligt er  at  afskafe  eller  bevise,  som  Predickens  For- 
sømmelse, Helligdagis  Misbrug  til  Gilde,  Drik,  Dobel, 
Gøglen,  Fecten  eller  andet  saadant,  Sacramentets  Fra- 
holdelse  ofver  et  fierding,  halft  eller1  helt  Aar,  idelig 
Sveren  oc  Banden,  Guds  Ord  Skiemt  oc  Misbrug  i  Om- 
gængelse, ond  Forligelsemaal  imelem  Ectefolk,  som  uchriste- 
lig  uden  billig  Aarsager  sig  imod  hinanden  forholder,  saa 
oc  Forældre  oc  Børn  indbyrdes,  Halstarighed  hos  tro- 
lofvede    Folk,    som    icke    ville    lade    sig   vie    sammen   til 

1   £N  til/.:  i  det  lengste  it. 
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Ecteskab,  lætfærdig  Skanderen  oc  Snak,  letferdig  Selskabes 
Besøgelse  oc  Omgiengelse,  Rufferi,  Fylderi  oc  idelig 
Druckenskab,  ubillig  Fordel  i  Kiøb  oc  Sal,  ulovlig  Aager, 
Gærighed,  udi  Synderlighed  Ungdommens  Forførelse  til 
Drik,  Dobel,  Letfærdighed,  Ofverflødighed,  Bekostning  oc 
Ødselhed.  Med  dette  oc  alt  saadant  bør  enhver  af  Prestens 
Medhielpere  saavelsom  Presten  self,  hver  for  sig,  som 
det  først  spørger,  at  forekomme,  oc  med  hemelig  For- 
maning oc  ifrig  Advarsel  giøre  deris  Kald  med  Flid,  at 
saadant  maatte  afs kafes,  saavelsom  ocsaa  siden  sig  samtlig 
raadføre,  hvorledes  det  best  ske  kunde,  oc  lige  som  ingen 
dermed  bør  at  beskemmis,  men  al  Ting,  det  hemmeligste 
muligt  er,  forrettis,  saa  bør  oc  ingen  deris  Advarsel  ilde 
optage,  men  for  en  christelig  Kierligheds x  Øfvelse  oc 
brøderlig  Skyldighed  at  holde. 

Kilde:  Reces  i.  2.  8  jfr.  DL  2.  g.  8. 
1    R  forlig.:  Kierligheds. 

p.  Men  dersom  saadan  hemelig,  christelig,  sactmodig 
oc  broderlig  Advarsel  ingen  Fruct  vil  skafe,  da  maa 
Presten  vid  Degnen  eller  Klockeren,  som  en  kunde  til  sig 
tage,  om  Behof  giøres,  lade  samme  Person  for  sig  kalde, 
oc  da  Præsten  i  sine  Medhielperes  samtlig  Paahør  med 
Ifver  oc  Alvor  igien  undervise,  laste  oc  strafe  saadan 
Guds  Ords  haarnacket  oc  halstarrig  Foragt. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2%  g  jfr.  DL  2.  g.  g. 

10.  Dersom  den  indkaldede  icke  møder,  ei  heller 
hafver  uforbigengelig  Forfald,  hvorpaa  af  dennem  strax 
kand  kiendes,  skal  hånd  saa  meget  mere  vorde  mistenkt 
oc  strax  findes  til  en  Rixdalers  Straf  til  Hosbonden  eller 
Husarme,  om  det  med  hans  Hosbondes  Minde  kand  ske, 
men  sker  det  tiere  af  Modvillighed a  oc  Foragt1,   da  skal 

*    Rettelse  af  P.  L.  for:  Modvillig;  RN:  Mod  ville. 

1    RX  tilf.:    heller    og  hånd   icke  hielperis  Formaning, 

vil  achte  Prestens  och  hans  Med- 
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hånd  advaris  at  holde  sig  fra  Naderens  Sacrament,  intil 
hånd  beviser  det  hellige  Kirkeembede  sin  tilbørlig  Lydighed 
oc  Ære1. 

Kilde:  Reces  164 3  1.  2.  10  jfr.  DL  2.  g.  10. 
1    R  til/.:  saa  och  truis  med  Band,  dertil  udtryckeligen  formeldis. 

och    da    skal   hannem   Aarsagen 

//.  Findes  oc  nogen  saa  halstarig,  at  hånd  hverken 
Præstens  særlig  eller  hans  samtlige  Medhielperes  For- 
maning vil  acte,  da  maa  Præsten  hannem  tilsige,  at  hånd 
skal  holde  sig  fra  Naaderens  Sacramente,  intil  han  for- 
staar  sin  Synd  och  Ondskab1,  saa  oc  truis  med  Band, 
och  da  skal  hannem  Aarsagen  dertil  udtryckeligen  for- 
meldes. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  11  jfr.  DL  2.  9.  10. 

1    N  forbig :    Findes  oc  . .  .  Ond-         fojet   til   §  io,    j/r.  §  10    sidste 
skab;    Resten    af    gen    er    i   R  Note. 

12.  Dersom  endda  ald  saadan  Refselse  oc  Paa- 
mindelse  inted  vil  fructe,  men  mere  foractis  oc  glemmis, 
da  skal  Sognepræsten  trende  Søndage  lyse  til  Band,  oc 
ellers  tidt  oc  ofte  tilforne  af  Prædickestoelen  giøre  Bøn  oc 
Formaning  for  samme  Person,  men  om  des  midlertid  ingen 
kiendelig  Forbedring  bevises,  da  skal  Præsten  siden  vid 
Navn  udelucke  samme  Person  af  Guds  Menighed  oc  Sam- 
kvem oc  bruge  den1  Maade,  som2. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  12  i  Beg,  j/r.  DL  2.  9.  //. 
1    RN  til/:  nu  sædvanlig.  *   Således  og  Teksten  i N ;  RN  forbi- 

går: som. 

13.  Dersom1,  naar  saadan  Band  ske  skal,  nogen 
Tvil  indfalder2,  da  skal3  Presten  dermed  icke  for  megit 
ille,  men  kand,  om  Behof  giøris,  hos  Superintendenten, 
Provsten  oc  neste  Præster  sig  om  Raad  oc  Samtycke 
bespørge. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  12  i  SI. 

1  RN  tilf.:  nogen  Tvifl  indfalder.      3   ^V;  bor. 

2  RN  /orbig. :  nogen  .  . .  indfalder. 
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14..  Den,  som  vorder  bandsat,  maa  icke  tilstedes  til 
Naderens  Sacramente,  ei  heller  være  Vidne  til  Daaben, 
icke  heller  indbydes  eller  komme  til  nogen  hæderlig 
Samkvem,  førend  hånd  sig  med  Gud  oc  hans  hellige 
Menighed  igien  obenbarlig  forliger. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2.  13  jfr.  DL  2.  g.  12. 

15.  Indbyder  nogen  saadan  til  Fadder  eller  anden 
hæderlig  Samkvem,  skal  den,  om  ded  den  er  bevidst, 
derfor  efter  Præstens  oc  hans  Medhielperis  Betenkende 
vere  forfalden  enten  til  at  staa  obenbare  Skrifte  eller 
give  nogit  til  de  fattige;  indtrænger  sig  dend  Bandsatte 
til  noget,  som  hannem  herudi  forbuden  er,  bøde  derfor 
til  sit  Herskab,  som  derom  af  Præsten  skal  advaris;  be- 
findes Herskabet  derover  icke  at  straffe,  da  skal  Præsten 
give  Superintendenten  det  til  kiende,  som  det  siden  til 
Hofve  skal  andrage. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2.  14  jfr.  DL  2.  g.  13 

16.  Desimidlertid  nogen  saaledes  er  bandsat,  maa 
hånd  dog  tilstedes  at  høre  Guds  Ord  i  Kirken,  dog  skal 
hånd  hafve  særdelis  itSted  for  sig,  hvor  det  hannem  for- 
ordnis, oc  skal  Præsten  derforuden  tit  oc  ofte  saadane 
Menisker  formane,  och,  naar  Leiligheden  gives,  lære  och 
undervise,  at  hånd  sig  omvender  oc  med  Gud  oc  sin 
Øfrighed  forliger. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2.  13  jfr.  DL  2.  g.  14. 

17.  Men  dersom  hånd  inden  Aar  oc  Dag  sig  icke 
vid  obenbarlig  Bekiendelse  oc  Afbøn  i  Guds  Menighed 
igien  indlemmer,  skal  hånd  for  Landemodet  indstefnis,  oc 
da  vid  Dom  sit  Herskab  overantvordes  oc  siden  af  dise 
Riger  oc  Lande  forvises,  oc  skal  med  samme  Forseelse 
oc  siden  med  den  bandsatte  Person,  om  den  er  i  Ecteskab, 
forholdes  efter  Loven. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2.  16  jfr.  DL  2.  g.  13. 

i&.   Dersom  da  den  Bandsatte  formener  sig  foruretted 
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i  en  eller  anden  Maader  at  vere,  maa  hånd  Sagen  til 
Kongens  høieste  Ret  indstefne,  oc  siden  gaaes  derom, 
hvis  Ret  er,  och  skal1  Stevning  strax  tagis2,  at  Retten 
des  bedre  ofver  hannem3  med4  Exseqvution  kunde5  have 
sin  Genge. 

Kilde :  Reces  1643  1.  2.  r?  jfr.  DL  2.  g.  16. 
1   RN  til/.:  hånd.  4    RN:  med  mindre. 

*   RN:  tage.  6    RN:  strax  skal. 

8   RN  forbig. :  at  Retten . . .  hannem 

19.  Men  dersom  nogen,  enten  fra  Naderens  Sacra- 
mente  haver  verit  udelugt  eller  med  Band  truet,  sig  dog 
vil  omvende  oc  giøre  en  alvorlig  oc  hiertelig  Bekiendelse, 
eller  andre,  som  efter  Kirkeordningen  bør  at  staa  oben- 
bare  Skrifte,  eller  de,  som  inden  Tinge  med  opracte 
Fingre  befindes  menæedige  at  vere,  eller  de,  som  til  Tinge 
haver  verit  sichted  oc  Tyfveri  ofverbevist  och  dog  be- 
naadet,  oc  de,  som  Bandsatte  haver  verit  och  nu  en1 
alvorlig  oc  Hiertens  Omvendelse  begiærer  at  bevise,  2de 
maa  igien  for  deris  obenbarlige  Forseelser  oc  Forargelser 
obenbarligen  til  Menigheden  annammis,  hvilket  ske  skal3 
efter  Prædicken  til  Høimesse,  men  Menigheden  er  til  Stede, 
oc  icke  enten  til  Froprædicken  eller  førend  Tienisten  be- 
gynder4 til  Høimæsse.     Afløsninger  lyder  som5. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2.  18  jfr.  DL  2,  9.  77. 

1  R  og  Teksten  i  N  Ulf.:  ret.  *   RN:  begyndis. 

2  R  har  urigtigt:  da  maa  ingen.        6   Således    og    Teksten    i   N;     RN 
8   RN  tilf:  paa  sædvanlig  Maade.         forbig,:  Afløsninger  lyder  som. 

20.  Naar  nogen  for  sin  Forseelse  bør  at  staa  oben- 
bare  Skrifte,  da  maa  Præsten  hannem  ei  derfra  holde, 
men  stedde  hannem  til  Afløsning,  om  hånd  værdig  dertil 
kiendes,  omendskønt  Herskabet  sin  Rettighed  ei  be- 
kommit  hafver. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1643  2,  j.  4  jfr.  DL  2.  9.  21. 

21.  End  hænder  det  sig,    at  nogen  ubekient,    som1 

1   RN  tilf:  i  vore  Lande  føt  er  (R  tilf:  som). 

Forarbejderne  til  Danske  L07K     I.  33 
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holdes  fra  Sacramentet,  fordi  hånd  icke  skafer  Bevis  om 
sit  Lif  oc  Lefnet,  sig  saaledes  forseer,  at  hånd  Kirkens 
Disiplin  bør  at  udstaa,  da  skal  hånd  dog  icke  til  aaben- 
barlig  Afløsning  annammis,  med  mindre  hånd  skafer  Bevis, 
oc  hvis  hånd  den  icke  skafer  inden  forelagt  Tid,  da  skal 
hånd  til  Provstemodet  indstefnis  oc  saaledes  med  hannem 
handles,  som  her  ofven  fore  om  halstarige  Bandsatte  er 
meldet. 

Jfr.  DL  2.  g.  22. 

22.  Naar  den  Bandsatte  er  saaledes  igien  i  Guds 
Menighed  indlæmmit  oc  derpaa  haver  efter  sin  christelige 
Omvendelse  bekommit  Afløsning,  maa  ingen  enten  til 
Tinge  eller1  anden  Forsamling  eller  nogensteds  hannem 
det  bebreide,  oc  saafremt  det  sker,  da  skal  gives  ti  Rdlr. 
til  Straf,  oc,  om  hånd  det  icke  formaar,  stande  aabenbare 
Skrifte,  hvilke  Bøder  skulle  indkræves  af  benefnte  Per- 
soner, som  forskrefvet  staar. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  18  jfr.  DL  2.  g.  18. 
1    RN  tilf:  i. 

23.  Døer  nogen  Bandsat,  som  icke  enten  aabenbar 
i  Kirken  eller  paa  sin  Sotteseng  bliver  afløst,  da  maa 
hånd  icke  begraves  i  Kirke  eller  Kirkegaard. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  ig  j/r.  DL  2.  g.  19. 

24.  Dersom  nogen,  der  aabenbarlig  haver  syndet  paa 
it  Sted  oc  kand *  icke 2  saa  lettelig  komme  did  igien,  hvor 
Menigheden  aabenbarlig  kunde  forbedes,  for  adskillige 
Aarsager  Skyld  begiærer  hiertelig  Afløsning  paa  det  Sted, 
som  hånd  da  befindes  paa,  kand  det  hannem  oc  aaben 
barligen  tillades,  dog  saaledes,  at  den  Prest,  som  er  paa 
det  Sted,  hvor  Synden  er  bedrevet,  ville  beskedenlig  til- 
kiendegive  den  hele  Sags  Omstendigheder  oc  Leiligheder, 
at  saadan  en  efter  gangen  Proces  maatte.  nu  vel  oc  uden 
Fare  aabenbarlig  afløsis,  vilde  oc  bede  den  Sogneprest  at 

1    R:  hånd.  *    R  tilf.:  kand. 


Digitized  by 


Google 


*  Det  for  s  te  Projekt*  til  en  Lovbog.     2.  Bog  8.  Kap.  r  j  c 

giøre  det,  i  hvis  Menighed  hånd  fantes  nu  at  vere,  oc  af 
hvem  hånd  sligt  begærede,  som  før  er  rørt,  at  den  Præst 
det  da  maatte  forrette,  dog  saa,  at  hånd  strax  derpaa1 
skulle  den  forige  Prest  det  til  kiende  give  oc 2  tilskrive,  sligt 
hos  sig  at  vere  sked,  at  hånd  det  derefter  kunde  for- 
kynde oc  saa  obenbarligen  i  sin  Menighed,  som  til  at 
af  bede  slig  Forargelse  paa  den  Persons  Vegne,  som  sig 
tilforne  der  hafde  forset  oc  nu  var  afløst,  som  sagt  er. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2.  20  j/r.  DL  2.  9.  20. 
1    RN  ti//.:  det.  2   RN  forlig.:  det  .  .  .  oc. 

25.  Ingen  maa  af  den  Christen  Menighed  udeluckis 
eller  bandsettis,  icke  heller  maa1  lyses  til  Band  for  den, 
som  icke  vides,  hvem  hånd  er,  men  dersom  nogen  Synd 
oc  utilbørlig  Gierning  af  ubekient  Meniske  bedrives,  da 
skal  Presten  af  Predickestoelen  bede  oc  formane  Gud,  at 
saafremt  samme  Meniske  lever  det  maatte  blive  kient, 
obenbaret  oc  tilbørligen  strafet  oc  komme  til  sine  Synders 
Bekiendelse  oc  Omvendelse,  derhos  at  efterdi  samme 
Meniskes  Synder,  som  hånd  holder  hemelig,  ere  hannem 
i  Himmelen  forbeholdne,  och  hånd  derfor  er  saa  megit 
des  lengere  fra  sin  Omvendelse,  som  hånd  holder  sig  ube- 
kient for  Guds  Ords  Tienere  oc  den  christen  Menighed, 
da  skal  hånd  advaris,  om  hånd  saa  er  vid  Haanden,  at 
hånd  den  Formaning  hører  eller  oc  derom  spørge  kand, 
at  hånd  holder  sig  fra  Christi  Legems  oc  Blods  Sacra- 
mente,  efterdi  hånd  er  i  Guds  Vrede,  indtil  hånd  sig 
bedrer,  bekiender  oc  omvender. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2    21  jfr.  DL  2.  g.  23. 
1    RN:  maa  heller. 

26.  Naar  nogen  Tvist  eller  Uenighed  imelem  For- 
ældre oc  Børn,  Husbond  oc  Hustro x  eller  oc  andre  Naboer 
oc  Venner  kunde  indfalde,  som  christeligt  oc  best  var  at 
kunde    uden    Vitløftighed    oc    anden    Eftertalle    i    Stilhed 

1    RN  til/.:  trolofvede  Folk. 
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vorde  bilagt,  da  bør  oc  kand  enhver,  som  mest  christelig 
Hierte  haver  oc  mest  begiærer  at  sky  Forargelighed,  Had 
oc  Avinds  onde  Begyndelse,  enten  beklage  sig  for  sin 
Siælesørgere  alene  eller,  om  det  icke  vil  hielpe,  for  hannem 
oc  hans  Medhielpere  tilhaabe  oc  saaledes  give  christeligen 
Aarsag  til,  at  af  en  ringe  Misforstand  icke  skulle  en 
hedniske  Uforligelighed  følge,  at  megit  ondt  i  Tide  kunde 
forekommis ;  rindes  nogen  forargelig  i  saadan  Uforligelighed 
at  fremture,  strafes  af  Herskabet  efter  Forseelsens  Grof  hed. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2.  23  jfr.  DL  2.  9.  29. 

27.  Dersom  nogen  Adelsperson l  befindes  at  ligge  oc 
øfve  sig  i  nogen  aabenbare  Synder  oc  Laster  imod  Gud 
oc  sin  egen  Samvittighed  eller  oc  sine  Tienere  fra  Guds 
Tieniste,  med  Hofveri  eller  anden  Syssel,  uden  største 
Aarsag  oc  Fornødenhed  om  Bede-  eller  Helligedage  findes 
at  holde,  da  skal  Præsten  i  det  Sogn,  som  samme  Adels2 
Person  er  boesat  eller  oc  sig  opholder,  først  i  Enrum 
hannem  advare,  oc  dersom  det  icke  vil  hielpe,  give  Provsten 
oc  Superintendenten  det  til  kiende,  hvilke  fornævnte 
Adels2  Person  for  sig  skulle  indkalde  oc  i  lige  Maader 
med  hannem  efter  Loven  om  Boelskab  oc3  denne  Kirke- 
ordning sig  med  Band  oc  andet  forholde  oc  procedere, 
saasom  de  for  Gud  oc  Kongen  i  sin  Tid  kand4  forsvare, 
om  de  herudi  af  nogen  Persons  Anseelse  sig  lader  be- 
tage oc  afholde  fra  at  forrette  det,  som  de  Gud  oc 
Kongen  plictig  ere  i  deris  Bestilling  at  forrette  oc5  efter- 
komme. Dersom  da  saadan  Adels2  Person  enten  vid 
Trudsel,  Beskickelse  eller  anden  Gevalt6  paa  nogen  Guds 
Ord  Tienere  understaar  sig7  at  forgribe,  8da  vil  Kongen 
ingenlunde  saadant9    ustrafet  lade10  passere,    oc  saafremt 

1  RN:  Herskab  eller  Hosbond.  6   R  og  Teksten  i  N  Ulf.:  sig. 

*  RN  forbig.:  Adels.  *    således  også  R  og  Teksten  i  N. 

8  RN  forbig.:  Boelskab  oc.  8   RN:  da  skal  saadan  ingenlunde. 

4  RN:  agter  at.  °   RN  forbig.:  saadant. 

6  RN  forbig.:  forrette  oc.  10   RN  forbig,:  lade. 
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Presten  sig  icke  herefter  retter,  skal  hånd  af  Kongens 
Befalingsmand  oc  Superintendent  tiltalles  oc  miste  sitKalcf, 
och  dersom  Kongens  Befalingsmand  eller  Superintendenten 
det  da  icke  *  til  kiende  giver,  skulde  de  give  tov  hundrede 
Rdlr.  til  neste  Hospital. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  24  jfr.  DL  2.  9.  24. 
1    RN  til/.:  Kongen. 

28.  Dersom  nogen  for  anden  vorder  miste  nkt  oc 
berycted  at  lefve  it  letfærdigt  eller  skammeligt  Lefnet  med 
hverandre,  bør  dem  icke  alene  at  paaleggis,  at  de  sig  fra 
hverandre  endeligen  entholde,  men,  om  de  ere  ledige 
Personer,  slet  af  Byen,  Sognet  oc  vel  Herredet  fra  hver- 
andre at l  begive,  eftersom  enhver,  som  erlig  Navn  agter, 
dertil  sig  gierne  bør  at  forstaa,  oc  Forargelsen  saavelsom 
Synden  bør  at  strafes,  medmindre  de  til  videre  Kirkens 
Disciplin  ville  vere  forfalden  oc  strafes  af  deris  Herskab. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  2j  jfr.  DL  6.  13.  3. 
1    RN  forlig.:  at, 

29.  Præsterne  skulle  icke  aleniste  holde  sig  self, 
deris  Hustruer,  Børn  oc  Tynde  fra  Sveren  oc  Banden 
under  tilbørlig  Straf,  men  endoc  *  Adelspersoner  oc  andre, 
som  dermed  dageligen  sig  forseer,  udi  Skriftemaal  derom 
beskedenlig  oc  med  Betenkinde  advare,  saa  oc  enhver  i 
Prædicken  oc  Skriftemaal  tilraade  udi  deris  Huse  herover 
at  holde.  Præsterne  skulle  oc  i  alle  gudfryctige  Sam- 
kvemme  paaminde  dem,  som  i  saa  Maade  Gud  fortørner, 
oc  derhos  formanne,  at  de  nogit  til  de  fattige  udgiver2, 
maa  vel3  deris  Nafne,  som  sig  herimod  modvilligen  an- 
stiller, antegne  och  til  Herskabet  ofverlevere,  som  tilbør- 
ligen  derofver  haver  at  rette  oc  deris  Straf  paabyde. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  31  jfr.  DL  2.  9.  27  og  6,  2.  4,  5. 
1    RN:  alle  andre.  3   ^V  tilf.:  oc. 

J    R:  gifver. 

jo.  Dersom  nogen  paa  Presten  eller  hans  Med- 
hielpere  vilde  skeide,    eller    nogen    af   dennem   for  deris 
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velmente  hemelig  Advarsel  oc  Refselse  beskicke,.  da  bør 
saadant  deris  Øfrighed  til  kiende  gives,  som  derofver  skal 
strafe,  med  mindre  mand  nødes  skal1  paa  høiere  Steder 
ofver  saadan  Utaknemmelighed  at  beklage. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2.  27  jfr.  DL  3.  9.  2j. 
1    RN  forbig.:  skal. 

31.  Oc  eftersom  Presten  med  sine  tilforordnede  Med- 
hielpere  got  christeligt  Betenkende,  Lemfeldighed  oc  Be- 
skedenhed i  tvilraadige  Sager  haver  at  bruge,  saa  skulle 
de  Sager1,  som  alene  i  Enrum  for  dennem  forrettis  med 
Paamindelse,  Formaning,  Forspørgen  oc  Advarsel  om 
udsprede  Rycte,  icke  siden  til  nogen  udvortis  verdslig 
Forhør  eller  Proces  drifves  mod  dennem,  omendskønt 
al  Ting  icke  befindes,  som  Rycted  gaar,  eller  for  verdslige 
Ret  komme  nogen  til  Skade  i  nogen  Maade.  Oc  paa  det 
den  beryctede,  om  hånd  uskyldig  er,  ikke  maa  komme  i 
Vanrycte,  da  skal  inted  skriftlig  fates  om  saadant,  men 
al  Ting  hemelig  i  deris  Moede  holdes  oc  forrettis,  oc  om 
Præsten  eller  hans  Medhielpere  nogit,  som  hemeligt  er, 
udføre,  da  skal  hånd  afsettis,  och  enhver  af  dem  gifve 
tredive  Rdlr.  til  deris  Hosbonde  eller  de  fattige,  om  det 
med  Hosbondens  Minde  ske  kand. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  28  jfr.  DL  2.  g.  26. 
1    /  R  er  ved  en  Skrivefejl  udeladt:  saa  .  .  .  Sager. 

32.  Oc  efterdi  udi  tvilraadige  Sager  Presten1  icke 
alene  med  sine  Medhielpere,  men  ocsaa  med  Provsten 
oc,  hvor  Provsten  icke  Sagen  rette  kand  eller  ei  noksom 
forstaar,  med  Superintendenten  haver  at  raadføre,  da  skal 
Provsten,  naar  nogen  hans  Heridspræster  det  begærer, 
skicke  samme  Bref  oc  Skrivelse2  vid  en  af  Herrids- 
presternis  (til  hvilket  at  fremsende  Presterne  ordentlig 
skulle  skiftes)  Bud 3  til  neste  Præst,  oc  saa  fremdelis  fra  it 

1  RN  tilf:  sig.  3    /  RX star:  Bud  for an  Parentesen. 

2  R:  Beskickelse. 
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Herrit  til  it  andet,  indtil  Brevet  til  Superintendenten  frem- 
kommer; i  lige  Maade  forholdes  med  Besked  oc  Raad- 
førsel  fra  Superintendenten  paa  samme  Angivende  tilbage 
paa  sine  Stæder  igien  vid  Provsten  oc  Presternis  Bud  at 
skicke  oc  forskaffe. 

Kilde:  Reces  1643  /.  2.  29  jfr.  DL  2.  is.  7> 

33.  Befindes  Præsten  eller  hans  Medhielpere  udi 
deris  Bestilling  at  se  igienem  Fingre  eller  at1  vere  for- 
sømmelige, da  skulle  de  efter  Kongens  Befalingsmands 
oc  Superintendentens  Sigelse  strafes,  som  vid  bør. 

Kilde:  Reces  1643  1.  2.  31  jfr.  DL  2.  g.  28. 
1    RN  forbig.:  at. 

Cap.  91.    Om  Presternis  Embede  med  Lig. 

/.  Præsterne  skulle  kaste  Jord  paa  de  Døde,  naar 
de  i  Jorden  ere  nedsatte,  och  dersom  de  have  Stunder 
och  ere  beden  derom,  skulle  de  paa  Prædickestoelen 
holde  en  Prædicken  oc  Formaning  af  Guds  Ord  til  Folket, 
oc  hvis  dennem  derfor  godvilligen  gives,  maa  de  annamme, 
enten  de  ere  Kiøbsted  eller  Landsbypræster2. 

Jfr.  kgl.  Missive  1592  20.  Maj  jfr.  DL  2.  10.  /. 
1   /  R:  Cap.  10.  meget  de  ville   hafve,  under   30 

*   RN  Ulf.:  och  ingenlunde  nogen  Rdr.  Straf  til  fattige  Presteenker 

at   forskrifve,    hvad   heller  hvor  der  i  Stiftet. 

2.  Udi  Ligprædickener  skulle  de  holde  Maade  med 
den  Dødis  Lif  oc  Lefnets  Opregnelse  oc  Berømmelse  oc l 
vocte  sig2,  at  de  inted  siger,  som  kand  vere  imod  deris 
egen  Samvittighed. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1643  1.  1.  6  og  kgl.  Missive  1624  11.  Marts 
jfr.  DL  2.  10.  2. 

1   RN     tilf:      ingenlunde     noget  melde  och  for  al  Ting. 

usømmeligt     om     den     dode     at      *    R  tilf:  for. 

3.  De  maa  ei  kaste  Jord  paa  eller  holde  Ligprædicken 
over  nogen,  som  er  for  sin  Misgierning  bleven  rettid  eller 
myrt  sig  self  med  Villie  eller  er  bandsat  oc  icke  afløst 
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eller  lovforvunden  *  eller  mandheldeløsgiort  for  uærlige 
Sager,  førend  Øfrigheden  oc  Sagvolderen2  er  tilfredsstillet, 
men  dem,  som  for  erlige  Sager  ere  fordelte,  skal  det  ei 
nectis. 

Kilde  til:  mandheldeløsgiort . . .  nectis,  er  kgl.  Missive  IJ9*  S'-  Maj. 
jfr,  DL  2.  10.  4. 

1   RN:  eller  giort  til  Mindremand      2   ^AT:  Sagsøgeren, 
for  .  .  . 

Cap.  io1.     Om  Presters  Lif  och  Lefnet,  Forseelse 

oc  Bøder. 

/.  Præsterne  skulde  i  ald  deris  Lif  oc  Lefnet  oc 
Omgengelse  sig  saa  anstille,  som  det  Guds  Ords  Tienere 
bør,  at  deris  Tilhørere  kunde  tage  gode  Exempler  af  dem2, 
oc  deris  Lif  oc  Lærdom  kand  svare  hinanden  til  Op- 
biugelse  oc  uden  Forargelse,  saa  at  de  icke  self  med 
deris  Lif  oc  Lefnet  deris  Embede  vanære  eller  bringer  i 
Foract,  men  sig  saaledes  altid  forholder,  som  deris  Kalds 
Værdighed  udkrefver. 

Jfr.  DL  2.  11.  1. 
1   /  R:  Cap.   13.  *   RN  forbig.:  dem. 

2.  De  skulle  altid  gaa  i  rette  Prestekleder,  som  kand 
sømme  en  Guds  Ords  Tienere,  ingen  Vaaben,  Kaarer  eller 
Bøsser  bære  eller  med  sig  føre.  Deris  Hustroe  oc  Børn 
skulle  klede  sig  tarveligen,  som  den  Stand  sømmer,  Juden 
Guld  oc  Smycker  oc  anden  Overdådighed. 

Kilde  til:   De  skulle  .  .  .  Tienere,  er  Kirkeord.  IJS9  £*>  LXIX; 
jfr.  iøvrigt  Synodalia    Roskild.  1593,    Frdg.  1629    27.  Marts  jt  2  jfr. 
DL  2.  11.  2. 
1   ^AT:  uden  ald  Overdaadighed. 

j.  Ingen  Præst  maa  sig  med  andens  Kald  bevare, 
enten  med  Guds  Tienistis  Forrettelse,  Ligprædicken  eller 
i  andre  Maader,  uden  det  sker  efter  den  rette  Sogne- 
præstes  Begiæring  oc  med  hans  Villie  eller  Super- 
intendentens Befaling. 

Kilde  i  det  Hele:  Kirkeord.  1607  *,  g  og  kgl.  Missive  ij68  28. 
Febr.  jfr.  DL  2.  11.  j. 
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4..  Præsterne  maa  ingen  Brandstød-  eller  Tryglebrefve 
gifve  nogen,  men  aleniste  en  Forskrivelse  til  Øvrigheden 
om  deris  Nød  oc  Trang. 

Kilde:  Synodalia  Roskild.  ISS9>  l57*i  *S86t  '59*  j/r.  DL  2. 11.  4. 

5.  De  skulle  ingen  Sognevidne  underskrive  eller  for- 
segle, men  Skudsmaal  skulle  de  gifve  l  efter  Loven. 

jffr.  Kirkeord.  1607  2y  g  og  Reces  1643  2.  21.  1  j/r.  DL  2, 11.  5. 
1    A\A~:  som  de  achter  at  forsvare. 

6.  Præsterne  paa  Landsbyerne  skulle  holde  tilbørlig 
Lyckelse,  Gierder,  Heinet  oc  andet  med  deris  Naboer, 
paa  det  de  skulle  icke  komme  i  Kif  oc  Trætte  med  dem, 
men  holde  sig  fra  deris  Gadestefne,  ei  heller  komme  til 
Tinge,  uden  de  skinbarligen  nødes  dertil. 

J/r.  Synodalia  Roskild.  1560  jfr.  DL  2.  11.  6. 

7.  Præsterne  skulle  betimeligen  udgifve  hvis  Gesteri 
eller  andet,  som  de  i  Kongens  Jordebog  staar  for,  item 
den  Pension  af  deris  Kald,  som  de  hid  indtil  givet  haver. 

y/r.  DL  2.  11.  7. 

8.  Ingen  Præst  maa  reise  uden  Herredet,  uden  hånd 
giver  Provsten  det  til  kiende,  ei  heller  uden  Sticted  uden 
Superintendentens  Forlof,  oc  dog  skal  hånd  al  Ting  saa- 
ledes  beskicke,  at  i  hans  Fraverelse  inted  i  Embedet  blifver 
forsømt 

y/r.  Kirkeord.  1607  2,  g,  Synodalia  Roskild.  1607  jfr.  DL  2. 11. 8. 

p.  Præsterne  skulle  ingen  Kiøbmanskab  bruge,  uden 
med  hvis  hierne  hos  dem  self  avles  oc  giøres,  meget  mindre 
skulde  de  holde  nogit  Drickehus1. 

Kilde:  Kirkeord.  ijj<?  Bl.  LXIX  j/r.  DL  2.  11.  g. 
1    RJV  til/.:  eller  selge  noget  01  eller  Brendevin. 

10.  De  maa  ingen  verdslige  Bestillinger  sig  med  be- 
vare som  Fogeds,  Skrivers,  Procuratoris  til  Tinge,  Køge- 
mesters til  Brøluper  oc1  anden  Verdskab. 

y/r.  Kirkeord.  1607  2y  g  j/r.  DL  2.  11.  10. 
1    RX:  eller. 
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nl.  Sognepræsten  maa  bruge  de  Bøger  aleniste, 
som  vise,  lærde  Mænd  hafver  vidtagid,  ti  skulle  de  hafve: 
I.  For  alle  andre  den  hellige  Bibel,  II.  Lutheri  Postille 
ofver  Søndags  Evangelier,  III.  Confessionis  Augustanæ 
apologiam  Philippi,  IV.  Locos  communes  Philippi,  V. 
nogen  anden  god  Bog,  af  hvilken  de  kunde  forklare 
Børnelærdommen  med  Lutheri  liden  catechismo,  VI.  In- 
structionem  visitationis  Saxonicæ,  VII.  den  Bog  om  Geist- 
ligheden oc  Kirkeordning.  Haver  Præsten  Midel  oc  vil 
icke  forskafe  sig  gode  tienlige  Bøger,  naar  hånd  blifver 
derom  paamindt  af  Provsten,  miste  sit  Kald. 

Kilde  til:  I— VI  er  Kirkeord.  IJS9  Bl.  LXXXVI1I-IX,  1607 
S*  b  jfr.  DL  2.  11.  ij. 

1    RN  forbig.  §11. 

12.  Befindes  nogen  Prest  saa  beskenket,  at  hånd 
icke  kand  giøre  sit  Embede  uden  Forargelse,  hvad  heller 
hånd  fordris  til  nogen  eller  icke,  da  skal  hånd  strax,  uden l 
videre  Paamindelse,  dømmes  fra  sit  Kald ;  oc  derfor,  naar 
nogen  geistlige  Mand  bliver  til  noget  erligt  Vertskab  ind- 
bøden, skal  hånd  ingenlunde  sig  til  Druckenskab  lade  be- 
vege,  som  *oc  icke  heller  til  nogen  3Ofverflødighed, 
Nattesæde,  Letfærdighed  i  Snak,  Dants  eller  noged  saadant  •, 
ingen  skal  oc  anmode  hannem,  meget  mindre  ville4  nøde 
hannem  til  nogen  Druckenskab. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  22  jfr.  DL  2.  11.  14. 

1   RNtilf.:  nogen.  N:  anden  Ofverflødighed,  Natte- 

*   RN:  ei  heller.  sæde. 

8    R:  anden  ofverflødig  Nattesæde,      4   RN  forbig  :  ville. 

ij.  Ingen  Præst,  som  til  Tinge  for  erlige  Sag  for- 
delt er,  maa  forrette  nogit,  som  hør  Præsteembede  til, 
før  end  hånd  lovligen  af  Dele  løst  bliver,  men  er  hånd 
fordelt  for  uerlig  Sag,  da  miste  hånd  sit  Kald. 

Jfr.  Synodalia  Roskild.  IS97>  -Forslag  1631  til  Tillag  til  Kirkeord 
S.  ijS. 
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14.  Hvilken  Præst  sig  udi  Naderens  Sacramentis 
Forrettelse  uachtsom  oc  utilbørligen  forholder  oc  Vinen 
for  Brødet  uddeler,  skal  strax  Predickestolen  forbydes  oc 
holde  sig  fra  dend,  oc  efter  ofentlig  Afbed  af  Provsten 
afløses  eller  oc,  om  den,  som  sig  forseer,  self  er  Provst, 
af  Superintendenten  eller,  om  hånd  af  Sygdom1  forhindres, 
af  en  af  hannem  dertil  forordned  fornemme  Provst.  Siden 
skal  hånd,  som  sig  forset  haver,  for  Provstemode  af 
Superintendenten  indstefnis,  oc  efterad  om  hans  Lif  oc 
Lefneds  Forhold  flitteligen  er  vorden  randsagit,  da  saafremt 
det  befindes  klarligen,  at  hånd  enten  for  uskickelig  Lefned 
er  berycted  eller  af  Druckenskab  samme  Forseelse  har 
begangid,  bør  hånd  baade  Kald  oc  Embede  have  forbrut. 
End  befindes  hånd  ellers  i  Lif  oc  Lfefnet  i  alle  Maader 
skickelig.  oc  haver  slig  Forseelse  af  bar  Uactsomhed, 
dybe  Tankers,  Sygdoms  oc  uformodenlige  Skrøbeligheds 
Ofverillelse  begangid,  da  maa  hånd  sin  Forseelse  efter 
obenbare  Afløsning  med  Pengestraf  til  fattige  Præste- 
enker afsoene  efter  Kongens  Stigtbefalingsmands  oc  Super- 
intendentens Sigelse. 

Kilde  til:  Hvilken  Præst  . .  .  Uactsomhed,  er  Reces  1643  1. 1.  23 
jfr.  DL  2,  11.  11. 

1    RN  til/.:  eller  anden  lovlig  Forfald. 

75.  Provsten  skal  dennem,  som  saaledes  haver  an- 
nammid  Sacramentit,  i  Enrum  for  sig  tage  oc  dem  under- 
vise, hvor  storlig  de  sig  forset  haver,  idet  de  icke  self1 
actede,  hvad  de  giorde.  Dog  skal  hånd  derhos  trøste 
dem  udi  dette  saavelsom  andre  syndige  Tilfald  oc  siden 
ofentlig  alle  Tilhørerne  advare,  at  de  sig  vel  skulle  be- 
tenke, at  dersom  nogen  saadan  Tilfald  kunde  forekomme, 
heller  self  med  sactmodig  Advarsel  det  hos  Præsten  fore- 
komme,  end  som  sig  i  hans  Ubetenksomhed  giøre  del- 
actige.     Derefter   kunde    de,    som  saadant  er  vederfaret, 
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efter  hiemmelig  Paamindelse  oc  Skriftemaal  igien  annammes 
til  Sacramentet. 

Kilde  1  Reces  164 3  1.  /.  23  j/r.  DL  2.  11.  12. 

id.  Hvilken  Præst  til  Ecte  tager  noget  Kvindfolk, 
som  af  en x  anden  tilforn  besoved  er,  miste  sit  Kald  efter 
lovlig  Proces,  i  lige  Maade  om  hånd  befindes  at  have 
søgt  Seng  med  sin  Hustro,  førend  de  til  Ecteskab  ere 
sammenviede. 

Kilde  til  Dels:  Reces  1643  1.  /.  32  j/r.  DL  2.  ir.  13. 
1    RN forbig.:  en. 

77.  De  Bøder,  som  Præster  eller  andre  geistlige 
blive  tildømt  at  udgifve  for  Forseelser,  som  til  deris  Af- 
settelse  fra  Kaldet  ei  stræcker,  l haver  Kongen  bevilgit 
til  fattige  Præsteenker2,  i  hvo  och  jus  patronatus  til 
Kirkerne  haver,  at  de  kunde  hafve  nogen  Hielp  til  Under- 
holdning, de,  som  for  Kaldets  Ringhed  en  maadelig  Ting 
forundes,  naar  de  for  merkelige  Aarsager  icke  blifver  efter 
deris  Hosbonder  i  Kaldet  forsiunet8. 

Kilde  i  det  Hele  er:  Reces  1643  1.  1.  21  og  Gejstlighedens  Privil. 
1661  24.   Juni  §  7  jfr.  DL  2.  li.  16. 

1    RN:  skal  til  fattige  ...  3    RN  forbig.:    at    de    kunde  .  .  . 

1    RN  ti/j.:  gitvis.  iorsiunet. 

Cap.  il1.     Om   Presters   Boeliger  oc   Indkomster. 

1.  Præsterne  skulle  boe  i  deris  Sogner  oc  hos  deris 
betroede  Menighed  oc  i  deris  rette  Prestegaarde,  hvilke 
de  skulle  beholde  fri  med  ald  deris  Rettighed  oc  rette 
Tilliggelse,  som  der  af  Arrildstid  tilligget  haver,  oc  hvor 
der  er  tvende  eller  flere  Præstegaarde,  da  skal  Præsten 
boe  i  den  ene  2oc  den  nyde  fri  til  Oldengield  til  sine 
egne  Svin  oc  til  Ildebrand,  om  der  [er] 3  saa  megit  Skov  til 

1  /  R:  Cap.  12.  Olden  och  fornoden  Ildebrand  ok 

2  RN:   ok   nyde   fri  af  dens  Skov  af  de  andre  .  .  . 

3    Således   Teksten  i  N. 
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Gaarden,  oc  af  de  andre  Gaarde  maa  hånd  opbære  oc 
nyde  ald  Frugt  oc  Landgilde,  *dog  Forsvaret,  som  er 
Sagefald,  Fredkiøb,  fyretyve  Mark  Sager,  af  samme  Gaarde 
skal  blive  hos  dets 2  Øfrighed 3,  dog  saa,  at  hvilke  Præster, 
som  4for  Reformatsen  haver  haft  Herligheden  oc  For- 
svaret af  de  andre  Gaarde,  de  skulle  oc  herefter  maa  nyde 
samme  Herlighed  oc  Forsvar5,  oc  hvilke,  som  icke  til- 
forne  haver  haft  nogen  Herlighed  oc  Forsvar  til  samme 
Præstegaarde,  de  skulle  det  herefter  icke  heller6  nyde, 
7  dog  skal  Landgildet,  Stedsmaal,  Egt  oc  Arbeide  lige  vel 
følge  dennem.  Det  samme  er  oc  at  forstaa  om  hvis 
Bøndergaarde,  som  nogen  Præst  er  tillagt  til  hans  Jord8; 
oc  om  saa  er,  at  der  icke  er  Skov  til  den  Gaard,  som 
Presten  iboer,  da  skal  hånd  nyde  9fri  Oldengield  til  sin 
egne  Svin  oc  fri  Ildebrand  til  Skellighed  af  de  Skove, 
som  ligger  til  den  anden  Præstegaard  eller  Annexgaard, 
om  der  er  saa  megen  Skov  til,  dog  skulle  Kongens  Amt- 
mænd oc  de,  som  Kirkernis  Tilsyn  have,  10have  Tilsiun 
med,  at  Præsterne  icke  forhuge  Skovene,  som  til  samme 
Prestegaarde  ligge.  Af  Annexgaardene  nyder  Præsterne 
self  alle  Tiendens  Dele. 

Kilde  til:  Præsterne  .  .  .  Menighed,  er  i  det  Væsentlige  Reces 
1643  1.  1.  jo  jfr.  Frdg.  1664  19.  Jan.  §10;  til:  Prestegaarde  .  .  . 
tilligget  haver,  er  Kirkeord.  ISJ9  BL  LX/X;  til:  hvor  der  .  .  .  følge 
dennem,  er  i  det  Væsentlige  Ribe  Artikler  1542  §6  jfr,  DL  2.  12.  1; 
til:  om  saa  er  .  .  .  ligge,  er  Ribe  Artikler  1542  §  6  jfr.  DL  2.  12.  2; 
med  sidste  Punktum  jfr.  Synodalia  Roskild.  1575  jfr.  DL  2.  12.  j. 

1  RN:      men     Herligheden  .  med  6  RN  forbig.:  oc  Forsvar. 
Sagefald  af  samme  Gaard    ...  °  R  forbig.:  heller. 

2  RN:  Stede[t]s.  7  RN  men  Landgildet. 

3  RN  tilf.:  efter  lovlig  Adkomst.  8  RN:  Bord. 

*   RN:    hidindtil    i    lovlig    Hæfd       9   RN:  fri  Olden  ok  fri. 

hafver  haft  Herligheden   af  de      10   RN:  flittelig  se  til,  at  Præsterne, 
andre  .  .  . 

2.  Dersom  ingen  ret  Prestegaard  er,  da  skal  den 
Gaard,  som  til  Presten  sin  Rettighed  giver,  dertil  brugis; 
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er   der  Bonde   paaboendes,    da    igien   gifves  hannem   sin 
Fæste,  oc  Præsten  nyder  self  Gaarden  til  sin  Ophold. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Frdg.  1618  1.  Maj. 

3.  Anlangendes  Præstegaardenes  Biugninger,  som 
Præsterne  boer  udi,  som  af  Kongelig  Benaading  er  Præ- 
sterne tilladt  at  maa  sig  tilforhandle  for  it  Hundrede  Rdlr., 
oc  alle  de  Penge,  som  deris  Betalning  kand  indbringe, 
ere  de  fattige  i  Kiøbenhafn  overdragne,  da  skal  dermed 
saa  forholdes,  som  efterfølger: 

Kilde:  Gejstlighedens  Privil.  166 1  24.  Juni  §4,  Pr  dg.  1664  19. 
Jan.  princ.  j/r.  DL  2.  12.  4  princ. 

I.  Skal  ingen  Creditorer,  i  hvad  Gieldsfordring  de 
hos  Præsten,  hans  Hustro,  Børn  eller  Arfvinger  kunde 
have,  enten  i  Præstens  lefvende  Live  eller  efter  hans 
Død,  vid  hvad  Nafn  oc  under  hvad  Prætext  det  oc  vere 
kunde,  tilstedes  nogen  Udleg,  Forsikring  eller  Pant  i  samme 
afhændte  Præstegaards  Biugning  at  bekomme,  hvilket  oc 
om  Efterkommerne  er  at  forstaa;  men  hvis  den  inde- 
havende Boe  oc  Formue  icke  kunde  tilstræcke  til  den 
bortskyldige  Gields  Afdragelse,  maa  Creditorerne  hos  den 
afdøde  Prestes  Efterkommere  saa  megit  bekomme,  som 
Biugningen  første  Kiøb  kosted  haver,  hvis  den1  des- 
midlertid  icke  er  blefven  brøstfeldig;  men  dersom  den 
høiere  skal  vorde  vurderit,  skal  det  øfrige  den1  afdødes 
Hustro  oc  Børn  til  en  ringe  Underholdning  tilkomme2 
uden  nogen  Creditorernis  Prætension  och  Forhindring ;  dog 
skal  i  enhver  Præstes  Sterfboe,  som  en  prioriteret  Gield, 
forlods  udtagis,  hvis  dend  afgangne  Præst  til  de  fattigis 
Directeurer  for  den  afkiøbtePrestegaards  Biugning  kand  vere 
skyldig  bleven,  saavelsom  i  Sædlands  [Stigt]8  for  hvis  hånd 
til  Præsteenkerne  efter  den  Kongelige  derom  giorde  Fundats 
kand  hafve  anlofved  at  udgifve  eller  paa  Rente  have. 

Kilde:  Frdg.  1664  19.  Jan.  §  j  jfr.  DL  2.  12.  4.  1. 

1  R  forbig.:  den.  3    Således  RN. 

2  R:  hekomme. 
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II.  Skulle  nogen  Prestegaards  Bygning,  som  Præsterne 
sig  tilforn  tilkiøbt  haver,  vid  ulyckelige  Hændelse  af brendes, 
da  til  samme  Præstegaards  Opbyggelse  haver  Kongen  be- 
vilget af  hver  Kirke  i  samme  Stigt,  hvor  Ulycken  [er]1 
sked,  som  nogen  Middel  haver,  en  Rdlr. 

Kilde:  Frdg.  1664  19.  Jan.  §  4  jfr.  DL  2.  12.  4,  2. 
1    Saledes  Teksten  i  N. 

III.  Naar  nogen  Præstes  Hustro  vid  Døden  afgaar, 
da  maa  icke  Præstegaardens  Biugning,  naar  Skifte  holdes, 
saasom  noget  Sterfboen  tilhørende,  komme  til  Deling; 
men  efter  Præstens  Død  samme  Bygning  de  faderløse 
Børn  oc  Præstens  egne  Arfvinger  at  komme  til  Beste,  och 
til  dennem  alene  af  Efterkommeren  efter  Vurdering  at 
betalis.  Men  hvis  samme  Prest  sig  paa  ny  skulle  gifte 
oc  efter  sin  dødelig  Afgang  en  Hustru  efterlade,  da  tager 
hun  i  Prestegaardens  Vurdering  lige  Lod  som  i  anden 
Sterfboens  Formue. 

Kilde:  Frdg.  1664  /<?.  Jan.  §  j  jfr.  DL  2.  12.  4.  4. 

IV.  Hvis  iblant  Presterne  skulde  findes  de,  som 
imod  deris  egen  eller  deris1  Arvingers  Gafn  oc  Beste 
skulle  undslaa  sig  fra  deris  Præstegaarde  at  ville  sig  til- 
forhandle, skal  enhver  af  samme  Præster  vere  tiltenkt 
aarligen  til  hver  1  ite  Juni  at  erlegge  til  de  fattiges  Direc- 
teurer  sex  Rdlr.,  som  er  Renten  af  forskrefne  Hoedstoel, 
hvilken  til  forskrefne  fatiges  Nødtørft  skal  anvendes  uden 
ald  Vederlag,  och  naar  samme  Præst  ved  Døden  afgaar, 
skal  det  vere  de  fattiges  Directeurer  paa  de  fattiges  Vegne 
tilsted  Gaarden  at  lade  vurdere  oc  forlods  ud  paa  dends 
Brøstfældighed  lovlig  Fald  at  tage  efter  forige  Lands- 
maneer  af  beste  Gods,  oc  hvis  dennem  da  synnis  for  de 
fattige  nytteligst  at  beholde,  saasom  enten  hvis  Gaarden 
bliver  vurderet  for,  om  den  befindes  vel  holden  vid  Magt, 
hvilket  Efterkommeren  i  Kaldet  da  til  de  fattige  alene  oc 

1    R  forbig.:  deres. 
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icke  til  den  afgangne  Præstes  Arfvinger  eller  Creditorer 
skal  betale,  ligesom  de  fattiges  Fuldmectige  med  hannem 
derom  paa  Directeurernis  Vegne  vorder  forligt,  eller,  om 
de  synis1  for  de  fattige  gafnligere,  kand  de  Fældet  nyde 
oc  beholde,  hvorimod  da  Efterkommeren  i  Kaldet  den 
bygfældige  Gaard  fri  kunde  foræris  eller  for  hvis  billigt 
er  forundes  med  de  Vilkor,  at  hånd  den  aarligen  bygger 
oc  forbedrer,  hvilket  hans  Arfvinger  siden  uden  videre 
Betalning  af  Efterkommeren  skal  betalis. 

Kilde:  Frdg.  1664  ig.  Jan.  §  6  jfr.  DL  2.  12.  4.  5. 
1    RN  til/. :  det. 

V.  Befindes  nogen  Præst  imidlertid  sin  Gaards- 
bygning  at  lade  forfalde,  skal  det  vere  Directeurerne  frit 
for,  naar  saadant  dennem  til  kiende  gifves,  uden  Ophold 
Gaarden  at  lade  syne  oc  dends  Brøstfeldighed  vid  uvillige 
Danemænd  taxere,  hvilket  af  Præstens  Boe  skal  udtages 
oc  strax  paa  Gaarden  sættis,  medmindre  hånd  stiller  nøi- 
actig  Forsikring  for  sig,  at  hånd  det  paa  Gaarden  inden 
it  Aars  Forløb  vil  anvende,  oc  skal  de  fattige  dog1  efter 
forige  Præstes  Død  med  Efterkommeren  i  Kaldet  Mact 
have  om  Biugningen  at  capitulere. 

Kilde:  Frdg.  1664  ig.  Jan,  §  7  jfr.  DL  2.  12.  4.  6. 
1    R:  de. 

VI.  Och  paa  det1  Directeurerne  altid  kand  have  en 
rigtig  Videnskab  om  Præstegaardernes  Beskafenhed,  skal 
2Stigtsskrifverne  dennem  flittig  Underretning  herom  giøre 
saavelsom  efterkomme  alt,  hvis  Directeurerne  af  dennem 
til  de  fattiges  Gafn  oc  Beste  i  denne  Post  at  forrette  be- 
giærendes  vorder,   som  de  for  Kongen  acter  at  forsvare. 

Kilde:  Frdg.  1664  ig.  Jan.  §  g  jfr.  DL  2.  12.  4.  7. 
1    RN  tilf.:  at.  2   RN:     Kirkernis     Forsvar     med 

Provsterne  dennem. 

VII1.  Hafver  nogen  Præst  sin  Prestegaardsbygning 
betalt,  oc  den,  som  jus  patronatus  til  Kirken  haver,  haver 

1    RNforbig.  §s    VII. 
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for  den  19.  Januarii  1664  *  med  rictig  Documenter  bevist, 
at  hånd  Præstegaardsbygningen  betalt  haver,  da  skal  hans 
derfor  udlagde  Penge  af  de  fattigis  Directeurer  veder- 
leggis. 

Kilde:  Frdg.  1664  19.  Jan.  §S 

1    Er     Datum    for:     »Forordning         og     Forhandling     skal     i    "Agt 
hvorledes  med  Præstegarders  Køb  tagas*. 

4.  Præsterne  skulle  nyde  deris  Tiende  oc  Ofer  paa 
de  trei  store  Høitider,  til  Brudevielse,  Børnedaab  oc 
Kvinders  Kirkegang,  item  en  Høstdag  af  Husmænd  oc 
Huskvinder  paa  Landsbyerne,  item  i  Kiøbstederne  deris 
Præstepenge  tvende  Gange  om  Aarit,  saasom  de  hid  ind- 
til nydet  haver,  at  de  kunde  have  deris  tilbørlig  Under- 
holdning. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Kirkeord.  is 39  Bl*  LX1X,  1607  2^9; 
Riber  Artikler  1542  §  14  jfr.  §  g  j/r.  DL  2.  12.  j. 

5.  Dersom  nogit  fra  Præsterne  er  taget  med  Uret, 
enten  Gaarde,  Huse,  Agre,  Eng,  Skov,  Fiskevand  eller 
noget  saadant,  da  skulle  Kongens  Befalningsmænd  dele 
samme  Eiendom  dertil  igien  med  Rette.  I  lige  Maade  skulle 
de  dennem  tilhielpe,  at  de  deris  Rettighed  af  Sognefolket 
til  gode  Rede  bekommer,  och  i  alle  Maade  dennem  mod 
Uret  forsvare. 

Kilde  til:  Dersom  .  .  .  med  Rette,  er  Kirkeord.  1539  BL  LXJX, 
1607  2,  9,  Gejstlighedens  Privil.  1661  24.  Juni  §  jf  Riber  Artikler  1342 
g  S  jfr.  g  10  jfr.  DL  2.  12.  6. 


Cap.  121.    Om  Presternis  Arvingers  Vederlag,  som 
kaldes  Naadens  Aar. 

/*.  Naar  Lands[by]præster  døer,  da  skulle  deris  efter- 
levendes Enker,  Børn  eller  Arvinger  en  Sinde  efter  deris 
Død  have  enten  Vintersæden  eller  Sommersæden  oc  tage 

1    /  R:  Cap.   14.  *    RX  forlig.  §  J. 

For  ar  hej  Jerne  til  D.inskr  Lov.     1.  ja 
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Halfdelen    af  Tienden,    oc    holde   saa  Efterkommeren  til 
Kost,  indtil  it  andet  Aar  hånd  bekommer  Renten. 

Kilde:  Kirkeord.  is 39  Bl.  LXXII  jfrU  med  1607  2,  9  og  Ribe 
Stifts  Erklæring  1661  (ovfr.  S.  32)  jfr.  DL  2.  13.  i  og  7. 

2  K  Saa  at  dersom  Præsten  døer,  efter  Rug  er  saaed, 
som  kort  efter  s.  Mortens  Dag,  da  skulle  de  med  den  hele 
Rugsæd,  som  er  lagt,  ocsaa  have  den  halfve  Bygsæd,  som 
tilkommendes  Vaar  skal  leggis,  med  den  halve  tilkommendis 
Tiende. 

Kilde:  Kirkeord.  is  39  Bl.  LXXII  jfr    DL  2.  13.  1. 

1   RN:  Naar  Landsbyprester  doer,  kommendis   Aars   halve  Bygsæd 

da,    om    det    sker   efter  Rug  er  med     den     halve     tilkommendis 

saad,  nemlig  efter  Mortens  Dag,  Tiende,  hvorimod  de  skulle  holde 

da     skulle     deris     efterlefvende  Efterkommeren    til    Kost,    indtil 

Enker,      Børn     eller     Arfvinger  Tienden  falder  it  andet  Aar. 
nyde   den  hæle  Rugsæd   ok   til- 

j.  Men  døer  hånd  efter  Bygsæden,  som  imelem 
Voldemis  oc  s.  Bartholomæi  Dag,  da  maa  de  høste  det, 
som  saaed  er,  tage  det  Aars  halve  Tiende,  oc  hafve 
siden  den  halve  Rugsæd,  som  skal  leggis. 

Kilde:  Kirkeord.  is 39  Bl.  L XXIII  jfr.  DL  2.  13.  2. 

4.  Men  døer  hånd  imelem  st.  Bartholomæi  Dag  oc 
st.  Mortens  Dag,  da  skal  de  beholde  det  Aars  Tiende  oc 
have  den  hele  tilkommende  Rugsæd  alene1. 

Kilde:  Kirkeord.  IS39  BL  LXXIII  jfr.  DL  2.  12.  3. 
1    RN  tilf:    och    derimod    under-  faaer  Tiende, 

holde  Efterkommeren,  indtil  hånd 

5.  Under  Sæden  forstaaes  alt  det  Slags  Korn  tillige 
med  Engen,  som  det  Aar  høstes  oc  brugis1  i  den  Vang, 
som  de  Sæden  bekommer  af. 

Jfr.   Odense  Pr  ovstemodebe  slutning  1628  23.  April  jfrt.  med  Ribe 
Stifts  Erklæring  1661  (ovfr.  S.  32)  jfr.  DL  2.  13.  4. 
1    RN:  biergis. 

6.  Til  den  Sæd,  som  skal  leggis,  oc  Efterkommeren 
nyder  halft   af,    naar  den  høstis,    skal  Efterkommeren  ud- 
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staa  den  halfve  Omkostning,  som  derpaa  gaar  med  Pløining, 
Sædekorn  oc  Høstarbeidet. 

Jfr.  DL  2.  13.  S. 

7.  Alt  Ofer,  som  inden  Kirken  falder  fra  den  Dag, 
Præsten  døde,  oc  indtil  Aarsdagen  derefter,  delis  *  i  tvende 
lige  Dele,  hvoraf  Arfvingerne  bekommer  den  ene  oc 
Præstens  Efterkommere  den  anden,  men  hvad,  som  Efter- 
kommeren gives  uden  Kirken,  som  for  Ligprædicken  oc 
anden  Tieniste,  det  beholder  hånd  alene  for  sin  Umage; 
i  lige  Maade  delis  oc  ald  Landgilden  oc  anden  sædvanlig 
Redsel,  som  af  Gaardmænd  oc  Husmænd  gives. 

Jfr.  JCirkeord.  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  13.  6. 
1   RN:  skal  deiis. 

<?.  Præsteenken  beholder  Præstegaarden  it  gandske 
Aar  omkring,  dog  saa,  at  hun  forskafer  imidlertid  Efter- 
kommeren nogen  bekvem  Verelse  derudi,  men  naar  Aaret 
er  ude,  skal  hun  deraf  vige. 

Kilde  til  Dels:  Kirkeord.  1607  2,  9,  is 39  Bl.  LXXIII  jfr.  DL 
2.  13.  7- 

p1.  Dersom  det  siunis  Efterkommeren  noget  svart, 
da  tenke  sig  hånd  at  faa  Vederlag  derfor  igien  i  sin  Efter- 
lefverske  oc  Arvinger  for  alt,  hvad  hannem  her  udi  afgaar. 

Kilde:   Kirkeord.  IS39  BL  LXXIII,  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  13.  8. 

1   RNforbig.  §9. 

10.  *End  kunde  det  hænde  sig,  at  Efterkommeren 
strax  efter  hans  Formands  Død  tiltræde[r]  til  den  fulde  oc 
hele  Indkomst,  da  kand  hans  Efterleverske  oc  Arfvinger 
ingenlunde  holde  sig  til  nogen  Vederlag  for  det2,  hånd 
icke  hafde  mist. 

Jfr.  DL  2.  13.  9. 
1   RN:  Hender  det  sig.  *   RN  tilf.:  som. 

//.  Dersom  Enken  for  merkelig  Aarsager1  icke  bliver 
i   Kaldet   efter   Mandens   Død    forsyned,    da   skal  Efter- 

1   RN  forbig.:  for  .  .  .  Aarsager. 
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kommeren1  af  Kaldet  aarlig  give  hinde  nogit2  til  Under- 
holding,  som  Provsten  oc  tvende  Prester  i  Herridet  efter 
Kaldets  Leilighed  och  hindes  Vilkor  kunde  billigt  eracte, 
hvilket  hun  skal  nyde  saa  lenge,  hun  sider  i  it  erligt  oc 
uberøcted  Enkesæde. 

Jfr.  Forslag  163 1  til  Tillæg  til  Kirkeord.  S.  145  jfr.  DL  2. 13. 10. 
1    RN  tilf:  aarligen.  8   R  forbig.:  nogit. 

12.  Naar  nogen  Kiøbstedpræst  døer,  da  skal  i  lige 
Maade  hans  Enke  beholde  Præstegaarden  it  hel  Aar 
omkring,  med  mindre  hun  af  Kirkevergerne 1  blifver  for- 
set med  en  bekvem  Boelig,  hvilken  hun  fri  skal  nyde, 
saa  lenge  som 2  hun  sidder  i  it  erlige  oc  uberycted  Enke- 
sædde,  oc  ellers  skal  hun  efter  sin  Mands  Død  eller  hans 
Børn  oc  Arfvinger  en  Sinde  have  Halfdelen  af  ald  den 
aarlige  Præsterente  at  regne  fra  Præstens  Død  indtil  Aars- 
dagen  derefter;  siden  skal  Øfrigheden  3 foruden  fri  Bolig 
ocsaa  forse  hænde  och  hændis  Børn,  om  Behof  giøres, 
med  nogen  Ophold  af  de  fattiges  Penge. 

Kilde  til  Dels:    Kirkeord.  1539  Bl.  LXXIU  jfr.  DL  2.  13.  11. 

1  RN  tilf.:  imidlertid.  och    deris   Ophold,    med    nogen 

2  RN  forbig.:  som.  billig      Pension      efter      Kaldets 

3  RN:  skafe  hende  fri  Bolig  ok  Leilighed  och  Prestens  (R: 
Efterkommeren  i  Kaldet  forse  Provstens)  sampt  tvende  Herrits- 
hende  ok  hendis  Børn,    om  hun  presters  Sigelse. 

icke    self  hafver   Middel   til  sin 

13.  Præsters  oc  andre  Geistlighedens  Enker,  som 
nødes  til  i  Kiøbstederne  sig  at  nedsætte,  skulle,  saa  lenge 
de  i  deris  Enkesæde  sidde  oc  føre  it  christeligt  oc  ærlig 
Lefnet,  vere  fri  for  ald  kongelig1,  borgelig  oc  Byes  Skat 
oc  Tynge,  om  de  endskønt  drive  nogen  ringe  Handel, 
men  dersom  de  bruge  nogen  stor  Handel,  da  gifve  de  af 
Handelen  alene. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  24  jfr.  DL  2.  13.  12. 
1    RN  forbig.:  kongelig. 

/</.  Hvor  i  Kiøbstæderne  eller  paa  Landsbyerne  er 
Capellan   i  Kaldet,    som   lønnis  af  Sognepresten  oc  icke 
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haver  sin  visse  Rente  i  andre  Maade,  da  skal,  efter  Sogne- 
præstens Død,  Arfvingerne  oc  Efterkommeren  begge  lige 
ens  Aarit  omkring  hannem  underholde,  eftersom  de  lige 
udi  Renten  oc  Fordelen  opberge. 

J/r.  DL  2.  ij.  13- 

15.  Hvad  kongelige  Skatter  eller  Paaleg  paabydes 
af  Indkomsten,  skal  enhver  udgive,  som  hånd  laf  den 
haver  oppebaaret  til. 

Jfr.  DL  2.  is.  14- 
1   RN:  deraf  opberger  och  nyder. 

Cap.   131.     Om  Capellaner  eller  Præsternis 
Medtienere. 

/.  Ingen  Capelianer  skulle  lides,  som  sig  til  Sognene 
lade  leie.  Er  nogen  med  nogen  Sogn  forlent,  som  hånd 
ei  self  kand  betiene,  hånd  tage  sig  en  skickelig  Mand  til 
at  betiene  Embedet  och  lade  hannem8  vere  Sognepræst3 
oc  4tage  Pension  af  hannem.  End  vorder  hannem  tillat 
at  holde  der  Capelian,  da  skal  Befalningsmanden  med 
Superintendenten  i  Sticted  giøre  en  vis  Skik  oc  Afgift  i 
saadan  Sogn  til  Capelianens  Underholdning  oc  den  saa 
god,  at  en  from  skickelig  Guds  Tienere  deraf  kand  under- 
holdes, saasom  de  acter  at  forsvare. 

Kilde  til:  Ingen  .  .  .  leie,  er  Kirkeord.  1607  2,  9. 

1  /  R:  Cap.  4.  4   RN:  forsyne  ham  med  en  billig 

2  R  til/.:  med.  Løn.     Holdis  der. 
s   RN:  Præst. 

2.  Men  hvilken  Sognepræst,  som  for  l  Alderdoms, 
Skrøbeligheds  eller  Sognernis  Vitløftighed  Skyld  behøver 
en  Medtiener,  hånd  maa  med  Superintendentens  oc 
Provstens  Raad  sig  en  skickelig  Person,  endoc  sin  egen 
Søn,  om  hånd  dertil  duelig  befindes,  udvælle  dertil  oc 
hannem  til  Superintendenten  forskrive,  at  hånd  hannem 
til  Embedet  indvier,  dog  at  den,  som  Rettighed  haver  til 

1    R:  Alderdomsskrøbelighed. 
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at  kalde  Sognepræst,  beholder  sin  Ret  ubeskaaret,  naar 
Sognepræsten  enten  vid  Døden  afgaar  eller  Kaldet  af- 
staar. 

7  il:  dog  at  den  .  .  .  afstaar,  jfr.  Kirkeord.  1607  2,  9  (BL  46) 
og  iøvrigt  se  Reces  1643  /.  /.  20  jfrt.  med  Ribe  Stifts  Erklæring  1661 
(<nfr.  S.  17)  jfr.  DL  2.  14.  1. 

3.  Ellers  maa  ingen  Sognepræst,  saa  lenge  hånd  er 
ung  oc  karsk,  tage  Capellan,  hvilken  hånd  kand  give  en 
ringe  Ting  for  ald  Tienisten  oc  Umagen  oc  self  lefve  i 
Ørkeløshed  oc  Vellyst  oc  optage  ald  Renten. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  2t  9  jfr.  DL  2.  14.  2. 

4.  Hvis  Contract  imelem  Sognepræsten  oc  Capellanen 
oprettis,  skal  af  Provsten  medunderskrifvis  oc  forseglis1 
paa  begge  Sidder;  det  skal  oc  i  Kaldsbrevet  indføris,  hvad 
Capelianen  aarligen  skal  have  til  Løn,  oc  at  Sognepresten 
vil  beholde  hannem  hos  sig,  saa  lenge  hånd  skicker  sig 
erligen  oc  vel,  oc  indtil  hånd  bliver  med  anden  Vilkor 
forsiuned.  Hvad  Omkostning,  Capelianen  giør  paa  Reise 
til  Superintendenten  at  lade  sig  ofverhøre  oc  vie,  det  bør 
Sognepræsten  at  betalle. 

Kilde  til  Begyndelsen :  Synodalia  Roskild.  Tj62t  1564, 1566  og  IJ9S» 
til:    det   skal   oc    .  .  .    betalle,   er   Kirkeord.  i6oy  2, 9  jfr.  DL  2.  14. 
S  og  4, 
1    RN  Ulf:  at  det  kand  gaa  lidelig  til. 

5.  Ingen  Sognepræst  maa  forskyde  nogen  Capellan 
af  sin  Tieniste,  1som  begærer  derudi  at  blive,  uden  hånd 
tilforne  faar2  hannem  ofverbevist3  nogen4  saa  stor  Brøst, 
at  hannem5  uden  Forargelse  icke  kand  tilstedes  at6  blive, 
oc  lovlig  Dom7  imellem  dennem  bliver  given8,  inde- 
holdendes billig  Aarsag  til  saadan  Skilsmis. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  14.  j. 

1  RN:   hånd   kaldet    hafver,    och      b  RN:  hånd. 

(R:  om)  Capellanen  begærer.  6  RN  forbig.:  tilstedes  at. 

2  RN  forbig.:  faar.  7  RN  Ulf.:  gaar. 

3  RN:  overbeviser.  8  RN  forbig.:  bliver  given. 

4  RN  forbig.:  nogen. 
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6.  Dersom  oc  nogen  Capelian  uden  skællig  Aarsag 
letfærdeligen *  Provsten  eller2  Superintendenten  uvitterlig 
ofvergiver  sit  Kald,  3da  er  mand  ei  pligtig  at  hielpe 
hannem  ind  paa  nogen  anden  Sted,  om  hånd  endskønt 
baade  Prestens  oc  Sognemændenis  gode  Vidnisbyrd  haver. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  2>  9  jfr.  DL  2.  14.  6. 

1  RN:  letsindelig.  3   RN:    da    hafve    sig   det   self  at 

2  RN:  och.  tilregne,    om   hånd   ei  hielpis  til 

nogen  .  .  . 

7.  Superintendenten  maa  ei  indtrenge1  nogen2 
Capelian  paa3,  uden  det  var4  tor  hannem  beklagit  oc 
bevist,  at  Sognepræsten  forsømmede  sit5  Sognefolk  oc 
icke  kunde  giøre  dennem  den  Tienniste,  som  hannem 
burde,  oc  Superintendenten  havde  hannem  tilforne  herom 6 
paamint,  at  hånd  skulle  skafe  Tienisten  ret  forsørget, 
enten  vid  sig  self  eller  ved  en  Capellan,  oc  hånd  det  icke 
haver  villet  giøre,  thi  da  bør  hannem7  enten  at  holde  en 
Dannemand  til  Capellan  eller  oc  miste  Kaldet. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  2, 9  j'fr.  DL  2.  14.  7. 
1    RN:  paatrænge.  5   R  forbig.:  sit;  N:  sine. 

*   RN  Ulf.:  en.  6   R  forbig.:  herom. 

3  RN  forbig.:  paa.  7    RN:  hånd. 

4  RN:  er. 

S.  Sognepræsten  skal  holde  sin  Capellan  som  en 
Guds  Tienere  oc  Medbroder  i  Guds  Ord  2at  ære  oc 
frerne  oc  derfor  forskafe  hannem  uden  Knor,  Skendsord 
oc  anden  Ulempe  en  nødtørftig  oc  lidelig2  Underholding 
med  Mad,  01,  Stue,  Seng,  Varme,  Lius,  Klædetvæt  oc 
andet,  saa  oc  god8  Fordringskab,  4naar  hånd  paa  Sogne- 
præstens oc  sit  Embeds  Vegne  nogen  Steds  skulle  for- 
reise. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  14.  8. 
1    RN:  och  venlig  och  kierlig  med      3    RN  forbig.:  med  Mad  ...  god, 
ham     omgaais,     samt     forskaffe  og  i  R  er  tilskrevet:  oc. 

hannem  nødtørftig  ...  *    RN:  i  sit  Embeds  Forretning  efter 

4   ^Ar:  billig.  Superintendentens  och  Provstens 

Sigelse. 
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p.  Saa  skal  och  Capelianen  sig  mod  Sognepræsten 
1som  mod  sin  Fader  oc  Husbonde  tilbørligen  med  ald 
Lydighed,  Ydmyghed  oc  Flittighed,  Tuctighed  oc  Troskab 
forholde  foruden  ald  Modvillighed  imod  Sognepræsten, 
hans  Hustro  eller  Folk2.  Befindes  anderledes  hos  Sogne- 
præsten eller  Capellanen,  skulle  de  derom9  paamindes, 
settis  til  Rette  oc  strafes  efter  Sagens  Leilighed. 

Kilde:  Kirkeord,  1607  2, 9  jfr.  DL  2.  14.  9. 
1    RN:    och    hans   Hus   tilbørligen      2   RN  forbig.:  imod  Sognepræsten 
med  al  Lydighed,  Ærbarhed  och  .  .  .  Folk. 

Tienstvillighed  forholde  ...  3   RN  Ulf.:  af  Provsten. 

10.  Capelianen  maa  icke  gifte  sig  ind  i  Sognepræstens 
Hus  hannem  uafvidendes,  som  kunde  foraarsage  største1 
Besværing  oc  ond  Forligelse. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  14.  10. 
1    RN  forbig.:  største. 

//.  Capelianen  skal  inted  i  Embedet  forrette  uden 
Sognepræstens  Minde  oc  efter  hans  Befaling. 

Jfr.  DL  2.  14.  11. 

Cap.  141.  Om  Sognedegne. 
/.  Sognedegnerne  eller  Substituterne  paa  Lands- 
byerne skulle  en  Gang  om  Uggen  paa  den  Sted  oc  Tid, 
som2  Sognepresten  dennem  foreskrifver,  undervise  Ung- 
dommen i  Børnelærdommen,  saasom  her  ofven  tilforne  sagt 
er;  de  skulle  forestaa  Sangen  i  Kirken3,  der  forrettes 
efter  den  Maade,  som4. 

Kilde  til:  Sognedegnerne  . .  .  Børnelærdommen,  er  Kirkeord.  IJJ9 
Bl.  LXX1,  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  is>  *  og  j. 

1  /  R:  Cap.   16.  *    Således    og    Teksten   i   N;    RN: 

2  RN  tilf:  Provsten  och.  efter  sædvanlig  Maade. 
8   RN  tilf.:  naar  Gudstienistc. 

2.  De  Landsbysogne,  som  ligge  paa  to  Mile  nær 
Kiøbstæderne  oc  ei  ere  l  under  gamel  vel  herbragt  jure 
patronatus,    skulle   have    Sognedegne   af  Skolierne,    som 

1    RN:  under  bevislig  jure. 
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dertil  af  Skoliemesteren  med  Sognepræsten  forordnet  vorder, 
hvilke  skulle,  lige  saa  vel  som  Siddedegnene,  niude  den 
vanlige  Degnerente,  Korn,  Ofer  oc  andet,  som  af  Arilds 
Tid  brugeligt  hafver  verit,  til  Hielp  at  studere  med,  men 
paa  det  de  ei  i  deris  Skolegang  skulle  forhindres,  skulle 
de  holde  en  bekvem  Person  i  Sognet,  som  Degneembede 
kand  betiene,  saa  vit  af  dennem  self  icke  forrettis  kand, 
och  hannem  derfor1  lønne.  Er  der  Degnebolig2,  da  følger 
Herligheden3,  Stedsmaal,  Sagefald,  Frikiøb,  Førlof4 
Herskabed5  at  dennem6,  Landgildet  Skolen;  for  Egt  oc 
Arbed  skal  hånd  ringe,  som  den  besidder. 

Kilde  til:  De  Landsbysogne  .  . .  studere  med,  er  i  det  Væsentlige 
Kirkeord.  IS39  BL  LXXI. 

1    RN  til/.:  tilbørlig.  *   RN /orbig.:  Stedsmaal  . .  .  Før- 

*   RN  til/.:  som  ligger  under  nogen  lof. 

Herskab  efter  lovlig  Adkomst.        5   Således  og  RN. 
8   RN  til/.:  samme.  6   RN  f orbig.:  af  dennem,  og  til f.: 

men. 

j.  Siddedegnene  skulle  af  Superintendenten  over- 
høris  oc  *tage  deris  Collats  paa  Embedet  af  den,  som 
Rettigheden  haver  at  kalde. 

y/r.  Ribe  Stifts  Erklæring  1661  til  Reces  1643  1. 1. 20  (ovfr.  S.  18) 
j/r.  DL  2.  is.  1. 
1   RN:  kaidis,  dog  hvor  jura  patronatus  ere,  kaidis  de  af  patroms. 

4.  De  maa  ei  vere  Tingskrivere. 

Kilde:  kgL  Missive  til  Bispen  i  Sallands  Stift  1621  7.  Maj  j/r. 
DL  2.  is.  4. 

5.  De  skulle  nøies  med  deris  Rente  oc  dem  ei  nogit 
gifves  af  Kirken  til  Underholdning,  Støfle  eller  andet  *. 

Kilde:  Reces  1643  i.  4.  S7  jfr-  DL  *-  /S-  **. 
1   RN  f orbig.:  Støfle  .  .  .  andet. 

6.  Alle  Siddedegnene  skulle  Aften  oc  Morgen  ringe 
Bede-  oc  Fredklocken,  oc  hvor  ingen  Sidde -Degn  er, 
skulle  enten  Sognemændene  self  skiftes  til  det  at  forrette 
eller  samtlig  handle  med  en,  som  det  kand  giøre. 

Kilde :  Reces  1643  1.  1.  26  j/r.  DL  2.  is.  S. 
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7.  De  Siddedegne,  som  ere  satte  for  nogen  Pension 
til  Skolerne,  skulle  den  i  rette  Tid  udgifve. 

Kilde :  Synodalia  Roskild.  1601  jfr.  1603  jfr.  DL  2%  13.  14. 

8.  Degnene  i  Kiøbstæderne  skulle  nyde  den  Indkomst, 
som  de  af  Arrilds  Tid  nydt  hafver. 

Kilde:  Riber  Artikler  1542  §  16  jfr.  DL  2.  15.  13. 

p.  Degnene  skulle  vere  deris  Sogneprester  hørige  oc 
lydige  i  hvis,  de  dennem  paa  deris  Embedes  Vegne  be- 
faler. 

Jfr.  Synodalia  Roskild.  1391,  1603  jfr.  DL  2.  13.  6. 

10.  De  maa  ei  uden  Herridet  forreise *  uden  Præstens 
oc2  Provstens  Videnskab  oc  Forlof. 

Jfr.  Synodalia  Roskild.  1393  jfr.  DL  2.  13.  8. 
1    RX:     deris     Embede     til     For-      2    RX:  eller, 
soramelse. 

Cap.  15  l.     Om  Provster. 
/.     Der   skal  vere  en  Provst  i  hver  Herrit,   som  skal 
vere  Superintendentens  Medhielpere   at  tilholde  Kirke  oc 
Skole[betienter]2    at    giøre    deris    Embede    oc    se    til,    at 
al  Ting  maa3  alle  Vegne  gaa4  skickelig  oc  ret  til. 

Kilde  til:  Der  skal . .  .  Medhielper,  er  Kirkeord.  1339  BL  LXXXVI, 
1607  Kap.  s-  Kilde  til  Slutningen:  Kirkeord.  /JS9  &l-  XVIII,  1607 
Indl.  3.  Stykke  jfr.  DL  2.  16.  1. 

1  /  R:  Cap.   17.  3   i?;V:  gaar. 

2  Således  P.  L.,  RN;    Teksten  i  N     *   RN  forbig.:  gaa. 
og  P  har:  Skolerne 

2.  Præsterne  i  hver  Herrit  med  deris  Superintendent 
maa  udvelle  sig  en  Provst  eblant  sig  self,  hvilken  de  acte 
duelig  dertil,  enten  hånd  boer  i  Kiøbsteden  eller  paa 
Landsbyen,  til  at  vere  Provst1. 

Kilde:  Kirkeord.  1339  Bl.  XLIII,  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  16.  2. 
1    RN  forbig.:  til  .  .  .  Provst. 

j.  Provsterne  skulle  en  Gang  i  det  ringeste  eller 
oftere  om  Aaret,  om  Superintendenten  det  nødigt  eragter, 
besøge   alle  Sognene  i  deris  Provsti,    i  hvo  de  oc  tilhøre 
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oc  dertil  jus  patronatus  haver,  oc  forfare,  hvorledes  Præst- 
erne predicker,  udlegger  Børnelærdommen,  uddele  Sacra- 
menterne  oc  i  alle  Maader  staar  deris  Embede  for  oc 
pryder  det  med  it  gaat  Lefnet. 

Kilde:  Reces  1643  J.  r.  2/>  Kirkeord.  JJS9  BL  LXXXIII,  1607 
2,  9  j/r.  DL  2.  16.  3. 

j..  Dernest  skulle  de  flitteligen  forfare  om  Ungdommens 
Undervisning  i  deris  Børnelærdom,  Børnene  overhøre,  om 
Degnernis  oc  Substituternis  Flittighed  i  deris  Kald  rand- 
sage,  dennem  til  Vindskibelighed  derudi  formane,  saavelsom 
oc  Presterne  tilholde  dermed  at  have  Indseende,  som 
deris  Kald  udkrever,  hvilke  den  gandske  Menighed  er 
betroid  oc  befalet. 

Kilde  til:  om  Ungdommens  .  .  .  udkrever,  er  Reces  1643  J.  1.  21 
j/r.  DL  2.  16.  4. 

j.  Oc  dersom  de  befinde  nogen  Brøst  eller  For- 
sømmelse hos  Præsterne  eller  andre  deris  undergifne  Geist- 
lighed1 i  deris  Embede,  Forhold  oc  Lefnet,  da  skulle  de 
flitteligen2  paaminde  dennem,  hvad  dem  tilhør3;  hvilke 
sig  da  icke  ville  rette,  dennem  skulle  de  indføre  for  Super- 
intendenten, oc  hvilke  hånd  da  icke  kand  sette  til  Rette, 
dennem  skulle  de  stefne  til  Provstemode  for  Kongens 
Stigtsbefalningsmand  oc  Superintendenten  oc  aldelis  inted 
uskickeligt  dølge  eller  underslaa,  men  tilbørligen  lade  det 
paatalle  oc  strafe,  saafremt  de  icke  self  derfore  ville 
stande  til  Rette. 

Kilde  i  det  Hele:  Kirkeord.  is 39  BL  LXXXIV,  1607  2,9,  Reces 
1643  1.  1.  21  jfr.  DL  2.  16.  s- 

1  RN:  Geistlige.  3    RN  forbig.:  hvad  dem  tilhør. 

2  RN  til/.:  derom. 

6.  De  skulle  oc  gifve  Agt  paa  Sognefolket,  at  de 
kunde  vide,  hvad  de  sig  i  den  christelige  Troe  haver 
forbedret,  oc  hvorledes  de  skicke  sig  efter  Evangelii 
Lærdom  med  deris  Lefnet. 

Kilde:  Kirkeord.  1539  BL  LXXX1II  j/r.  DL  2.  16.  6. 
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7.  Hvo,  som  i  Provstens  Visitatz  icke  lader  sin 
Ungdom  fremkomme,  paa  deris  Nafne1  skal  Provsten 
enhvers  Øfrighed  Fortegnelse2  forskafe,  8som  af  deris 
Øfrighed  som  for  anden  Helligbrøde  bør  at  strafes. 

Kilde:  Reces  1643  /.  /.  21  og  3/  j/r.  DL  2.  16.  7. 

1  RN forbig.:  paa  .  .  .  Nafne.  s   RN:  som  af  dem,  som. 

2  RN  til/.:  paa  deris  Nafne. 

8.  Provsterne  skulle  udspørge,  om  Sognepræsterne 
faa  deris  vanlig  Løn,  som  hånd1  bør  at  have,  oc  hvor  de 
befinde,  at  Sognefolket  icke  holder  sig  efter  denne  Kirke- 
ordning  oc  icke  giver  Sognepræsten  det,  hånd  bør,  skulle 
de  dem  paaminde,  oc  hvis  de  icke  ville  rette  sig  oc  giøre 
det,  Skiæl  følger2,  da  skal  de  give  Herskabet  eller  Kongens 
Befalingsmand  det  til  kiende. 

Kilde:  Kirkeord.  IJ39  Bl.  LXXXIV,  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  16.  8. 
1    RN:  de.  2   RN forbig.:  ok  giøre  ...  følger. 

p.  Præsternis  Brøst,  som  dem  til  kiende  gives,  skulle 
de1  hos  Superintendenten  andrage  oc  hos  hannem  skafe 
det  saa,  2at  hånd  flyer  al  Ting  i  Lave,  at  Guds  Ord  ei 
skal  komme  i  it  ont  Rycte  af  nogen  Kif  oc  Trætte,  der 
Præsterne  have  sammen. 

Kilde:  Kirkeord   1539  BL  LXXXIV,  1607  2,9. 
1   RN  til/.:  uden  nogen  Affecter.        2   RN:   at  al  Ting  kand  skickclig 

tilgaa.     Resten  /orbigås. 

10.  De  skulde  oc  forfare  om  Kirkernis  Indkomster, 
om  Kirkerne  oc  Kirkegaardene,  hvorledes  de  vedlige- 
holdes, hvorom  videre  herefter  meldes. 

Kilde  i  det  Væsentlige :  Kirkeord.  is 39  Bl.  LXXXIII,  1607  2,  9 
j/r.  DL  2.  16.  9. 

11.  Provsterne  for  saadan  oc  anden  deris  Umage 
have  deris  aarlig  Løn  oc l  en  enkiende  Daler  af  hver  Kirke 
at  oppeberge,  ihvo  dertil  oc  jus  patronatus  hører,  oc  skal 
Kirkerne2  oc3  derforuden,  naar  de  kommer  dem4   at  be- 

1  RN  forbig.:  oc.  8    RN  forbig.:  oc. 

2  RN:  Præsterne.  *   RN:  Kirkerne. 
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søge,   holde   dennem  fri  Herberge,   dog  skal  de  icke  maa 
komme  sterkere  end  i  en  Vogn. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  1643  1.1.21,  Kirkeord.  1539  Bl.LXXVl, 
i6oy  2y  o  j'fr.  DL  2.  16.  jo, 

12.  Provsterne  skulle  aarligen  møde  til  de  bestemte ! 
Provstemoder  2oc  hver  hafve  tvende  af  sine  Herrids- 
præster  med  sig,  oc  naar  hånd  hiemkommer,  skal  hånd 
forsamle  menige  Herridspræster  oc  meddele  dem,  hvis  paa 
Provstemodet  forhandlet  er. 

J/r.  med  Slutningen  Frdg.  i62q  27.  Marts  2,  21  jfr.  DL  2. 16. 11. 
1    N  forbig.:  bestemte.  veret    heller    herefter    forordnet 

3   RN:   (R:  oc)  paa  de  Tider  om  vorder,  ok  naar. 

Aaret,     som    sedvanligt    hafver 

13.  Provsterne,  naar  de  med  samtlige  deris  Herrids- 
præster nogit  haver  at  forrette,  da1  skulle  de  forskrive 
dennem  til  at  møde2  i  en  beleilig  Kirke  ungefehr  midt  i 
Herredet,  hvor  Moedet  skal  anstilles  med  Børnevisitats, 
Sang  oc  Prædicken,  gudfryctig  oc  lærd  Samtalle,  oc  naar 
det,  tillige3  med  hvis  4de  haver  med  Præsterne  at  handle, 
forretted  er,  skulle  5  Præsterne  enhver  til  sit  igien  sig 
hiem  forføie,  men  alle  Callenter,  Lav  og  Gilde  skulde 
aldelis  vere  afskafede. 

Kilde  i  det   Væsentlige:  Reces  1643  /•  /•  29  jfr.  DL  2.  16.  12. 

1  RN  forbig. :  da.  4   RN:  de  ellers  kunde  have  med. 

2  R  tilf:  dem.  5   RN:   de   fra  hverandre  adskillis 

3  RN  forbig.:  tillige.  uden   nogen  Gilde,    som  skulde. 

14.  Provsterne  skulle  have  Forstand  i  Landsloven, 
oc  naar  nogen  Prest  vid  Døden  afgaar,  da  skal  hans 
Provst  med  tvende  Præster  i  samme  Herret,  eller,  om 
hånd  er  forhindret  eller  self  vid  Døden  afgangen,  i  hans 
Sted  en  anden  Præst  i  samme  Herrit  vere  ofver  Skifte 
oc  efter  Lov  oc  Ret  det  forhandle. 

Kilde  til:  Provsterne  .  .  .  Landsloven,  er  Kirkeord.  1530  Bl. 
LXXX1I1,  1607  2jO;  til  Resten:  Gejstlighedens  Privil.  1661  24.  Juni 
§  //  jfr.  DL  2.  16.  13. 
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Cap.  16 l.  Om  Superintendenterne. 
/.  Udi  hver  Stict  skal  vere  en  Superintendent,  som 
Kongen  dertil  beskicker  oc  stadfester,  som  skal  have  alle 
Provster,  Præster,  Skoletienere,  Degne  oc  Substituter  under 
sig  oc  holde  dem  til  at  giøre  deris  Embede  oc  se  til,  at 
al  Ting  alle  Vegne2  maa  gaa  skickeligen  oc  ret  til  efter 
denne  Kirkeordning.  Hånd  skal  svere  Kongen  Troskab, 
oc  at  hånd  vil  vere  flittig  i  sit  Embede  och  aandelige  Re- 
gimente 3,  som  hånd  haver  af  Kongen  paa  Kirkens  Vegne 
af  den  Naade,  som  Gud  giver  hannem,  efter  den  Form, 
som4. 

Kilde  til:  Udi . . .  Superintendent,  er  Kirkeord.  IJS9  Bl.  LXXVI; 
til:  holde  dem  .  .  .  ret  til,  er  i  det  Væsentlige  Kilde:  Kirkeord.  153Q 
Bl.  XVIII,  1607  Indledning  5.  Stykke  jfr.  DL  2.  17.  1. 

1  /  R:  Cap.   18.  3   RN forlig.:  och  ...  Regimente. 

2  RN  forbig.:  alle  Vegne.  4   Således    og    Teksten    i   X;    RN 

forbig. :  af  den  .  .  .  som. 

2.  Hånd  skal  til  Embedet  indvies  paa  en  Søndag 
eller  anden  Høitidsdag,  førend  Prædicken  begyndes,  ret1 
forAlterit,  2  af  Superintendenten  i  Sædland  i  Kongens  Re- 
sidentsstad  Kiøbenhafn  udi  Provstens  oc  fem  eller  sex 
Præsters  Nerverelse3  paa  den  Maade  4oc  de  Ceremonier, 
som. 

Kilde:  Kirkeord.  IJS9  Bl.  L  XXX  VII— VIII,  1607  Kap.  s  jfr. 
DL  2.  17.  2. 

1  Rå' forbig. :  ret.  4    RN:    ok    med  sedvanlige  Cere- 

2  RAr:  af  neste  Superintendent  udi.  monier. 
8   RAr:  Ofververelse. 

j.  Naar  Superintendenten  indvied  er,  skal  hånd  strax 
begive  sig  til  Domkirken  oc  annamme  samme  Stict  oc 
Embede,  oc  skal  hånd  nyde  oc  beholde  dend  Rente  oc 
Residents,  som  hånd  tilforne  hafde,  saa  lenge,  som  det 
Steds  Lov  oc  Brug  tillader,  hvorfra  hånd  er  bleven 
kaldet. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Riber  Artikler  1542  §22,  Kirkeord.  1607 
Kap.  s  jfr-  DL  2.  17.  j>. 
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4.  Ingen  Superintendent  maa  annamme  nogen  For- 
æring af  Stigtsprovsterne  oc  Præsterne,  naar  hånd  ind- 
træder i  sit  Embede,  ei  heller  maa  Provsterne  och  Præst- 
erne hannem  noget  byde.  Tages  eller  gives  nogen  For- 
æring, da  skal  den  til  de  fattige  vere  forbrut,  oc  der- 
foruden baade  den,  som  tager,  oc  de,  som  giver,  vere 
plictig  til  at  give  lige  saa  megit  til  de  fattige,  som  For- 
æringen er  værd. 

Jfr.  Kirkeord.  ISS9  Bl.  LXXXV,  1607  Kap.  s  jfr.  DL  2.  17.  4. 

5.  Superintendenterne  skulle  paa  Latine  tractere 
oc 1  lære  andre  den  hellige  Skrift,  prædicke  Guds  Ord  for 
Folket  icke  aleniste  hierne  i  Byen  der,  som  de  boe,  men 
ocsaa  ofver  det  hele  Stigt,  hvor  som  heldst  de  komme. 
De  skulle  holde  Kongens  Undersaater  til  at  vere  fred- 
sommelige oc  lydactige  med  den  Undervisning,  som  de 
skulle2  giøre  om  Herskab  oc  Lydelse3,  4som  mand  dennem 
plictig  er.  De  skulle  ligge  Vind  paa,  at5  Præsterne  maa 
alle6  retsindelig  oc  andactelig  lære  Christi  hellige  Ev- 
angelium oc  andet,  der  bør  at  følge  med,  oc  at  Præsterne 
med  deris  Hussinde  maa7  føre  it  høfsk  Lefnet,  saasom8 
saadanne  Christi  Tienere  9 tilbørligt  er,  at  de  oc  lige 
saadanne  maa  have  under  sig,  Gud  til  Ære  oc  Christi 
Kirke  til  Velfærd. 

Kilde:  Kirkeord.  1539  Bl.  LXXVII,  1607  Kap.  s  jfr  DL  2.  17. 
S—7- 

1    RN forbig.:  paa  ...  tractere  oc.  °  RN  forbig.:  maa  alle. 

*   RN  til/.:  i  deres  Prædicken.  7  RN  forbig.:  maa. 

8   R:  Lydighed.  8  RN:  som. 

4    RN:  som  de  pligtige  ere.  9  RN:  vel  anstaar.  Resten  forbigas. 
»   RN  Ulf.:  alde. 

6.  xMen  hvilke,  som  her  imod  giøre  oc  tage  icke 
Vare  paa  deris  Embede  eller  lefve  uskickeligen,  dennem 
skulle  de  gifve  Paamindelse  oc  Advarsel  oc  strafe  dem 
saa,   at  de  enten  bedrer  sig  eller  lader  dem  for  Kongens 

1    RN:    Hvilke  Præster  elle[r]  Degne,  som  icke  tage  Vare  paa. 
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Stigtsbefalningsmand   oc   sig   udi  Provstemode   indkomme 
oc  setter  dennem  af  Embedet. 

Kilde  i  det  Hele:   Kirkeord.  1539  Bl.  LXXVI1  jfr.  DL   2.  17.  S. 

7.  De  skulle  besøge  deris  Stictskirker  aarligen,  saa 
mange  de  kunde  afsted  komme,  saaledes  at  ingen  Kirke 
inden  trei  Aar  i  det  høieste  bliver  ubesøgt1,  oc  flitteligen 
randsage  oc  forfare  om  alt  det,  som  her  ovenfor  om 
Provsternes  Visitatz  meldet  er,  oc  inted  af  alt  det  for- 
sømme eller  efterlade,  som  der  sagt  er,  med  mindre  de 
self  derfor  vil  stande  til  Rette. 

Til:    De    skulle    .  .  .    aarligen,    jfr.   måske   Kirkeord.   1539    &l. 
LXXXV,  1607  Kap.  s  jfr.  DL  2.  17.  9. 
1    RN  forlig.:  saaledes  .  .  .  ubesøgt. 

8.  De  skulle  oc  besøge  alle  Børneskoler,  de  smaa 
saa  vel  som  de  store,  naar  de  komme  til  Kiøbstederne, 
saa  oc  Hospitallerne,  at1  forfare,  hvorledes  Skoletienerne 
oc  de  fattiges  Forstandere  staa  deris  Embede  for,  oc 
hvorledes  de  fattige  forsørgis. 

Kilde  i  tiet  Væsentlige:  Kirkeord.  1539  Bl.  LXXV11I,  1607  Kap.  j\ 
Reces  1643  1.  1.  21  jfr.  DL  2.  17.  10. 
1    R:  och. 

p.  I  Skolierne  skulle  de  flittig  overhøre  icke  aleniste 
Disiplerne,  men  oc  saa  Skolemesterne  oc  Hørerne,  saa  oc 
flittelig  have  i  Aet,  at  ingen  deris  Tid  i  Skolien  unyttig 
forspilde. 

Kilde:  Reces  1643  1.  /.  21  og  2.  3.  8  jfr.  DL  2.  17.  11. 

10.  I  Hospitalerne  skulle  de  have  Opsiun  med,  at 
de,  som  icke  ere  ret  Hospitalslemmer,  i  Hospitalerne  ei 
underholdes,  men  henvises  med1  Arbeiden,  Spinden  [oc]* 
Håndværker  sig  at  nære,  paa  det  de  deris  Stæder  icke 
skulle  betage,  som  sygge,  vanføre  och  rette  Hospitals- 
læmmer  er. 

Kilde:  Reces  1643  2.  3.  8  jfr.  DL  2.  17.  12. 
1    R  og  Teksten  i  N:  ved.  J   Således   Teksten  i  N  og  R. 
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ii.  Udi1  dens  Visitatser,  saa  oc  naar  de  for  nogen 
nødig  Sag  Skyld  eskis  af  nogen  Kirke  eller  hafver  Behof 
did  at  henreise,  skulle  de  have  fri  Fortæring  hos  Lands- 
præsterne2  med  deris  Folk  oc  fire  Heste  oc  udi  Kiøb- 
stæderne  hos  Kirkevergerne 3. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  5;  1539  Bl-  LXXVIII  j/r.  DL 
*.  17-  IS- 

1   R:  Uden.  3   RN  forbig.:  oc  udi  .  .  .  Kirke- 

*   RN:  Præsterne,  vergerne. 

12.  Superintendenterne  skulle  aarligen  udi  Kongens 
Canzelie  Beretning  indskicke  om  noget  af  denne1  Kirke- 
ordning, som  til  Guds  Fortørnelse,  Synder  oc  Laster  at 
afskafe  given  er2,  i  Sognene  bliver  forsømmit  eller  igiennem 
Fingre  med8  set,  paa  det  derefter  Middel  kand  tenkis, 
hvorvid  christelig  Lov  oc  Ordning  icke  saa  ringe  skulde 
actis,    men  maatte  vorde,    som  det  sig  bør,  efterkommid. 

Kilde:  Reces  1643  1.  /.  19  j/r.  DL  2.  17.  14. 

1  RN  tilf.:  christelig.  8    RN  forbig.:  med. 

2  RN  forbig.:  som  til . . .  given  er. 

13.  Superintendenterne  maa  ingen  til  nogen  Præste- 
kald forskrive  eller  sig  dermed  befatte,  før  end  Personen 
af  den,  som  Rettighed  haver  at  kalde,  bliver  hannem  til- 
sendt at  overhøres;  ei  heller  maa  de  nogen  indvie,  uden 
hånd1  Collatz  fra  den,  der  Rettigheden  haver,  oc  sit  lov- 
lig testimonium  fra  Universitetet  fremviser. 

Kilde  i  det   Væsentlige:  Reces  1643  1.  1.  20  j'fr.  DL  2.  17.  is. 
1   RN  tilf.:  Kaldsbref  eller. 

14..  De  maa  ei  tage  Penge  for  Confirmatz,  megit 
mindre  for  Gunst  eller  Gave,  Vild  eller  Venskab  forhindre 
nogen  at  blifve1  Præst,  som  dertil  lovligen  kaldet  er  oc 
lærd  oc  dulig  dertil  befunden. 

Kilde:  Riber  Artikler  1542  §  2  j/r.  DL  2.  17.  16.  m 

1   RN:  vorde. 

ij.     Superintendenterne    skulle    tage1    alle  de  Sager 

1   RN  tilf.:  for  sig. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  25 
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til  sig  \  som  Samvittigheden  ere  anrørendis,  om  hvilke  mand 
spørger  Raad  af  Guds  Ord,  naar  enten  Kongen  befaler 
det,  eller  hans  Raad  oc  Befalningsmænd  skrive  dennem 
til,  eller  oc  noget  saadant  bliver  dennem  ellers  forelagt  i 
Sticted.  Saa  skulle  de  paa  det  flittigste,  de  kunde,  af 
Skriften  svare  dertil  af  den  Naade,  dennem  er  given,  be- 
spørge  sig  med  nogle  af  de  andre  Superintendenter,  pro- 
fessoribus  theologiæ  oc  de  forstandigste  Præster,  at  de 
kunde  svare  det,  som  vist  oc  fast  er. 

Kilde:    Kirkeord.  1539    Bl.  LXXVII—VIU,    1607   Kap.  S  jfr- 
DL  2.  17,  17. 
1    RN  forbig.:  til  sig. 

i6.  Ecteskabssager  maa  de  forvise  til  deris  rette 
Sted  oc  Rettergang,  saafremt  der  er  saadan  Trætte  imelem 
tov  eller  flere,  at1  der  skal  Dom  overliust  afsiges,  eller 
om  der  er  nogen  skammelig  Last  overlyst  vitterlig,  eller 
oc  mand  frycter  for  nogen  Forargelse  iblant  Almuen;  ellers 
maa  de  befri  Samvittighederne  af  Guds  Ord  i  disse  saa 
vel  som  i  andre  Sager  oc  efter  Ordets  Lydelse  give  gode 
bestandige  Raad. 

Kilde:  Kirkeord.  1539  Bl.  LXXVIII  jfr.  DL  2.  17.  18. 
1   R:  och. 

77.  De  skulle  icke  holde  sig  til  at1  dømme  i  nogen 
verdslige  Sager,  uden  de  kaldes  af  Kongen  eller  bliver 
bedne  af  Kongens  Raad  eller  Befalningsmænd  til  noget 
saadant,  som  icke  kand  vere  imod  deris  Æed  och  Embede. 

Kilde:  Kirkeord.  is 39  BL  LXXVIII,  1607  Kap.  s  jfr.  DL  2. 17. 19. 
1   RN  forbig,:  holde  ...  at. 

/<?.  Superintendenterne  skulle  vere  ulastelige,  icke 
alenniste  naar  de  til  Embedet  forordnis,  men  end1  oc 
siden,  naar  de  ere  dertil  beskickede.  Dersom  nogen  Super- 
intendent bliver  befunden  icke  at  staa  sit  Embede  saa2 
ret  trolig  for,  som  det  sig  burde,  men  lader  sig  forkrenke 
enten  af  Presterne  med  Gaver,  eller  oc  nogen  anden  For- 

1    R  og  Teksten  i  N  forbig.:    end.     2   R  forbig.:  saa. 
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sømmelse,  hånd1  tager  derfor,  at  hånd  jo2  icke  er  aar- 
vogen  til  at  giøre  det,  som  hannem  befallet  er,  eller  oc 
hånd  lader  sig  befinde  i  nogen  lasterlig  Slemmeri,  Gerighed 
eller  Hofmod  eller  falder  i  nogen  anden  obenbarlig  syndig 
Last  eller  Ketteri,  da  skal  mand  klage  hannem  for  Kongen, 
saa  skal  hånd  stedes  til  Ords  i  tov  eller  trei  andre  Super- 
intendenters eller  andres,  som  Kongen  dertil  forordner, 
Nærværelse,  oc  dersom  hånd  da  derudi  bliver  obenbare 
overvunden  oc  icke  raader  Bod  paa  den  Brøst  eller  Last, 
der  hånd  kand  rette  sig  udi,  da  skal  hånd  sættis  af  sit 
Embede  och  vere  lige  Ret  undergiven  som  nogen  anden, 
der  saadant  giør. 

Kilde  i  det   Væsentlige:  Kirkeord.  1339  Bl.  LXXXVI  og  LXXXV 
og  atter  LXXXVI,  1607  Kap.  s  ffr.  DL  2.  17.  23. 

1    RN forbig.:  hånd.  2    RN  forbig.:  jo. 

19.  Alle  geistlige  Personer,  som  Superintendenterne 
haver  under  sig,  skulle  anse1  deris  Superintendent  for  det, 
hånd  er2,  oc  lyde  hannem  i  [de] s  Ærinder,  som  en  Super- 
intendent befalid  ere,  uden  de  faa  mod  hannem  nogen 
merkelig  Last,  at  de  ville  klage  hannem  for  Kongen  eller 
for  nogen  vrang  Lærdom,  hånd  fører,  eller  for  nogen 
Forsømmelse  i  sit  Embede,  hvor  hans  Brøst  er  saa  stor, 
at  hånd  enten  icke  kand  eller  vil  raade  Bod  derpaa.  Ti 
her  skulle  hverken  Præsterne  eller  de  andre  Super- 
intendenter tie  med  hannem,  om  de  saadant  vide,  oc  saa 
skulle  Kongens  Befalningsmænd  der  samme  Steds  give4 
saadant  til  kiende,  hvor  de  formerker  saadant  Rycte  i 
Stigted  paa  nogen  Superintendent;  ellers  maa  Kongens 
Befalningsmænd  ingen  Superintendent  for  Kongen  beføre, 
naar  hånd  icke  er  obenbaare  berycted,  men  de  skulle  Super- 
intendenterne beskærme  oc  forsvare,  om  Behof  giøres. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Kirkeord.  1539  Bl.  LXXXVU,  1607  Kap.  s 
jfr%  DL  2.  17.  22. 

1   RN:  ære.  3    Således  N. 

8   R  forbig.:  for  det  hånd  er.  4    RN  Ulf.:  Kongen. 
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20.  Superintendenterne  skulle  niude  deris  Indkomster, 
som  dennem  tillagt  ere,  Tiender,  Landgilde,  Cathedraticum 
och  andet,  som  de  med  Rette  bør  at  have. 

Til:  Cathedraticum,  jfr.  Reces  1643  1.  4.  34  jfr>  L>L  *•  77-  2°- 

21.  Superintendenten  i  Sædland  skal  boe  i  Kongens 
Residentzstad  Kiøbenhafn  och  være  tertius1  theologiæ 
professor  i  Universitetet  och  der  åbenbare*  læse  den 
hellige  Skrift,  naar  hånd  er  hierne  oc  icke  udfaren  at  be- 
søge Kirkerne,  Skolierne  oc  Hospitallerne. 

Kilde  til:    Superintendenten  .  .  .  Kiøbenhafn,    er  i  det   Væsentlige 
Kirkeord.    1339    Bl.    LXXIX;    til:    tertius    .  .  .    besøge    Kirkerne,    er 
Kirkeord.  1339  Bl>  LXXIX  jfr.  DL  2.  17.  23. 
1   RN forbig.:  tertius.  *   RN:  i  Academiet. 

22.  Naar  nogen  Superintendent  vid  Døden  afgaar, 
da  skal  hånds  efterlevende  Hustru 1  blifve  boendes  i  Super- 
intendentens Residentz  it  half  Aar  derefter  i  det  ringeste, 
dog  icke  flytte  før  end  om  Paaske  eller  S.  Mickelsdags 
Tider,-  oc  skal  hun  til  sin  oc  den  døde  Superintendentis 
Børns  eller  Arf vingers  Beste  beholde  Halfdelen  af  det  til- 
kommende Aars  Rente,  som  Superintendenten  tilkommer. 

Kilde:  Riber  Artikler  1342  §  22,  Kirkeord.  1607  Kap.  3  jfr.  DL 
2.  17.  24  i  Beg. 
1    RN  tilf:  och  Børn. 

Cap.  171.     Om  Skolerne. 

/.  Udi  hver  Kiøbsted  skal  vere  en  Latineskole  oc 
duelige  oc  bekvemme  Forstandere2,  som  dennem  kunde 
regere,  tre  eller  to  i  det  mindste.  Til  dennem  skal  Ung- 
dommen sættis  til  at  lære  Gudsfryct  oc  anden  Lærdom, 
hvormed  de  i  Fremtiden  kunde  tienne  Gud  i  hans  Menighed, 
i  Kirker,  Skoler  oc  Accademier  eller  i  verdslige  Regimente  s 
til  menige  Mands  Behof,  och  maa  til  saadane  Skoler  for- 
sendes Børn,   baade   af  Landsbyerne  saavelsom   af  Kiøb- 

1  1  R:  Cap.   19.  8    RN:  Bestillinger. 

2  RN:  Personer. 
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stederne,    naar   de   nogit   hierne    have   lærd    oc   sig   for- 
bedret1. 

Kilde   til:    Udi  .  .  .  settis    til,    er  Kirkeord,  1539   Bl.  LX,    1607 
Kap.  3;    med:    at  lære  .  .  .  Behof,  j/r.  Kirkeord.  IJ39  Bl.  LX,   1607 
Kap.  3;    Kilde   til:    oc  maa  til  .  .  .  forbedret,    er  Kirkeord.  IS39    Bl. 
LXVI,  1607  Kap.  s  j/r.  DL  2.  18.  1. 
1   RN /orbig.:  oc  .  .  .  forbedret. 

2.  Skolemesterne  sættis  af  Superintendenten,  hvilke 
hånd  med  Sognepræsten  haver  overhørt  oc  dertil  døctige 
befundet,  men  Skolemesteren  skal  selfver  forsørge  sig1 
Hørere,  som  under  hannem  skulle  tiene  i  Skolen  oc  tage 
dennem,  som  Sognepræsten  kiender  oc  holder  god  der- 
fore  *. 

Kilde  i  det  Hele:    Kirkeord.  ISS9  Bl.  LXXX,    1607  Kap.  s  jfr. 
DL  2.  18.  2. 
1    RN:  Skolen  med.  2   JRN  /orbig.:  oc  tage  ...  derfore. 

j.  De,  som  i  de  store  Kiøbstedskoler,  hvor  der  er 
fire  eller  flere  Hørere  uden  Sinken  \  saavelsom  paa  Soerøe, 
Frideriksborg  oc  Herlofsholm  for  Rectores  skulle  tiene, 
skulle  enten  vere  magistri  eller  candidati  philosophiae.  I 
de  andre  smaa  Skoler  skulle  ingen  til  Skolemestere  for- 
ordnis eller  til  Hørere  i  de  store  Skoler,  som  jo  ere  pro- 
moti  baccalaurei. 

Kilde  til:    for  Rectores  .  .  .    baccalaurei,    er  Reces  1643  i-  i>  21 
j/r.  DL  2.  18.  3. 
1    RN f orbig.:  uden  Sinken. 

4.  Skolemesterne  skulle  have  god  Opsict  med  Børnene 
oc  holde  dennem  til  Tuctighed,  Høviskhed 1  oc  gode  Sæder 
saavelsom  til  Renlighed,  at  de  i  Ungdommen  maa  vennes 
til  Tuet  oc  Skickelighed  baade  i  Klæder  oc  gode  Sæder2. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  3  j/r.  DL  2.  18.  4. 
1   RN  /orbig.:  Høviskhed.  2   RN  /orbig.:  at  de  i  . . .  Sæder. 

5.  Udi  Skolerne  skulle  de  Bøger  Ungdommen  fore- 
læses, oc  den  Skik  brugis,  som  efter  Kongens  Befalning 
af  professoribus  i  det  Kongl.  Universitet  i  Kiøbenhafn  er 
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*Aar  16..  forfattid  oc  til  alle  Superintendenterne  er  for- 
skicked  om  deris  Betenkende  derom  at  give  eller  herefter 
forskreved  eller  forfattid  bliver. 

Jfr.  Kirkeord.  1607  Kap.  s  j/r.  DL  2.  18.  S- 
1   RN:    for  nogle   Aar   siden    for-  vorder,  jfr.  i  øvrigt  Frdg.  1604 

fatted     eller     herefter    forfatted  22.   Oktbr. 

6,  Med  Korsang  oc  Bøn  skal  forholdis,  som  Skole- 
mesteren med  Superintendentens  oc  Sognepræstens  Raad 
det  gudeligst  oc  best  anordner,  oc  saasom  Skik  oc  Brug 
haver  verit  siden  Reformatzen. 

Jfr.  DL  2.  18.  6. 

7.  Skolemesterne  skulle  med  Flid  acte  deris  Disiplers 
Nemme  oc  al  Tid,  naar  Børnene  er  over  deris  tolfte  Aar, 
gifve  Forældrene  eller  Formynderne  xret  i  tro  Maal  til 
kiende,  hvilke  af  deris  Studering  inted  siunis  at  blive  for- 
bedrede, at  de  maa  i  Tide  sættes  anden  Steds  hen  til  it 
erligt  Embede2;  hvilke  de  fornemme  at  have  gaat  Nemme, 
dennem  skulde  de  holde  i  Skolen  til  16de  Aar,  men  fra 
det  Aar  skulle  de  se  grandgifveligen  til,  hvilke  der  kunde 
til  Gafns  dele8  med4  andre,  hvad  de  af  deris  Studering 
haver  faaed5,  oc  de,  som  siunes  det  at  kunde  giøre  oc 
haver  naaed  deris6  Maal  i  deris  Lærdom,  som  forskreved 
er,  dennem  maa  de  forskicke  til  Kongens  Universitet  med 
it  kort  oc  sandferdigt  testimonio  om  deris  Forhold  i 
Skolen,  mens  de,  som7  icke  til  Gafns  det8  kunde  giøre, 
de  maa  tagis  fra  Skolen  oc  settis  til  erlige  verdslige 
Embeder. 

Kilde   i  det  Hele:    Kirkeord.  IJS9   Bl.  LXV1I  jfr.  DL  2.  18.  7. 

1  RN:  i  ret  tro  Maal.  6   RN:  lært. 

2  RN  tilf:  eller  Handiering  efter      6   RN:  det. 
enhvers  Leilighed.     Men  7   RN  Ulf.:  det. 

3  RN:  lære.  *    RN forbig.:  det. 

4  RN  forbig. :  med. 

<?.  Skoletienere  skulle  beholde  den  Løn  oc  Rente, 
som  dennem  tillagt  er  oc  de  hertildags  haft  haver. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  j;  IJS9  Bl.  LXIII  jfr.  DL  2.18.8. 
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p.  Skolemesteren  maa  ei  forreise  nogen  Steds  lang  Vei 
fra  Skolen  uden  Superintendentens  eller  Sognepræstens1  i 
de  smaa  Kiøbsteder2  Forlof  under  hans  Embeds  For- 
brydelse. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  s  jfr.  DL  2.  18.  9. 
1    RN forbig.:  Sognepræstens.  •   RN  til/.:  med  Sogneprestens. 

10.  Hørerne  maa  ei  nogen  Steds  forreise  uden  Skole- 
mesterens Forlof.  Men  langveis  fra  Skolen  at  forreise 
maa  Skolemesteren  ei  stede  dennem,  uden  Superintendent- 
ens Villie  och  Vidskab  eller  Sognepræstens  i  de  smaa 
Kiøbstæder. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  s  jfr.  DL  2.  18.  10. 

11.  Befindes  Skolemester  eller  Hører  at  vere  for- 
sømmelig, saa  de  icke  varer  deris  Timer  at  læse  for 
Børnen  eller  oc  slår  sig  til  Druckenskab,  Løsactighed  eller 
andre  slige  Laster,  eller  oc  utilbørligen  strafer  deris1  Di- 
siple  oc  icke  derudi  holder  tilbørlig  Maade2,  da  skulle  de 
af  Superintendenten  oc  Sognepresten  advaris.  Raader  de 
icke  Bod  paa,  da  maa  Superintendenten  forvise  dennem 
Skolen,  oc  andre  bekvem  Personer  i  deris  Sted  igien 
sette. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  j  jfr.  DL  2.  18.  11. 

1  R:  sine  med   Skolens  Beneficiorum  For- 

2  RNtilf.:  eller  uretferdig  omgaais  valtning. 

12  K  Færle  maa  de  ei  bruge  at  lemleste  Børnene 
med,  dog  maa  de  vel  have  Færler  i  Skolerne,  om  nogen 
stor  Rebeller  vilde  sætte  sig  op  mod  dennem. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  S  jfr.  DL  2.  18.  12. 
1   RN  forbig.  §12. 

13.  Alle  Pugeskoler  skulle  vere  aldelis  afskafede. 

Kilde:   Kirkeord.  ISS9  Bl-  LX»  l6o7  KaP-  S  jfr-  &L  *•  t8.  IJ. 

14.  Skriverskoler1  for  Drenge  oc  Piger  oc  andre, 
der  icke  due  til  at  lære  latine2,  skal  Øfrigheden  forsørge3, 

1  RN:  Skriver-  oc  Regneskoler.         8   RN:  ordinere. 

2  RN  forbig.:  for  .  .  .  latine. 
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dog1  skulle  Forstanderne  for  samme  Skoler  se  til  2med, 
at  sand  Gudfryctighed  maa  samme  Børn  saa  efterhaanden 
indgydes  oc  indgrundes  af  Børnelærdommen,  hvormed 
Sognepresten  skal  have  Indseende.  Och  skulle  Skole- 
mesterne  lade  deris  Disiple  fremkomme  for  Provsten  i 
Kirken  oc  af  hannem  overhøris,  naar  den  aarlige  Visitatz 
sker. 

Kilde  til:  Skriverskoler  .  .  .  Børnelærdommen,  er  Kirkeord.  IJS9 
Bi.  LXV1I;  1607  Kap.  3  j/r.  DL  2.  18.  14. 

1    RN:  oc.  2    RN:    at    Børnene    i    sand    Gud- 

frycht  optuchtis,  hvormed. 

ij.  Ingen,  vere  sig  Adel  eller  af  anden  Stand  l,  maa 
udskicke  nogen  uden  Rigit  med  sine  Børn,  som  dem  skal 
informere,  medmindre  saadan  Person  først  af  Super- 
intendenten i  det  Stict,  ud  af  hvilke  Børnene  udskickis, 
er  overhørt  oc  befunden  at  vere  af  den  her  i  Rigit  vid- 
tagne Religion.  Giør  nogen  derimod,  strafes  derfor  som 
den,  der  Kongens  Lov  icke  haver  vildet  agted. 

Kilde:  Reces  1643  1.  /.  28  jfr.  DL  2.  18.  ij. 
1    RN  forbiø.:  vere  sig  .  .  .  Stand. 

16  *.  Ingen  maa  indtage  nogen  i  sit  Hus  til  sine  Børn 
eller  anden  Ungdom  i  Latin  oc  bogelige  Konster  at  under- 
vise, som  icke  er  i  Kongens  Universitets  Studenters  Tal 
indskrevet  oc  sig  hos  sin  præceptorem  Accademicum,  om 
hans  Tieniste  begæres  der,  som  Universitetet  er,  eller  hos 
Superintendenten  eller  i  det  ringeste  hos  Sognepresten 
paa  andre  Steder,  angivet  haver,  at  hånd  til  saadane 
Tieniste  fordres,  paa  det  den,  som  saadane  Tieniste  be- 
giærer,  kand  vide,  om  den  Person  til  Tienisten  tienlig  er 
eller  icke. 

y/r.  DL  2.  18.  16. 
1   RNforbif.  §16. 
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Cap.  181.  Om  Hospitaler  och  Fattige. 
/.  I  hver  almindelig  Hospital  skal  tilskickis  en  god, 
from  oc2  gudfryctig8  Mand,  4som  enten  er  ugift  oc  fører 
it  gaat,  fromt5,  kydsk  Lefnet,  eller  som  er  gift  oc  haver 
ingen  Børn.  Den  samme6  skal7  forestaa  Hospitalit  oc 
opbære  oc  anvende  ald  den  Rente  oc  Indkomst,  visse  oc 
uvisse,  som  Hospitalet  haver,  til  de  fattiges  Ophold  oc 
Behof,  som  i  samme  Hospital  ere  eller  der  indkommer, 
oc  deraf  [have]8  sin  Klæde,  Føde  oc  Opholdning9,  oc  i  alle 
Maade  tiene  de  fattige  med  Tro,  videndes  oc  rammendes 
deris  Gafn  oc  Beste ;  oc  naar  samme  Forstander  døer,  da 
skal  hvis,  hånd  sig  efterlader,  blive  hos  samme  Hospital, 
oc  skulle  de  fattige  vere  hans  Arvinger10. 

Kilde;  Kirkeord.  1607  Kap.  4  og  Riber  Artikler  fj 42  §18  jfr. 
DL  2.  19.  /. 

1   IR:  Cap.  22.  fl   RN  forbig.:  eller  som  ...  samme. 

-    RN  forbig.:  from  oc.  7   RN:  som  skal  imod  tilbørlig  Løn. 

*  RN  til/.:  och  vederheftig.  8   Således   Teksten  i  N. 

*  RN:  helst  den,  som  er.  9   RNJorbig.  .-som  i... Opholdning. 
5   RN  forbig.:  gaat  fromt.  ,0   RN  forbig.:  oc  naar...  Arvinger. 

2.  Hånd  skal  have  l  Drenge  oc  Piger  under  sig,  efter- 
som de  fattige  ere  mange  til,  saa  at  enhver  maa  faa  tro- 
ligen  sin  Tieniste,  som  hånd  behøver. 

Kilde:  Kirkeord.  ijS9  Bl.  LXXIV;  1607  Kap.  4  jfr.  DL  2.  IQ.  2. 
1   RN:    fornøden  Personer,    saa  de  fattige  upaaklagelig  kand  obvartis. 

31.  Han  skal  ligge  Vind  paa,  at  Kammer,  Senge,  Fade 
oc  Skaaler  oc  hvad  andet,  der  hører  til  den  Brug,  maa 
forskickes  de  syge,  adskilligen  efter  deris  adskillige  Syg- 
dommer, synderlig,  hvor  Fryct  er  paa  Færde,  at  Siugen 
kand  fenge,  at  Sygen  maa  ei  af  Omgiengelse  fra  nogle 
faa,  udbrede  sine  Krafter  til  mange. 

Kilde:  Kirkeord.  ISJ9  Bl.  LXXV;  1607  Kap.  4  jfr.  DL  2. 19.  j. 
1    RN  forbig.  §S. 

41.  De  sygger,  som  ere  legelige,  skulle  L'ægerne  i 
Kiøbstæderne  giøre  deris  beste  at  læge  oc  tage  Løn  der- 

1    RN  forbig  §4. 
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for,   at  de  fattige  maa  ei  alene  opholdes,   men  oc  hielpes 
til  Førlighed  saa  megit,  som  muligt  er. 

Kilde:  Kirkeord,  J539  Bl.  LXXV;  1607  Kap.  4.  jfr.  DL  2.19.3. 

5.  Hospitalsforstander  skal  hver  Aar  *giøre  gaat  oc 
klar  Regenskab  for  ald  den  Del,  lidet  eller  megit,  som 
hånd  af2  Hospitals  Rente  oc  Indkomst  3opbaaret  och  igien 
udgifvet  haver,  i  Kongens  Befalingsmands,  Superintendentens 
oc  andres,  som  Tilsiun  er  befallet,  Oververelse. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  4,  Riber  Artikler  1542  §  21  jfrt.  med 
Ribe  Stifts  Erklæring  1661  (ovfr.  S.  38)  jfr.  DL  2.  19.  4. 
1   RN:  giøre  rigtig  Regnskab.  8   RN:     saa    och    alle    hans    Ud- 

9   RN  forbig.:  den  Del  .  .  .  af.  gifter  i  Kongens  Stictsbefaldnings- 

mands. 

6.  Hånd  skal  med  Lov  oc  Ret  forsvare  Hospitals1 
Gods  oc  med  Lov  oc  Ret  igien  kalde,  hvis  derfra  med 
Uret  kand  vere  frakommen. 

Jfr.  DL  2.  19.  S. 
1    R:  Hospitalets. 

7.  Ingen  maa  i  Hospitalerne  indtagis1  for  Gunst  eller 
Gave,  Vild  eller  Venskab  uden2  de,  som  det  storligen 
3Behof  hafve.  Ei  heller  maa  der  nogen4  indleggis  enten 
ene  eller  self  anden  for  en  Genant  oc  visse  Summa  Penge, 
uden  det  befindes  at  kunde  ske  med  Hospitalernis  store 
Fordel. 

Kilde:  Riber  Artikler  IJ42  §2/;  Kirkeord.  1607  Kap.  4  jfr.  DL 
2.  19.  6. 

1    R:  antagis.  *    N  tilf.  med  særlig  Håndskrift: 

*   RN:  men  aliene.  ofver  det  rette  och  ordinarie  Tal. 

3   RN:  behøfve. 

8.  Det  skal  ei  tilstedes  dennem,  som  i  Hospitalerne 
ere  l indstede,  at  løbe  siden  i  Byen  (uden  aleniste  i2  Kirken) 
och3  tage  sig  4 anden  Idret  for  enten  med  Drik,  Retter- 

1  RN:  uden  Forstanderens  Forlof      s   RN:     ei    heller    gaa    och    betle 
ofte  at  gaa  i  Byen  .  .  .  eller. 

2  RN:  til.  4   ^Ar:  andet  for. 
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gang  eller  andet  saadant,  som  rette  Hospitalslemmer  icke 
sømmer. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  4  jfr.  DL  2.  19.  7. 

ø.  lSaa  mange,  som  inden  Hospitalit  ere  oc  nogit 
med  Hænderne  kunde  arbeide  eller  nogit  forrette,  de 
andre  til  Gode,  de2  skulde  tilholdes  det  godvillig  och 
gierne  at  giøre;  dersom  de  det  benegter,  som  detilGafns 
kunde  giøre,  3da  er  det  føie  Synd,  om  mand  forviser 
dennem  Hospitalet. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  4  jfr.  DL  2.  19.  8. 
1    RN:  Alle  Hospitalslemmer,  som      2   R  forbig.:  de. 
noget  med  ...  8   RN:  bør  de  at  forvises  Hospitalet. 

10  K  Findes  nogen  at  vere  utaknemelig,  knuragtig, 
til  Druckenskab  eller  anden  Uskickelighed  2alt  for  megit 
begierlig,  den  skal  mand  een  eller  anden  Gang  paaminde. 
Dersom  saadane  Paamindelse  icke  hielper,  da  maa  den 
igien  udvises,  oc  en  anden  igien8  i  hans  Sted  indtagis, 
som  bedre  kand  skønne  paa,  hvad  Velgierning  er4. 

Kilde:  Kirkeord.  160J  Kap.  4  jfr.  DL  2.  19.  10. 

1    RN  tilf.  som  ny  §:  I  lige  Maade  .  .  .  indkomme,  er  i  det  Væsent- 

maa    ingen  lenger  nyde  sin  Op-  lige:  Reces  164 j  2.  3.  8  jfr.  DL 

hold  i  Hospitalerne,  end  til  hånd  2. 19.  9  og  ndfr.  3.  Bog  31.  Kap. 

faar  sin  Førlighed  igien  och  kand  §  8  i  SI. 

paa  andre  Maader  forhverfve  sit  *   RN:    tilgifven,    den    skal    nogle 
Brød,  mens  saadan,  som  icke  for  Gange  først  paamindes;  kand  det 
it  ret  Hospitalslem  kand  achtis,  ei    hielpe,    da    skal    hånd    ud- 
bør   at    udvisis,    och    en    anden  vises  .  .  . 
nødtørftig    Person    i    hans    Sted  8   RN  forbig.:  igien. 
indkomme.     Kilde  til:  som  icke  4   RN  forbig.:  som  bedre  ...  er. 

//.  Sognepræsten  skal  en  oc  anden  Sinde  om  Uggen 
besøge  de  indlagde  fattige  under  Ulydigheds  Straf1,  oc 
dersom  hånd  finder  i  nogen  Maade  Forsømmelse  paa  den 
Røgt  och  Underholdning,  som  de  fattige  skulle  have,  da2 
skal  hånd  paaminde  Forstanderen.  Dersom  hånd3  icke 
vil   høre4,    da   skal    hånd    lade    dennem    det   vide,    som 

1  RN  forbig.:  under  .  .  .  Straf.  8   RN  tilf.:  derefter. 

2  RN  forbig.:  da  .  *    RN:  rette  sig. 
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Hospitalstilsyn  er  betroed1,  Kongens  Befalningsmand2, 
Superintendenten  eller  andre,  at  der  maa  retteligen  raades 
Bod  paa,  oc  i  det  mindste  skal  hånd  en  Gang  omUggen 
trøste  samme  8  Fattiges  oc  Syggis  Samvittigheder. 

Kilde  i  det  Hele:  Kirkeord.  1607  Kap.  4  jfr.  1339  Bl.  LXXV 
jfr.  DL  2.  19.  11. 

1  RN  til/.:  nemlig.  3   RN:  Fattige  ok  Syge. 

2  RN:  Stichtsbefalingsmand. 

12.  Store  Hospitaler  maa  have  oc  self  føde1  deris 
Præster,  at  de  fattige  ei  maa  lide  nogen  Skade,  om  nogen 
om  Nattetide  i  Dødsangist  begærede  Trøst  eller  at  vere 
delactig  i  Christi  Legom  oc  Blod. 

Kilde  i  det  hele:    Kirkeord.  is 39  Bl.  LXXV;    1607  Kap.  4  jfr. 
DL  2.  19.  12. 
1    RN:  underholde. 

13.  Naar  de  fattige  hendøer,  da  skal  dennem  for- 
skafes en  erlig  christen  Begravelse  i  Hospitals  Kirkegaard 
paa  Hospitals  Bekostning,  uden  de  have  Venner,  som 
dertil  noget  ville  hielpe1. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  Kap.  4  jfr.  DL  2.  19.  13. 
1    RN  Ulf.:    och  skal  alt,   hvis  de  de     andre    fattige    Lemmer    til 

bortdøde  sig  efterlader,   komme  Gode. 

14.  Ellers  skal  saaledes1  i  Hospitalerne  forholdes, 
som  enhvers  kongelige  Stiftninger  eller  andre  gudfryctige 
Folkis  Fundatser  medfører. 

Jfr.  måske  Kirkeord   1607  Kap.  4  jfr.  DL  2.  19.  14. 
1    RN  forbig.:  saaledis. 

15.  For  de  andre  fattige  oc  husarme  skulle  oc  for- 
ordnis Forstandere,  som  med  ret  Troskab  skulle  opbære 
Renten  af  hvis,  som  de  fattige  er  tillagt,  saa  *oc  hvad  som 
heldst  Gaver  derforuden  af  gudfryctige  Folk  velvilligen 
gives  eller  i  Kirkerne  om  Predickedagene  i  Tavlerne  samlis 
eller  i  andre  Maader  dem  tilleggis,  hvilket  de  skulle  ud- 
dele   iblant   de  fattige  troligen   och  rundeligen,    eftersom 

1    RN:  oc  hvis  derforuden. 


Digitized  by 


Google 


*Det  forste  ProjekU  til  en  Lovbog,     2.  Bog  19.  Kap.  cC7 

hver  haver  Behof,  oc  skulle  deobenbare1  giøre2  Regenskab 
paa  alt  det,  de  have  indtagit  oc  udgivet,  i  Øfrighedens  oc 
Sogneprestens  Ofververelse. 

J/r.  Kirkeord.  is  39   Bl.  LXX1V  og  LXXXI1I  og  1607  Kap.  4 
jfr.  DL  2.  19.  is- 
1   RN forbig.:  obenbare.  *   RN  til/.:  rigtig. 

id.  Paa  Landsbyerne  skulle  Kirkevergerne  med  Sogne- 
presten  uddele  til  de  fattige  i  Sognet,  eftersom  enhvers 
Nødtørftighed  mest  udkrefver,  hvis  Penge,  som  enten  i 
Taflerne  eller  i  Blockene  eller  i  andre  Maade  gives  til 
fattige. 

y/r.  DL  2.  i9.  16. 

Cap.  191.  Om  professoribus2. 
/8.  Der  skal  en  lector  theologiæ  holdes  hos  enhver 
Domkirke4  oc  i  Odense,  som  latine  skal  læse  overlyst 
den  hellige  Skrift  for  Skoledegnene  oc  andre,  som  did 
ville  søge;  hånd  skal  stundom  paa  nogen  forskicked5  Tid 
prædicke,  men  dog  saa,  at  ingen  vaanlig  Prædicken  der- 
med forhindres. 

Kilde  i  det  Væsentlige:  Kirkeord.  ij 39  Bl.  XC 'II,  1607  Kap.  3 
j/r.  DL  2.  20.  8. 

1  /  R:  Cap.  20.  nibus  och  Disputationibus  in  Aca- 

2  RN  til/.:  och  lectoribus.  demia,  och  i  ald  Maade  forholde 
8  RN  til/.:    Alle   Professores   och          sig  efter  Leges  och  Fundatzerne 

Lectores  (N:  Rectores)  in  Gym-  under  tilbørlig  Straf,  j/r.  DL  2. 

nasiis  skulle  bevise  ald  tilbørlig  20.  2. 

Flid  och  Vindskibelighed  i  deris  *   RN  til/:  saa  vel  som. 

Bestillinger,  særdelis  med  Lectio-  6   R:  beskicked. 

2.  Lectores  theologiæ  saavelsom  andre  professores 
in  gymnasiis  skulle l  professoribus  i  Kongens  Universitet  i 
Kiøbenhafn  give  oc  giøre  en  Prøve  om  deris  Lærdom  oc 
Duelighed,  førend  de  i  deris  Bestilling  indtræder. 

J/r.  DL  2.  20.  9. 
1    RN  til/.:   for. 

3.  Ingen  skal  annammes  til  at  vere  professor  i 
Kongens  Universitet  i   nogen  Facultet,    uden  hånd  tilforn 
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uden  præside  ofentlig  for  opponentibus  professoribus  dis- 
putered haver. 

Kilde:  Novelles  constitutiones  for  Københavns  Universitet  1621  18. 
Maj  §  7  jfr.  DL  2.  20.  1. 

4.  Professores  maa  ingen  fra  Skolerne  i  Universitetet 
annamme,  som  icke  haver  naaed  det  Maal  i  deris  Lærdom, 
som  om  Skolerne  foreskrefved  er,  oc  som  icke  haver  it 
gaat  Vidnisbyrd  fra  Skolerne  om  deris  Lifs  oc  Lefneds 
Forhold. 

Jfr.  DL  2.  20.  j. 

5.  Trende  professores  i  det  ringeste,  hvoraf  en 
eller  to  skulle  vere  theologi,  skulle  om  Onsdagen  oc 
Løverdagen,  naar  icke  læses,  overhøre  dem,  som  ere  til 
Sinds  at  lade  sig  bruge  paa  Prædickestolen,  oc  give  dem  * 
en  Attestation,  hvorvit  de  sig  udi  Lærdom  oc  særdelis  i 
Gudsfryct  oc  Guds  Ords  Kundskab  forfremmid  haver. 
Derforuden  skulle  theologi  en  Gang  eller  to  i  det  ringeste 
oc  oftere,  om  fornøden  giøris,  høre  dennem  prædicke  oc 
saa  meddele  dem  it  skriftlig  Vidnisbyrd  om  deris  Gaver. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  164 j  1.  1,  1  i  SI.  jfr.  DL  2.  20.  S- 

6.  Professores  skulle  ingen  meddele  testimonium 
publicum,  som  icke  tvende  Aar1  haver  veret  idelig2  oc 
studerit  i  Universitetet  eller  i  it  Aar  i  det  ringeste,  om 
hånd  haver  verit  paa  fremmede  Universiteter,  oc  hans 
Dyctighed  befindes,  hvilket  da  maa  ske  med  alle  pro- 
fessorum  Samtycke. 

Kilde   i   det    Væsentlige:    Novelles   constitutiones  for    Københavns 
Universitet  162 1  18.  Maj  §  4  jfr.  DL  2.  20,  7. 
1   RNtilf.:  idelig.  *   RN  forbig.:  idelig. 

Cap.  201.     Om  Bøger  oc  Almanacker. 
/.     Ingen,    i  hvo  det  oc  vere  kand,    maa  noget  lade 
trøeke,  førend  det  tilforn  i  Kongens  Universitet  i  Kiøben- 
hafn  er  igiennemset  oc  paakient  af  decano  i  den  Facultet, 

1    /  R:  Cap.  21. 
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som  Materien  hører  hen1  til2.  Oc  skal  den,  som  det 
at  igiennemse  tilkommer,  med  sin  Paaskrift  oc  Haands 
Undertegnelse  sit  Betenkende  paa  det,  som  til  Trycken 
3 forfærdiget  er,  saaledes  vidne4,  som  hånd  self  dertil  acter 
at  svare,  hvilket  Betenkende  forud  i  de  Bøger,  Tractater 
eller  ald  anden  Materie,  som  udi  Trycken  udkommer, 
skal  tryckes5.  Dog  skal  theologiske  Materie,  som  nogen 
paa  Landet  til  Trycken  forfærdiger,  først  Superintendenten 
i  Stictet  at  igienemse  tilstilles  oc  med  hans  Betenkende 
til  fornefnte  Kongens  Universitet  der  videre  at  paakiendes 
fremskickes,  før  end  de  maa  tryckis.  Hvo,  herimod  giør, 
strafes,  som  vid  bør. 

Kilde:  Frdg.  1667  6.  Maj  j'fr.  DL  2.  21.  1. 
1   RN  forbig.:  hen.  som  Decanus  der  beskicker  (R: 

*   RN  til/.:  mens  er  det  in  facul-  tilskicker). 

tate  theologica,   da  af  den  Pro-      3   RN:  forfærdiges  skal. 
fessore    in    facultate   theologica,      4   RN:  gifve. 

8   RN:  indføris. 

2.  Ingen  danske  Bøger,  som  uden  Kongens  Riger 
ere  trykte,  maa  af  nogen  ind-  eller  udlændisk  her  i  Riget 
indføris  eller  forhandles1.  Hvo,  herimod  giør,  haveforbrut 
samme  Bøger  saavel  som  hvis,  hånd  haver  med  at  fare, 
oc  derforuden  strafes  som  den,  der  Kongens  Lov  icke 
tilbørligen  haver  villet  have  i  Aet. 

Kilde:  Reces  1643  1.  1.  34  jfr.  DL  2.  21.  3. 

1   RNtilf.:  I  lige  Maade  maa  ingen  kunde  eragtis  at  foraarsage,  uden 

Bøger  i  tysk  Sproch,  som  handler  Kongens    sær    Tilladelse    her    i 

om  fremmede  Religion  eller  andet,  Kongens  Riger   och  Lande  ind- 

som  nogen  Tvistighed  eller  Scru-  føris,  selgis  eller  falholdis.  Kilde: 

pel   udi   den  rette  Augsburgiske  Frdg.  1672    14.  Oktbr.  jfr.  DL 

Confessions    Tro    och   Religion  2.  21.  3. 

3.  Ingen,  enten  ind-  eller  udlendisk,  maa  tryeke  eller 
i  Rigit  indføre  eller  selge  andre  Almanacker  eller  Skrif- 
calender  end  den,  som  af  rectore  och  menige  professoribus 
i  Kiøbenhafn  forordnede  Person  her  sammensetter  oc  for- 
fatter, under  samme  Almanackers  saavelsom  andet  deris 
medhavende  Forbrydelse  och  derforuden  videre  Straf,  som 
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Kongens  Lovs  Ofvertræder  bør,  dog  hermed  icke  ment,  at 
en  jo  til  sin  egen  Brug  oc  for  sin  egen  Curiositet  maa 
forskrive  fremmede  Almanacker  oc  Caiender. 

Kilde:  Reces  164J  1.  1.  JS  j/r*  DL  *•  ***  S' 

4.  Ingen  Spaacalender  maa  her  i  Rigit  sammen- 
skrifves  oc  tryckis,  maa  ei  heller  nogen  Spaadom  om 
Krig,  Dyrtid,  Pestilentze  eller  andre  saadanne  Tilfelde  der- 
udi  indføris,  hvorfore  oc  ingen  Bogtrycker  nogen  saadan 
Caiender  under  tilbørlig  Straf1  maa  trøcke  eller  oplegge. 

Kilde;  Reces  1643  1.  1.  36  j/r,  DL  2.  21.  6. 
1   RN:  under  sin  Bestillings  Fortabelse. 

Cap.  21 *.     Om  Religionen. 
Superintendenterne2    oc    Sognepræsterne    skulle    fors 
alle  de  fremmede,    som  skulle  tilstedes   at  vere  oc  boe  i 
Kongens    Riger    oc    Lande*,    forholde5    de    25    Artikler, 
som6. 

1    /  R:  Cap.   i.  b   RN  /orbig.:  forholde. 

8   RN  til/.:  Provsterne.  6   RN  til/.:    anno    1569    den    20. 

8   R:  foreholde.  Septb.  ere  udgangne,  och  skulle 

4  RN  til/.:  denne  hosføiede  For-  alle  vedkommende  efter  samme 
ordning,  hvorefter  enhver  skulle  25  Artikler  och  hoesføiede  For- 
rette sig.  ordning  sig  rette. 

Cap.  221.    Om  Kirkernis  Tilsiun,  Indkomster,  Ud- 
gifter oc  Biugning. 

/.  De,  som  Kongen  haver  forordnit  til  at  have  Til- 
siun med  Kirkerne  oc  vere  deris  Forstanderer2,  skulle 
aarligen,  saavit  muligt  er,  Kirkerne  besøge  oc  ramme 
deres  Gafn  oc  se  til,  at  de  holdes  vid  Hæfd  oc  Bygning 
oc  at  med  deris  Indtage  sparsom  oc  rictig  omgaaes.  De 
skulle  oc  håndhæve  oc  forsvare  Kirkernis  Jorder  oc  Ind- 
komme, oc  dersom  noget  er  frakommid,  skulde  de  det 
igien  kalde  och  derpaa  endelig  Dom  hænde.  De  skulle 
aarligen    i    egen  Person    høre   Kirkernis  Regenskaber    oc 

1   IR:  Cap   15.  *   RN:  Forsvarer. 


Digitized  by 


Google 


» Det  flir s te  Projekt*  til  en  Lovbog.     2.  Bog  22.  Kap.  561 

dem  tillige  med  Herridsprovsten  underskrive,  som  de  acter 
at  forsvare  tilsammen,  om  uforsvarligen  med  Kirkens 
Regenskaber  omgaaes.  Forsømme  de  aarligen  dem  at 
høre,  oc  Kirkevergerne  derfor  faar  Skade,  stande  de 
Kirkerne  derfor  til  Rette. 

Kilde  til:  aarligen  saa  vit  .  .  .  Regnskaber,  er  Reces  1643  1.4.5 
jfr.  DL  2.  22.  /,  2;  til:  oc  dem  ...  til  Rette,  er  Reces  1643  1.4.20 
jfr.  DL  2.  22.  2. 

2.  De  skulle  aarligen  indlevere  i  Kongens  Skate- 
kammer rictig  Fortegnelse  paa  Kirkernis  Beholdninger, 
saa  ocsaa  hos  hvem  samme  Kirkernis  Penge  ere  udsatte, 
tillige  med  Kirkeregenskabernis  Gienparter. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  6  jfr.  DL  2.  22.  3. 

j.  De,  som  *  Kongen  med  jure  patronatus  haver  be- 
naadet,  Adel  eller  andre,  at  de  Kirkernis  Indkomme  maa2 
opberge  oc  bruge,  maa  ei  lade  Kirkerne  forfalde,  saafremt 
de  ellers  3saadan  høi  Benaading  fremdelis  beholde  ville. 
Lader  patronirs  ocden4,  til  Kirkens  Indkomst  er  berettigid, 
Kirken  forfalde,  da  bør  hånd  5at  erstatte  Kirken  Op- 
børselen  til  sin  Reparation,  oc  Kirken  self  siden6  Ind- 
komme beholde  til  gaat  Regenskab  under  dends  Tilsyn, 
som  Kongen  dertil  forordner. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  1643  1.  4.  2  jfr.  DL  2.  22.  4. 

1    RN:  nogen  jure  patronatus  nyder  B   RN:  eller  hans  Arfvinger  at  miste 

og  Kirkernis.  sit  jus  patronatus  och  igien  gifve 

8   RN forbig.:  maa.  Kirken,    hvis    hånd    hafver    op- 

3  RN:  saadant  jus  fremdelis.  baaret  til  dens  Reparation. 

4  RN  tilf.:  som.  6    RN  tilf.:  sine. 

^.  Superintendenten  skal  i  sin  Visitatz  forfare  om 
Kirkernis  Tilstand.  Angives  nogen  Mangel,  da  skal  hånd 
vid  sin  Skrivelse  det  hos1  Kirkens  Forsvar  angifve2. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  7  jfr,  DL  2.  22.  j. 

1  R  forbig.:  hos.  derudofver  forfalder,  da  forholdis 

2  RN:    lade   vide,    och  hvis  hånd  efter  forige  Articul. 
icke   retter   for  sig,    och  Kirken 

ForarUjJtrnc  tit  Danske  Liv.     I.  36 
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5.  Herredsprovsten  skal *  aarligen,  naar  hånd  visiterer 
Kirkerne2,  forfare  Kirkernis  saavel  deris,  som  under  jure 
patronatus  ere,  som  andres  Indkommers3  Tilstand,  dernest 
deris  Mangel  paa  Ornamenter  oc  Bygning,  om  nogen 
Brøst  findes,  oc  4det  ved  Siun,  som  Præsten  med  fire 
vederheftige  Sognemænd  skulle  giøre,  oc  give  fra  dennem 
beskreven,  saadant  skal  hånd  self  med  dem  underskrive 
oc  aarligen,  før  Regenskab  giøris,  tilstille  Kirkens  Forsvar, 
paa  det  hånd  sig  self  til  samme  Kirke  forføie  kand  oc  til 
Nødtørftighed5  raade  Bod  paa,  hvis  fornøden  er,  eller  oc 
efter  Beskafenhed  des  Forbedring  befale. 

Kilde  i  det  Hele:  Reces  164J  1.  4.  8  jfr.  DL  2.  22.  6. 

1  RN  til/.:  i  lige  Maade.  och  ei  vil  forrette,  tage  Syn  der- 

2  RN  forbig-.:  Kirkerne.  paa,  som. 

8   RN  forbig.:  Indkommers.  6   RN  forbig.:   sig  self  .  .  .  Nod- 

4    RN:  hvor  Patronus  self  det  bør  tørftighed,  og  til/.:  kand. 

6.  Forfarer  Provsten  nogen  Jord,  Rettighed  eller 
Indkomme  at  vere  Kirken1  frakommen,  da  skal  2oc  gives 
Kirkens  Forsvar  det  til  kiende,  at  hånd  det  med  Rette 
indtaler. 

Kilde:  Reces  164J  1.4    9  jfr.  DL  2.  22.  7. 
1    RN  til/.:    hvor    ingen   Paironus      2   RN:  hånd  give. 
er  til. 

7.  Præsten  skal  raadføre  Kirkeværgerne  och  ramme 
Kirkens  Gafn  \  hånd  skal  med  egen  Haand  skrive  oc  clarere 
Kirkens  Regenskab  med  sit  egit  Blek  oc  Papir,  saa  oc 
oververe  (om  det  begiæres),  naar  Kirkens  Regenskab 
høres,  oc  da  om  Kirkens  Leilighed,  Indtegt  oc  Udgift 
giøre  god  och  sandfærdig  Underretning. 

Kilde:  Reces  164S  /•  4-  10  j/r.  DL  2.  22.  S. 

S.  Kirkens  Korn,  Smør  oc  anden  Landgilde  skal 
aarlig  efter  gaat  oc  ydfærdigt  Korns  oc  Smørs  Land- 
kiøb  settis  af  Kongens  Stigts  Befalingsmand  oc  1Capittel, 

1    RN:    Superintendenten    paa   det  blifver    høire    eller    lavere    end 

første    Provstemode,    som   aarlig  Landkiøbet.   Veirer  sig  nogen  . . . 

holdis,    saaledis,   at  det  hverken 
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hvor  Capitel  er;  udi  Aalborg  och  Fyens  Sticter  skulle 
Kongens  Befalingsmand  paa  Aalborghus  oc  St.  Hansis 
Closter  med  Superintendenterne  oc  nogle  af  de  vildeste 
Stigtsprovster,  som  Befalingsmændene  dertil  ville  forskrive, 
sætte  Capittels  Kiøb.  Veigrer  sig  nogen  efter  det  Kiøb 
at  ville  give  Penge,  ydde  da  Kornet  efter  Stedsmaalbrefvet 
i  rette  Tide  paa  det  Sted  i  Sticted,  som  Kirkevergerne 
det  henviser. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  11  jfr.  DL  2.  22.  i6t  1$  i  SI. 

p l.  Forbemelte  skulle  saaledes  taxere  Kirkernis  Vare, 
saa  baade  Kirkernis  Beste  rammis,  oc  Vårene  ei  saa  dyre 
sættis,  at  ingen  vil  dem  kiøbe,  saa  de  hos  Kirkevergerne 
blive  beliggende,  dennem  oc  Kirkerne  til  Skade. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.  13  jfr.  DL  2.  22.  16. 
1    RN  forbig.  §9. 

10.  Kirkernis  Forsvarer  skulle  sette  til  Kirkeverger 
vederhæftige  Dannemænd,  som  vide  Kirkens  Beste  oc  ei 
søger  egen  Nytte  i  Indtægt,  Udgift,  Kiøb  oc  Sal,  Vogn- 
leie,  Bygning  eller  andet.  Oc  skulle  Kirkevergernis  Nafne, 
de,  som  fremdelis  blive,  aarligen  sidst  i  hver  Aars  Regen- 
skab indføris.  Haver  nogen  en  Tid  lang  verit  Kirkeverge, 
oc  anden  vederhæftig  er  at  bekomme,  da  maa  en  anden 
i  hans  Sted  tilsettis.  End  tilskicker  Kirkens  Forsvar  nogen 
Sognemand  at  vere  Kirkeværge,  Jhand  rette  sig  efter 
samme  Befaling;  dog  Landsbyen  belangende,  saa  lenge 
Kirkens  Forsvar  self  haver  vederheftige  Bønder  i  samme 
Sogner,  da  bruge  sig  først  dennem  oc  siden  andris. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.  14  jfr.  DL  2.  22.  9. 
1   RN:  da  skal  hånd  rette  sig. 

//.  Døer,  forløfvis  eller  afsettes  nogen  Kirkeverge, 
da  skal  hånd  eller  hans  Arvinger  strax  fra  sig  til  Efter- 
kommeren    levere     inventarium ,     Kirkestolen ,     Kirkens 
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Regenskabsbog,   Beholdingen,    Breve  oc  andet  Kirken  til- 
hørende. 

Kilde:  Reces  164J  1,  4.  16  jfr.  DL  2.  22.  10. 

12.  Kirkevergerne  skulle  giøre  hvert  Aar  Rede  oc 
Regenskab,  'oc  skulle  de  aarligen  oc  strax  legge  fra  sig, 
hvis  de  skyldige  blive  oc  ei  bevilgis  oc  befalis  til  Kirkens 
Fornødenhed  i  samme  Aar  at  anvendes.  Sker  det  ei,  da 
skal  Kirkens  Forsvar  det  ved  Retten  indfordre  oc  dennem 
afsette  oc  andre  tilsette1. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  17  jfr.  DL  2.  22.  11. 
1    RN:  beskicke. 

13.  Udi  hver  Stigt  skal  verre  tvende  Bøger  paa  alle 
samme  Stigtes  Kirkers  Indkomme,  Tiender,  Landgilde, 
Gaarde,  Jorder,  Skove,  Huse  oc  ald  anden  Rettighed. 
Ere  saadane  Bøger  icke  endnu  forfattede,  da  skal  det 
giøres,  oc1  Kirkernes  Forsvarer  vere  Superintendenterne 
herudi  beforderlige 2.  Den  ene  Stigtsbog  skal  vere  i  Sticts- 
kisten  (hvor  oc  ellers  alle  andre  Geistligheden  angaaende 
Originalbreve  oc  Documenter  forvaris)  3oc  Superintendent- 
ens, den  anden  i  Kongens  Stigtsbefalningsmænds  Giemme. 
Begierer  4  Kirkens  Forsvar  Copie  af  dennem,  da  skal  Super- 
intendenten give  hannem  den.  Udi  samme  Bøger  indføris 
oc  Præsternis  Eiendomme,  Jorder,  Gaarde  oc  Huse,  dog 
til  Efterretning  alene. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  18  jfr  DL  2.  22.  12. 
1    RN:  af.  s   RN:  hos  Superintendenten. 

*   RN  forbig.:  vere  .  .  .  beforder-      *   RN:  nogen  vedkommende  Copie. 
lige. 

14.  Hver  Kirke  skal  have  sin  Kirkestoel,  hvorudi 
Kirkens1  Indkompst,  Eiendom  oc  Rettighed,  vere  sig 
Gaarde,  Jorder,  Enge,  Skove,  Huse  samt  deraf  gaaende 
Landgilde  eller  Afgift  skal  indføris,  dernest  Korntiende, 
Kvegtiende,  Midsommerstiende,  Hovedstod  oc  Rente,  item 
Fæ  oc  alt  andet,  hvad  Kirken  haver  nogen  Indkomme  af 

1    RN  tilf:  visse. 
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eller  den  tilhører,  hvad  Nafn  det  oc  have  kand.  Derfor- 
uden skal  oc  derudi  indføres  Kirkens  inventarium,  Orna- 
menter, Kalk,  Disk,  Klæder,  Bøger  oc  dislige  oc  aarligen 
derhos  antegnis,  hvormed  den  forbedres  eller  forringes. 
Hvor  saadan  Kirkestoel  icke  endnu  findes,  der  skal  Kirkens 
Forsvar  den  lade  giøre  oc  skal  af  Kirkens  Forsvar,  Provsten 
oc  Præsten  underskrives. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.  19  jfr.  DL  2.  22.  13. 

ij.  Kirkeregenskaber  skulle  sluttes  til  dend  sidste 
Aprilis  oc  begynde  den1  i  Mai. 

jfr.  Reces  1643  1.  4.  21  jfr.  DL  2.  22.  13. 
1   RN forbig.:  sidste  .  .  .  den. 

16.  Hver  Kirke  skal  have  en  numererit,  med  Kirkens 
Forsvars  Seil  igienemdragen,  Regenskabsbog,  som  skal 
vere  i  Præstens  oc  Kirkevergernis  Giemme.  Først  i  samme 
Regenskabsbog  skal  en  Gienpart  af  Kirkestoelen  indføris, 
i  lige  Maade  underskreven,  som  forbemelt  er,  derefter 
Regenskaberne  Aar  efter  Aar,  som  forbemelt  er  \  forhørde 
oc  underskreven,  oc  skal  al  Ting  i  Regenskabet  ordentlig 
indføris  med  Dag  oc  Dato  stykvis,  hvor  megit,  af  hvem, 
hvor  for,  hvor  til  oc  saa  fremdelis. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  28  og  81  jfr.  DL  2.  22.  13—14. 
1    R  forbig.:  som  forbemelt  er. 

77.  Vorder  Regenskabsbogen  fuldskreven,  da  be- 
stilles en  ny  paa  Kirkens  Bekostning,  oc  den  gamle  hen- 
leggis  i  Stigtskisteto  forsvarligen  at  giemmes;  dog  skal  den 
tilstilles  den,  som  Kirken  haver  i  Forsvar  oc  under  Til- 
siun,  naar  hånd  paaesker,  som  *den  oc  siden  igien  til 
Stigtskisten  levere  skal. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.  29  jfr.  DL  2.  22.  80. 
1   R:  deraf  siden. 

18.  Inventarium  indføris  først  i  Regenskabet,  at  det 
er  beholden,  oc  derhos  det,  hvormed  inventarium  forbedres 
eller  forringes,    hvilken   Forbedring   udi  Kirkestoelen  hos 
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inventarium   bliver    oc    derforuden    vorder   tilsat  oc   For- 
ringelse afskreven. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  30  j/r.  DL  2.  22.  14. 

ip.  Dernest  Kirkens  Beholdning  af  forige  Aars  Regen- 
skab, Penge,  Materialier,  om  der  er  bleven  bygt,  Rente 
af  Kirkens  Hovedstod  med  Formelding,  hos  hvem  den 
staar. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4    31— 32  jfr.  DL  2.  22.  14. 

20.  Kirkens  Landgildekorn  *oc  anden  Landgilde, 
hver  Slags  Korn  oc  anden  Landgildeindkomme,  være  sig 
af  Gaarde,  Jorde,  Enge,  Huse,  Kirkelader  eller  dislige, 
for  sig  self  specificered,  skal  efter  Capittels2  Kiøb  betallis; 
Landgildepenge  skal  oc  opberges  i  Rixskielinger 3,  och 
skal  oc4  Kirkens  Tiendekorn  af  Kirkens  Forsvar  til  den, 
som  mest  deraf  give  vil,  bortfestes  for  Penge  efter  det 
Kiøb  paa  Kirkekorn  af  de  dertil  forordnede  aarligen  sat 
bliver,  saa  hvo,  Pengene  icke  til  befalede  Tider  frem- 
skicker,  have  derfor  sit  Feste  forbrut,  ligesom  Festebreve 
paa  Tiendekorn  hidindtil  formeldet  have. 

Kilde:    Reces   1643  /.  4.  33 ,  48  jfr.   Gejstlighedens   Privil.  1661 
24.  Juni  §  g  jfr.  DL  2.  22.  /jt  18. 
1    RN:    eller   ald   anden  Indkomst      3   RN  Ulf.:    hver  Skilling  til  half- 

være  sig.  anden  danske  Skilling. 

a    RN:  forbemelte  satte.  *   R  og  Teksten  i  N:  al. 

21.  Sognemændene  er  nermest  til  at  faa  Kirketienden 
til  Feste,  dersom  de  vil  give  saa  megit,  som  nogen  anden, 
oc  giøre  Forsikring  om  Betalningen  til  rette  Tide,  oc 
dersom  de  ofver  Afgiften  vorder  Kirken  til  Villie  med 
Vogne  at  hente  Sand,  Sten,  Tømmer  oc  andet  saadant  til 
Kirkens  Fornødenhed,  kand  med  dennem  lideligere  handlis. 
Hvor  Kirken  biugfældig  er,  der  skal  søgis  alle  Veie  Tienden 
paa  det  høieste  at  opsættis1.  Ellers,  hvor  Tienden  det 
taaler,  skal  handlis  med  dennem,  som  fæster,  at  de  videre 
give  Kirken  til  Beste.    Hvor  Afslag  er  paa  nogle  Tiender 

1   RN:  opsette. 
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bevilget  for  ødde  Gods  vid  Pæst,  Krig  eller  Sandflugt, 
og  det  igien  bebyggis,  der  søgis  billigen  den  forige  oc 
billige  Afgift. 

Kilde  til:  Sognemændene  .  . .  nogen  anden,  er  Gejstlighedens  Privil. 
166/  24.  Juni  §9;  til:  dersom  de  ofver  .  .  .  Afgift,  er  Reces  1643 
1.  4.  48  jfr.  DL  2.  22.  /^—22. 

22.  Jorder,  som  ere  gifne  fra  Bøndergaarde  til  Kirken, 
skulle  de  Bønder,  fra  hvis  Gaarde  samme  Jorder  gifne  ere, 
beholde  for  Landgilde1,  deraf  pleier  at  gange  af  gammel 
Tid,  dog  skulle  de  vere  plictige,  Arfving  efter  anden,  at 
fæste  samme  Jorder  af  Kirkens  Forsvar  paa  Kirkens  Vegne 
for  en  skellig  Fæste  til  en  Kiendelse,  naar  den  døer,  som 
fest  haf[ve]r.*  Haver  nogen  derudover  tagit  Jord  oc 
Eiendom  fra  Kirken,  hånd  bøde  derfor  efter  Loven,  naar 
Kirkens  Forsvar  Eiendommen  til  Kirken  igien  med  Dom 
oc  Rettergang  vundet  haver. 

Kilde:  Reces  1558  §41;  1643  1.  4.  34  jfr.  DL  2.  22.  2j. 
1    RN  tilf.:  som.  *    Således   Teksten  i  N;    RN  Ulf.: 

End. 

23.  Findes  Sognepræster  oc  Siddedegene,  som  ere 
brøstholdne  oc  have  ringe  Jord  at  bruge,  da  skulle  de, 
naar  nogen  Kirkejorder  blive  ledige,  dennem  for  andre 
bekomme  for  billig  Fæste,  dog  vere  forplicted  Jfor  gode 
Rede  aarligen  at  udgive  til  Kirkerne,  hvis  Landgilde  oc 
Afgift,  som  af  samme  Jorder  pleier  oc  med  Rette  bør  at 
gange,  saafremt  nogen  Bondegaard  icke  af  forbemelte  Aar- 
sag  er  til  samme  Kirkejorder  berettigid. 

Kilde:  Reces  1643  7.  4.  3 s  jfr.  DL  2.  22.  26. 
1    R  og  Teksten  i  N:  deraf  til  gode. 

24.  Kirkens  Korntiende  skal  efter  Capitelskiøb  *,  saa 
oc  hvad  andre  Tiender,  Kirkerne  have,  saavit  de  hidindtil 
dennem  fult  haver,  som  er  Midsommer-  eller  Kvægtiende, 
som  ei  ringere  settis  end  efter  Landkiøb,  føris  til  Regenskab, 
oc  skal  Præsten  paa  samme  Kvegtiende  holde  rictig  Re- 

1   RN:  bemelte  satte  Kiob. 
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gister  mod  Kirkevergerne,  hvor  Kirken  saadan  Tiende 
bekommer,  oc  til  Rictigheds  Vitterlighed  deris  Annammelse 
underskrive. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  36  jfr.  DL  2.  22.  17. 

25.  Kirkens  Fæ  oc  Kvæg  skal  oc  indføris  i  Regen- 
skabet, hvor  det1  er  oc  aarlig  Indkomme  af  haves,  som 
ei  maa  forandris,  hvor  det  nu  er,  oc  det,  som  er  for- 
kommen, skal  igien  indtales. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  37  jfr.  DL  2.  22.  27. 
1    R  tilf.:  nu. 

26.  Derefter  skal  uvisse  Indkomst  indføres,  som  er 
Stedsmaal  af  Kirkens  Tiender,  saavit  Præsterne  icke  Kirkens 
Tiender  uden  Stedsmaal  niuder,  oc  skal  i  Regenskaberne 
indføris,  hvo  Tienderne  have,  saa  oc  naar  Nafnet  for- 
andris, oc  en  anden  bekommer  Tienden,  derhos  settis, 
hvad  Fæste  deraf  gangen  er,  at  deraf  maa  erfares,  om 
tilbørligen  Stedsmaal  er  opbaarid.  I  lige  Maade  indføres 
oc  Stedsmaale  af  Kirkernes  Gaarde,  Enge,  Jorder,  Boele, 
Huse  oc  Laader. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  38  jfr.  DL  2.  22.  30. 

27 l.  Oc  skulle  alle  Stedsmaale  oc  andet  uvisse  af 
alle  Kirkers,  som  giøris  Regenskab  for,  Tiender,  Gaarder, 
Boele,  Jorder  oc  Huse  forblive  Kirkerne  oc  icke  forklaris, 
oc  naar  Kirkerne  fanger  den  sædvanlige  Fæste,  da  maa 
de,  som  Kirkernis  Tilsiun  haver,  til  deris  Profit  nyde,  hvis 
videre  kand  havis,  som  for  en  Del  tiltagit  oc  derimod 
hos  en  Del  til  deris  egen  Fordel  optagit  oc  i  Brug  haver 
verit,   undtagen  de,   som  sig  det  tilholde,   have  Adkomst, 

1  §27  lyder  i  RN:  til  Beste  ald,  hvis  deraf  kand 
Ok  skulle  Kirkerne  self  be-  bekommis,  och  ingenlunde  her- 
holde Stedsmaale  ok  andet  uvisse  efter  tilegne  sig  noget  deraf 
af  deris  Tiender,  Gaarde,  Boel,  Kirkerne  til  Skade,  med  mindre 
Jorder  ok  Huse,  som  giøris  der  fin  di  s  rigtige  Adkomst, 
Regenskab  for,  saa  at  samme  Eiendomsbrefve  eller  gamle  Jord- 
Kirkis  Forsvar  tilfører  Kirkerne  bøger,  som  saadant  tillader. 
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Eidndomsbreve    oc   gamle   Jordebøger,    som    saadant    ud- 
viser. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.  39  j'fr.  DL  2,  22.  2 g. 

28.  Det,  som  gives  af  Grafve  i  Kiøbstedkirker  \  skal 
betalles  efter  Pladsens  Leilighed  i  Koret  eller  uden,  oppe 
eller  neder  i  Kirken;  hvo  oc  Kirkens  Gulv  obner,  dend 
give  til  Kirken,  omend  Graven  hannem  tilhører,  noget, 
2  eftersom  billigt  kand  vere,  i  Synderlighed  om  Kirken 
trenger  til  sin8  Underholdning.  Ei  maa  nogen  nyde  mere 
end  it  Leiersted,  ei  heller  giøres  Forskel  paa  Kister,  mens 
gives  lige  for  Fyr-  oc  Egekister  at  nedsettis.  Ei  maa 
nogen  selge  nogen  Begravelse  i  Kirken,  enten  i  Kiøb- 
stæderne  eller  paa  Landsbyerne,  uden  Kirkens  Forsvars 
Samtycke.  Dog  nyder  Præsten  oc  Kirkevergerne  fri  Be- 
grafvelser  i  Kirken,  om  de  i  Bestillingen  bortkaldes.  Der- 
nest  hvad  for  Kiøbstædkirkegaards  Graver  givis  efter 
Kirkens  Nødtørft  oc  Arvingernes  Formue;  ti  de  fattige 
nyde  Grafverne  fri  uden  Betalning. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4  41  j/r.  DL  2.  22.  31 ;  33;  32;  34; 
36>'  S7- 

1  RN:    Kiobsteti-  eller   Landsby-      *    RN:  som  billigt  och  sædvanligt 
kirker.  er,  i. 

3   RN  forbig.:  sin. 

2p.  Ville  de,  som  Formue  have  paa  Landsbyen,  god- 
villigen  noget  give  for  Kirkegaards  Begravelse,  det  føris 
oc  til  Regenskab,  dog  maa  ingen  tiltalles  eller  besvergis 
paa  sit  Yderste   om   nogit  saadant   under  tilbørlig1  Straf, 

2  hvortil  de,  det  giøre  eller  øver  eller  til  Stede  ere,  skulle 
vere  forfaldne. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4,  41  j/r.  DL  2.  22.  3S. 
1    RN:  fire  Rdr.  *    RN:  hvilken  den,  det  gior  eller 

tilskynder,  skulle  udlege. 

jo.  Det,  som  af  Klockerne  gives  i  Kiøbstæderne, 
betales  saa,    som  hidindtil  brugt1  verrit  haver,    eller  som 

1   RN:  Brug. 
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herefter  af  Kirkens  Forsvarer  med  de  beste  Sognemænds 
Samtycke  forordnet  vorder.  Paa  Landsbyerne  gives  af 
Klockerne,  ^om  Formuen  kand  vere,  en  Mark,  to,  tre 
eller  fire. 

J/r.  Reces  1643  1.  4.  43  j/r.  DL  2.  22.  jg. 
1   RN:  efter  enhvers  Formue  en,  to,  tre  eller  fire  Mark. 

31.  Klockerne  maa  icke  brugis  til  at  ringe  til  Gade- 
stefne,  Gilde  eller  andet  saadant,  men  dertil  skal  brugis 
it  Horn1. 

Kilde  i  det   Væsentlige:    Synodalia  Roskild.  156**  1562^  15&4  jfr- 
DL  2.  22.  40. 
1    RN  forbig.:  men  dertil  .  .  .  Horn. 

321.  Klockerne  maa  ei  ringes,  naar  nogen  er  død, 
førend  hånd  skal  begrafves. 

Kilde:    Kgl.  Missive  1378    g.  Juli  jfr.  Kirkeord.  1607  2,  13  og 
Forslag  1631  til  Tillæg  til  Kirkeord.  S.  114  samt  Ribe  Stifts  Erklæring 
1661  (ovfr.  S.  30)  jfr.  DL  2.  22.  40. 
1   §  32  lyder  i  N:  begrafvis,  ei  heller  lenger  end  i 

De  maa  ei  ringis,  naar  nogen  det  høieste  en  Time. 

død    er,    mens   naar  Liget    skal 

33.  *Det,  som  for  Stoelestader  gives  i  Kiøbstæderne, 
actes  saa,  at  alle,  som  Stoelestade  haver,  efter  deris  Vel- 
beleilighed  giver  deraf,  som  Kirkernis  Forsvarer  med 
Sognemændenis  Samtycke  forordner,  saa  at  uden  første 
Kiøb  nogit  aarligen  gives  af  hver  Stoelestade  i  Kirken2. 
Ingen  Stoelestade  kand  arfves,  dog  ville  Arvingerne,  om 
de  boe  i  Sogned,  give  derfor  som  andre,  da  ere  de  dem 
nest  for  andre3. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  42  jfr.  DL  2.  22.  43  og  44. 
1   RN:    For    Stolestader    i    Kiøb-  beleilighed,  som  Kirkernis. 

stederne  bør  aarlig  foruden  første      2   RN  forbig.:   saa  at  . . .  Kirken. 
Kiøb     gifvis     efter     deris    Vel-      3   RN  forbig.:  for  andre. 

34.  Kirkevergerne  skulle  have  en  Bog,  hvorudi  de 
ordentlig  skulde  antegne  alle  deris  Nafne,  som  Stoele- 
stade nyder,  enten  de  dennem  kiøbt  eller  i  Leie  haver, 
oc  hvad  hver  aarligen  giver  deraf,  oc  naar  de  betaler. 

Kilde  i  det   Væsentlige:  Kirkeord.  1607  2,  g  jfr.  DL  2.  22.  43. 
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35.  De,  som  Stolestader  bevilget  ere,  skulle  ei  for- 
mene andre  Gaatfolk  Plads  hos  sig  i  Stoelene,  imen  der 
er  Rum,  som  Kirken  icke  Fyldest  for  haver  bekommid. 

Kilde:  Kirkeord.  160?  2,  g  jfr.  DL  2.  22.  46. 

361.  Den  Høviskhed  bør  at  holdes,  at  naar  nogen 
af  en  Stoel  uddøer  eller  udkommer,  oc  en  anden  i  det 
Sted  indkommer,  da  skal  al  Tid  den  ældste  staa  nest  Gangen 
oc  siden  de  andre,  som  de  ere  gamle  til,  paa  Red  efter 
hverandre. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  2,  g  jfr.  DL  2.  22.  47. 
»    RN  forbig.  §j6. 

37.  Paa  Landsbyerne  følger  Stoelestadet  Gaarden  oc 
dennem,  som  derudi  boer,  dog  saa  høfskeligen,  at  de  unge 
ydmyge  sig  for  de  gamle,  som  tuctige  Christne  bør  at 
giøre 1. 

Kilde:  Kirkeord.  1607  2,  g  jfr.  DL  2.  22.  48. 
1    RN  forbig.:  dog  saa  .  .  .  giøre. 

381.  Kommer  der  tvende  til  at  boe  paa  en  Gaard, 
da  niuder  den  ældste  oc  som  først  er  kommen  i  Gaarden 
at  boe,  Stoelestadet,  som  ligger  til  Gaarden,  oc  maa  den 
anden  sig  icke  i  Stoelen  indtrenge  til  de  andre,  som 
Rettighed  i  Stoelen  haver,  at  fortrycke. 

1   §  38  lyder  i  RN:  det  samme  Stoelestade,  och  den 

Och    hvor    tvende    boe   i    en  anden     nyde     sit    Stade,      hvor 

Gaard,   hvor  ickon  it  Stolestade  Kirkens   Forsvar   det    ordinerer, 

tilligger,  da  nyder  den,  som  først  Jfr.  DL  2.  22.  4Q. 
er    kommen  i  Gaarden    at    boe, 

3p.  Det,  som  bekommis  af  Kirkens  Skove,  vere  sig 
Oldengield,  Vindfælder  eller  forned  Skov,  skal  specificeris, 
til  hvem,  oc  hvor  dyre  det  selgis.  Oc  skulle  alle  Kirker 
beholde  deris  Skove  oc  Fordel  deraf  med  Olden  oc  andet, 
hvor  icke  andre  have  sær  Adkom  oc  gamle  Jordebøger 
paa  samme  Skovis  Herlighed. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  44  jfr.  DL  2.  22.  28. 

4.0.  Belangende  Tienden,  da  skulle  Bønderne  oc 
menige  Almue,   Husmænd,   Pebersvenne  oc  Tiennistefolk, 
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som  bruge  Kornsæd,  oc  alle  andre,  som  nogen  Bonde- 
jord besaaer,  til  gode  Rede  tiende1  hver  tiende  Neg  eller 
Kerf  af  allehaande  *  Slags  Korn 3,  oc  ydde  det  i  Negen  eller 
Kerfven;  disligeste  for  hver  tiende  Hovid  af  Kvægtienden 
skulle  de  give  efter  gammel  Sædvanne. 

Kilde  i  det   Væsentlige:    Frdg.  IS39  i-   Oktbr.y    Reces  tf  58  §  S** 
1643  /.  4.  4S  jfr.  DL  2.  23.  1  og  2. 
1    RN  Ulf.:  af  hver  Steds  Afgrøde,      2   R:  alle. 

enten  det  voxer  paa  Tofte,  Fald      8    RN  tilf.:    saa    och    Erter    och 
eller  Ager.  Vicker,    dog    icke   af  Hør    eller 

Hamp. 

41 l.  Hvis  Bøndergaarders  Jorder  siden  Aar  1661  er 
til  Avfls-  eller  Ladegaarders  Brug  henlagde  eller  herefter 
henlagt  vorder,  af  dennem  skal  ligesaavel  tiendes  oc 
anden  Rettighed  gives,  som  de  af  Bønderne  self  bleve 
brugte. 

Jfr.  Gejstlighedens  Privil.  1661  24.  Juni  §2  jfr,  DL  2.  23.  3. 
1    RN  forbig.  §41. 

42.  Fornefnde  Tiende  skal  delis1  i  trei2  Dele,  8den 
ene  tilkommer  Kongen,  den  anden  Kirken,  den  tredie 
Præsten  efter  den  Brug  oc  Skik,  som  hidindtil  verit  haver. 

Kilde:  Frdg.  IS39  i*   Oktbr.  jfr.  DL  2.  23.  4. 
1    RAT:  skiftis.  8    RN:    imellem    Kongen,    Kirken 

s    RN  tilf,:  lige.  och  Præsten. 

43x.  Naar  Bønderne  føre  Præsten  sin  Tiende,  da 
maa  hånd  give  dennem  i  hver  Sogn  en  Tønde  01  oc 
icke  mere,   ei  heller  maa  de  dricke  den  i  Prestegaarden. 

Kilde:  Ab.  Brev  is68  17.  Septbr.  jfr.  DL  2.  23.  12. 
1    RN  forbig.  §43- 

44.  Klager  Presten,  Kirkevergere  eller  den,  som  op- 
bærer  Kongens  Anpart,  paa  nogen  Mand,  at  hånd  icke 
retfærdeligen  haver  tiendet,  da  skal  Kongens  Befalnings- 
mand  eller  Hosbonden  vere  plictig  at  lade  kaste  deris1 
Korn,  som  paaklagis;  findes  hans  Brøst,  have  forbrut  sin 
Gaard  til  sit  Herskab.    End  vil  Hosbonden  ei  hielpe  dend 

1    RN:  dens. 
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klagende  til  Rette,    da  klagis  det  for  Kongens  Befalings- 
mand; *hand  hielpe  den,  saavit  Ret  er. 

Kilde:  Reces  ISJS  §  s*  i  *£>43  /•  4*  46  jfr.  DL  2.  2j.  7. 
1    RN:    som    hielper    ham,    saavit  forurette  {R  til/.:  lader)  for  hans 

Ret   er.      Befindis   den   anklagte  Skadislidelse   efter   Dannemends 

uskyldig,   da   skal   ham  gifvis  af  Sigelse,  jfr.  DL  2.  2j.  28. 

den,     som    i    saa    Maader    ham 

45.  Bønderne"  skulle  Tienden  i  Negene  eller  Kærfve 
afsette  paa  Agerne  udi  deris  eller  deris  Fuldmectigis  Ner- 
verelse, som  den  skal  opberge,  om  de  til  Stede  ere  oc 
ville  vere,  oc  siden  henføre  den,  hvor  de  plictige  ere,  til 
den,  som  haver  den  i  Fæste,  dog  icke  ofver  en  Mil  langt, 
eller  derfor  strafes,  som  vid  bør.  Men  dersom  hastig  Høst 
indfalder,  eller  oc  den  ei  møder  i  rette  Tide,  naar  hånd 
er  advaret,  som  Tienden  skal  opberge,  da  haver  Bonden 
Fuldmact  sit  Korn  at  indføre.  Klager  nogen  siden  paa 
uret  Tiende,  gaaes  derom,  som  forbemelt  er,  ti  Bonden1 
er  ei2  plictig  med  sin  Skade  at  bie  Tiendetagerens  Vel- 
beleilighed,  men  3den,  som  Tienden  tager,  bør  at  rette 
sig  efter  Bondens3  Leilighed,  4som  oc  sig  efter  By- 
mændenes Vidtegt  tilbørligen  med  Høst  i  rette  Tide  bør 
at  forholde.  5  Forspørger  den,  som  Tienden  tager,  sig 
ved  Kirke  eller  i  Bye6,  da  vere  Sognemendene  plictige 
at  7sige  omtrent  den  Dag,  de  høste  ville,  om  sig  Værliget 
føier. 

Kilde:  Reces  164J  1.  4.  47  jfr  DL  2.  23.  j  og  6. 
a   Rec.  pag.  93  §  57.  oc  bonden  sig  effter  Byemendens 

*  Dette  er  effter  Reces  p.  94  muta,  Vedtegt. 

1    RN:  ingen  Bonde.  for  ved. 

*  RN  forbig.:  ei.  6   RN  tilf.:  hvilken  Dag  de  høste 

3  RN:  Tiendetageren  bør.  vilde. 

4  RN:  dog  at  hånd  sig.  7   RN:  nefne  Dagen  omtrent,  der- 
9   RN:   spørger  Tiendetageren  sig  som  Værliget  sig  saa  føier. 

4.6.  Af  Kirkens  Tiende  maa  ei  giøris  Fremlaan ;  hvo, 
den  vil  opberge,  fæste  sig  den;  dog  maa  den,  som  Tienden 
haver  i  Fæste,    unde  Bønderne   den  for  Korn.     De,    som 
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Tienden  pro  officio  nyder  eller  dermed  forlænnis,  maa 
feste  den  bort,  til  hvem  de  vil,  xdog  alene  paa  deris  Tid, 
som  dermed  er  forlænte. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  30  jfr-  DL  *•  **•  *S  °g  *4- 
1    RN:  dog  icke  lengre  end  de  self  dermed. 

^7.  Kiøbstæder,  som  Avfl  bruger,  bør  oc  billigen 
(medmindre  de  derpaa  sær  Benaading  haver,  eller  oc  andre 
Middel  have,  deris  Kirker  at  holde  vid  lige)  at  give  Tiende, 
hvilken  af  sær  kongelige  Naade  er  bevilget  at  delis  ickon 
i  tvende  Parter,  den  ene  til  Kirkens,  den  anden  til  Præstens 
Behof,  oc  bør  Kiøbstedkirkerne  self  holde  deris  Kirker 
af  egen  Indkomme  uden  andre  Kirkers  Tilleg  oc  Be- 
sværing vid  lige. 

Kilde  til:  Kiøbstæder  .  .  .  Tiende,  er  Reces  1643  1.  4.  32;  til: 
hvilken  .  .  .  Behof,  i  det  Væsentlige  Riber  Artikler  1342  §9  jfr,  DL 
2.  23.  10;  til:  oc  bør  .  .  .  vid  lige,  Reces  1643  1.  4.  32  jfr.  DL  2. 
22,  70. 

4.8.  Enddog  Adelen1  er2  fri  for  Tiende  af  deris 
Sædegaarde3,  paa  det  de4  skulde  holde  deris  Tienere  til 
at  tiende  retfer deligen5,  skulle  de  dog  deris  Sogneprester 
fyldestgiøre  for  deris  Umage  oc  Tieniste,  efterdi  at  den, 
der  tien,  er  sin  Løn  værd,  oc  Sognepræsterne  er  icke 
mere  plictig  at  tiene  Adelen6  til  forgiefs  end  andre  deris 
Sognefolk. 

Kilde:  Reces  1338  §31;  Hdndf  1339  §34;  it>48  §34  jfr-  &L 
2.  23.  11. 

1  RN:  adelig  Sædegaarde,  hvo  dem      *   RN:  deris  Eiermend. 
och  besidde  eller  eie.  6   RN  ti/f.:  saa. 

2  RN:  ere.  fl    RN:  dennem. 

3  RN  forbig. :  af  deris  Sædegaarde. 

49.  Studiiskat,  Cathedraticum,  Kirkeskat,  Skoleskat1, 
som  Kirkerne  udgivet  haver  eller  oc  med  Rette  bør  at 
give,  skal  endnu  fremdelis  udgives  som  af  Alders2  oc 
til3  Provsterne    leveris4,    som    hver   paa    sine  forordnede 

1    RNtilf:  Provstens  Visitatspenge.      3    RN  forbig.:  til. 
*   RN  tilf.:  Tid.  *    RN:  tilstilles. 


Digitized  by 


Google 


» Det  for s te  Projekt*  til  en  Lovbog,     2.  Bog  22.  Kap.  eje 

Stæder  skulle  levere,  ^e,  som  jus  patronatus  vid  Be- 
naading,  Mageskifte  eller  i  andre  Maader  af  Kongen  eller 
fra  Geistligheden  bekommid  haver  siden  Reformatsen, 
skulle  dog  udgifve  saadanne  Penge,  eftersom  Kirkerne  af 
Arrildstid  udgivet  haver,  medmindre  de2  derfor  tilforn  er 
sked  Fyldest  oc  Udlæg,  saa  at  de  vidkommende  inted 
afgaar. 

Kilde  i  det   Væsentlige:  Reces  1643  1.  4.  s 4  jfr-  L>L  *•  **.  S** 
1    RN:  hvilke  Penge  i  lige  Maade  jus  patronatus  (R  tilf. :  hafve)  med 

skal  udgifvis  af  de,    som  nogen  mindre. 

*    RN  tilf.:  kunde  bevise,  at. 

50 l.     Regenskabsprovster  R.  C  4  pag.  97,  98. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  SS  jfr-  L>L  *•  **•  S** 

1  RN  forbig.  §  so. 

51.  Provstens  Regenskabspenge  foruden  Visitats- 
penge  af  Kirkerne1   ere    en  Ort   eller   en  Mark   danske, 

2  eftersom  Kirkens  Formue  er. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  så  jfr.  DL  2.  22.  S3- 
1   RNtilf.:  hvortil  ingen  jus  patro-      *   RN:  hvor  Kirken  det  formaaer, 
natus  er.  de  fattige  Kirker  gifve  ei  Regen- 

skabspenge. 

52.  Præsten  gives  for1  Regenskab  2at  skrive  en 
Mark  Danske  oc  inted  videre  til  Papir  eller  andet,  med 
mindre  stempled  Papir  skal  brugis,  hvilket  Kirken  self 
betaler3. 

Kilde  til:  Præsten  gives  .  .  .  andet,  er  Reces  1643  1.  4,  S7  jfr> 
DL  2.  22.  S4- 

1  RNtilf:  hver.  3   RN  forbig.:  med  .  .  .  betaler. 

8   RN:  som  de  skrifve. 

5J.  Kirkevergerne  skulle  for  deris  Umage  have  en 
enkinde  Daler  eller  tov  (hvor  oc  naar  stor  Biugning  falder) 
af  formuende  Kirker,  siden  maa  de  ingen  videre  Om- 
kostning paa  Reiser  eller  andet  Kirken  tilskrive.  Af  ved- 
tørftige  Kirker  haver  Kirkevergerne  eller  Provsten1 
inted. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  s8  jfr.  DL  2.  22.  SS- 
1    RN  forbig.:  eller  Provsten. 
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S41.  Kirkens  Forsvarsskriver  haver  en  Ort  til  sin 
Bekostning  af  hver  Kirke  oc  inted  videre,  enten  til  Vogn- 
leie,  Skriverløn,  Regenskabspenge  eller  oc  af  hvad  Aarsag, 
det  vere  kand. 

Kilde:  Reces  1643  i.  4.  59  jfr.  DL  2.  22.  j6. 
1    RN  forbig.  §54. 

55.  Hvor  noget  vist  er  lagt  til  Vin  oc  Brød  at  holde, 
skal  Sognepresten  det  for  nogen  anden  nyde,  om  hånd 
det  begiærer.  Befindes  det,  som  dertil  er  ordnet,  videre 
end  vel  behøvis  at  kunde  forslaa,  da  skulle  birkens  For- 
svar oc  Superintendenten  derudi  ramme  Kirkens  Gafn, 
saa  Kirken  kand  nyde  hvis,  til  saadan  Brug  icke  fornøden 
giøres.  Hvor  inted  vidst  dertil  haver  veret  beskicked, 
der  skal  2  Kirkens  Forsvar  med  Superintendenten  nogit 
vist,  efter  Sognenes  Størelse,  forordene,  oc  i  lige  Maade 
Presterne,  om  de  det  begiere,  forunde,  eftersom  de  oc  da 
alene  skulle  plictig  vere  at  svare  dertil,  om  nogen  Mangel 
eller  Klage  derpaa  befindes.  Forpagtninger  paa  Vin  oc 
Brøds  Leverantz  skulle  aldelis  vere  afskafede.  Kirkernis 
Husmænd,  hvor  de  have  nogen3,  bør  at  hente  Brød,  Vin 
oc  Lys  uden  Betalning. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  60  jfr.  DL  2.  22.  S7- 

1  RN:  Stichtsbefalingsmanden  oc.      3   RN  Ulf.:   med   deris  Herlighed. 

2  RN:  Stichtsbefalingsmanden  med. 

36.  Kirkeluis  giøres  ei  flere  gaat  end  it  Par  om 
Aarit  til  8te,   10,  12  Skaalepund  efter  Kirkens  Formue. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.  61  jfr.  DL  2.  22.  58, 

57.  Mai  til  Kirken  for  en  half  eller  hel  Mark,  efter 
Kirkens  Formue  oc  Størelse,  maa  gaatgiøres. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  62  jfr.  DL  2.  22.  S9- 

5<J.  Naar  Biugning  foretagis,  som  nogit  paa  sig  haver, 
da  skal  Kirkens  Forsvar  ved  Siun  i  Præstens  oc  nogle 
beste  Sognemænds  Ofververelse  Bygningens  Fornødenhed 
i  egen  Person,  om  muligt  er,  lade  bese  oc  taxere. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  64  jfr.  DL  2.  22.  60, 
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jp.  Er  nogen  til  Kirketienden  for  hans  Embede  vid 
Fundats  eller  Stiftning  berettigid,  da  skal  Kongens  Be- 
falningsmand 1  tilse,  at  samme  Kirke  af  dennem  saa  ved 
lige  holdes,  som  det  sig  bør. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  70. 
1    RN:  Kirkernis  Forsvar. 

60.  Hvis  Flickeri,  som  paa  Kirkerne  skal  foretagis, 
det  skal  i  Kirkeregenskabs  Forhør  i  Kirkebogen  af  Kirkens 
Forsvar  indføris,  underskrives  oc  ei  gaatgiøres,  uden  det 
tilforn  er  bevilgit. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.   6j  jfr.  DL  2.  22.  61. 

-  61.  Paa  Kirkens  Vegne  maa  ingen  Bpkaastning  an- 
vendes, før  Tag,  Hvelning,  Vegge  eller  Mure,  Vinduer, 
Lofte  oc  Døre  ere  forfærdiget,  oc  skal  alt  forbemelte  ufor- 
sømmeligen  flies  oc  forfærdigis. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  66  jfr.  DL  2.  22.  62. 

62.  Tager  Kirken  Skade  paa  nogit  forbemelte  for 
nogens  Forsømmelse,  at  det  ei  vid  lige  holdes  eller  i  Tide 
forfærdiges,  da  svare  dertil  de1,  med  Kirken  Indseende 
bør  at  have,  saa  oc  de,  som  det  forsømme,  saafremt 
Kirken  haver  Middel  dertil.  Kommer  uformodentlig  Fald 
paa  nogit,  da  advare  Præsten  Provsten  oc  Provsten  Kirkens 
Forsvar;  siden  rette  sig  hver,  som  hånd  acter  at  forsvare. 

Kilde:  Reces  1643  i.  4.  67  jfr.  DL  2.  22.  63. 
1    RN  til/.:  som. 

63.  Skal  Kirken  indbygis  eller  prydes  med  Taarn, 
Hvælling,  extraordinarie  Klocker  eller  deslige,  da  kand 
Sognefolket  efter  deris  egen  Andact  det  lade  giøre,  hvor 
Kirkerne  dertil  icke  have  Formue. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.  68  jfr.  DL  2.  22.  6f. 

64..  Kand  Kirken  med  sin  egen  Indkomst  ei  hielpis1, 
skal  Kirkens  Forsvar  ofverveie  oc  betenke,  vid  hvad  Middel 
den  hielpes  kand,  om  de  andre  Kirker,  som  er  under  hans  * 

1    RN  til/.:  da.  a   RN:  deris. 

Forarbejderne  til  Danske  Lov.     I.  27 
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Tilsiun  oc  ere  ved  Efne  oc  Forraad,  kunde  komme  den  til 
Hielp  med  Laan  oc  Forstrekning,  eller  oc  om  den  kand 
hielpis  med  Sognemændenis  Tilskud  eller  i  andre  Maader. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  6g  jfr.  DL  2.  22,  64. 

65.  Alle  Materialer  oc  andet  til  Kirkens  Bygning, 
Fleckeri  oc  Fornødenhed  skulle1  i  rette  Tide  med2  beste 
Kiøb  kiøbes,  oc  deris  Bevis  tagis,  som  det  selge,  vid  Tal, 
Vegt  oc  Maal,  hvor  megit  oc  hvor  dyre. 

Kilde:  Reces  1643  /.  «/•  71  jfr.  DL  2.  22.  66. 
1    RN  Ulf.:  och.  *   RN.  for. 

66.  Store  Bygningers  Fortingninger  skal  ske  med 
oc  efter  Kirkens  Forsvars  Raad,  oc  skal  ald  Arbeide  oc 
Varers  Fortingning,  som  nogit  paa  sig  haver,  ske  i  Provst- 
ens, Præstens  oc  nogle  beste  Sognemends  Oververelse. 
Flickeriet  fortingis  i  Præstens  Oververelse,  naar  Dagen 
lengst  er,  paa  Arbeidernis  egen  Kost  \  nøieste  Kiøb  muligt 
er,  oc  for  en  visse  Penge,  oc  ei  Drickepenge,  01  eller 
andet  tilsiges.  Oc  skal  saa  fortingis,  at  saafremt  Arbeidet 
ei  er  giort  til  Gafns,  Embedsfolket  da  paa  deris  egen  Be- 
kostning det  skulle  reparere.  Kand  andre  havis,  da  for- 
tingis ei  med  dennem,  som  arbeider  for  nogen,  der  for 
Bygningen  raader.  Naar  de  betalles,  da  tagis  deris  Bevis 
derpaa,  som  arbeidet  haver,  eller  oc  Prestens  med  deris 
Segl  eller  Mærke,  om  de  self  ei  skrive  kunde. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.  72  jfr.  2.  22.  67. 
1   RN  tilf:  det. 

6j.  Kirkens  Bønder  skulde,  saavit  de  plictige  ere, 
giøre  Reiser  for  Kirken.  De  andre  Reiser  skulle  indføres 
vid  Dag  oc  Dato,  oc  hvad  Material  oc  Biugningsmænd 
de  have  ført  til  oc  fra  Arbeidet.  Ti  ville  Biugningsmændene 
*for  deris  egen  Behof2  drage  hiem,  imidlertid  de  arbeide, 
det  bør  ei  Kirken  dem  at3  betalle. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  74  jfr.  DL  2.  22.  68. 
1    RN:  i  deres  egen  Erinde  drage.      8   RN  forbig.:  at. 

*    Teksten  i  N:  Verf. 
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68.  Hvis,  ofver  Biugningen  til  ofvers  bliver,  skal, 
saavit  Kirken  icke  med  første  behøver,  selgis,  eller  om 
det  icke  ske  kand,  settis  i  god  Forvaring  oc  føris  i  Kirkens 
Beholdning  oc  inventarium  vid  Vect,  Maal  oc  Maade,  være 
sig  Materialier,  som  til  Biugningen  tiener,  eller  oc  Baller, 
Spande,  Tru,  Stier,  Spader,  Skovler,  Stillingstømmer  oc 
alt  saadant,  hvis  næfnis  kand. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  yj  jfr.  DL  2.  22.  69. 

6p.  Ingen  maa  have  monopolium,  at  en  alene  Kirkerne 
nogen  Vare  maa  selge  eller  levere,  men  vere  Kirkeværgerne 
frit  for1  at  søge  best  Kiøb,  hvor  dennem  best2  lyster. 
Dog  dersom  Kirkens  Forsvar  for  gaat  anser  med  en  Bane- 
mand i  nogle3  Kiøbsted  at  handle  paa  gandske  Herreds 
Vegne,  det  vere  hannem4  frit  for,  dog  at  gode  Vare  leveris 
och  for  saa  billigt,  som  anden  Steds  best  haves  kand,  ti 
af  hvadsomheldst  Aarsage  nogen  leverer  nogit  til  Kirken, 
da  skal  det  dog  i  Regenskabet  ei  videre  gotgiøres,  end 
got5  Kiøb6  anden  Steds  haves  kand. 

Kilde:  Reces  164 J  1.  4.  76  jfr.  DL  2.  22.  66. 
1    RN forbig.:  for.  4    RN:  dennem. 

8   RN  forbig.:  best.  8   RN:  for  det  billig. 

8   R  og  Teksten  i  N:  nogon.  6   RN  tilf:  som. 

70.  Kirkens  Beholding,  Rente  oc  Restants  skal  efter 
Slutningen  paa  Regenskabet  i  Kirkestoelen  indføris  oc 
specificeris,  hvor  megit  oc  hos  hvem  samme  Beholdning 
findes,  dernest  hvem  Brevene  paa  Kirkens  Penge,  som 
ere  udsatte  paa  Rente,  haver  i  Forvaring,  om  Pengene 
staa  hos  visse  Folk,  hvad  Forvaring  mand  derfor  haver, 
enten1  Renten  er  udkommen  eller  resterer,  om  nogen 
uvisse  Gield  deriblant  findes,  om  Renten  eller  Ho[v]ed- 
stoelen  eller  anden  Indkomme  over  rette  Tid  forholdes, 
at  det  Kirkerne  til  beste  kand  indkræves  oc  i  Tide  op- 
skrives, hvor  Uvederheftighed  ventis.  Oc  skulle  Kirke- 
vergerne  saadan  Beholdning  oc  Restants  med  lovlig  Dom 

*    RN:  om. 

37* 
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oc   Proces,    det   første    muligt   er,    indkreve   oc  dertil  af 
Kongens  Befalingsmænd  oc  deris  Fogder  hielpes  til  Rette. 

Kilde  til:  Kirkens  Beholdning  .  .  .  ventis,  er  Reces  2643  1.  4.  81 
jfr.  DL  2.  22.  14  og  78  ;  til:  Og  skulle  ...  til  Rette,  Reces  1643  2. 
4.  86  jfr.  DL  2.  22.  78. 

7/1.  Kirkens  Beholdning  oc  indkræved  Restants  skal 
settis  paa  Rente,  om  den  hos  visse  Folk  kand  blive  ud- 
sat; det,  som  sig  beløber  til  tyve  Daler,  skal  settes  paa 
Rente,  oc  tagis  af  hver  tyve  Dir.  en  oc  af  hundrede  fem 
oc  saa  fremdelis.  Hvis  ei  kand  blive  til  visse  Folk  udsat 
skal  vel  forvaris  hos  Kirkevergerne,  om  de  ere  saa  for- 
muende, at  de  dertil  kunde  betrois,  eller  oc  indleggis  paa 
it  sicker  Sted,  til  Kirken  dennem  behøver,  eller  de  kunde 
blive  udsat,  hvorpaa  dog  Kirkens  Forsvar,  Provst  oc 
Kirkevergerne  sig  skulle  beflitte,  dog  at  de  hos  visse  Folk 
udsettis,  ti  Kirken  bør  ei  at  lide  Skade.  Kirkevergerne 
maa  ei  have  Kirkens  Penge  uden  Rente,  om  de  af  Kirkens 
Forsvar  oc  Provsten  til  andre  kunde  vorde  udsatte. 

Kilde:  Reces  2643  2.  4.  82  jfr,  DL  2.  22.  76. 
1  RN  forbigå  §  72  og  72  og  sætter  heller  och  lade  den  indlegge  paa 
*  Stedet:  et  sicker  Sted,  til  Kirken  den 
Al  Kirkens  Beholdning  sampt  behøfver,  heller  och  den  kand 
indkrefved  Kestandz  skal  settis  udsettis.  Hvis  och  adskillige 
paa  Rente,  om  den  hos  visse  Folk  Kirker  skyder  sammen  deris  Be- 
kand  udsettis,  och  naar  Summen  holdninger  och  deraf  giør  en 
beløber  til  20  Dir.,  hvoraf  da  samled  Summe  til  at  udsette  paa 
skal  gifvis  en  Daler  af  hver  tyfve  Rente,  da  tager  hver  Kirke  sin 
Dir.,  som  er  fem  af  hver  honder.  Andpart  af  Renten,  och  Hofved- 
Er  Beholdningen  ringe,  heller  och  brefvet  bevaris  hos  den  Kirke, 
den  icke  til  visse  Folk  paa  Rente  som  største  Part  i  Hofvedstolen 
kand  udsettis,  da  kand  Kirkens  hafver,  heller  hvor  Kirkernis 
Forsvar  den  betroe  Kirkeverg-  Forsvar  erachter  den  sickerst  at 
erne,    om    de    ere   vederheftige,  kand  giemmis. 

J2  K  Sætter  flere  Kirker  en  samled  Sum  Penge  paa 
Rente,  da  tager  hver  Kirke  sin  Part  af  Renten,  dog  legger 
ingen  Kirke  ringere  i  end  fem  Daler,  hvoraf  gives  en  Ort 
til  Rente;  er  oc  den  Brevet  nermest,   som  største  Part  i 

1    Se  under  §  71  Note. 
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Hovedstoelen  haver.  Dog  kand  Præsten  oc  efter  Kirkens 
Forsvars  Befalning  giemme  Brevene  hos  sig,  uden  nogen 
Kirke  i  Kiøbsted  eller  paa  Landsbyen  findes,  som  god  Lykke 
oc  Forvaring  haver,   der  kunde  saadane  Breve  henleggis. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  84  jfr.  DL  2.  22.  77. 

73.  Kirker,  som  haver  laant  Penge  af  andre  Kirker 
til  deris  Fornødenhed,  give  deraf  Rente,  om  samme  Kirker 
self  have  Penge  paa  Rente. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  8s  jfr.  DL  2.  22.  79. 

7^.  Kirkerne  skulle  ei  besvergis  med  de  Begravelser, 
som  findes  hos  Kirkerne,  uden  Kirkernis  Bygning  at  holde 
ved  lige,  med  mindre  Kirkerne  dennem  til  Stoelestade  nyder, 
eller  der  er  saa  megit  derfor  til  Kirken  given,  at  den  deraf 
Capellet  med  god  Forraad  kunde  holde  vid  lige. 

Kilde:  Reces  1643  i*  4.  77  j/r-  &L  *-  22<  35- 

7/.  Kirkernis  Fortog  maa  ingen  bruge,  indhegne  eller 
Biugning  paasette  uden  Kirkens  Forsvars  Bevikling,  oc 
Kirken  faar  sin  Rettighed  deraf. 

Jfr,  DL  2.  22.  74. 

76.  I  Kirken  eller  paa  Kirkegaarden  maa  ingen  Graf 
giøres1,  mures  eller  obnis,  eller  Ligstene  paaleggis,  eller 
epitaphia  opsættis,  eller  Stoele  opsettis  eller  forandres, 
eller  noget  saadant  foretagis  af  nogen,  uden  Kirke- 
vergernis  oc  Kirkens  Forsvars  Videnskab  oc  Tilladelse. 

Jfr.  DL  2.  22.  34. 
1   RN:  grafvis. 

77.  I  Kirker  maa  ei  indleggis  nogen  Lading  eller 
Varer,  men  Kirkerne  blive  sig l  til  dend  Brug,  de  ere  for- 
ordnede, saa  at  Præsterne  kunde  have  Plads  at  udrette2 
deris  Embede,  oc  Sognefolket  maa  have  Rum  at  høre 
Predicken  ok  Guds  Ord3;  giør  nogen  herimod,  strafes 
som  vid  bør. 

Kilde:  Reces  1643  1.  4.  78  jfr.  DL  2.  22.  73, 
1    RN  forbig.:  sig.  3   RN  foring.:  ok  .  .  .  Ord. 

8   RN:  forrette. 
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7<J.  I  Kirkens  Lade  maa  ei  holdes  Kro,  xdog  den 
holdes  ved  lige  af  denom,  som  derudi  boer,  oc  tager2 
Kirken  Leie  deraf  saa  oc  Fæste;  hvor  den  oc  ringe  For- 
del giver,  skal  den  dog  icke  afbrydes,  eftersom  det  kand 
hænde  sig,  at  ingen  Kirketienden  vil  fæste,  oc  Kirke- 
vergerne  nødes  til  paa  Kirkens  Vegne  den  self  at  ind- 
lægge oc  udterske,  hvortil  Kirkeladerne  ere  fornøden;  men 
naar  Kirkevergerne  dem  icke  hafver  fornøden,  skal  de 
bortleies,  dog  at  de  holde  dem  self  vid  lige,  som  dem  i 
Leie  haver3. 

Kilde  til:  I  Kirkens  .  .  .  Fæste,  er  Reces  1643  /.  4.  80  jfr.  DL 
2.  22.  72. 

1    RN:  och  skal  samme  Lade  holdes.      3   RN  forbig.:   dog  at  .  .  .  haver. 
*   RN:  gifvis. 

7p.  Kirkevergerne  paa  Landsbyerne  skulle  med  Sogne- 
mændenis  Hielp  bygge  i  hvert  Sogen  it  fattig  Folkes  Hus 
til  de  fattige  der  i  Sognet,  som  icke  kunde  faa  anden  Steds 
Hus,  oc  sette  en  Blok  hos  Huset,  at  Gaatfolk  kunde  legge 
deris  Almisse  udi,  som  de  ville  give  de  fattige  for  Gud 
Skyld,  oc  skal  Præsten  oc  Kirkevergerne  have  Nøglen 
dertil,  oc  Præsten  skal  formane  Folket  hver  Søndag  i 
Kirken,  at  de  betenker  de  fattige  med  deris  Almisse. 

Kilde:  Reces  1643  /.  4.  7 g  jfr,  DL  2.  22,  75. 

So.  Kirkevergerne  i  Kiøbsteder  skulle  forsørge  deris 
Sogneprester,  Capellaner  oc  andre  Kirketienere  med  be- 
kvemme oc  skickelige  Boliger  oc  af  Kirkernes  Middel 
holde  dem  vid  lige  oc  bygge  derpaa,  hvad  der  fattis  til 
Fornødenhed 1. 

Kilde:    Kirkeord.  JJ39  Bl.  XC  jfr,  1607  2>  g  jfr.  DL  2.  22.  70. 

1   RNtilf.:  Superintendenternis  Re-  hvis    hånd    af    samme     tillagde 

sidentzer  skulle  af  dem  self  holdis  Middeler   kunde   hafve  opbaaret 

ved  lige  af  de  Midler,  som  der-  i  sin  Tid  och  icke  paa  Residentzen 

til  lagt   ere  heller  herefter  lagt  til  fornøden  Reparation  andvent 

vorder,   och   skal  enhver  Super-  er.     Jfr.  DL  2.  17.  21. 
intendents    Arfvinger    svare    til, 
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81.  *De  skulle  holde  Skolen  oc  Skoletienernis  Boeliger 
vid  Mact2,  dog  saa,  at  den  Kirke,  som  mest  formaar, 
skal  mest  lade  til  efter  Kongens  Befalningsmands,  Super- 
intendentens, Provstens  oc  Øfrighedens  Sigelse. 

Kilde:  Kirkeord.  ISS9  BL  XC,  1607  2,  9  jfr.  DL  2.  22.  71. 

1   RN:     Kirke vergerne     i     Kiøb-  stæd  ere  flere  Sogner,  der  skulle 

stederne  skulle  ocbsaa  holde.  alle  Kirkevergerne  holde  Skolen 

*   R:    lige;    R    og    Teksten    i    N  oc    Skoletienernis    Boliger    ved 

til/.:  och  hvor  som  i  en  Kiøb-  Magt. 

82.  Præsterne  skulle  i  Superintendentens  Visitats  oc 
i  Provstemode  give  til  kiende,  om  nogit  af  ald  denne 
Kirkeordning  forsømmis,  oc  skulle  Kongens  Befalnings- 
mænd  oc  alle  andre  Øfrighed  hver  i  sit  Sted  alvorligen 
holde  over  alt  dette,  som  i  denne  Kirkeordning  befallet 
er,  oc  flittig  have  Indseende*  med,  at  aldelis  inted  heraf 
bliver  forsømt  eller  overtrædet  uden1  tilbørlig  Straf,  som 
de  agter  for  Kongen  at  forsvare. 

Kilde  til:    Præsterne  .  .  .  forsømmis,  er  Reces  164J  1.  1.  ig  jfr. 
DL  2.  22.  81 ;  til:  oc  skulle  .  .  .  forsvare,  jfr.  Reces  1643  *•  2.  4. 
1    RN:  under. 
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12   A. 

1661  24.  Oktbr.     Generalfiskal  Søren  Kornerups  Pro- 
jekt til  en  Fiskalret. 

O:  Originalt  Eksemplar  af  Fiskalretten  med  S.  Kornerups  egenhændige 
Underskrift,  blandt  hans  Embedspapirer  AV.  /  Litr.  Q. 

A:  Afskrift  a.  St.  Nr.  1  Litr.  L  af  Fiskalretten  i  en  Spalte,  af:  Re- 
videring derimod,  i  en  anden  og  af:  Exceptiones  imod  samme  Re- 
videring, i  en  tredje. 

Som  ovfr.  S.  4  omtalt  fik  Lovkommissionen  1661  21. 
Oktbr.  et  kgl.  Missive  (Nr.  11)  om  at  fremkomme  med  et 
Forslag  til  et  Jus  fiscale,  og  1661  28.  Oktbr.  afgav  Kom- 
missionen en  Betænkning  om  dette  Sporgsmål  (Nr.  13). 
På  den  ovfr.  S.  2pj  omtalte  Liste  bag  i  Statskollcgiets 
Forhandlingsprotokol  star  vel:  Dito  {?:  Stats  Collegii)  Be- 
tenkning  anlangendis  jus  fiscale  d.  28.  Octbr.  1661,  men 
her  må  foreligge  en  Misforståelse.  Statskollegiet  havde 
den  Gang  intet  haft  med  Projektet  om  Fiskalretten  at 
gore1,  og  der  må  derfor  ved  den  anførte  Notits  sigtes  til 
Lovkommissionens  Betænkning.  Samtidig  med  denne  havde 
Generalfiskal  Ser  en  Kornerup  udarbejdet  et  » Projekt  til 
Fiskalrettens  Esse  og  Proces*,  som  i  en  Tekst  (ovfr.  be- 
tegnet med  O)  er  dateret  1661  den  24.  Oktbr.  og  efter 
Underskriften  ses  stilet  til  nogle  Ekscellencer.  Over  dette 
Projekt  skulde  Lovkommissærenie  i  Felge  det  på  Stats- 

1   Der   antydes  på    det  ovfr,  S.  4  24.  Marts  havde  haft  noget  med 

citerede  Sted  af  Kollegiets   Pro-  Spørgsmålet   om   Fiskalretten    at 

tokol  intet  om,    at  det  for  1662         gore. 
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kollegiets  Foranledning  udstedte l  kgl.  Missive  1662  3.  April 
(Nr.  16)  afgive  en  Betænkning.  Denne  haves  ikke  i  sin 
oprindelige  Affattelse,  men  kun  i  Uddrag  ved  den  oven- 
for som  A  citerede  Afskrift  af  S.  Kornerups  Projekt. 
Der  findes  nemlig  her  ved  hver  Ar  tikkel  anført  en  >  Re- 
videring derimod«  og  »Exceptiones  imod  samme  Re- 
videring«. Denne  »Revidering*  er  udateret,  men  den  må 
være  affattet  af  den  forste  Lovkommission  og  være  identisk 
med  den  i  Henhold  til  kgl.  Missive  1662  5.  April  afgivne 
Betænkning.  I  »Revideringen*  citeres  nemlig' stadig  §§  i 
>voris  Project«  eller  »voris  Erklering«,  og  det  viser  sig, 
at  disse  Citater  passe  på  Erklæringen  af  1661  28.  Oktbr., 
og  »Revideringen*  må  derfor  stamme  fra  samme  Myndighed 
som  hin.  Citaterne  i  »Revideringen*  ere  dog  ikke  al  Tid 
lette  at  påvise  i  det  ovfr.  S.  4.0 — 4.5  meddelte  Aftryk  af 
Betænkning  af  1661,  fordi  den  Afskrift,  hvorefter  den 
her  er  trykt,  f  alger  en  anden  §  Inddeling  end  den,  hvor- 
efter der  citeres  i  »Revideringen«.  Det  træffer  sig  imidler- 
tid så  heldig,  at  der  blandt  S.  Kornerups  Embedspapirer 
findes  en  Afskrift  af  Betænkningen  af  1661  28.  Oktbr. 2, 
i  hvilken  der  i  Randen  er  tilskrevet  en  Nummerering  til 
Teksten,  som  svarer  til  den,  hvorefter  der  citeres  i  »Re- 
videringen«. Det  har  derfor  været  muligt  ved  Aftrykket 
af  »Revideringen«  nedenfor  til  Citaterne  af  den  ældre 
Betænkning  at  tilfoje  nbjagtige  Henvisninger  til  de  Steder 
i  det  ovenfor  S.  4.0  flg.  givne  Aftryk,  hvortil  Citaterne 
sigte.  De  til  » Revideringen*  knyttede  » Exceptiones* 
skyldes  tydelig  nok  S.  Kornerup  selv. 

1   Se  ovfr.  S.  4  Note  j.  *   Nr.  z  Litr.  N. 

Generalfiscals  Project  til  Fiscalrettens  Esse 
og  Proces1. 

1.  Fiscus  er  den  Sted  eller  Ret,  hvor  alle  Bøder 
henhører,  som  kongl.  Mait.  hiemfalder  for  Underdanernis 
Forseelser  imod  hans  kongl.  Maits.  Respect,  Souverainitet, 
Regalier  och  af  kongl.  Mait.  udgifne  och  confirmerit 
Lofver. 

1   Således  Overskriften  i  A. 
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Revidering:  Fiscus  er  den  Sted,  hvor  Herrens  Indkomster, 
det  vere  sig  visse  eller  uvisse,  lefveris  oc  bevaris,  som  hoes  andre  nu 
kaidis  Camera,  nu  Ærarium  etc,  mens  hoes  os  kaidis  Skatcammer  oc 
søgis  alle  Bøder,  der  henhørende,  ved  Retten,  som  er  sagt  udi  voris 
Project1  oc  videre  herefter  sigis  skal. 

Exceptiones:  Henstillis  til  kongl.  Maits.  egit  Betenkende,  hvilken 
af  disse  Definitioner,  der  mest  er  complet  oc  accurat.    Hvorfore  sætter 
de  Herrens  Nafn  i  Stcden  for  Majestetens,  och  hvad  Aarsage  hafve  de 
dertil  efter  deris  Ordre? 
1    Se  ovfr.  S.  42  fig 

2.  Fiscalen  er  dend,  som  efter  sin  Ed  och  Plicht 
self  eller  ved  sine  Betiente  inqvirerer  och  paafordrer 
Straf  imod  alle,  som  imod  hans  kongl.  Maits.  Respect, 
Souverainitet,  Regalier  och  Landslover  sig  forser  oc 
bøde  skal. 

Revidering:  Fiscalen  er  den,  som  efter  sin  Ed  och  Plicht 
selfver  eller  ved  sine  Betienere  efter  louflig  Medfart  inqvirerer,  paa- 
taler  oc  fordrer  Straf  imod  alle  dennem,  som  imod  hans  kongl. 
Maits.  Respect,  Souverainitet,  Regalier  oc  Landslofver  sig  forser  oc 
bode  skal,  dersom  de,  det  ellers  vedkommer,  hvad  Øfrighed  de  end 
cch  vere  kand,  derudi  findis  forsømmelige,  som  ydermere  er  udført  i 
voris  Erklering  Art.  6  imod  Enden1. 

Exceptiones:  i.  Her  talis  om  louflig  Medfart,  kunde  vel  leggis 
til,  som  en  souveraine  Regiering  gemes  er,  och  icke  efter  forrige  Vael- 
rigis  principia  eller  Handfestningen.  —  2.  Dersom  en  Arfvekonge  ville 
lade  enhver  raade  for  sin  souveraine  Interesse  at  forvalte,  giordis  ingen 
Fiscai  behof. 
1    Se  ovfr.  S.  42  §  j> 

3.  Confiscation  er  en  Actus,  hvorved  i  det  kongl. 
Fiscum  saadan  Strafpenge  eller  Bøder  indføris  efter  Love 
och  Dom. 

Revidering:    Confiscation  er  Execution   paa  Forseelsens  Domb. 

Exceptiones:  Dette  er,  saaledis  i  Almindelighed  talt,  spottelig 
imod  Fiscalchargen,  ti  somme  Sager  exeqveris  ved  Bødelen,  somme 
anderledis  etc,  och  qvadrerer  icke  med  fisci  eller  med  Fiscalens  De- 
finitioner. 

4.  Underdanernis  Forseelser,  som  de  blifver  caduc1 
for  til  Fiscum,  ere  alle  Crimina,  enten  Commissionis  ved 
utilbørlige  Gierninger  imod  kongl.  Respect,  Souverainitet, 

1    /  A  rettet  til:  forfalden. 
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Regalier  och  Landsens  Louf,  eller  Omissionis  ved  Eds 
och  Plichts  Forsømmelse,  Forbigaaelse,  Ignorance  och 
andre  Tilfald,  som  det  kongl.  Hus,  Krone  och  Scepter 
eller  nogens  Ære  och  Lempe  kand  periclitere  oc  lide 
Skade  ved. 

Revidering:  Underdanernes  Forseelser,  for  hvilke  deris  Gods 
blifvex  caduc  och  forbrut  til  fiscura,  ere  alle  de  crimina  enten  com- 
missionis  ved  utilbørlige  Gierninger  imod  kongl.  Maits.  Respect,  Souve- 
rainitet,  Regalier  och  Landsens  Louf  eller  omissionis  ved  Eds  och 
Plichts  Forsømmelse,  Forbigaaelse,  grofve  Ignorance  och  andre  Tilfælde, 
som  det  kongl.  Hus,  Krone  och  Scepter  eller  nogens  Ære  och  Lempe 
kand  periclitere  och  lide  Skade  ved,  dersom  Gierningsmanden  ellers 
ei  er  bekient,  ti  ellers  bør  enhver  sin  egen  Ære  at  forsvare,  vid.  udi 
voris  første  Project  Art.  6  in  f. 1 

Exceptiones:  1.  Personen  blifver  caduc  med  Goedset,  om 
Retten  skal  holdis.  —  2.  Kongelig  Majestets  Fiscai  er  ingen  particuler 
Persons  Tiener,  ei  heller  plichtig  at  undersøge  noget  i  deris  Interesse. 
1    Ovfr.  S.  42  §4  /.  Punktum. 

5.  Saadanne  Crimina  skal  den  skyldige  ofverbe vises 
nøiachtig,  formaliter  eller  per  circumstantias  æqvipollentes. 

Revidering:  Saadanne  crimina  skal  den  skyldige  ofverbe  vises 
nøiachtigen,  formaliter  efter  ordentlige  Proces  eller  per  circumstantias 
æqvivalentes  oc  efter  Landslouf,  som  sagt  er  i  voris  Erklering  8.  *  et 
9.2  Artic. 

Exceptiones:  Den  gamle  ordentlige  Proces  for  Herrits-  oc 
Birkeretten,  saa  lenge  de  saaledis  betienis  som  fordum,  er  imod  kongl. 
Maits.  Arfverettighed  oc  Interesse.  Circumstantiæ  æqvipollentes  ere 
lige  saa  goede  som  æqvivalentes.  Den  8.  och  9.  Art.  i  dette  Skrift  er 
et  bar  at  hmm,  hvorudi  kongl.  Maits.  Interesse  en  Del  droufner,  en  Del 
exspirerer. 
1    Se  ovfr.  S.  42  sidste  Stykke  (Før      *    Se  ovfr.  S.  43  2.  Stykke  (Findis 

end  etc.)  og  S.  43  1.  Stykke  (Efter-  da  etc). 

som  saadanne  etc). 

6.  Nøiachtige  Vidne  skal  vere  toe  eller  flere  eller 
och  en,  hvis  Vidnisbiurd  er  exceptione  majus,  eller  och 
den  beskyl[de]dis l  Haand  och  Segel. 

Revidering:  Et  Vidne  er  intet  Vidne,  som  videre  er  udført 
udi  voris  Erklering  Art.   10  *,  add.  Art.   io(!?). 

Exceptiones:    Dersom    icke    ens  Vidne    er   exceptione   majus   i 

1    Således  A.  2   Se   ovfr.   S.  43   2.  Stykke  i  SI 

(Vidnisbyrd  skal  etc). 
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Fiscalsager  oc  ellers  da,  er  vor  christelig  Troe  falsk,  och  alle  Konger 
och  Keisere  och  Pafven  self  kommer  til  at  undergaa  en  Handfestning, 
och  paa  dend  Maner  gaar  kongl.  Haand  och  Segel  under.  Er  icke 
den  beskyldedis  Haand  Vidne  nok,  da  ere  de  icke  straffeldig,  imod 
hvilke  mand  allene  producerer  Haand  och  Segel.  Hvorfore  luckis 
dette  ude  af  denne  paragrapho? 

7.  Vidnisbiurderne  bør  at  vere  forplicht  at  vidne 
deris  Sandhed  for  den  Øfrighed,  som  udi  Sagen  skal 
dømme,  om  de  deris  Sandhed  icke  til  deris  Verneting  til- 
forn hafver  vundet  eller  efter  kongl.  Befalning.  Verneting 
eller  forum  competens  er  den  Sted,  som  kongl.  Mait  be- 
faler saadanne  Vidnisbyrd   at  skulle  forhøris1. 

Revidering:  Ethvert  Vidnis  biurd  bør  efter  Lofven  til  et  Verne- 
ting at  afleggis  och  ellers  som  videre  er  udført  i  voris  Erklering 
Art.  o*. 

Exceptiones:    Den  9.  Artic.  er  ostium  barathri  etc. 

1    Denne  sidste  Sætning  er  i  O  HU      *    Se  ovfr.  S.  43  2>  Stykke  (Findis 
skrevet  af  S.  Kornerup  selv.  da  etc). 

8.  Disse  Vidne  kand  føris  hoes  Landsdommerne  imod 
Adelen,  hoes  Capitel  och  Consistorium  imod  Capitulares, 
Residentes  och  Professores,  imod  Krigsbetiente  hoes  deris 
nest[ner]verende 1  Ofverofficerer  och  imod  Ofverofficerer 
hoes  Krigscollegium,  imod  Prester  hoes  Provsten  och  et 
Par  af  Naboeprester ,  imod  Borger  och  Bønder  hoes 
Stedernis  Øfrighed,  och  bør  Dom  at  ske  paa  disse  Steder. 

Revidering:  Vidne  bør  icke  imod  Landsloufven  at  dragis  fra 
sit  Verneting,  som  ofven  til  i  forskrefne  voris  Erklering  Art.  9*  melt  er. 

Exceptiones:  Verneting  er  den  Sted,  hvor  kongl.  Mait.  efter 
sin  souverain  Regierings  Proprietet  forordner,  at  enhver  Sag  in  suo 
genere  skal  decideris,  undgaa  (!)  Handfestningen,  men  der  kand  søgis 
Verneting  efter  denne  Decision,  som  er  imod  Arfveregieringen.  NB. 
Om  en  favore  causæ  regiæ  citeris  til  et  andet  Ting  at  vidne,  er  det 
at  drage  ham?  Drage  det  er  vim  facere,  NB.  nemo  venit  ad  filium 
nisi  pater  traxerit  illum  (Joh.  6). 

1    Således  A.  *   Se  ovfr.  S.  43  2.  Stykke  (Findis 

da  etc). 

9.  Efterdi  Herrids-  och  Birkefougder  icke  al  Tied 
ere  hiemme  och  ere  eniste  Personer,  siunis  saadanne  Sager 
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dennem  icke  at  kand  betroes  for  Forhalings  och  Vichtigheds 
Skyld,  men  Fiscalen  at  vere  fri  for  at  citere  och  lade  ind- 
føre Bonden  udi  neste  mogelig  Kiøbsted  efter  hans  kongl. 
Maits.  Interessis  Fornødenhed,  der  hannem  at  ofverbevise 
hans  Gierning  och  lade  straffe  ved  Byens  Øfrighed  paa  Lif 
och  Goeds1. 

Revidering:  Lofven  och  kongl.  Privilegier  bevilger  enhver  at 
tiltalis  och  søgis  til  sit  Verneting  och  holdis  lige  saa  vel  otte  Mend 
hoes  edsoren  Fogder  som  udi  Kiøbstederne,  vid.  udi  voris  Erklering 
12. 2  och  13.  Art  s.  Andre  Folkis  Loufver  stemmer  och  hermed  ofver- 
ens,  særdelis  Lex  unic.  de  conduct.  et  procur.  sive  actoribus  præd. 
fiscai4:  Qvotiens  de  causa  ad  domum  regiam  pertinente  aliqvid  qvæstionis 
emerserit,  non  aliter  qvam  ex  legum  ordine,  qvibus  similiter  omne 
genus  hominum  tenetur,  vel  excipiant  vel  inferant  actiones  etc. 

Exceptiones:  Det  danske  i  dette  om  forrige  Vaelrigis  Privi- 
legier er  gandske  efter  Handfestningen  och  det  latiniske  er  fra  ner- 
verende Arfveregiering  en  fremmed  Dont  och  poplicolæ  alicujus  com- 
mentum,  enten  hånd  heder  Bartholus  eller  Baldus,  hvilke  Kongen  i 
Dannemark  endnu  icke  hafver  avtoriserit. 

1  IA  er  tilskrevet  af  S.  Kornerup:      8   Se  ovfr.  S.  43  S-  Stykke  i  Beg. 
om  det  forbrut  bliffuer.  (Findis  Parterne  etc). 

2  Se  ovfr.  5. 43  4.  St.  (Naar  nu  etc).      *   Lex  1  Codex  11.  ji. 

10.  Citation  udi  Underretten  kand  ske  ved  Fiscalen 
self  under  hans  officii  sigillo  efter  Stedens  Distance,  som 
den  beskyldet  commorerer,  i  det  allerlengste  med  otte 
Dags  Advarsel,  ti  det  er  icke  urimeligt,  at  Fiscalen  noti- 
ficerer den  skyldige  Tiden  och  dog  self  er  Actor. 

Revidering:  Kald,  Varsel  och  Stefning  formener  vi  bør  at  ske 
efter  Lands  Loug  och  Brug  och  erachtis  icke  loufligt  eller  tienligt,  at 
Actor  skal  tage  Dommerens  partes  paa  sig,  och  er  i  Louf-  och  Land- 
brug stoer  Forskiel  imellem  Stefning,  som  al  Tied  sker  af  Øfrigheden, 
och  Kald  och  Varsel,  som  paa  de  fleste  Steder  kand  ske  af  Parterne 
selfver. 

Exceptiones:  Kongl.  Maits.  Fiscai  bør  jo  nyde  udi  Kongens 
Sager  den  samme  Ret,  som  andre  bruger  imod  Kongen,  oc  mer  er 
icke  begiert  eller  prætendent,  dog  kongl.  Mait.  kand  self  stabilere  sin 
Avantage,  hvilket  er  proprium  udi  souveraine  Puissance,  ti  kongl.  Mait. 
staar  intet  mer  in  æqvilebrio  med  hans  Underdane. 

11.  Fiscalen  maa  ingen  uden  Bevisning  eller  och 
høieste  Præsumption  citere  til  Doms,   men  til  Conferentz 


Digitized  by 


Google 


5QO  TiUæg. 

och  Inqvisition.  Udi  det,  hans  kongl.  Maits.  Respect, 
Souverainitet  och  Regalier  angaaer,  bør  enhver  at  lade  sig 
finde  villig  och  gierne  contribuere  Raad  och  Efterretning 
til  ald  det,  hans  kongl.  Mait.  kand  hafve  Gafn  af  och 
Fiscalen1  begierrendis  vorder. 

Revidering:  Hvad  sig  denne  Post  belanger,  findis  voris Mening 
udi  voris  Erklering  8.2  et  9.*  Art.,  oc  enhver  Underdane  ved  vel  sin 
Plicht  och  Skyldighed  imod  hans  kongl.  Mait. 

Exceptiones:  Den  8.  oc  9.  Art.  er  det  obenbemelte  barathrum. 
Viste  enhver  sin  Plicht  och  giorde  derefter  och  blef  icke  af  andre 
styttet  och  anhidset,  da  vaar  Fiscalcharge  it  roeligt  Embede  etc.  Giordis 
och  icke  en  Gang  fornøden,  sed  crescentibus  delictis  exasperandæ  sunt 
poenæ.     Israels  Børn  fik  Loven  for  deris  Haardnack enheds  Skyld. 

1  Af  S.  Kornerup  er  tUfojet  i  A:  end  etc.)  og  S. 43  s.  Stykke  {Efter- 
til   kongelig  retmessig  interesse.  som  saadanne  etc). 

2  Se  ovfr.  S.  42  sidste  Stykke  (Før      3   Se  ovfr.  S.  43  2.  Stykke  (Findis 

da  etc). 

12.  Efterdi  hans  kongl.  Mait.  hafver  udi  hans  Rige 
souveraine  Puissance,  da  bør  hans  kongl.  Maits.  Fiscai  uden 
nogen  particuler  Rettis  Restriction  efter  den  8.  Articul  at 
forrette  hans  Embed. 

Revidering:  Efter  hans  kongl.  Maits.  souveraine  Puissance  er 
os  gifven  Befalning  at  sige  voris  Mening,  som  endoch  til  denne  Post 
her  ofventil  hoes  den  8.  Art.  er  efterkommen. 

Exceptiones:  Kongl.  Maits.  souveraine  Puissance  er  at  stabilere 
sin  Arfverettighed  och  self  definere,  hvor  enhvers  Verneting  er,  hvor 
och  enhver  efter  kongl.  Maits.  Vellie  bør  svare  til  sin  Gierning  och 
til  hvis,  hånd  machinerer. 

13.  Imod  Fiscalens  Embedis  Forrettelse  och  Pro- 
cesser bør  de  lige  saa  høit  at  straffis,  som  nogen  Vrang- 
villighed ved  Interpretation  eller  andre  obstacula  befindis 
at  bevise,  saa  som  de  skyldige  self. 

Revidering:  Imod  Fiscalens  Embedis  Forrettelse  och  louflige 
Processer,  hvo  sig  mutvilligen  uden  billig  och  louflig  Aarsag  opponerer 
eller  dennem  hindrer,  bør  derfore  loufligen  efter  Sagens  Beskaffenhed 
at  straffis  saa  och  Procuratorer,  som  sig  imod  Chr.  4.  Reces  forser, 
vid.  Pag.  204,  205  et  seqventes1. 

Exceptiones:  Det  er  mig  nok  bevist  at  tale  paa  kongl.  Maits. 
Sager   efter  Loven,    men   det  støder  mig,   at  Handfestningens  principia 

1   Reces  1643  2.  6.  16. 
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icke  maa  hvile  och  vere  døde,  oc  at  jeg  icke  imod  en  Trettebelle 
och  Procurator  udi  kongl.  Maits.  Sager  nu  i  Arfveregieringen  kunde 
søge  høiere  Prætensioner  end  tilforne,  derom  hafver  kongl.  Maits.  self 
at  slutte. 

14.  Ingen  bør  sig  at  paatage  nogens  Defension,  som 
er  ofverbevist  at  hafve  committerit  crimen  læsæ  majestatis, 
under  hvad  Nafn  och  Titul  samme  crimen  kand  forklaris 
och  defineris,  uden  hannem  det  af  Majesteten  bevilgis. 

Revidering:  Er  det  nogen  ofverbevist,  och  Dom  gangen  for 
Høiesteret,  bør  Dommen  at  exeqveris  och  insjen  sig  understaae  nogen 
Defension  at  paatage,  men  saa  lenge  Processen  varer,  siunis  billigt  at 
hannem  hans  Venner,  som  ved  hans  Spot  och  Undergang  med  lider,  eller 
och  en  Procurator  bevilgis  at  tale  for  hannem  efter  almindelige  Re- 
cessens Ord  Pag.  208 1   saa   och  efter  voris  forrige  Erklering  Art.   15 -. 

Exceptiones:  Skal  alle  den  høieste  Rettis  Domme  exeqveris, 
saa  kand  ingen  Revision  gifvis,  och  saa  kand  kongl.  Mait.  ingen 
perdonere  etc.  Om  en  bekiente  self  et  crimen  utvungen,  och  hans 
Venner  vilde  sige  imod  hans  Bekiendelse,  skulle  da  bevilgis  en  Pro- 
curator til  at  forvende  hans  egen  Bekiendelse  och  Sagen?  Maa  enhver 
icke  staae  och  falde  for  sin  Herre,  uden  hånd  endelig  skulle  støttis 
med  Sagens  och  Sandheds  Besmykning  och  Fordreielse. 
1   Reces  1643  2.  6.  /6.  7 — 8.  Midten  {Sætningen:    Begier   den 

*   Se    or/r.  S.  43    sidste    Stykke    i         ...  forordnes). 

15.  Underdommerne  skal  vere  forplichtet  at  dømme 
efter  indlagde  och  førde  Bevisning  af  Fiscalen  inden  trei 
Dage. 

Revidering:  Svares  at  saadant  ske  bør  inden  tilbørlig  Tid, 
som  ere  specificerit  udi  voris  Erklerings   17.  Art.1 

Exceptiones:  Denne  Tid  er  Forhaling,  ti  de  forrige  Lofver  er 
skicket  efter  et  Vaelrigis  Stabilering  och  efter  Handfestningen.    Kongen 
bør    i    det   ringeste   at   vinde   en  Sag  ligesom  en  Bonde,    hånd  kand  i 
trei  Dage  hoes  Kiøbstedmanden  føre  en  Sag  til  Ende. 
1    Se  ovfr.  S.  44  1.  Stykke  (Landsdommere  eller  etc). 

16.  Udi  Fiscalretten  bør  alle  Domme  at  vere  ende- 
lig uden  nogen  Henvisning  efter  indlagde  och  fremførde 
Bevisninger. 

Revidering:  Denne  Post  erachtis  billig  och  unødig  at  forandre 
udi  Fiscai-  saa  vel  som  udi  andre  Sager. 

17.  Ingen  Dommere  bør  at  dølge  eller  forlige  Sager, 
som  hans   kongl.  Maits.  Bøder  kand  reisis  af,   uden  hånd 
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notificerer  Fiscalen  det,   som  hans  kongl.  Maits.  Interesse 
hafver  at  tage  udi  Acht. 

Revidering:  Siunis  icke  billigt  at  nogen  Dommere  maa  forlige 
nogen  Sager,  omskiønt  hånd  kunde  gifve  Fiscalen  det  til  kiende,  mens 
dømme  efter  Landslov  och  siden,  dersom  dend,  det  vedkommer  at  for- 
følge hans  Maits.  Bøder,  i  rette  Tider  forsømmer,  da  Fiscalen  det  at 
søge,  vid.  voris  Erklering  6.  Art.1  item  10. 

Exceptiones:  Dette  er  irapium.  Det  vaar  at  ønske,  at  alle 
Sager  uden  Dom  kunde  endis,  oc  naar  kongl.  Mait.  hafver  sin 
Rigtighed,  er  det  Fiscalen  nok,  men  at  ingen  Sager  skulle  maatte  for- 
ligis,  om  end  Fiscalen  det  viste,  det  er,  omendskiønt  Kongen  hafde 
sin  Rigtighed,  men  efter  Laadsloven  paakiendis,  er  imod  ald  christen 
Kierlighed.  Kongl.  Maits.  Fiscai  tilkommer  allene  at  hafve  In- 
spection  ofver  Straf  och  Bøder,  ellers  giøris  hans  Embede  icke  for- 
nøden. 
1   Se  ovfr.  S.  42  b  princ.  og  §§  /— J. 

18.  Och  for  den  Aarsage  Skyld  bør  Dommerne  hver 
Fierdingaar  at  lefvere  Fortegnelse  til  Fiscalen  paa  alle 
Sager,  som  dennem  er  forrekommen  med  actoris  och  rei 
Nafn  och  Sagen  saa  vel  som  deris  afsagde  Domme  med 
Qt  Ord   efter  Loven   affirmative  eller  negative  specificere. 

Revidering:  Siunis  best  saa  tit  och  ofte  Fiscalen  eller  hans 
Fuldmechtig  det  begierer,  da  at  hafve  fri  Tilgang  til  Tingbøgerne 
uden  nogen  Modsigelse,  paa  det  Tingskrifverne  ellers  for  stoer  Umage 
och  Bekostning  kunde  forskaanis,  derforuden  ochsaa,  eftersom  Ting- 
bøgerne aarligen  paa  tilbørlige  Steder  lefveris,  da  kand  Fiscalen  deraf 
Underretning  hafve. 

Exceptiones:  Hvorfore  skal  Tingskrifverne  skonis  for  Umage? 
Den  ene  bør  jo  at  recke  den  anden  Haanden  til  kongl.  Maits.  Gafn, 
tilmed  lefveris  alle  Tingbøger  icke  hver  Aar,  men  allene,  naar  de  ere 
skrefne  fulde,  oc  det  er  for  silde  at  søge  Kongens  Rettighed  bagefter. 

19.  Confiscerit  Goeds  bør  Byernis  Øfrighed,  som 
Fiscalen  det  kand  begiere  af,  hielpe  til  at  forhandle,  paa 
det  Majesteten  kand  uden  Ophold  rede  Penge  bekomme. 

Revidering:    Denne  Post   er  udført  i   voris   forrige  Erklerings 
18.  Art.1 
1    Se  ovfr.  S.  44  2.  Stykke  (Confisceret  Gods  elc). 

20.  Commissarier,  Borgemester  och  Raad  och  alle 
andre,   som  ved  Dom  confiscerer,   bør  plichtig  at  vere  at 
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gifve  under  deris  Haand  och  Segel,  qvid  et  qvantum  kongl. 
Mait.  er  tilkommen  med  Rette,  och  i  Gierningen  lade 
se,  at  de  ere  hans  kongl.  Maits.  Sags  och  Interessis 
Favoriter. 

Revidering:  Hertil  svaris,  at  Dommene,  som  i  Fiscai-  saa  vel 
som  i  andre  Sager  udgifvis,  bør  at  udvise  och  specificere  kl  ar  lig  én 
qvid  et  qvantum. 

21.  Hvor  Konge-,  Bonde-  och  Benaadings-Deling  sker, 
bør  hans  kongl.  Maits.  Rettighed  at  tagis  for  [u]dx. 

Revidering:  Er  udført  i  voris  Erklerings  7.*  et  19.3  Art. 
Exceptiones:     Den     19.    Art.    er    imod    Kongens    Høihed    oc 
Interesse. 

1  Saledes  A;  O:  forord.  8   Se  ovfr.  S.  44  3.  Stykke  (Bonde- 

2  Se  ovfr,  S.  42  §4.  sag  och  etc.) 

22.  Dersom  Fiscalen  ved  Øfrighedernis  Interesse  for- 
nemmer hans  kongl.  Maits.  Sager  at  kunde  incommoderis, 
bør  hannem  at  tilladis  at  bruge  vicinum  forum  och  dertil 
vocere  de  skyldige  och  lade  Sagerne  paakiende. 

Revidering:  Svaris,  at  Dommerne  sider  paa  deris  Boedsloed; 
dersom  de  icke  forsvarligen  deris  Embede  forretter,  da  efter  Lands- 
lofven  derfor  at  lide.  End  kunde  det  hende  sig,  at  nogen  Dommere 
vaar  self  interessent  i  en  Sag,  da  en  anden  dychtig  oc  bekvem  saa 
lenge  i  hans  Sted  efter  Lands  Lov  och  Skik  at  sættis  och  Retten  be- 
dene, som  endoc  hidindtil  brugeligt. 

Exceptiones:  End  om  baade  Øfrighed  och  Borgerskaf  vaar 
skyldige,  skulle  der  da  icke  age  ris  imod  dennem  for  en  anden  upartisk 
Øfrighed,  eller  skulle  mand  al  Tied  søge  Canzeliet  i  hver  Sag?  Hvor- 
fore  maa  der  icke  en  Gang  for  alle  noget  vist  statueris? 

23.  Befinder  sig  dend  beskyldede  forurettet  af 
Dommeren,  hafver  hånd  at  appellere  til  den  høieste  Ret, 
om  hans  Sags  Beskaffenhed  ellers  er  saaledis,  som  hånd 
beskyldis  for  och  hannem  er  ofverbevist. 

Revidering:    Svaris,    at  Appellation   bør   at  gaa  gradatim  efter 
Landslov,  som  i  voris  Erklering  videre  ses  Art.  131. 
1    Se  ovfr.  S.  4J  5.  Stykke  i  Beg.  (Findis  Parterne  etc). 

24.  Udi  Fiscalretten  skal  vere  største  Accuration  och 
Høflighed  med  Tiltale  och  Giensvar,  efterdi  derudi  handlis 

Forarbejderne  til  Danske  Løv.    I.  og 
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om  hans  kongl.  Maits.  høie  kongl.  Respect,  som  alle  er 
plichtig  at  venerere. 

Revidering:  Denne  Art.  bør  billigen  at  observeris  saa  vel  af 
Dommeren  som  Sagsøgeren  och  den  tiltalte. 

25.  Dersom  dend  beskyldedis  Forseelse  er  saa  stoer 
och  bevislig,  at  hånd  sin  Boeslod  hafver  forgiort,  maa 
Fiscalen  tillige  med  Citationen  lade  Boet  forsegle  och  lade 
den  beskyldede  sette  Borgen  eller  self  borge  for  sig,  om 
Gierningen  vil  hannem  borge  tillade. 

Revidering:  Naar  nogens  Forseelse  er  [saa]  stoer,  at  deris 
egen  Person  bør  at  tagis  i  Haft,  och  Boetsloden  lovligen  kunde  vere 
forbrut,  da  forseglis  Boet  af  den  beskyltis  Øfrighed,  ellers  i  andre 
Sager  med  louglig  Medfart  efter  Landslofven,  som  endoch  ydermere 
er  udført  i  voris  forrige  Erklerings  8. 1  et  9-2  Art. 

Exceptiones:     Qvæstio    er,    om    Fiscalen    icke    maa    lade    det 
giøre  och   vere   hoes  ochsaa,   at  det  gaar  ret   til,    at  kongl.  Mait.  icke 
lider  Skade,    ti  der  meldis  icke,    at  Fiscalen  skal  giøre  det,   men  lade 
giøre  ? 
1   Se  ovfr.  S. 42  sidste  Stykke  (Før      *    Se  <n>fr.  S.  43  2.  Stykke  (Findis 

end  etc.)  og  S,  43  1.  Stykke  (Efter-  da  etc). 

som  saadanne  etc). 

26.  Ingen  bør  imod  Fiscalen  søge  nogen  Udflucht, 
Skiul  eller  Dilation  ved  Indskydelse  til  mer  end  en  Under- 
ret, hvor  hånd  paagribis  och  anfordris,  medens  gifve  sig 
under  Dom  efter  sin  Stands  Condition  for  Øfrigheden, 
som  Arte.  8  formeldis,  och  der  svare,  lide  och  undgielde 
efter  hvis  imod  hannem  produceris. 

Revidering:  Til  denne  Post  findis  kortelig  voris  Mening  hoes 
den  3.  Art.1  i  voris  Erklering,  ochsaa  i  den  8.  Art.  her  ofven  til. 

Exceptiones:    Findis    ochsaa  Svar   herimod    hoes    den    8.  Art. 
udi  dette. 
1    Se  ovfr.  S.  41  II  a  2.  Stykke  (Disligeste  etc). 

27.  I  lige  Maade  bør  alle  ufornøden  Protestationer 
om  Kald  och  Varsel  saa  vel  som  alt  andet,  hans  kongl. 
Maits.  Sager,  Interesse  och  Gafn  kand  opholde  och  for- 
hindre udi  Fiscalretten,  gandske  ophøre. 

Revidering:  Denne  Post  erachtis  billigen,  dog  at  i  Steden  for 
det  Ord  »ufornøden«  kunde  sættis  ulouflige  Protestationer. 
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Exceptiones:  Ufornøden  Frotestationer  hindrer,  och  ulouflig 
Protestationers  Mening  er  at  omstøde;  min  Mening  er,  at  kongl.  Maits. 
Sager  ikke  engang  burde  hindris. 

28.  Udi  høivichtige  Sager  bør  Generalfiscal  at  sub- 
raittere  [kgl.]  Mait.  Sagernis  Beskaffenhed  efter  indkommende 
Provincial-Fiscalers  Relation  och  hans  Maits.  particuler  Hielp 
och  Villie  ervarte. 

29.  Fiscalen  bør  alle  acta  saa  compendiose  lade  for- 
fatte, at  hans  kongl.  Mait.  self  icke  skal  hafve  Ulyst  af 
Vitløftighed,  om  hånd  dem  vil  lade  for  sig  recitere. 

Revidering1:  Voris  Mening  herom  findis  omstendlig  udført  i 
voris  forige  Erklerings  8.*  och  9. s  Art. 

Exceptiones1:  Der  falder  mange  Sager,  som  hverken  bør 
communiceris  Generalprocureur  eller  andre,  førend  kongl.  Mait.  self 
ved  dem  etc.  Siden  bør  at  gaaes  efter  kongl.  Maits.  Mening  och 
efter  ingen  andens,  ti  jo  flere  Hender  saadane  Sager  gaar  ud  paa,  jo 
større  Skade  lider  kongl.  Mait.  ved  Dilation  oc  Tidsspilde.  Hafde 
Gud  erachtet  tienlig,  at  somme  Menniskers  Forsichtighed  icke  kunde 
regieris  af  et  Øie,  som  hoes  Cyclopes,  eller  med  to  som  ellers  gemenlig, 
da  hafde  hånd  vel  icke  ladet  Argum  døe  bort  uden  Efterlignelse,  och 
at  føre  min  Circumspection  udi  min  Charge  til  mangis  Examen  siunis 
at  vere,  at  mand  tvifler  paa  min  Troeskab  och  Conduicte,  hvorudi  jeg 
begerer  at  mig  nogit  maatte  tillegges  af  dem,  som  min  Forkleinring 
kunde  søge,  paa  det  jeg  tilbørligen  ore  et  calamo  min  Troeskab  oc 
Capacitet  imod  dennem  maatte  bevise  och  evincere. 
1    Til  §§28  og  29.  som  saadanne  etc). 

8   Se  ovfr.  S.  42  sidste  Stykke  (Før      3   Se  ovfr.  S.  43  2.  Stykke  (Findis 
end  etc.)  og  5. 4 S  /.  Stykke  (Efter-  da  etc). 

Efter  eders  Excellences  til  mig  giorde  Begiering  sidst 
forleden  22.  October  hafver  jeg  underdanig  disse  Poster 
opsat,  som  jeg  formoder  udi  Fiscai-Rettens  Indretning  at 
tiene  til  hans  kongelig  Majestets  Interessis  Fortfestning 
uden  stoer  Bekostning  och  Tidsspilde,  hvilke  Poster  jeg 
ochsaa  til  eders  favorabel  Betenkende  och  Befordring  her- 
med recommenderer. 

Hafn.  d.  24.  Octobr.  anno  1661. 

Eders  Excellentziers 
ydmygste  Tiener 
Søren  Cornerop. 
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16  A. 
c.  1662  April.     Lovkommissærernes  Betænkning  over 
Generalfiskal  Søren  Kornerups  Projekt  til  en  Fiskalret1. 

1   Det    bevarede     Uddrag    af    Be-  sammen  med  S.  Kornerups  Pro- 

tasnkningen    er    meddelt   ovenfor         j'ekt. 

39  A- 
c.  1665.     Højesterets  Erklæring  om  Maning. 

Afskrift  i  Brudstykker  fra  Slutningen  af  iy.  Årh.  med  følgende 
Påtegning  bagpå:  Anl.  Manings  Forholdelse  efter  den  høieste  Rettis 
Betenkning. 

Høieste  Rettis  underdanigste  Erklering  om  Maning. 

1. 
Om  Maningen  skal  til  Landsting  forkyndis  neste 
eller  anden  Landsting  efter  des  dato  eller 
dends  ansatte  Termin,  dependerer  af  de  stridige 
Meningers  Decision1. 
Efterdi  Maning  setter  dend,  som  manet  er,  i  saadan 
Stand,  at  hånd  derefter  icke  maa  selge,  af  hende  eller 
pantsette,  da  begieris  først  af  alle  i  dend  høieste  Ret, 
at  Maninger  maatte  forkyndis  och  i  Landstingsbøgerne 
som  Pantebrefve  och  Skiøder  indføris  til  neste  eller  anden 
Landsting,  at  enhver  deromb  kunde  hafve  Efterretning  oc 
sin  Skade  forrekomme. 

1   Se  ovfr.  S.  249  Betomkning  1664  20.  April. 

2. 

Maning  bør  efter  vores  Mening  icke  at  gielde,  uden 
dend  til  neste  høieste  Ret  ved  Retten  forfølgis,  saafrembt 
dend  et  Fierdingaar  før  befindis  at  værre  sked,  ellers  til 
nestfølgende  Høiesteret. 

Efterdi  Maning  er  Arrest  icke  allene  paa  Personen, 
som  manet  er,  medens  endoch  paa  hans  Goeds  och  For- 
mue, hvorofver  hånd  ingen  Disposi[ti]on  siden  maa  hafve, 
bør  dend  efter  Christ  4.  Reces.  Pag.  2 14 \    Birkeretten2 

1   Reces  1643  2.  6.  25.  2   Birkeret  i62j. 
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i  3  som  andre  Arrester  strax  at  forfølgis,  ti  sker  det  icke, 
kand  andre,  som  med  dend  mante  handler  icke  vidende 
hans  Tilstand,  derved  komme  til  Skade. 

Men  at  nogen  formæner,  at  dend,  som  hafver  saadan 
bedragelig  Forset,  at  hånd,  siden  Maningen  er  sked,  nogle 
af  sine  Creditorer  til  Præjudice  och  andre  til  Fordel  sit 
Goeds  kand  pantsette  eller  afhende  imellomb  Maningens 
Forkyndelse  och  des  Termin,  kand  det  lige  saa  vel  et 
gangske  Fierdingaar  ske  fra  dend  Tid,  Opsigelsen  sker, 
indtil  Betallingens  Termin,  foruden  det  at  mand  imellem 
Maningens  Ankyndelse  och  des  Termin  kunde  datere 
Brefvene  for  Maningen.  • 

Efterdi  Herrids-,  Birke-,  Bye-  och  Landstingsdomme 
saa  vel  som  Ridemendenis  och  Commissariers  Forretning 
i  Recessen  er  vis  Termin  forrelagt,  inden  hvilken  de  skal 
stefnis  och  paakiendis,  Nambsdomb  er  och  Aars  Termin 
sat,  inden  hvilken  dend  skal  exeqveris,  bør  och  billigen 
Maning,  som  icke  ringere  Magt  paaligger,  vis  Forfølling- 
sted  at  determineris. 

3- 

Om   Maning    skal    gielde    enten    a    die   annuncia- 

tionis  vel  a  termino  præscripto. 

Er  vores  Mening,    at  Maning  bør  først  at  agtis  och 

gielde  fra  dend  Tid,    til  hvilken  Maningen  er  ansat  och 

icke  fra  dend  Tid,  dend  er  forkyndet,  fordi: 

1.  Først  Forskrifningen  til  Maning  lyder  al  Tid,  at 
mand  der  forbinder  sig  til  at  holde,  hvor  och  naar  Creditor 
tilsigendis  vorder,  hvorfore  Tiden  och  Steden  af  hans 
Villie  dependerer,  och  kand  dend  mante  icke  t[ils]igis 
Maning  icke  at  holde,  førend  dend  ansatte  Termin  er 
kommen,  ti  ellers  var  hånd  lige  saa  vel  manet  efter 
Obligations  Indhold  strax  Betallingens  Termin  var  kommen 
och  Betallingen  icke  paafulte. 

2.  Er  en  bekient  Regel  »dies  est  pro  solvente«,  saa 
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ingen  Debitor,  som  sig  forbundet  har  til  dend  n.  Junii 
at  betalle,  kand  citeris  eller  stefnis,  nar  det  icke  sker  før 
end  dend  u.  Junii  och  8  nestfølgende  Dage  ere  forløben, 
lige  saa  lidet  kand  nogen  sigis  at  værre  manet,  før  end 
Manings  Termin  er  forbi. 

3.  Efterdi  Maning  och  Dele  er  af  en  Natur,  i  det  begge 
betager  fri  Disposi[ti]on  ofver  sit  Goeds,  och  dend,  som 
det  har  giort,  hvorfor  hånd  efter  Lougen  kand  fordelis 
och  giøris  til  Mindremand,  holdes  dog  icke  for  delt  at 
værre,  omendskiønt  1.  2.  och  3.  Ting  ofver  hannem  er 
tagen,  før  end  Sagen  er  agerit  och  derudi  Domb  gangen. 
Lige  saa  lidet  kand  nogen  agtis  at  værre  manet,  før  end 
dend  ansat  Termin  er  forbi. 

39  B. 

1663  ip.  Juli.  Statskollegiets  Betænkning  om  Maning1. 

A:  Af  skrift  fra  18.  Årh. 

Voris  Betænkende  om  tvende  stridige  Poster, 
proponerende  efter  hans  kgl.  Majestets  Befaling  i  dend 
høieste  Ræt. 
1. 
Om  en  sin  Maning,  hånd  kand  have  giort,  pligtig 
er    strax  ved  Proces   at  forfølge,    saafremt  dend 
ikke  skal  siden  være  magtisløs  og  af  ingen  Værd. 
Hvis  Maning  skal  være  regnet  for  Forfølgning,    som 
dog  ingen  Bogstav  findes   om  i  vore  Love  eller  Recesser 
og  derfore  ikke  heller  observeris  i  Skaane,  da  kand  dend 
ikke  være  af  ringere  Værd  eller  Kraft  efter  et  Aars  For- 
løb end  efter  2  å  3  Dage  eller  Maaneder,  ti: 

x.  Maning  bruges  som  et  Middel  til  at  komme  til 
sin  Betaling,  og  saa  lenge  dend  ikke  følger,  staaer  Maning 
i  sin  vigore. 

2.     Paa  Maning    følger    ingen  anden  Proces    end    at 

1    Denne    Betænkning  findes    ikke  tankninger  fra  Fredrik  Ill.s  Tid, 

omtalt  i  Statskollegiets  Protokol,  se  også  Frans  Itasks  ovfr.  S.  58 

men  dette  gælder  også  andre  Be-  aftrykte   Udtalelse. 
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indstevne  for  dend  høieste  Ræt,  hvor  ikke  heller  videre 
erlangis  end  Dom,  at  hånd  bør  holde  Maning  efter  egen 
Forskrivning,  hvilket  siden  kand  henstaae  i  mange  Aar 
og  blive  urygget.  Skal  nu  Maning  ikke  have  Bestand, 
uden  dend  ved  Høiesterættis  Dom  confirmeris,  saa  er 
Maning  ingen  Forfølgning,  og  er  dend  kraftig  nok  i  sig 
self  og  lovlig  Forfølgning,  saa  behøver  den  ingen  Con- 
firmation  af  dend  høieste  Ræt  og  per  Conseqvens  ingen 
videre  Proces. 

3.  Eftersom  Maning  her  er  af  Holsten  introduceret 
og  der  formedelst  des  langvarige  Praxin  nok  ponderet, 
synes  best  at  følge  dend  Brug,  som  der  observeris,  hvor 
efter  Manings  Forkyndelse  ingen  videre  Proces  falder, 
mens  dend  indmante  strax  at  regnis  de  facto  infamis,  om 
hånd  ikke  holder  dend,  og  holder  hånd  dend,  saa  kand 
af  hannem  intet  videre  begiæres,  førend  concursus  credi- 
torum  tillades. 

4.  Ved  disse  Tider  eragtes  billigere  at  forkorte  Pro- 
cesser og  Omkostninger  end  med  Stevninger  at  give  An- 
ledning til  større  Vidtløftighed,  de  fattige  Debitorer  til 
stor  Betrængsel  og  Udgift. 

5.  Maning  befinder  vi  ikke  at  kand  regnis  for  en 
Arrest,  baade  fordi  Arrest  er  en  actus  judicialis  og 
sker  ved  Rættens  Middel,  derimod  er  Maning1  en  privat 
actus  og  passerer  mellem  particulaire  Personer;  dernest 
Arrest  sker  til  at  forsikre  sig  at  om  en  fremmedis  Person, 
som  er  suspectus  de  fuga,  at  hånd  skal  blive  til  Stæde 
og  svare  til  de  Beskyldninger  enten  i  Æresager  eller  for 
Gieldssager,  hvorimod  Maning  exerceris  mest  mod  Ind- 
vaanere,  som  ere  contumaces  og  tit  og  ofte  vederheftige 
nok  og  for  udisputerlig  Gield  efter  pure  Haandskrifter. 

6.  Hvis  hellers  herimod  af  andre  argumenteris,  kand 
svaris    og    remederis,    naar  Maning   til  første   eller  anden 

1   A  til/.:  ikke. 
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Landsting  i  det  Land,  hvor  dend  udgives,  bliver  forkynt, 
saa  sker  derved  ingen  Undersleb,  og  ingen  bliver  i  sin 
Ræt  derudover  præjudiceret. 

2. 

Om    nogen   Pant    solt    heller   anden   Alienation 

maa  gielde  af  dend,  som  Maning  er  forkyndiget, 

omendskiønt   Dagen,    som    hånd    skal    møde   udi 

Maningen,  ikke  er  kommen1. 

Om  nogen  bliver  ankyndiget  at  skal  holde  Maning 
om  14  Dage  eller  3  Uger,  maa  imidlertid  have  Magt  for- 
pante eller  i  nogen  anden  Maade  alienere  sit  Goeds.  Voris 
Mening  er,  at  saadan  Forhandling  er  formedelst  efter- 
skrevne  Aarsager  baade  ulovlig  og  ubillig: 

1.  Strider  det  imod  hans  egen  Forskrivning,  som  er 
dend  høieste  Lov,  at  naar  Pengene  ikke  betalis  efter  Op- 
sigelsen, da  at  holde  strax  et  ærligt  Indlager. 

2.  Manings  Forkyndelse  sker  mere  til  Overflod  end 
af  Fornødenhed  og  alieneste  til  dend  Ende  at  nævne  ham 
Stæden,  hvor  Indlager  skal  holdis,  hvilket  ikke  er  essen- 
tiale  qvid  i  denne  actu. 

3.  Dend  Termin  at  møde  i  Indlager,  som  enten2 
for  at  reise  did  eller  af  andre  Aarsager  en  creditor 
forunder  sin  debitori,  bør  ikke  at  komme  creditori  til 
Skade  og  en  anden  til  Gavn,  ti  i  saa  Maader  skulle  de 
være  længst  fra  deris  Ræt  og  Betaling,  som  dend  best 
søgte. 

4.  Om  nogen  vilde,  naar  Opsigelsen  er  sket,  sin 
creditori  til  Fortræd  og  Skade  pante  eller  sælge  sit  Gods, 
da  er  ingen  Tvivl  paa,  at  hånd  med  god  Føie  det  jo  kand 
giøre,  efterdi  det  ikke  er  mod  nogen  Bogstav,  mens  som 
ikke  er  præsumerligt,  at  nogen  debitor  foruden  Aarsag 
heller    skulle   ville   forsikre   en   creditorem,    som  ikke  an- 

1    Se  ovfr.  S.  24S  Betænkning  1664  rets  Betænkning  §  3. 

20,  April  og  ovfr.  S.  S97  Hojeste-      *  A  til/.:  nogen. 
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strængede  ham,  om  Betaling,  end  dend,  der  ved  Rættens 
Tvang  kunde  obligere  ham  dertil,  saa  eragtes  for  unødigt 
for  en  uventendis  Skade  at  introducere  det,  som  ufeilbarlig 
ville  give  mange  farlige  og  skadelige  Conseqvencer.  Ti 
saa  lenge  en  debitor  er  opsagt  Penge,  lever  hånd  endnu 
i  dend  Forhaabning  at  evitere  Maningen,  enten  at  faae 
Penge  til  Laans  og  contentere  creditorem  eller  og  skaffe 
Forlovere,  forsikre  hannem  med  Gods  heller  i  andre  Maader 
stille  hannem  tilfreds  og  derfore  ikke  behøvede  formedelst 
Opsigelsen  at  giøre  nogen  utilbørlig  Handling.  Mens  naar 
hånd  er  indmanet  og  ingen  Middel  er  til  Redning,  dersom 
necessitas  er  durum  telum  og  hånd  skal  have  Occasion, 
inden  Maningsdage[n]  kommer,  at  defraudere  sin  creditorem, 
er  lettere  at  troe,  at  hånd  det  snarere  giør  end  tilforn. 

5.  Eftersom  Maning  er  kommen  fra  Holsten  synes 
best  i  denne  Post  ogsaa  at  følge  deris  praxin,  som  efter 
lang  Tids  Forløb  best  haver  observeret  alt,  hvis  kunde 
forefalde,  og  pro  et  contra  blive  disputered. 

6.  Hvis  det  maatte  tilladis  og  var  billigt,  at  en  De- 
bitor, som  Maning  er  ankyndiget,  maatte,  indtil  Dagen 
kom,  have  liberam  dispositionem  bonorum,  skulle  ogsaa 
følge,  at  hånd  strax  maatte  giøre  Opbud  og  i  saa  Maade 
defraudere  alle  hans  creditores,  hvilket  som  neppe  trois 
af  contraria  parte  at  blive  statueret,  saa  formenis,  at  hånd 
lige  saa  lidt  kand  pante  eller  selge  som  opbyde. 

Actum  Kiøbenhavn  den  19.  Juli  i  anno  1665. 

Hans  Schack.      Iver  Krabbe. 

Saavidt  den  anden  Post  vedkommer 

Kørbitz.  Hans  Svane.         P.     Bulche. 

P.  Scavenius. 
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OVERSIGT 

over  de  meddelte  Aktstykker  og  Forarbejder  1661-  72  \ 

Nr.         Side. 

I.     Den  forste  Lovkommission  1661 — 62..  1. 

1 661  12.  Jan.  Statskollegiets  Forestilling  om 
Ordningen  af  Instansfølgen  i  Anledning  af  Hojeste- 
rets  Oprettelse  og  Forslag  om  Udnævnelse  af  en 
Kommission   til    Revision    af  Rettergangsprocessen 

og  den  øvrige  Lovgivning 1.         5 

1 661   26.  Jan.     Kgl.  Missive  .  . . 2.         6 

1 661   25.  Febr.     Kgl.  Missive 3.         7 

1 661    25.  Febr.     Kgl.  Missive 4.         8 

1 661    17.  Marts.     Kgl.  Missive 5.         8 

1 661.  Klage  fra  de  adelige  Medlemmer  i  Lov- 
kommissionen over,  at  de  befinde  sig  i  Mindretal.     6.         9 

1 661   15.  Juli.     Kgl.  Missive 7.       io. 

1 661    15.  Juli.     Kgl.  Missive 8.       11 

1 661   3.  Avgust.     Kgl.  Missive 9.       11 

1 661  2.  Septbr.  Erklæring,  afgivet  af  Gejstlig- 
heden i  Ribe  Stift  i  Henhold  til  kgl.  Missive  1661 
15.  Juli,  om  Forandringer  i  Recessens  1.  Bog, 
Kirkeordinansen  og  Riberartiklerne    10.       11. 

I.     Recessens  i .  Bog 12. 

II.     Kirkeordinansen 24. 

III.     Riber  Artikler 36. 

1    Da  de  nedenfor  medtagne  Kapittel-  er  Aktstykkernes  Retskrivning  ikke 

overskrifter  til  Dels  ere  meddelte  bevaret  i  denne  Oversigt. 

1  forkortet  og  omskrevet  Skikkelse^ 
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Nr.  Side 

1661   21.  Oktbr.     Kgl.  Missive ^..    11.       39. 

1661   22.  Oktbr.     Kgl.  Missive 12.       40. 

1 66 1  24.  Oktbr.  Generalfiskal  Søren  Kornerups 
Projekt  til  en  Fiskalret 1 2  A.  584. 

1 661  28.  Oktbr.  Lovkommissærernes  Betænkning 
om  Jus  fiscale  og  Betydningen  af  de  Vidnesbyrd, 
som  vidne  på  en  andens  Mund  og  Tale    13.       40. 

A.  Jus  fiscale 40. 

B.  Fiskalproces  anlangende 42. 

C.  Hvorvidt  Vidnesbyrd  bttr  at  gælde,   som  vidner 

på  en  andens  Mund  og  Tale  etc 45. 

1 661  T2.  Decbr.  Lovkommissærernes  Ekstrakt 
om  Gæld  og  om,  hvorledes  den  i  disse  Riger 
Menigmand  til  Bedste  kan  søges  og  eksekveres  . .    14.       46. 

A.  Processen  anlangende   47. 

B.  Om  Gods  Opbydelse 48. 

C.  Hvorledes  Gældnere  skulle  betales  en  efter  anden, 

hvor  flere  komme  sammen 50. 

D.  Om  Veksel 51. 

1 661  Decbr.     Kgl.  Missive 15.       54. 

1662  5.  April.     Kgl.  Missive 16.       55. 

c.  1662  April.    Lovkommissærernes  Betænkning 

over  Generalfiskal  Søren  Kornerups  Projekt   til  en 

Fiskalret 16  A.  596. 

1662  3.  Maj.     Kgl.  Missive 17.       55. 

II.     Den  anden  Lovkommission   1662  —  64.  56. 

1662  16.  Novbr.     Kgl.  Missive 18.       59. 

1663  16.  Febr.  Tre  Lovkommissærers  Be- 
tænkning om,  hvorledes  der  skal  forholdes  med 
Pant,  som  er  hojere  end  Tilkravet,  når  Arv  og 
Gæld   forsværges,    eller  Opbud    sker,   og    Formuen 

ikke  kan  tilstrække  til  alle  Kreditorer 19.       bo. 

1 663  1 6.  Febr.  Lovkommissærernes  Betænkning 
om  Gæsteret 20.       bi . 

1663  16.  Febr.  Lovkommissærernes  Betænkning 
om  Pant  for  Gæld,  Vurdering,  Nam,  Indførsel,  Dom, 
Dele,  Opbud,  Veksel  etc,  og  hvorledes  Gæld  i 
disse  Riger  bor  søges  og  udføres  ved  Proces....   21.       b2. 
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Nr.  Side. 

A.  Processen  anlangende 64. 

B.  Om  Gods  Opbydelse 77. 

C.  Hvorledes  Gældneme  betales  en  efter  anden  . .  82. 

D.  Om  Veksel 83. 

1 663  1 6.  Febr.  Betænkning  af  de  adelige  Lov- 
kommissærer  om  fire  Poster  i  Gældssager,  om  hvilke 
der  findes  forskellige  Meninger 22.       84. 

I.     Om  Ridemænd  bor  være   af  dens   Stand,   som 

gBr  Udlæg  . . , 85. 

II.     Om  nogen  formener,  at  gjort  Takst  på  Gods  i 

Indførsel  er  sat  for  httj  eller  for  ringe 86. 

HL  Om  nogen  afhænder  sit  Gods,  førend  det  ved 
Proces  eller  Indmaning  søges,  og  Kreditoren 
derover  lider  Skade 86. 

IV.  Om  Indførsel  eller  Nam  må  ske  i  Adelshoved- 
gård  og  næste  hosliggende  Gods  eller  i  Borger 
eller  Bondens  Bopæl,  når  andet  godt  tjænligt 
Løsøre,  Købsted-  eller  Jordegods  tilbydes  den, 
som  ved  Indførsel  eller  Nam  søger  Udlæg  og 
Betaling 89. 

1 663   17.  Febr.    Betænkning  af  Peder  Lassen  om 

Pant 27.     153. 

1663  17.  Febr.  Betænkning  af  de  borgerlige 
Lovkommissærer   om  fire  Poster  i  Gældssager,  om 

hvilke  der  findes  forskellige  Meninger 28.     157. 

Underafdelinger  som  under  Nr.  22. 

1663  23.  Febr.     Kgl.  Missive 23.       91. 

1663   1.  Marts.     Kgl.  Missive   24.       92. 

1663   1.  Marts.     Kgl.  Missive 25.       92. 

1663  10.  Marts.  Tre  Lovkommissærers  Be- 
tænkning om  Eksekution  på  Højesteretsdomme  med 
Tillæg  om  Eksekutionsrets  Proces  efter  Landstings- 
og  Værnetingsdomme 29.     161. 

1663  26.  Marts.  Lovkommissionens  Proceslov- 
forslag     26.       92. 

Kap.   1.     Om  Rettergangs   fornødne   Personer 94. 

»      2.     Om  Varsel,  Kald  og  Stævning 97. 

3.     Om  Fuldmægtige  og  Prokuratorer   104. 

>      4.     Om  Værneting  eller  foro  competenti 106. 

»      5.     Om  Bevis 114. 

6.     Om  Dommere  og  deres  Embede 127. 
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Nr.  Side. 

Kap.    7.     Om    crimine   læsæ  majestatis  divinæ.     Om 

Trolddom 1 30. 

»       8.     Om  crimine  læsæ  majestatis  humanæ 132. 

»       9.     Om  Manddrab 132. 

*  10.     Om  Tyveri 138. 

*  II.     Om  Horeri,  Løsagtighed,  Jomfrukrænkere, 

Giftermål  med  flere  Personer  tillige,  ærlig 
Kvindes  eller  Møs  voldelig  Bortførsel,  Blod- 
skam, Sodomie  og  deslige  Afskyeligheder.  143. 

*  12.     Om  Pant  for  Gæld,  Vurdering,   Nam,  Ind- 

førsel, Dom,  Dele,  Opbud,  Veksel  etc.  . . .  144. 

»     13.     Om  Rebning 144. 

*  14.     Om  Markedsskel  og  Herredsskel 146. 

>  15.     Om  Appellation 148. 

»     16.     Om  Eksekution 150. 

»     17.     Om  Brevpénge 151. 

1663  25.  April.     Kgl.  Missive 30.     169. 

1663  1.  Juni.  Statskollegiets  Betænkning  om, 
i  hvilket  af  Debitors  Gods  man  med  bedst  Billighed 
kunde  tilstede  Kreditor  Udlæg 31.     169. 

1663  (J  5-  Decbr.).  Peder  Lassens  Forslag  til 
Lovbogens  Forord  og  1.  Bog  om  Arv 32.     171. 

1663  21.  Decbr.     Kgl.  Missive ^^     172. 

1664  20.  April.  Lovkommissærernes  Erklæring 
om  nogle  Punkter  i  det  12.  Kapitel  om  Gælds- 
sager  i  Processen 34.     1 73. 

1 664  20.  April.  Peder  Lassens  af  Lovkommis- 
sionen reviderede  Forslag  til  Lovbogens  Forord  og 
2.  Bog  om  Arv  og  Lovkommissionens  Betænkning 

herover 35.     1 74. 

Fortale  på  Loven 175. 

Første  Bog:    Om  Gejstligheden  og  hvis  dertil  hører.  178. 

Anden  Bog: 

Kap.  i.  Om  Arv  og  når  den  agtes  at  være,  hvorvidt 
Jer  må  handles  derom,  for  den  tiltrædes, 
item    hvo    arve    må    eller    ikke    og    hvem 

arves 1 80. 

v       2.     Hvor   mange   Slags  Arv   udi  Loven   findes.  183. 

*  3.     Hvo   der   er  næste   Arving,    og    hvorledes 

Slægtskab    udregnes    ved  Led    eller  Grad 

i  hver  Linje 184. 

*  4.     Hvor  meget  hver  tager  i  Arv 1 86. 

>  5.     Om  Arv  udi  nedstigende  Linje 188. 
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Nr.  Side. 
Kap.    6.     Hvorledes   der  skal  forholdes,    hvis  Kone 
siger    sig    at    være    med   Barn    efter   Hus- 
bondens Død,  og  man  tvivler  derom 194. 

»  7.  Om  Barn  er  i  Fællig  med  sin  Fader  eller 
Moder,  og  hvorledes  sådant  Fællig  ad- 
skilles    195. 

*       8.     Om  Barn  lægges  i   Fællig   med  Fader   og 

Moder  eller  med  en  af  dem 198. 

»       9.     Om  Ud  arvinge  eller  Born,  som  ere  udenfor. 

Fællig 203. 

j     10.     Om  Arv  i  opstigende  Linje 204. 

»     n.     Om  Arv  i  Sidelinjen 208. 

»     12.     Om  Fællig  i  Sidelinjen 211. 

»  13.  Hvorledes  Ægtefæller  arve  hinanden,  og 
hvorledes  Hus,  Bofæ  og  Købejord  skiftes 
mellem  dem,  enten  de  have  Børn  sammen 
eller  ikke,  item  om  Ægtefællig  og  Forord.  213. 

r>     14.     Om   Husbond   sælger   sin   Kones   eller   sin 

egen  Jord 222. 

»     15.     Om  Børnehuses  og  Hospitalers  Arv 225. 

>  16.     Om  Arv,  som  falder  til  kgl.  Fiskus  eller  til 

anden  Øvrighed 226. 

»     1 7.     Om  Arv  af  Testament 229. 

>  18.  Når  og  hvorledes  Arv  og  Gæld  kræves  skal.  236. 
»  19.  Om  en  Arving  kalder  en  anden  til  Jævned.  240. 
»     20.     Når  og  hvorledes  Arv  og  Gæld  fragås  og. 

forsværges,  og  hvorledes  Arv  og  Gæld  ved- 
gås uden  Krav 243. 

»     21.     Om  Arvekøb 247. 

1 664  20.  April.  Lovkommissærernes  Betænkning 
om  Maning 36.     248. 

1664  9.  Juli.  Statskollegiets  Betænkning  over 
forskellige  Punkter,  om  hvilke  Lovkommissærerne 
vare  uenige 37.     249. 

1664  1.  Oktbr.     Kgl.  Missive ." .   38.     258. 

1664  1.  Oktbr.     Kgl.  Missive 39.     258. 

c.   1665.     Hojesterets  Erklæring  om  Maning  . .  39  A.  596. 

1665  19.  Juli.     Statskollegiets  Betænkning    om 
Maning 39B.  598. 
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Nr.  Side 

III.  Generalfiskal  Søren  Kornerups  Re- 
vision af  den  anden  Lovkommissions 
Betænkninger 260. 

1 666  Febr.  Søren  Kornerups  Ansøgning  om  at 
få  Lovkommissærernes  Forslag  udleveret  til  Be- 
tænkning   40.  262. 

c.   1 66b.     Søren    Kornerups    Anmærkninger    til 

Lovkommissærernes  Forslag 41.  264. 

IV.  Den  tredje  Lovkommission   281. 

1666  23.  Febr.     Kgl.  Missive 42.  286. 

1666  24.  April.     Kgl.  Missive 43.  287. 

1667  8.  Marts.     Kgl.  Missive 44.  288. 

1667   18.  Marts.     Kgl.  Missive 45.  288. 

[1667.]     Kristoifer  Parsbergs  Memorial    om  en 

Disposition  til  en  Lovbog  i  tre  Bøger 46.  289. 

[1667.]  Generalfiskal  Søren  Kornerups  Be- 
tænkning over  et  Projekt  til  en  Lovbog  i  tre  Bøger.  47.  292. 

1667  20.  April.  Rasmus  Vindings  Lovbogs- 
udkast,  kaldet  »Codex  Fredericius« 48.  295. 

Første  Bog:  Om  Rettens  Personer 298. 

Anden  Bog:  Om  Gejstligheden .  305. 

Tredje  Bog :  Om  verdslig  Folk  i  alle  Stænder 305. 

Fjærde  Bog:  Om  Gods  og  Gæld 315. 

Femte  Bog:  Om  Misgærninger 322. 

[1667.]  Generalfiskal  Søren  Kornerups  Be- 
tænkning over  Codex  Fredericius 49.  329. 

1667 — 72.  Peder  Lassens  Udkast  til  en  Lov- 
bog i  tre  Bøger 50.  33 1 . 

i.  Bog:  Om  Gejstligheden 336. 

2.  Bog :"  Om  verdslig  Handel  og  Politi 336. 

3.  Bog :  Om  Rettergang  og  Proces 352. 

4.  Særlovene 357. 

V.  Udarbejdelsen  af  »Det  første  Projekt« 

til  en  Lovbog  1669  —  72 362. 

1669  11.  Marts.     Kgl.  Missive 51.  364. 

[1669.]      Disposition    til    en    Lovbog,     tilsendt 

Rasmus  Vinding  ved  kgl.  Missive   1669  11.  Marts.  52.  365. 
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Nr. 


1669 — 72.     »Det  forste  Projekt«  til  en  Lovbog, 

udarbejdet  af  Rasmus  Vinding 53. 

FOrste  Bog:  Om  Retten  og  Rettens  Personer 

Kap.    i.     Om    den   Lydighed,    som    man   Loven    og 

Lovgiveren  skyldig  er 

Om  Værneting 

Hvor  og  når  Ting  og  Rettergang  skal  holdes. 

Om   Stævnemål,    Kald   og  Varsel   og  Op- 
sættelser   

Om  Dommere 

Om  Indstævning  til  hojere  Ret 

Om  Tinghørere  og  Stokkemænd    

Om  Skrivere  og  Notariis 

Hvo   der  må   gå  i  Rette  for  sig  selv  eller 

andre  

Om  Forfald  og  Skudsmål 

Om  Hjemmel 

Om  Høringsdele 

Om  Skikkelighed  for  Retten 

Om  Vidner  og  Tingsvidner 

Om  Sigtelse,  Ed  og  Lov 

Om  egen  Bekendelse 

Om  Sandemænd 

Om  Rebsmænd 

Om  Granskninger 

Om  Bast  og  Bånd  og  Fængsel 

Om  pinligt  Forhør 

Om  Arrest  og  Beslag 

Om  Maning 

Om  Borgen  og  Forløfter 

Om  Bøder  og  Dommes  Eksekution 

Om  Lovhævd  og  Forfølgning  til  Lås  .... 

Om  Dompenge  og  Brevpenge 

Om  Supplikationer  og  ydmyge  Bønskrifter. 

Anden  Bog:   Om  Gejstligheden  og  Kirkeordning.... 

Kap.    i.     Hvo  der  må  prædike  og  til  Præsteembedet 

kaldes  og  indvies 

Hvorledes  Præster  skal  kaldes 

Om   Præsternes   Embede    med   Tjæneste    i 

Kirken  og  Prædiken 

Om  Præsternes  Embede  med  Sakramenterne 

og  ldnlig  Skriftemål 

Om  Præsternes  Embede  med  Ungdommens 

Undervisning 

Om  Præsternes  Embede  med  Husbesøgelse, 

Fattige,  Syge,  Misdædere 


2. 
3. 
4- 

S- 
6. 

7. 
8. 

9- 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 

17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25- 
26. 

27. 
28. 


2. 
3. 
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Side. 

369. 
376. 

376. 
378. 
385. 

389. 
398. 
407. 
412. 
413. 

417. 
422. 

423. 
424. 
425. 
427. 
433- 
437. 
438. 
445. 
447- 
447. 
449- 
449- 
453. 
454- 
458. 
474- 
477- 
482. 

484. 

484. 
485. 

488. 

493- 
500. 

50i. 
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Kap.   7. 


9- 

(O. 

11. 
12. 

13. 
H. 
15. 
16. 

»7. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 


Nr.         Side. 
Om    Præsternes    Embede    med    Ægtefolk, 

Jordemødre  og  Barselkvinder 503. 

Om  Præsternes  og  deres  Medhjælperes 
Embede  og  Kirkens  Myndighed  mod  ubod- 
færdige    506. 

Om  Præsternes  Embede  med  Lig 519. 

Om  Præsters  Liv  og  Levned,  Forseelse  og 

Bøder    520. 

Om  Præsters  Boliger  og  Indkomster 524. 

Om   Præsternes   Arvingers   Vederlag,    som 

kaldes  Naadensaar < 529. 

Om  Kapellaner  eller  Præsternes  Medtjænere.  533. 

Om  Sognedegne 536. 

Om  Provster 538. 

Om  Superintendenterne 542. 

Om  Skolerne 548. 

Om  Hospitaler  og  Fattige 553. 

Om  professoribus 557. 

Om  Bøger  og  Almanakker 558. 

Om  Religionen 560. 

Om  Kirkernes  Tilsyn,  Indkomster,  Udgifter 

og  Bygning * 560. 
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